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ΠΡΟΛΕΓΟΜΕΝΑ

Ό  συλλέγων γλωσσικήν ήλην δέον νά έχη Υπο
γραμμόν αϋτοϋ, τνιν άκαμάτως δένδρα τε και φυτά έπι- 
σκεπτομένην μέλισσαν προς περισυλλογήν πάσης φυ
τικής και άλλης ουσίας.

Επειδή δέ πάσα γλο^σσικι'χ ϋλ η  ύφίσταται έν τη  
γλίόσση τοϋ λαού, ό συλλέγοον αυτήν οφείλει πρός 
επιτυχίαν τοϋ έθνοφελοϋς σκοπού υπέρ τοϋ οποίου 
μ ο χ θ ε ί . νά έπισκέπτηται τον εϋποροϋντα χίορικόν έν 
τη οικία του, τον δυστυχοϋντα έν τη καλύβη αυτοϋ καί 
τον ποιμένα έν τω ποιμνίω του. εξ ών, άν προσηκόν- 
τως πρός αύτους φέρηται, δύναται νά άποσπάση πάσαν 
χρήσιμον γλωσσικήν ϋλην.

I οιαύτην συνέλλεξα έν Χίω προφορικήν και γραπτήν  
έν ή βλέπει τ ις  την διαφοράν τή ς  προφοράς, τήν έκ- 
φρασιν των ιδεών, κλπ. κλπ .,  καί έν ή υπάρχει γλω σ 
σολογία, ιστορία καί φιλολογία.

Προ πολλοϋ ό αοίδιμος Κοραής έν τοϊς Άτάκτοις  
κατεχώρισε πολ2^άς χ ιακάς λέξεις τάς όποιας σαφώς 
ή ρμ ή νευσ εν  έπίσης πο?\,λάς γιακάς λέξεις έδημοσίευσε 
καί ό φιλομαθής καί άκούραστος ήμέτερος συμπολίτης 
κ. Α. Γ. Πασπάτης έν τω Χιακώ γλωσσαρίω.

Την συλλογήν μου έβράβευσεν επτάκις άπό τοϋ 1884



ό έν Κωνσταντινουπόλει Ελληνικός Φιλολογικός Σύλ
λογος.

Έ κ  της βραβευθείσης, άπήνθησα τά κυριώτερα εις ά 
προσέθεσα και πλεϊστα άλλα, προς δε και μετάφρασην 
έκ τοϋ Ιταλικού γενομένην ύπό τοϋ συμπολίτου μου 
κ. Κο:>νστ Α. Σγουροΰ « Ή  Χ ί ο ς  κ α τ ά  τό 1810» και 
συγγραφήν τοϋ αύτοϋ « Ή  Δ η μ ο γ ε ρ ο ν τ ί α  Χί ου  
μ ε τ ά  τό  1822» (Ί). Δι’ απάντων δέ τούτων άπετέλεσα 
τήνδε την βίβλον ην ώνόμασα Χ ι α κ ά  ά ν ά λ ε κ τ α ·

Έν τη αγγελία μου ώρίσθη δτι τό έργον μου θά άπε- 
τελεΐτο έξ είκοσι και οκτώ τυπογραφικών φύλλων, ήδη 
δέ άνεβιβάσθη εις τριάκοντα και οκτώ περίπου, δπερ 
εμφαίνει δτι ό σκοπός μου ήτο νά παράσχω εις τους 
φιλομούσους συνδρομητάς μου , περισσοτέραν ύλην 
έστω και μέ χρηματικήν μου θυσίαν.

Εύχομαι δέ ϊνα πάντες οΐ κατά τόπους δυνάμενοι, 
φροντίσωσι τήν περισυλλογήν τού άφθονου έτι ύπάρ- 
χοντος ύλικοΰ ϊνα μη παρασύρη αύτό ό είσαγόι,ιενος 
έν τη άνατολή ύευδοπολιτισμός.

Έ ν Χίω τ ίί 3ί Ιο υ ν ίο υ  1890.
Κ. Ν. Κ α ν ε λ λ α κ π ς

(1) Τόν φ-ιλόπατριν -κ. Κ. Α. Σγουρόν δημοόία εύχαριΰτώ δ ι’ 
4μφότερα τά  έργα άτινα  αύτοβούλως μο'ι παρέσ^ε,



Π Α Ρ Ο Ρ Α Μ Α Τ Ω Ν  Δ Ι Ο Ρ Θ Ω Σ Ε Ι Σ

;ελ . 43 σ τ ίχ .  13(7)σσουλ?ά ανάγνω θι σσυλ^ά.

)) 58 » 4 Έ ν  (1) » Έ ν  (1) ( δ£ν).

» 58 » 9 ’κλάνιγε » ’κλαιγε.

» 64 » 5 να φας κριθάρι » νά φας εσυ κριθάρι.

)) 138 » 26 π ρ η σ ζ ί ρ α » π ρ η σ τ ί ό α .

» 171 » 20 π ίντερα » π ίττε ρ α .

» 181 » 14 φοκαλεΐ » φροκαλεΐ.

)) 183 » 15 εγειναν ενα » ϊγειναν τρ ία .

» 195 » 1 εχου’ το » έχουν το .

)) 220 » 12 άχορο » ά'χαρο.

» 229 » 21 περλονή » -ερλογτ(.

)) 250 » 14 κ ι’ έγ’ αν θέλω » καυγάν θέλω.

» 259 » 10 ποιά  ν’ ή μάνα  μου » ποιά  ν ’ ή μ άνα  σου.

» 263 » 7 κακόν μου τόσα υόσα » κακοΰ μου το'σα τόσα.

)) 29 6 » 11 ζελεμεντές (4) » ξελ3μεντές (4).

)) 299 » 20 κατά τό 1826 » κατά τό 17 2 6 .

» 305 » 8 τόσον κοντεύει » τόσον κοντε'νει.

» 310 » 10 Κ α τό π ιν  ερευνών μου έβεβαιώθην δ τ ι ή υ π ’ άριθ. 734 π α -
ροιμ ία  δηλοΐ τά  μικρά σκαφίδια διά  τώ νό π ο ίω ν  τ ό π ά λ α ι 
οί κάτοικοι του' χω ρ ίου  Β αβύλω ν εκαθάριζον τους α π ο 
πάτους. Σ υνεπ ώ ς ό π αρο ιμ ιολόγω ς ούδέν ά'λλο προσάρ
μοσε έπ ί τώ ν άνοη'το>ν, είμή μόνον τό εμπεριεχόμενον 

τώ ν σκαφιδίιον.

» 322 » 11 νά ’β γ ’ ή πλουμ ισμένη , άνάγν^οθι. νά ’βγη ή πλουμισμένη

» 322 » 12 επλούμισα’ » επλουμίσανε.

» 329 » 5 καρδιάς η καρδιάς μου.

» 337 » 7 άλλο ι μέν ί’να » καί άλλο ι Γνα.

» 347 12 σάν ’/α ίμ ε ν ε  » σάν νά ’χά μ ενε .

» 349 » 30 (4) πανω σά » (4) π α τω σ ά ,



V) · - - - - - -

Σελ. 352 
» 559 
» 372

» 380

» 382

» 385 
» 466 
» 470

τ7.·
2

21

9

22

25
9

!ν τη Μεζά άνάγνωθι εν τώ  Μεζά.
είτε γνωστοί » είτε γνωστός.
Ό  |ράμνος. Σ η μ . Ιν τή πο'λει καί τοΐς προαστείοις Χίου 

ονομάζεται ο Ή  'Ρ ά μ ν α » . 
που της εκηνηγούσαν. άναγνωθι. που τής εκηνηγούσαν η βε-

νετσανη.
παρα τήν περιοχήν τοΰ » παρά τήν περιοχήν των

Κάμπου Κ αμποχώρων.
18ον αιώνα » 1 "ον αιώνα,
μετε'πειτα Ίκονίου » μετέπειτα Νικοπο'λεως
θ’- κάτοικοι τών μαστιχώρων ήγόραζον τό μιρι) τής μα- 

στίχης, άφίετο ελεύθερος νά κάμνει κατά τό δοκοΰ' άνά- 
γνωθι: (πρϊν οί κάτοικοι τών μαστιχοχώρων άγοράσωσι 
τό έμιρι) τής μαστίχης καί άφεθή έκαστος ελεύθερος να 
πράττη τήν εαυτοϋ μαστίχην ώς βούλεται).

κεφαΛητιων.
(1833).

οο~<Τ 14 παράπηγμα άνάγνωθ
» 497 20 κ.ίοαλικόν »
» 517 8 (1839) )>
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1. Η Α Ρ Ε Τ Η

Μιαν. Άρ'ετην παντροβολουν κάτω  ριακρυά ’στά ξένα' 
τρεις χρόνους ’γράφαν τα  προυτσά τσα ί τοείς τα. ’πανωπρούτσα 
έγραψαν τσ ’ εις την προϊκάν τη ς δουλειά γ ια  να ρ.ην κάΐΛΥ], 
εδωκαν τσαί τή ς κούτσαις της να πα ίντζη  ρ.ετ’ έτσείναις'
[λ& ’ρτεν ό χρόνος βίσεκτος τ σ ’ ήρτεν μεγάλη πείνα, 
έφαγανε τσαί τ ά  προυτσά, π ά ν ’ τσαί τ α  ’πανωπρούτσα (1) 
« Σ κ ύ λ ’, ά[Λε ρ.ε ’στης ριάνας μου τ σ ’ εις τ ά  γλυκά [α’ άδέρφια». 
« Κ αββαλλαριά(2) ’ποΰ σ’ έ'φερα,πεντ'(ιά(3) πώ ς θά σε ’πάγω ; » 

Ά φ ’ τό χεράτσι την άρπα τ σ ’ εις τό βουνά την ’πάγει.
« Βλέπεις αύτόνε τόν τζευγαν ’ποΰ κάρ.νει τό ντζευγά ρ ι; » (4) 
Αυτός εΐνε ό τσύρης σου τσαί τ ά  γλυκά σ’ αδέρφια».

(1) ’πανω προύτσα  = έ ξ ώ π ρ ο α α .
(2) Κ α 66α λλα ρ ιά  =  ίππεΰουσαν, πλουσίαν.
(3) π εν τζ ιά  —  περιπατούσαν, π τ ω χ ή ν . ...
(4) ζάμνει ντζευγάρι =  άροτρ ια . Τ ό  ρήμα  είνε Ζ ευγαρ ίζω , ί χ  το5  .ζευγάς,.



Φεύγει, τσα! ’π ά ’ ’στόν τσύρην της κλαμμένη, βρουχισμένη. 
«Ν α, ντζήστ] ή Ά ρετοΰλά  σας ή μακρυιοπαντρεμμένη, 
φελί ψωμί μοΰ δώσετε, τώ ρα  ψυχή μου βγαίνει».

Ή  σκλάβαις έτζυμώσανε, στάσου ’ποΰ θα φουρνίσου».
« Ά ν  εχιτις τ ίπ ο τη  δουλειά, δώστε μου να σας κάμω ».
« Τ ή ς  Α ρετή ς μας το πλουμί ξέρεις νά το πλουμίτζγις;

Ά μ έτ ε  φέρετέ μού το τσαί ’ μπορεί νά τό ξέρω».
«Π λουμί μου(1),σάν σε πλούμιντζα (2) ’σάν τέτο ια  κόρη νάμουν 
όποΰ το μήλο έ'παιτζα τσα ί τσύλουν τό τσυώνι (3 )» .
Τ σ ’ είχαν τ σ ’ εναν μικρό παι(δ)ί τσαί κά(θ)ουνταν τσ ’ άφκράτο 
φεύγει τσα ί π ά ’ ’στής μάνας του, τής μάνας του τό λέγει"
« Μ άνα, ή Ά ρετοΰλά  μας ή μακρυ$οπαντρεμμένη 

’στήν κάμαρά της κά(θ)εται τσαί τραγουδεϊ τσαί λέγει"
Π λουμί μου, ’σάν σε πλούμιντζα ’σάν τέτο ια  κο'ρη νάμουν, 
όποΰ τό μήλο επα ιντζα  τσαί τσύλουν τό τσ υώ νι».
« Υίγιέ μου, ’ποΰ ’σαι ποιο μικρός τ σ ’ εχω σε χαδεμμένο, 
μ ιά  μουστουνιά(4) σου ’χά ριντζα  τ σ ’ έπεφτες λιγω μένο».
« Ά ν  δεν πιστεύγνις, μάνα μου, άμε τσαί συ ν ’ άκούσγις». 
Σκύφτουν, σφικταγκαλιάτζουνταιν τ σ ’ οί δυο εξαπλωθήκαν.

(1) Π λ ο υ μ ί μου = :  χ ε ιρ ο τέ χ νη μ α , κ έντημ α.
(2) π λούμ ιντζα  (σαν σ έ ) =  ’κεντουσα.

(3) τσυώ νι =  κυδώ νι.
(4) μουστουνιά ( μ ,ια) =  ράπισμα .
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2.  Η  Α Ρ Π Α Γ Η

Ω Κωσταντΐνε λυγερέ, ’ποΰ τραγουδκς τσαί σπέρνεις,
’ποΰ  σπέρνεις την ήξεραν σου χίλια, μόδια. σιτάρι,
που σπέρνεις ρόβη τσαί «ρατση τ σ ’ άπο ’νωρίς έσκόλας(Ι),
πού ’χες άλέτρι σίδερο, τ ά  βούδια σου βουβάλια.
Πουλί έπηγεν τ σ ’ ηκατσεν επάνω ’στό τζυγό του.
«*Ω Κ ωσταντΐνε λυγερέ, ’ποΰ τραγουδας τσαί σπέρνεις, 
που σπέρνεις την ημέραν σου χ ίλ ια  μόδια σιτάρι, 
σου ’κλεψαν την Κ αλήτσα σου Σαρατσηνοί κουρσάροι (2 )» . 
((Χρίστε, ! τ σ ’ άς την έκλέψανε τ σ ’ ας μη την έσκοτώσαν, 
μ έτσείνους θά νά φ ά’ νά πγ-?), μά  μετά  με θά μείν·^». 
Στους σταύλους έκατέβητσε, τούς μαύρους του μαζεύγει.
(( Ποιος μαύρος ά<ρ’ τούς ρ.αύρους μου θέ νά μέ ταξειδέψγ), 
νά π ά γ ’ άπόψε ’στην Σ υργ ιά (3 ), νά π ά ’ τσαί νά γυρίσω; » 
Οσοι μαύροι τσ  άν τό ’κουσαν α ίμα  έκατουρησαν, 

τσ  όσοι το καλοφκρήστησαν (4) έπεσαν τ σ ’ Ιψοφησαν 
μάνας μαύρος κατάμαυρος, χιλιών χρόνων κοντριάρης,
(( Ε γώ , αφέντη Κ ω σταντή, δεν είμαι γ ιά  τα ξε ΐδ ί' 
μ ά  γ ιά  χα τηρ ι της Κυράς θέ νά π ά ’ ταξειδέψω ' 
γ ια τ ί μέ κρουφοπότιζε ’στήν άργυρόκουπά της, 
γ ια τ ί μέ κρουφοτάγιζε κριθάρι ’στην ποδιά της· 
γ ιά  ζώσου ’ς το τσεφάλι σου κατόν πηχώ ν μαντίλι, 
γ ια τ ί θά τρέξω δυνατά μην τα ρ α χ θ ’ ό μυαλός σου».
Σύν πέντε πηδάν τ ά  βουνά τ σ ’ εξ έξη τ ά  λα γγάδια ,

(1) έσκόλας =  κατέπαυες άπο  τήν  εργασίαν.

(2) Σ α ρα τσ η νο ί κουρσάροι =  Σ αρακηνο ί π ε ιρ α τα ί.
(3) Σ υ ρ γ ιά  =  Σ υρ ία .

(4) καλοφκρήστησαν =  χαΧώς τό  ^κουσαν.



Τσαί δια. νυκτός έπλάκωσε ’στήν χώραν ’ποΰ την είχαν 

« ’Μ πιστά  μου κέρνα, λυγερή, δεξιά [βεργιά μου σ τά θου »(1 ). 
Ό  μαύρος εγονάτισε, την κόρην πέρν’ απάνω , 
ώστε να ’ποΰνε « ’δητέ το ν »  κόβγει τρία. μίλλια τόπο, 
τσ ’ ώστε νά ’ποΰνε « πγιάστε το ν »  ηκοψε τρεις χιλ ιάδες.

3 . Ο Τ Σ Ο Λ Α Κ Η Σ

Τσολάκης βάρκ’ αρμάτωσε ’στην Ζάγουρον νά ’π ά γ η ’ 
νά κάατ, Π άσκα τσαί Λ αμπρή τσαί άποκρηιά μεγάλη,

’στο πέλαγος ’ποΰ διάβαινε, ’στο δρόμο που πηγαίνει 
πέντε φεργάδες τ ’ απαντούν τ σ ’ οί πέντε άρματωμέναις. 
«Τ σολάκη , μάϊνα πα ν ιά ! Τσολάκη, βά λτα  κάτω !»
« Δεν μαϊνάρω τ ά  πανιά  μηδέ τ ά  βάνω κάτω , 
είμαι Τσολάκης ξακουστός, Τσολάκης ξακουσμένος.

’στην Πόλη {χέσ’ τον Ταρσανα μ ’ έχουν ζωγραφισμένο· 
ελάτε δυό άφ’ την μιάν μεργιά τσαί δυο άπό την άλλην 
τσαί τό ^ρυσό σας περγηντί άς ερτ’ άπό την πλώ ρη».
Βολιά του ηρτε ’στο πλευρό, βολιά ’στην άμασκάλη 
μά  ’στην δεξιάν του την μεργιά είχε περισσά χάριν, 
τσαί τω ν συντρόφων ’φώναξε τσαί τοΰ ναυκλήρου λέγει*
« Ν ά  πάτε νά μέ θάψετε οξω ’στά ’ρημοκκλήσια

(1) ’Μ π ισ τ ά  μου  κε'ρνα, λ ιγερ η ', δ εξ ιά  μ ε ρ γ ιά  μου  σ τά θου  —  ’Ά ν ε υ  οπισΟοβου- 

λ ία ς  κ α ί εμ π ε π ισ τ ε υ μ έ ν ω ; δ ίδε  μου νά π ίν ω , ώ  κορ η , α λ λ α  και ~ ρος το  δεξιόν 

μου με 'ρο; σ τά σ ου ,



γλήγωρα βάλετε κουπί νά βγούμε σε λιμιώνα, 
τσ ’ αν πατε τ σ ’ εις τον τόπο μας νά. ’ράξετε ’στό κάστρο, 
τ σ ’ αν σας ’ρωτήσ’ ή μάνα μου τσ ’ ή δόλια μου γυναίκα, 

’πητενε πώ ς άπόμεικα άρματα  γ ια  να πάρω ,
’στην Πόλη ’πάγω  γ ιά  σπαθί, ’στην Σμύρνην γ ιά  φηκάρι 
τσ ’ εις την Κωνσταντινούπολή γ ιά  ’να μικρό χα ντζάρ ι' 
τσ ’ αν σάς ξαναρωτησουσι, ’πητέν τω ς μιαν άληθεια, 
αν κάρ.’ ό μέρμηγκας αυγό τ σ ’ ή πέρδικα γεράκι 
τσ ’ ή άστιφ ίδα γιασ ιμ ί, τότε θά ’ρτη ό Τσολάκης.

4. Ο Β Ο Ρ Γ ΙΑ Σ  Κ Λ Ι ΤΟ. Ν Α Υ Κ Λ Ο ΓΙΟ Υ Λ Ο

Τ ο ύρη (Ι) Βοργιάς έμηνυσε 'ς όλα τ ά  λιμνοστάσα'
Κ αράβια, λιμενιάσετε, ρίξετε παλαμάρια ,
γ ια τ  αύριο τά  μεσάνυχτα θά ’βγώ νά συργιανίσω,
τσ ’ όσά ’βρω μεσοπέλαγας στεργιάς θά νά τ ά  ρίξω.

"Ενας ναυκλός(2) τοΰ μήνυσε πώ ς δεν τον έφοβαται.
«Φ υσάς, Βοργια, τ σ ’ άν δέν φυσάς, έγώ δεν σέ φοβούμαι' 
εχω κατάρθια (3) μπρούντζινα τσ ’ άντε'ναις άτσαλένιαις, 
έ'χω τσαί ναύταις άμορφους τσαί ναύταις παλληκάργια , 
τ σ ’ εχω τ σ ’ ένα ναυκλόπουλο ’ποΰ τούς τσαιρούς γνωρίζει"

(1) Τούρη : =  Τ α ίρα, νυν.
(2) ενας ναυκλο'ς =  ναύκληρος.
(3) κατάρθια  =  κατά ρτια  (* ) .
(*)  Σ η μ . Έ ν  πολλοΐς χω ρ ίο ις , ώς εν Ό λ ύ μ π ο ις ,  Π υ ρ γ ί, κ λπ . τό 0 προφε'- 

ρετα'. αντί του τ : <ρωθ̂ .ά φ ω τιά , (χάθια (ΐά τ ια , κατάρθια  κατάρτι**.
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άνέβα, βρε ναυκλόπουλο, έπάνω ’στήν άντένα,
να ’δής πώ ς πά(γ)ει ό τσα ιρός,νά  πγιάσωμεν λιμνιώνα».
Πεντζός γελώ ντας ’νέβαινε, κλαμώ ντας καταβαίνει.

« Ή  Π όλ’ αστράφτει τσα ί βροντά τ σ ’ ή "Ρούμελη χιονίντ 
τσ ’ έσεΐς, καλή μου συντροφιά, όλοι συγχωρεθήτε».
Τόν λόγον δεν έπόσωσε τ σ ’ ή συντυχία, έκράτει, 
γεμ ίν’ ή άμριουδο παν$ά τ σ ’ ή θάλασσα καράβια 
τσαί τ ’ άμμογιάλι ’γέμισεν όμορφα παλληκάργια .

'Η  θάλασσα τούς ξέβρασε ’στης Μ παρ μπαρ ιάς την ξέρη.

5 . Τ Ο  Σ Τ Ο Ι Χ Η Μ Α

Τρεις Βασιλήδες ^κάθουνταν ’στοΰ πλάτανου τη  ρίζαν, 
την αφορμήν έλε'γανε, την αφορμήν εύρηκαν 
ελεγαν γ ια  τη ς ομορφαις τσαί γ ια  της μαυρομμάταις.

Έ πέρασε τ σ ’ ό Κ ωσταντής, ’πα ινα  τήν αδερφήν του '
«Δ εν εχει π^ο ’μορφότερη άπο τήν αδελφήν μου».
(("Όμορφη ’ναι, βρε Κ ω νσταντη, μά  ’λήθεια πώ ς δανείζει; ))
« Άρκόντισσα 'ν ’ τσ ’ ας χα ίρετα ι, γράσα ’χει τ σ ’ άς δανείζει». 
« Μ ά δέ δανείζει μάλαμμα  μηδέ μαργαριτάρι- 
μόνο δανείζει τό φιλί τ σ ’ είνε ’ντροπή μεγάλη ».
«*Αν τήν πλανε'ψης, βασιλε', εμέ τήν άδερφήν μου, 
ή άδερφή μου σκλάβα σου τσαί ’μόν ή τσεφαλή μου» (1).
Τής έ'στειλεν ό βασιλές βιος (2) τσαί μαργαριτάρι.
((Π ώ ς μου τα  στέλλ’ ό βασιλές γ ιά  να του τ α  πληρώσω ; »

_ (1) τζ α ί ’αόν ή τσεφαλτ{ ιχο^ —  '/.αι ή ΐδ α ή  |χου κεφαλή.

(2) βιος =  χρ ή μ α -
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«."Οχι, τσυρά μ ο υ ! Α ρ ετή , νά [τείνετε αντάμα  
[/.ία βραδυά, μία νυχτιά  τ σ ’ δλην την εβδομάδα».
Τ α  χέργια της κάνει σταυρό, ’ς της βάγιας τη ς πηγαίνει" 
« Έ λ α ,  βάγια  μου(1), συ τσυρά! (2) τ σ ’ εγώ βάγια  διτσή σου, 
τ α  ροΰχά μου τ α  νυφικά εσένα να τ ά  δώσω-, 
την κλίνη {χου την νυφιτσιά έσένα νά την στρώσω».
« Έ γ ώ  βάγια  γεννήθηκα, βάγια  θέ ν ’ άποθάνω, 
τσαί βάγια  θα. τον άρνηστώ τον κόσμον τόν απάνω ».
Τ ά  χέργια  της κάμνει σταυρό ’στής άλλονής τσαί π ά ε ι'
« Έ λ α ,  βάγια  μου, σύ τσυρά! τ σ ’ εγώ βάγια  διτσή σου, 
την κλίνη μου την νυφιτσιά έσένα νά την δώσω ».
« Έ γ ώ  βάγια  γεννήθηκα τ σ ’ δ ,τ ι μου ’πής θά κ ά μ ω » .
Την ελουσε, την έπλυνε ’στόν βασιλε την στέλλει, 
άπό βραδύς έπαίζανε μέ γέλια , μέ κολάτσ α(3), 
τσαί μέσα τ ά  μεσάνυχτα τσα ί τής γλυτσαϊς αϋγίτσαις, 
της κόφτει την πλεξούδά τη ς μέ τό μαργαριτάρι, 
της κόβει τό δακτύλιν τη ς , τό παίρνει γ ια  σημάδι.

Έ πήρανε τόν Κ ω σταντή νά ’παν νά τόν κρεμάσουν.
« Π αρακαλώ περάστε με άπό τή ς  άδελφής μου, 
πώ χω  δυά λόγια νά τή ς ’πώ  τής σκύλλας βρορμισμένης !
Μωρή σκύλλα! μωρ’ άνομη, μωρή γεβεντισμένη, 
δεν είχ’ εμάς ό τσύρης μ α ς (4) βιος τσαί μαργαριτάρι; 
σέ πλάνεψε ό βασιλές μέ τό μ α ρ γα ρ ιτά ρ ι; »
« Π ήγα ινε , αδερφέ μου ’μπρός τσαί ’γώ  ’ρχομαι όπ ίσω » . 

Ή μ π α ιν ε  τσαί λουζούντανε τρεις μέραις τσαί τρεις νύχτα ις, 
βάζει τόν ήλιο πρόσωπο τσαί τό φεγγάρι στήθη, 
τσαί του κοράκου τό φτερό βάζει καμαροφρύδι,

(1) β ά γ ια  [χου =  υπηρέτρια  [χου, κυρίως όμω ς τροφός.
(2) σύ τσυρά = τ σ ύ , κυρία, νά λάβης τήν θέσιν μου καί νά γείντ)ς κύριος,
(3) κ ο λ ά τσ α = : κολακείας, περ ιποιήσεις, '/α ϊδέιχ(χατα .
(4) 6 τσύρης | χ α ς = ό  πατέρα ς |χας.
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βάζει της βάγιαις άπό ’ιχ—ρός, της βάγιαις άπό ’πίσω, 
της βάγιαις άπο ’πίσω τη ς νά μη την κάψ’ ό ήλιος.
® Γ ια  δητε την πολιτισσα, την πγιο  ζετσιπωμένη, 
άπο βραδύς έπαίζαμε μέ γέλια , μέ κολάτσα, 
τσαί μέσα τ α  μεσάνυχτα τσαί της γλυτσαϊς αύγίτσαις 
της κόβγω την πλεξούδά της μέ το μαργαριτάρι, 
της κόβγω το δακτύλιν της, το πέρνω για  σ ημάδι» .
« Γ ιά  ’δητε το τσεφάλι μου μπλεζοΰδα τσ ’ αν μου λείπη. 
δητε τσαι το χερατσι μου δακτυλι τσ αν μου λείπη, 
τσαί μέ την βά για  μ ’ ηπεσε, δοΰλος ’δικός μου είνε.

6.  0 1  Λ Η Σ Τ Α Ι

Σ αράντα  κλέφταις ητανε, σαράντα χαραμ ίτες (1),
ψηλά βουνά γυρίζανε καί χα μ η λά  λαγκάδια ,
αρνιά ’χασι καί τρώγασι καί ’ρίφια συφλιασμένα (2).

γλυκυ κρασί καί πίνασι ά π ’ ώργιο μοναστήρι
μά με'σ’ τό φ& καί μέσ’ το π ιει ’ς την παραδιάβασίν τως
όρκον έκάμαν ’ς τό σπαθί καί δρκον ’ς τό τουφέκι
άν άρρωστηση καί κανείς άπό την συντροφιά τως
ολοι να τον συντρέχουσι οσον κ ι’ άν έμποροΰσι.
Μ ά θέλ’ ό Θειος κ ι’ ή Π αναγιά  κ ι’ άρρώστησεν ό πρώτος. 
Σ αράντα  ’μέραις τον κρατούν, σαράντα ’μερονύχτια’ 
σαπήσασι οί νώμοί του, έπέσαν οΐ δαρμοί του, 
άκόμη ένέπνιεν κ ι’ ηλεγε' « Π α ιδ ιά , περικαλώ σας

(1) χαραράτες —  οΐ τόν ξένον ίδρω τα  άρπάζοντες.
(2) συφλιασμένα =  όπτά  εϊ; όβελο'ν, σουγλισ-ά .
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έπάρετε κι’ άριητε ριε σε (Αία. ’ψηλη ραχίτσα, 
σκάψτε βαθυά καί βάλτε ριε, κλαδιά πετρώσετε ρ.ε, 
κι’ άν ’π ζτε  κι’ εις τον τόπο μ.ας καλό σας καταυόδιο' 
αην ’πητε πώς άπέθανα [Ληδέ πώς \χ έσκοτώσα 

’πητέ τως πώς παντρεύτηκα κ επηρ άλλην γυναίκα 
την ρ.αύρη γ ’ εχω πεθερά, τό ρ η ρ ια  για  γυναίκα 
καί τά  πλακάκια τοΰ ανηυ-ειου εχω γυναικαδέρφια».

7 . Η Π Ε Ρ Δ ΙΚ Α  ΚΑΙ Ο Κ Υ Ν Η ΓΟ Σ

Μιά πέρδικα καυχηστηκε ’ς Α νατολή σέ Δύση, 
για  την χρ<ιψ.ατισιά της(1),
τσ’ ό τσυνηγός σαν τάκουσε πολύ τοΰ βαροφάνη.

'Ρ ίχτε ι τά  βρόχια ( 2 ) ’στά βουνά τσαί ξόβεργα’στούς κάμπους; 
τά  δίχτυα τά  (λεταςωτά εις την κατάκρυα βρύσι, 
τσαί ’π ά ’ ή πέρδικα νά πγιν) τσαί πγιάνετ’ άφ’ την ρ.ύτην. 
α ’Αχα[Λνοπγιάσ’ ;^ε(3 ), τσυνηγέ, τώ ρ’ ή ψυχη (Λου βγαίνει». 
Κάρ,νει τσ ’ άχαυ,νοπγιάνεται. κζν.νει φτερά τσαί οεύγει,
’ς έλγιας κλωνάρι ηκατσε τσαί τσηλαδεΐ τσαί λέγει, 
α Κρΐ|/.α σ’ εσένα, τσυνηγέ, τσ’ άχαυ.νοτσυνηγάρι, 
ν’ άφήτσης τέτοια πέρδικα νά σοΰ την πάρουν άλλοι ».

(1) /ρ ω (χα τισ ιά  της =  καλλονήν αυτής.
(2) βρ ο '/ια  =  δίκτυα.
(3) Ά /^ α μ ν ο " ,^ 1̂  με —  Ε λ α φ ρ ά  π ιάσε [Χε.



8. Η  Α Γ Ν Ω Σ Τ Ο Σ  Α Δ Ε Λ Φ Η

Έ ν α ς  κοντός κοντούτσικος έ'χ’ όμορφη γυναίκα.'

01 άρχοντες ζουλοχτονουν γ ια  να του τή ν  έπάρουν, 

να  του τη ν  πάρουν δεν μπορούν νά του την  κλέψουν όχι, 

πγιάνουν τσ α ί  χαρατσόνουν τον ενα βαρύ χ α ρ ά τσ ι  (1), 

π ουλε ϊ  χ ω ρ ά φ ι1 άθέριστα, χ ω ρ ά φ ια  θερισμένα, 

τσ α ι  π ά λ ι  δεν τον ακανουν τσ α ί  π ά λ ιν  δεν τον φτάνουν" 

πουλε ΐ  τσ  α μ π έ λ ι  ά τρ ύ γ η σ τα ,  πουλεϊ τσ α ί  τρυγησμένα , 

πουλει τσ α ι  μυλους δώδεκα τσ α ι  με τούς μυλωνάδες, 

μ α  π α λ ιν  δεν τον ακανοΰν, μ α  π ά λ ιν  δεν τον σώνουν.

Τ ότες  του λέν’ οί ά ρ χο ντες"

« Π ο υ λ ε ϊς ,  κοντέ, την  λυγερή, πουλεϊς, κοντέ, την  κ ό ρ η ν ;»

« Π ουλώ  τσ α ι  π α ν τζ α ρ ίν τζω  τη ν  (2) τ σ ’όγοιος τη ν  θ ’άς την  πάργι» . 

Α π ό  τ α  χ έρ γ ια  την  ά ρ π α  ’-ς τη ν  άγορά  την  πά ε ι .

« Γ ι α  πές ,  κοντέ, τή ς  λυγερής τ ί  είνε τ ά  προυτσά  τ η ς ;  »

« Τό να τη ς  χέρι χ ίλ ια  ’π ά ’ (3 ) ,  τ ά  δυό τη ς  δυο χιλ ιάδες,  

κ ά τ ω  τό  ποδογύρι τ η ς  εξήντα  δυό χ ιλ ιά δες» .

« Π ά ρ ε ,  κοντέ, τ ά  χ ρ ή μ α τ α  τσ α ι  δώσέ μου την  κόρην».

Τ σ  ά πό  τά χέρι τ η ν  ά ρ π α  ’ς τά σπ ίτι  τή ν  πηαίνει, 

άρχισε νά τη ν  έφιλή τσαι νά τή ν  εχαδεύγη, 

μ ά ν α  π ο υ λ ά τσ ι  τσ ηλαδε ϊ ,  μ ά  τσ ηλα δε ΐ  τσαί λέε ι"

« Φιλ αδελφός τη ν  αδελφήν τσ α ί  δεν έγνωριζοΰνταιν». 

Α ρχήνησε νά τη ν  ’ρω τα  τσ  άρχήνησ’ (ν)ά τ ή ς  λέει '

« Κόρ , α πο  πούν τό  γένος σου ; ’πό πούν’ τό  φυσικό σου ; »

(1) χαράτσι = φ ό ρ ο ς
(2) παντζαρίντζω  την =  τήν συμφωνώ.
(3) Τ<ί ’να της χέρι χ ίλ ^ α π « ’ =  Τό ενα της χέρι έχει χιλίω ν (γροσίων) αξίαν,
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« Ά π ό  τά πυργιανάθεμα τσ ’ άφ’ την άνεμοντζάλη' 
ή μάνα μ ’ άπό το Μ ωργιά τ σ ’ ό τσύρης μ ’ άφ ’ τ ’ Ά ν ά π λ ι, 
έσμίξανε τσαί κάμανε εμένα τσ ’ άλλον εναν, 
έμένα τσ ’ εναν Κ ωσταντή μικρούς μΧς έτουρτσέψα' 
μικρός το ’ζώστη τό σπαθί μικρός τσαϊ το κοντάρι, 
τσ ’ εβγαινεν εις τον πόλεμον ’σάν άζιο παλλη κά ρ ι» .
Τ σ’ άφ’ τό χεράτσι πέρνει την τσαί του κοντού την ’πάει. 
«Χ αίρου, κοντέ, την λυγερή, χαίρου, κοντέ, την κόρη 
τσαί τ α  φλουργιά ’ποΰ σοΰ ’δωκα ας είνε γ ια  προυτσά της, 
εσένα ’ναι γυναίκα σου τσαί μένα άδερφη [/.ου».

9 . Η  Κ Α Τ ’ Α Ν Α Γ Κ Η Ν  Ψ Ε Υ Δ Ο Μ Ε Ν Η

—  Πέρασέ με, Φράγκου γυιέ, πέρα ’πό τον πο τα μ ό ,
νά σοΰ δώσω τα. χεράκια μου τσαί τ ά  βραχιολάκια μου.

—  Δεν τ ά  θέλω θέλω τ α , τ ίπ ο τ ’ άλλο ήθελα (δ ίς ) .
—  Πέρασέ με, Φράγκου γυιέ, πέρα ’πό τάν ποταμό,

νά σοΰ δώσω τ ά  δακτύλια μου τσαί τά  δακτυλίδια μου.
—  Δεν τ ά  θέλω θέλω τ α ,  τ ίπ ο τ ’ άλλο ήθελα (δ ίς ) .
—  Πέρασέ με, Φράγκου γυιέ, πέρα ’πό τον ποταμό,

νά σ’ δώσω τ ά  σκουλαρηκάκια μ ’ ’ποΰ ’χω  ’ς τ ά  αύτάτσ α  μου.
—  Δεν τ ά  θέλω θέλω τ α , τ ίπ ο τ ’ άλλο ήθελα (δ ίς ) .
—  Πέρασέ με, Φράγκου γυιέ, πέρα ’πό τον ποταμό, 

τσ ’ επαρ’ τ ά  καρτσάκια μου, τ ά  καρτσοδετάκια μου.
—  Δεν τ ά  θέλω θέλω τ α , τ ίπ ο τ ’ άλλο ήθελα (δ ίς ) .
—  Πέρασέ με, Φράγκου γυιέ, πέρα ’πό τον ποταμό,
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νά σου δώσω τό φιλί τσαί τό σφιχταγκαλιαστώ).
Ά φ ’ το χεράτσι την ά ρπ α  τσαί πέρα την έπερνα.

—  Δός μου, κόρη, το φιλί τσαί τό σφιχταγκαλιαστώ, (δ ίς ) .

—  Παρατσεν παρεμπροστά 'ς τό τσηπαράτσι (λας ’μπροστά(Ι). 
Ά φ ’ το χεράτσιν την άρπα ’ς το τστηπΛράτσι των την  π ά ’.

—  Δός μου, κόρη, τό φιλί τσαί τό σφιχταγκαλιαστώ) (ο ίς ).
—  Π αρατσεϊ παρεμπροστά ’ς τό πηγαόάτσ ι μας ’μπροστά.

Τ σ ’ ά φ ’ τό χεράτσι την άρπα ’ς τό πηγαόάτσ ι των τήν π ά ’.

—  Δός μου, κόρη, τό φιλί τσαί τό σφιχταγκαλιαστώ) (δ ίς ) .
—  Π αρεμπρός, παρεμπροστά ’ς τ α  παραθύργια μας κοντά.

Ά φ ’ τό χεράτσι την άρπα ’ς τ ά  παραθύργια των την π ά ’.
—  Δός μου, κόρη, τό φιλί τσαί τό σφιχταγκαλιαστώ) ( δίς).
— Έ β γ α ,  μάνα μου, νά 'δης τό γάδαρο ’ποΰ μ ’ άκλουθεΐ,

χωρίς κριθάρι τ σ ’ άχερα ’ς τό σπίτι μας με εφερε(2).

10 . Η Α Γ Α  II Ω Σ  Α

Μ ια λυγερή ψυχομαχεί ’ς ένός άγούρ’ άγάπη 
γ ια  ’νός άγούρου (3) τσαί ζανθου τσ  ένός αντζελομματη 
τσαί τρεις καλαϊς γειτόνισσαις ’π ά ’ την παρηγορησουν, 

ή μ ιά  την έπαρηγορεϊ τ σ ’ ή άλλη την έβρίζει' 
αΜ ωρη, ’γαπώ,σαμεν τ σ ’ έμεΐς, μ ά  σαν έσένα όχι,

(1) ’ς τ ό  τσ η ίεα ρ ά τσ ι μ α ;  ’^ α π ρ ο σ τ ά  εμ προσ θεν  το υ  κτύπου μ α ς .

(?) Π ο λ ύ  π ιθα νό ν  ή ΰπόΟ εσι; νά συνέβη χ α τ ά  τη ν  ε π ο χ ή ν  τω ν  Γ ενο υ η νσ ίω ν , 

δ ιό τ ι το ϋ το  α ί νέα: α οουσ ι π ά ν τ ο τ ε  χ α τ ά  τ ά ;  ά π ό χ ρ εω ς  χ α ί  μ ε τ ’ ε ιρ ω ν ε ία ;·  α ·- 

π ρ ε σ β ύ τε ρ α ι έγνώ ρκτα ν α υ το  έχ τ ω ν  μ η τέ ρ ω ν  τ ω ν .

(3) ά γούρου  =  ά γ ρ ο ΐχ ο ς , έ  μ η  ε χ ω ν  ώ ρ ιμ ο ν  χρ ίσ ιν .
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είχαμε σίδερο καρδιά τ σ ’αύτιά ' τσαί δεν- άφκροΰντάν (1) » . 
« Ε σ ε ίς  τσ ’άν αγαπήσατε μαϋρ’ ήταν τ σ ’ άσχημά ’ταν , 
μά ’μέναν 6 πολλ’ άγαπός άντζελομμάτης ή τα ν » .
« Ή ν τ α  μοΰ δίνεις, λυγερή, να. π ά ’ να. σου τον φέρω; »
« Κ άμν άλουσιά τσαί λούνω σε, χτέν ι τσαί σε χτεν ίτζω . 
μ ’ άλήθεια τον πολλ’ αγαπώ  να μή μοΰ τόν κράτησές.»
Φεύγει τσαί π ά ’ τσαί ’βρίσκει τον εις τον χορόν τ σ ’ έκράτει, 
άπό μακρυιά τόν χα ιρέτα  τσ ’ άπό κοντά του λέ(γ)ει'
« Ε λ α , νιάτερε (2), γλήγορα τ σ ’ ή λυγερή πεθαίνει».
—  Εμένα μέ παντροβλογοΰν, τα χΰ  μέ στεφανώνουν 

τσ  αν δεν περηφανεύγεται, ας πγιάστι τ ά  στεφάνια, 
άς πγιάστι τ ’ άγια  στέφανα νά γείνν) τσαί κουμπάρα(3) » , \  

Φεύγει τσαί π ά  τσαί ’βρίσκει την τσαί τσεΐ ’ποΰ έτσοιμάτο: 
«Β ρε γιακου γιακου, λυγερή, ήντα χα ρτί σου στέλλεε" 

έτσεΐνον τόν παντροβλογοΰν τ σ ’ αΰριον τόν στεφανώνουν, 
τσ  αν δεν περιφανευγεσαι, να πγιάσης τά  στεφάνια, 
νά πγιάσγις τ ’ άγια  στέφανα νά γείνης τσαί κουμπάρα».
Πέρνει την το παράπονο τσαί του καμμοΰ τά  χείλη 
τσαί φεύγ’ άπό την κλίνην της τσαί π ά ’ ’ς τό παραθύρι- 
βλέπει τον τσαί κατέβαινε μέ μαΰρον καββαλλάρη 
τσαί ’τσείνη διαλογίστητσε πώς νά τόν χαιρετίση,

« Βρε μ άν τόν π  άστρο του ’ρανοΰ, τσαί ’τσεϊνο βοίσιλεύγει,
τσαί αν τον πώ  βασιλικόν, εις την κοπριάν έβγαίνει
μόν ας τόν πώ  σάν του λεγα ώς ήτο μαθημένος-
Καλώς τον τόν αφέντη μου, τόν άγαπητικόν μου !
αύτοΰ ’στά ν^ά πεθερικά ; ’ποΰ ·θέ νά ’π ά ’ νά κάτσης,
την έμμορφια μου δέουτην(4 ), τά  κάλλη μου παινέσου

(1) αφκροΰνται (αυτιά  τσ α ί δ έ ν ) =  ή'κουον, έκιόφευον.
(2) ν ιάτερε (έ'λα) =  νεε, μικρέ.

(3) κουμπαρα =  άνάδοχος, .5] άλλάσσουσα τά  στέφανα.
(4) οέου την  =  να την  δ ιηγήσαι, νά την περιγράφτ)ς.
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τη ν  άγνω σάν (1 ) μου τη ν  πολλην μην τη ν  π ολυκα υ^ά σ α ι η . 

« Χ ρ ισ τ ',  ας χυθούν τ ά  μ α(γ)ειρ ιά  τσ α ί τ α  κρασ’ ας ξυδιάσουν 

τσ α ί σε α γ ά π η  π ρ ω τη νη  δεν θά σ’ ά π ο ξ εχ ά σ ω » .

11.  Η  Κ Α Τ Α Ρ Α

Τ ρ ια  'δέρφ ια  σέρν ό π ο τα μ ό ς  τρ ιά  ’δέρφια κατεβά ζει

’ς τον τόπον ’ποΰ τους εβγαλεν α γ ιό κ λ η μ α  έβγάζει,

κάμνει σταφ ύλ ι ροζακί, κάμ νει κρασί μοσκατο

τ σ ’ οσαις μ α νά δα ις  τ σ ’ αν τό  πγιοΰν άρνοΰνται τ ά  π α ιδ ιά  τω ν.

Του Γ ιώ ρ γ ’ ή μ ά να  τό  ’πγιενε τσ α ί ’τσείνη κ α τα ρ ά το .

« Μ ά ν α  μου, κ α τα ρά σ α ί με να. ’π ά ’ μισέψω θέλω, 

νά  κάνω  ξένους έδικούς τσ α ί ξέναις π α ρ α μ ά να ις  

πλύνουν ξέναις τ ά  ροΰχά μου, ξέναις μου τ ά  στεγνώνουν, 

πλύνουν τ α  μ ιά , πλύνουν τ α  δυο ’ς τα ΐς  τρεις μου τ ά  πετοΰνε 

νά  ’ρ τη , μ ά να  μ ’, τά γ ιο ΰ  Γ εω ργίου, π ρ ώ τη  γ ιορτή  του  χρόνου, 

νά  ’π ^ ς ,  μ ά να  μ ’, στην έκκλησιά νά κ άμ η ς το  σταυρό σου 

νά  δής τούς νιούς, νά  ’δης τ α ΐς  νια ΐς, νά  'δνίς τ ά  π α λλ η κ ά ρ ια , 

νά  ’δης τόν τόπ ο  μ ’ άδειανό τσ α ί τό  στασ ίδι μ ’ άδειο 

νά  κ α τα ιβ η ς  εις τό  γ ιαλό  ν ’ άνερω τας τούς να ύ τα ις '

Ν α ύ τα ις  μου, π α λ λ η κ ά ρ γ ια  μου, εΐδετε τόν υίγιό μ ου ; »

« Γ ιά  π ές μ α ς τ ά  σ η μ ά δ ιά  του τσ α ί ί'σως εϊδαμέν τ ο ν » . 

« Ψ η λ ό ς  λ ιγνός σάν τό  βεργί, ίσιος σάν τσυπαρίσσι 

τσ α ί ’λύγιζεν ή  μέση του ώσάν τη ν  έδιτση σας » .

« Βρε ’ψές βραδύ ’μεϊς είδαμε ’στην Ά μ ου ργόν  τό  σώ μα 

τ σ ’είχεν τη ν  άμμο π ά π λ ω μ α , τη ν  μαύρη γη  σεντόνι,

(1) άγνω σάν =  ανοησίαν, ασκεψίαν.
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τσαί τ ά  λιθ£^για  του γιαλοΰ είχε προσκεφαλάτσι·
[Λαΰρα πουλιά, τον ’τρώγανε τσ ’ άσπρα τον τριγυρίτζαν, 

τσ ’ ενα [Λίκρό πουλί, άσπρο πουλί άπό [Λακρυιά φωνάντζεΐ' 
« Έ λ α  τ σ ’ έσύ, καλό πουλί, νά φ^ς α π ’ άντρειω[Λένον, 
νά κά[χης πήχυν το φτερό τσαί ’πιθα^/.ην την ρ-πέννα, 

νά γράψ-γις ’ς τη  φτεροΰχά σου τριά λόγια  λυπημένα ' 
τόνα νά πας ’ς της [λάνας αου τ ’ άλλο ’ς της άδερφής [Λθυ, 
τ ' άλλο, το πγιό καλλίτερο, ς τής πολλαγαπητής ρ.ου, 
νά τ ’ άνεγνών’ ή [/.άνα {Λθυ, νά κλα ί’ ή ποθητή ρ,ου, 
νά τ ’ άνεγνών’ ή ποθητή, νά κλα ί’ ό κόσμος όλος».

12. Η Τ I Μ Η

Έ χ ά ρ α ξ  ή Α να τολή , έ|έφεξεν ή Δύση 
παν τ ά  πουλάκια ’ς την βοσκή κ ’ ή λυγερή ’ς τήν βρύσην, 
παίρνω κ ι’ εγώ τον (χ,αΰρό μ,ου νά π ά ’ νά τον ποτίσω, 
λίγο νερο τής γύρεψα νά πγιώ  εγώ κι’ ό ρ,αΰρος.

Σ αράντα  τάσια  (1) νέσυρα ’ς τ ά  ’ρ ά τ ια  δεν τήν είδα,
(Λά ’ς τ ά  σαράντα τέσσαρα, ρ,ά ’ς τ ά  σαράντα πέντε 
βλέπω την κόρην κι’ εκλαιγεν, βαρυιά κ ’ άναστενάζει.

« Τ ί  έχεις, κόρη ρ.ου, καί κλαϊς, τ ’ εχεις κ ’ άναστενάζεις; »
« Ά νδραν εχω ’ς τήν ξενητειά καί λείπει πέντε χρόνους· 
ακο{Λη τρεϊς τον καρτερώ καί τρεις τον άπαντέχω ,

’ς τους τέσσαρους αν δεν έρτγι, π γ ιά  διάφορο δεν έ'χω».

(4) τά σ ια . Τ ά σ ι, χά λ κ ινον  κύπελλον βαθύ, διά του οποίου οί Τ ούρκοι πίνουσιν  
ύδω ρ.
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« Κ ό ρ η  [ Λ  άντρας σ ’ έπόθανε 'ς τη ς  Π όλη ς  τ ’ ά ργαστήρ ια ,

ρ.ά δάνεισά τονε κερί /. είπε νά  ρ.οΰ τό  δώσγις'

ιχά ’δάνεισά του /-αί φιλί '/. είπε να [λ ο Ο τό  δώσνις».

« Σ α ν  τόν έδάνεισες κερί, έγώ να σου το  δώσω 

[λ’ αν τόν έδάνεισες φιλί, σύρε νά σου τό δώ ση».

« Κ ό ρ η  υ.’ , έγώ ρ.αι άντρας σου, εγώ ’μ α ι  κι ό καλός σου».

« Σ α ν  είσαι σϋ ό άντρας [Λου, σάν είσαι ό καλός [Λου, 

πές [χε ση [Λάδια του σπιτιού και νά σ ανοίγω να α π η ς )). 

’Έ / ε ι  κ λ ή α α  ’ς τη ν  ^πόρταν  ;χας καί κ λ ή μ α  ς την  αύλην μας, 

σταφύλι κάμνει ροζακί καί τό  κρασί μοσκατο, 

κ ι’ όποιο ξενάκι κ ι- αν τό  π γ ιή  τόν τόπον του ξέχνα τον » .  

« Ξ έρ ο ν  τ α ,  ξένε, ξέρον τ α ,  κ ή γειτονιά  σου τ α π ε ’ 

πες  μου ση μ ά δ ια  ά γ νω σ τα  και να σ ανοίζω να μ*νης». 

«Χ ρυσή  κ α ν τή λ α  κρέμεται,  κ α ν τή λ α  του σπιτιού μας, 

φέγγει σου καί γυμνόνεσαι, φέγγει σου καί ά λλ ά ,ε ις ,  

φέγγει σου τγ,ς γλυκα ϊς  αύγαΐς καί τ ά  κ α λ ά  σου βάζεις».

« Ξέρον τ α ,  ξένε, ξέρον τ α ,  κ ή γειτονειά  σοΰ τ α π ε  

’πές μου ση μάδια  τοΰ κοραίου και νά σ άνοίςω να μ π η ς » . 

« Έ χ ε ι ς  έλτ,ά ’ς τό  μάγουλο, έληά 'ς την  ά μ ασ κά λη , 

έχεις καί μέσ’ ’ς τ ά  στήθη σου τ ’ άστρα  μέ τό φεγγάρι» . 

« Σ ύ ρ ε τ ε ,  σκλάβαις, στρώσετε την αργυρή μου κλίνη, 

βάλτε  τό μόσκο περισσό, ρίψετε μαντζουράνα 

νά κο ιμηθ’ ή π ρ α μ α τ ε υ τ ή ς  μέ τήν  ά ρ χο ντο π ο ΰ λ α » .
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13. Η Γ Ε Ν Ν Α Ι Ο Ψ Υ Χ Ο Σ

Έ χ τ έ ς  βραδύ βραδούτσικα πολύ βραδύ δεν ήτα ν  

σφυριγματιά  έγροίκησα κ ι ’ ώμοιαζε του καλοΰ υ.ου, 

τ  άντρός ρ.ου καί τοΰ φίλου (Λου καί τ ’ ά γ α π η τ ικ ο ΰ  (αου'

’ς το  παραθύρι ε δ ρ α ία  νά ’δώ νά ξαναντιάσγι (1), 

βλέπω π ά νω .  βλέπω κ ά τ ω  ποτέ  κανείν’ δεν γ λ έ π ω '  

βλέπω τόν νιάν κ ι ’ ανέβαινε ’σάν ήλιος εις τ ά  νέφη, 

καί ’π ηλογήθη  κ ’ εΐπέ |/.ου κ ’ ήκαψε τη ν  καρ δ ιά  μου"

« Κ ό ρ η ,  κλειδί σ’ αγόρασα κ ι’ αντικλείδι σου ’π ή ρ α ,  

κλείδωσε τη ν  καρδοΰλά σου κ ι’ άπόρ,ενε τούς πόνους, 

ό α γ α π α ς  π α ντρεύγετα ι  κοντά  ’ς τη ν  γειτονειά [χου 

κ ι’ είπέ ρ.’ αν δέν περιφανής, νά ’π ?. γενής κ ο υ μ π ά ρ α » .

Ή  κόρη όντας τ ’ άκουσεν, έ'πεσε κα ί  ’ρ ιγώ θ η (2 ) ,  

κ ’ ή μ άνα  τη ς  τη ν  ά ρ ω τα  καί ή μά να  τη ς  τή ν  λ έγε ι■

« Κ ό ρ η .  έδαιμονίστηκες ; κόρη, τόν νουν σου ’/ά σ ε ς  ; »

« Μ ή τ ε  έδαιμονίστηκα, [Αητέ τόν νουν μου ’χ ά σ α ,  

μόνον ό νέος π '  ά γ α π ώ  τώ ρ α  π α ντρ οβ λογα τα ι  

κ ’ είπεν άν δέ περιφανώ, νά ’π ά ’ γενώ κ ο υ μ π ά ρ α » .

«Α ΐ κόρη ! καί γ ιά  δευτό π λ α ν τ α ς (3 ) ,  καί γ ιά  ’δευτό πικραίνεις ; 

γ ια  έ μ π α  κόρη ’ς τόν λουτρόν καί λουσου καί χτενίσου» .

Η μ π εν  ή κόρη ς τά λουτρά κ ’ έλούστη κ ’ έχτεν ίστη ,  

βάζει τόν ουρανό μ α ν τ ί ( 4 ) ,  τή ν  θάλασσα μ α γν ά δ ι ,  

την  άμ μο  τήν  α ρ ιθμ ητή  βάζει μαργαρ ιτάρ ι,

(1) ξαναντιαστ) =  να προβάλΤ|, νά προσέλθτ| αντίκρυ, απέναντι ρ.ου.
(2) ’ριγώ θη (έ'πεσε χα!) =  τήν κατέλαβε ρίγος.

(3) Α ι κορη ! και γ^χ ’δευτο πλα ντα ς ^  κο'ρη, καί διά  τούτο σ τενο ^ω ρ εΐσ α ι;
(4) |χαντί =  μ α ντίλ ι.
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πέρνει στέφανα ’λόχρυσα νά ’π ά ’ νά στεφάνωση 

καί δακτυλίδι πυργωτό της νύφης να το δώση.
'Ωσάν τήν είδ’ ο νιογαμπρος, έπεσε κι επληγωθη,
« Π α π π ά  ! δεν είσαι Χριστιανός, δεν είσαι βαφτισμένος; 

δεν προσκυνάς 'κονίσματα καί δεν φιλάς βαγγέλιο ;
Πάρε. π α π π ά ,  τ α  στέφανα καί βά λ’ τ α  τής κουμπάρας, 

κ ι’ ή πρωτινή γυναίκα μου κ ’ ή υστερνή όικη μου».
« Σύρε. μάνα, νά φύγωμε, συρε, μανα, νά πάμε 
πρ'.γοΰ το μάθ η γειτονιά, πρίμου το μ α 0 ο κόσμος, 

καί νύχτα  τον έφέρανε αυγή μάς τον έπήραν».

14. Η Μ Η Τ Ρ Ι Κ Η  Σ Τ Ο Ρ Γ Η

Μια μάνα γυιόν έστόλιζε Σάββατον όλημερη 
νά Εημερώσ ή Κυριακή νά πα  τον μεταλάβη 
καί τό τα^ϋ  τήν Κυρια/.ην π α  νά τόν μεταλαβη 

’μπαίν’ ή μάνα του έμπροστά κ ’ ή αδελφή τ  όπίσω 
καί μέση με'ση(Ι) π ά ’ ό γυιός σάν χώρα κουρσεμμένη (2), 
κ ι’ άπήντης (3) έκοντέψανε (4) ’ς της Παναγιάς τήν πόρτα 

τ ’ άγιο ΙΙνεϋμα ’μίλησε άπε τ '  άγια θυρίδια'
«Που πας, σκυλά, που πας, Όβργιά, ποϋ π^ς ,  μαγαρισμένη ; (5) 

π α ’ να χαλάσης έκκλησιά, νά λυωσης μοναστήρια ! ))

(1) μέση μ.έ<τη= έν τω  μέσ ω .
(2) χουρσ5 μ μ έ ν η :=  χά τ ω χ ρ ο ? , χα τη φ ή ;, μέ χεχλ ιμ ένη ν τήν χεΰα λή ν.

(3) κ ι’ ά π ή ν τ η ; =  χαί ά φ ’ οτου.

(4) Ι χ ο ν τ έ ψ α ν ε =  έπ λη σία σα ν.
(5) μ α γ α ρ ισ μ έ ν η = λ ε ρ ω μ έ ν η , βρω μισ μένη , α μ α ρ τ ω λ ή .



Κ ι’ ή μάνα του τόν έρωτα, τον έρωτά καί λέγει'

((Γυιέ μου, ήντα ’ν’ το κρϊμά σου, ήντα  V  τ ’ αμάρτημά  σου 
«Φέρε μου, μάνα μου, π α π π ά , φέρε μου ξεοράον(Ι) 
νά ’πώ , μάνα μ ’, τό κρϊμά μου, να ’πώ  τ ’ αμάρτημά  μου». 
« Έ γ ώ  ’μαι, γυιέ μου, ό παππ&ς, έγώ κ ι’ ό ξεοράος'

’πέ μου, γυιέ μου, το κρϊμά σου, ’πέ μου τ ’ άμάρτημά  σου». 
« Ό π ό τ ε  κ ι’ είν’ (2) της Π αναγίας τό μέα παναγύρι 
δλος ά κόσμος πάει ’κεϊ κ ι’ όλον τό μυριοψύχι' 
όλοι δένου τούς γαύρους των (3) σέ δάφνια σε μυρσίνια. 

κ ’ έγώ ’δενα τον μαΰοόν μου σε  μνηρ.ουριοΰ κρουκέλλι, 
κ ι’ ήτον ό μαύρος δυνατός, ήτον καί σκανδαλιάρης- 

καί μέ τό δέσ’ με τό ’παρε ήνοιςε τό μνημούρι (4) 
καί μέσα κόρη κοίθετο τριών ήμερων θαμμένη, 
τριών ημερών καί τριών νυκτών ήταν άποθαμμένη' 
έοόρει ’ς τ ά  δακτύλια της σαράντα δακτυλίδια , 
πειό(5) ’λάμπαν τ ά  δακτύλια της παρά τ ά  δακτυλίδια .
Έ κ ’ έσκυψα καί φίλησα δυό χείλη πλουμισμένα 
καί ξανασκύβγω καί φιλώ δυό ’μά τια  καλυμμένα.
« Έ σόν, γυιέ μου, τό κρΐμά σου συγχωρεμόν δέν εχει 
εί μ ή τ’ ά ’πόίς(6) ’ς την έρημον, όπούν’ οί έρημΐται, 
νά φας τον μήνα καστανόν, τόν χρόνον λευτοκάριν 
μέσα ’ό(7) διπλοχρόνισμα μωρού (8) παιδιού κολύκι » ,

(1) ξ ε ο ρ ά ο ν=  έξαγορευτη'ν, έξομολογον, πνευ[χατικόν π ατέρα .
(2) όπο'τε κι* είν’ — δταν είνε ή έορτή της Π α να γ ία ς .
(3) μαύρους τω νιζζ  ίππους τω ν .
(4) [Λνη(Λθυρι= (χνημεΐον.
(5) 7ΐΖ ίό=  περισσότερον.
(6) εί μ.7(τ’ ά ’π α ς  = ε κ τ ό ς  εάν υπάγης.
(7 )= ιχ έσ α  ’ό δ '.πλο/ρο'ν.σμα =  εντός του Ιπ α ν ίλ η π τ ικ σ υ  χρόνου.
(8) {χωρου=ζ μικρού, νηπίου.
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15.  Η Μ Η Λ Ι Α

Κόκκινα ^είλη βάψανε τα. δικά αου 
ς έρΰ(1) πο τά α ι τ ά  ’πλυνα κ ι’ ήβαψεν τ α  δικά [/.ου' 

καί το π ο τά μ ι εραξεν σέ χήρας περιβόλι, 
ε ί/ε  [/,ηλιαίς καί κυδωνιαίς καί δάφνια καί ι/,ερσίνια, 

ιχά α ιά [Αηλιά χαμομηλιά  έψήθη κ ι’ έμαράνΟη.
«Μ ηλιά, ’ντάχεις καί ψήνεσαι καί κιτρινοφυλλιάζεις ;
[λή καί τ ά  [/.ηλα σε βαρούν, γ ια  ό καρπός σε βλάφτει, 
γ ια  ό περιβολάρης σου νερον δεν σέ π ο τίζε ι;»
«Μηδέ τα. [Αηλα ρ.έ βαροΰν, ρ.ηδ’ ό καρπός υ.έ βλάφτει, 
αόν’ ό περιβολάρης μου νερό δέ με π οτίζε ι' 
σΰ πότισε' αε κρυό νερό, νά σέ χορτάσω μ ή λ α » .
« Έ θ ( 2 )  θε'λω ’γώ  τ ά  μηλά σου τ ά  τσαλαπατηυ.ε'να, 
μόνον θε'λω του κόρφου σου τά  μο σχ ο μυ ρ ι σ μ ίνα». 
«Κ άλλια  νά πιάσης ό^οντρες καί φίδια φτερωμένα, 
πε'ρε(3) νά ’δης του κόρφου μου τά  μοσχομυρισμένα».

(1) ’ς έρυ =  ευρύ, εκ τετα μ έν ο ν .
(2) εθ —  δέν , έθ θέλ ω , δεν Θ Α ω ,
(3) πε'ρε =  π α ρ ά , π ά ρ ε ξ .
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16. ΤΟ Α Μ Α Ρ Τ Η Μ Α

Μ ιχ μάνχ γυιόν έστόλιζε Σχββχτο όλη ’μέρα 
την Κυριακή χπό τχχϋ  νά ’π ά ’ νά μεταλάβη.
«Μ άνα μου, ’βρέ πνεμματικό, μεγάλο ξεγοράρη(Ι),
να. ’πώ, μάνα μ ’, το κρϊμά μου, να ’πώ τ ’ αμάρτημά μου )).
« Έ γ ώ , γυιέ μου. πνεμματικός, εγώ ’ρ,αι ξεγοράρης'

’πέ μου, γυιέ [Λου, το κρϊμά σου, ’πέ μου τ ’ αμάρτημά σου». 
« ΙΊαναγυράκι γίνεται τ ’ άγιου Γιωργιοΰ τοΰ Λυδη 
κι’ όλοι δένουν τούς μαύρους των σε δάφναις, σέ μυρσίναις, 
κι’ έγώ μαϋρον τον έδενα σέ μνημουργιοΰ κρουκέλι(2), 
κι’ ο μαϋρος ήταν δυνατός, ήταν καί παλληκάρι, 
καί έ’συρε καί έβγαλε την πλάκα ά π ’ επάνω 
καί [χέσα κόρη κοίτετο τριών ήμερών θαμμένη, 
τριών ήαερών καί τριών νυκτών ήταν άποθαμμένη, 
κι’ έλαμπαν τά  ’ ματάκια της σαν τό κυκλί μετάζι. 
κι’ έλαμπαν τά  δα^τύλια της άπο τά  δακτυλίδια, 
κι’ ελαμπεν άσπρος της λαιμός άφ’ τό μαργαριτάρι, 
καί έσκυψα κι’ έφίλησα ’ ματάκια κοιμισμένα 
καί πάλι ’ ξαναφίλησα χεράκια σταυρωμένα».
«Έσόν, γυιέ μου, τό κρΐμά σου συχωρεμόν δέν έχει, 
μόνο νά ’πας ’ς την έρημο νά κάμης πέντε χρόνους, 
νά τρως τον μήνα κάστανο, τό χρόνο λευτοκάρι 
τους χρόνους τους άρίθμητους μωροΰ παιδιού κολύκι».

(1) ξεγοράοη ~  έξομολο'γον, πνευματικόν πατε'ρα.
(2) κρουκε'λι κρίκος* τουρκιστί χα λ κ α ς .
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17.  Η Τ Ι Μ Ι Α  Κ Ο Ρ Η

Κοράσι φιλαδελφι θέλει νά ταξειδέψη·

δίδει τρακοαχ περασιχα κ ι’ άλλα τρακόσα νχΰλο,
δίδει κ ι’ άλλα έξ-ηνταδυό ν'ά ’π ά ’ ριέ την τιμήν τ η ;.
Κ ι’ άπόντας έλαγάριασε τρ ια  ρ,ίλια του πελάγου, 
ήθέλησεν ό ναύκληρος ’ς τόν κόρφον της νά ’γγίσή 
κ ι’ ή κόρ’ άπό τον φόβον της κι' άπό την εντροπήν της 
α π ο θ α μ έν η  ’βρέθηκε ’ς του ναύκληρου τ ά  χε'ρια.
« 'Ά ν  έ'γγισα ’ς τόν κόρφον σου, ήντα βρα, ήντα  ’πήρα; 
πε'ρνω τ ά  χε'ργια άδειανά καί την καρδιά καιχυ.ε'νη».

Ά π ’ τ ά  (Λαλλάκια την άρπα: ’ς το πε'λαγος την ρίπτει* 
τό κΰαα τήν έζε'ρριζεν εϊς την Ά θάλεια  βρύση, 
έπηγαν ή Ά θαλειαναίς τα ΐς στάριναις νά γεμίσουν, 
άξαπολοΰν (1) τό γέαισι/,α, πιάνουν τ ά  μυριολόγια.
«Γ ιά  ’δε κορρί,ϊ γ ιά  καριοχά(2); ρι.έση γ ιά  δακτυλίδι, 
γ ιά  ’δέ καί ποδοσ τράγαλα(3), των παπουτσιών χαλίκ ια» .

(1) άξαπολοΰν =  απολύουν, άφίνουν, παραιτουν.
(2) καμοχά =  χρυσούφαντον ύφασμα.
(3) ποδοστράγαλα, Ε ΐνε λ έ ξ ι ς  σύνθετος* πούς καί αστράγαλος.
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18. Η Δ Ο Κ ΙΜ Ο Σ  Μ Ο Ν Α Χ Η

Έ ν α ς  νέος τραγούδησε άνάμεσ ί πελάγου ' 

δώδεκα, κάστρη ’ξύπνησε καί δέκα μοναστήρια,
’Εύπνησε καί μιάν καλογριάν ’πο μέσ’ άφ ’ το κελλίν τη ς 

κ ι’ έστάθη ανατολικά κ ι’ έκαμε το σταυρόν της.
«”Α μ ε(1), σταυρέ μου, ’ς το καλό ' ράσο μου, ’ς τ ’ "Αγιον "Ορος, 
καί σύ, κουμποσχοινάκι μου (2), άμε ’ς τόν “Αγιον Τάφον, 
κ ι’ εγώ θά ’π ά ’ νά ’παντρευτώ , νά πάρω παλληκάρι, 
νά πάρω ’ναν τραγουδιστή, τόν πρώτον τσαμπουνιάρη » (3).

19. Η Σ Υ Μ Β Ο Υ Λ Η

’Σ  τό σπίτι μας έκάθουμουν ώμορφα καί με τά ξ ι ' 
ό "Ερω τας ή θέλησε νάρττ, νά με πειράξη.
Λέγει μου' «Γ ια τί κάθεσαι ’ς τό σπίτι μοναχός σου ; 
έβγα κι’ έσΰ κ ι’ αγάπησε, νά ’δινίς τό ριζικό σου».
Κ Έ γ ώ  σου λέω, "Ε ρω τα, δεν ’ζέρω ν ’ αγαπήσω ».
«Κ ι’ έγώ σοΰ λέω ά ντ’ εμπρός κ ι’ έγώ ’ρχομ’ ά π ’ όπ ίσω ». 

’Α πήντης έλαργάρισε(4) της στράτας ένα μίλι,

(1) ’Ά [ ίε  —  π ήγα ινε , απελθε, φύγε.
(2) κουρποσχόινάκι αου 3Τ  καα€ολογιάν μ.αυ. Ο ί λαδο'ντε; τό  (Λοναχικον σχήρ·* 

καλογηροι κατεσκεύαξον Ιπ ι  σχοινιού κόμ,βους, του4 όποιου; π ερ ίτή ν ό σ ίυ ν  εοενον, 

διά  νά ρ,ετρώσι τάς μιετανοίας, ϊ ;  έν τϊ) προσευχή αϋτώ ν έποίουν.
(3) τσα|χπουνιάρη —  ό πα ίζω ν τσααπουναν, την κοινώξ λεγο^ιε'νήν γκά'.'/αν,

(4) Ά π η ν τ η ς  έλαργάρισε = ;  ί φ ’ δτον άπεμ«κρόνθή,
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ό Έ ρ ω τα ς του ’φώναξε για. νά του παραγγείλη ·
«Μ ην άγαπήσης άνθρωπον ώστε νά σ’ άγαπήση, 
ώστε να. ’δής τα. "μάτια του να τρέχουν ’σάν την βρύση 
ώστε να ’δής την οψιν του νάχγ) νεκρού σημάδι, 
νά κινδυνεύ^ τό κορμί να καταβη ’ς τον "Αδη ».

2 0 . Ο Π Ο Τ  Ο Ε Ν Α Σ , Ε Κ Ε Ι  Κ Α Ι Ο Α Λ Λ Ο Σ

Μια λυγερή καυχήστηκε σέ σιδερένιον πύργον
πώ ς είν’ τ ά  σ πίτια  τη ς ’ψηλά κ ι’ άντρας της παλληκάρι.
πώ ς δεν φοβάται Χάρωνα, πώς δεν φοβάται Χάρον.
Κ ι ό Χάρος όταν τακουσε πολυ βαρύ του ’φάνη. 
κι ε'στειλε καί ’σαίττεψε κόρ’ άρραβωνιασμένη, 
καί ’υ.παινοβγαίν ή μάνα της τσιγγανοοορεμένη.
« Τ ί ροΰχα θέλεις, κόρη μου, τ ί ροΰχα νά σου βάλω ; 
θής τά  λιγνά, Οης τά  ψιλά, θής τά  μαλαμματένια  ;
(( η θης τ ά  λινοπράσινα ’ποΰ σου ’καμεν ό Γ;άννης ; »
«Μ ήτε ψιλά, μήτε λιγνά, μήτε μαλαμματε'νια,
[/.όνον θώ να ;χέ θάψετε με ροΰχα ματωμένα,
γ ια  νά βγγι άκουσμα ’ς τή  γης ήντά το γ ιά  τάμένα ».
Κ αί ελειπεν ό Γιάννης της πα ιχνίδ ια  νά ’π ά ’ φέρη.

’Σ  τό δρόμο οπου ηρχεντο, ’ς το δρόμο ’ποΰ περπάτει 
με τετρακόσα χλ ά μ π ο υ ρ α (Ι) , με χίλιους νακαράδες(2), 
ς τοΰ πεθεροΰ του την αυλή βλέπει σταυρό καί λάμπει.
« Γή πεθερός μου ’πόθανε γή πεθερά μου διάβη

(1) χλά α π ο υ ρ α . (2) ναχαράοες. Α ρ γ ό τ ε ρ α  απη ρχα ιω μ ένη ς ίπ ο χη ς  όργανα, 
τω ν οποίων τήν ετυμολογίαν αγνοώ .
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γ η  ά φ ’ τ α  γυ ν α ικ α δ έ ρ φ ια  μου κ ανένα  θα. ’σ κ ο τ ώ θ η » .

" Ε ν α ς  κοντός  το υ  ά π α ν τ α  άΕάδερφος τ η ς  κόρης '

« Γ ι α  ’π έ ς  μου συ κ ο ντέ ,  ν α  ζ ή ς ,  ήξεύρεις  ή ν τ α  τ ρ έ χ ε ι ;  » 

« Μ η  πεθεργ$ά σου 'τϊόθανε, μ ή  π ε θ ε ρ γ ιά  σου δ ιά β η  

μ ’ ά φ ’ τ ά  γ υ να ικ α έ ρ φ ια  σου κ α ν έ ν α  έσ κο τώ θη ,  

τ η ν  κόρην π ’ α ρρα βω ν ια σ ες  εκείνην εν τα φ ια ζο υ ν .

<ί Ό ρ κ ίσ ο υ  μου ’ς τ η ν  π ίσ τ ι  σου, π λ α κ ό ν ω  ς τ η  θανή  τ η ς , »  

« "Α ν  ε ίν ’ ό μαύρος  δ υ ν α τ ό ς ,  π λα κ ό νε ις  ς τ η  θανη  τ η ς ,  

κ ι ’ αν ε ίν ’ ό γ α ύ ρ ο ς  ά χ α μ ν ό ς ,  π λα κ ό νε ις  ς τ  α π ο φ ά γ ι α » .  

Χ τ υ π ά  το υ  μαύρου φ τερ ν ισ ά ,  π λ α κ ό νε ι  ς τ η  θ α ν ή  τ η ς .  

« Μ ά σ τ ο ρ η  π ρ ω τ ο μ ά σ τ ο ρ η  κ α ί  π ρ ω τ ο μ α ί μ ά ρ η (1 ) ,  

μακρύν π λ α τ ύ ν  τον  άνοιςε  ν ά  "μπαίνουν δυό ν ο μ ά τ ο ι '  

ά φ ’ τ η ν  δεξ ιάν  τ η ς  τ η ν  μερ ιά  ά φ η σ  π α ρ α θ υ ρ α κ ι ,  

ν ά  β λ έ π ’ ό ήλ ιος  τ ό  π ρ ω ί ,  δροσιά  τ ο  μεσ η μέρ ι ,  

ν ά  ’μ π α ιν ο β γ α ίν  ή  λ υγερή  ν ά  ρ τή  ν ά  με π ρ ο π ε ρ ν ν ι» .

Κ α ί  ’β γ ά ζ ε ι  τ ο  μ α χ α ί ρ ι  τ ο υ  τ ’ άσημοφ ηκαρέν^ο ,  

κ α ί  τ ή ς  κ α ρ δ ιά ς  το υ  χ τ ύ π η σ ε  κ εκείνος μέσ α  π ά ε ι .

Κ ά τ ω  ’ς τ ά  π ο δ α ρ ά κ ια  τ ω ς  έζέβγε  κ α λ α μ ιώ ν α ς ,  

έ π ά ν ω  ’ς τ ά  κ ε φ ά λ ια  τ ω ν  εζεβγε  κ υ π αρ ίσ σ ι ,  

β ε ρ γ ο λ υ γ ίζ ’ ό κ ά λ α μ ο ς ,  φ ίλ α  τ ο  κ υ π α ρ ίσ σ ι .

Έ π ε ρ α σ ε ν  ό (ίασιλές μ ’ όλη το υ  τ ή ν  α ρ μ ά δ α .

« Γ ι ά  δες τ ά  κ α κ ο ρ ρ ίζ ικ α ,  γ ι ά  δές τ α  τ ά  κ α ϋ μ έ ν α  

’σάν ’π ο ΰ  φ ιλ ιο ύν τα ν  ζ ω ν τ α ν ά  φ ιλ ιο ΰντ  α π ο θ α μ μ ε ν α .  

Κ α τ ά ρ α  ν ά  ’χουν  οι γονειοί ,  κ α τ ά ρ α ν  οι π α π π ά δ ε ς ,  

άφορισμόν π α τ ρ ια ρ χ ικ ό ν  οι μ η τ ρ ο π ο λ ι τ ά δ ε ς ,  

ά φ ’ α γ α π ιο ύ ν τ α ν  τ ά  π α ι δ ι ά ,  γ ι α τ ί  δεν τ ά  βλογοΰ σα ν  ; ))

(1) πρωτορ.«ϊ[ΐ.«ρη =  γεωρ-έτρα. Ή  λέξις εκ τ η ί  τουρκικής ρ .α ίρ .αρ— γ ε ω - 

(ΐε'τρης.
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21 . Η Α Ν Α Γ Κ Η

Σ τρ α τιώ τη ς τσαί πραγ]χατευτής α ντά μ α  τρων τσαί πίνουν 
τσα ί χα ίρ ετ’ ό πραγματευτής τσαί τραβουδα στρατιώτης· 
« Έ γ ώ  πολλαϊς έφίλησα ’λεύτεραις, ’παντρεμμένΛίς 
τσαί καλογρηαϊς, τσαί — αππαδια ϊς, τσ  άπάρθενα κορίτσια, 
μά σάν της Μ άγδας το φιλί γλυτσύτερο δεν είδα».
«Πε'ς μου. να τζης, πραγματευτή , πγο ιά  είν’αυτή ή Μ ά γδα ;»  
« ί ΐ  Μ άγοα, ή Μ αγδαληνή ’πού είν ς το σταυροδρόμι, 
πού χε τούς δώδεκ’ αδερφούς τσαί τον στρατιώτην άντοα».
« Πε'ς μου, να τζης, πραγμ ατευτή , ήταν πολλά τα  ’δώσα ; (1)» 
«Τ ι νά σοΰ πω , στρατιώτη μου, πολλά φτωχό μ ’ άφήκα, 
τ α  εμπα  έκαμα χρυσά, τ α  έ'βγα ασημένια 

τσαί τ ά  παραθυράτσα της καθάργια κρυσταλλε'νια.
Την έκκλησάν αντίκρυ της τσα ί το λουτρόν καρσίν τ η ς (2) 
τσαί τό νερό άφ' το βουνό εφερα ’ς τήν αυλήν της, 
τσ  έκαμα τσαί μικρόπαιδο τσαί τ ’ άφηκα μαντζί της. 
έκαμα τσαί την κούνιαν του άγνήν μαργαριτάρι».

(( Πε'ς μου, νά τζη ς, πραγματευτή , πλακόνω ’ς τ ά  β α φ τίδ ια ;»  
« Ά ν  είν’ ό μαύρος δυνατός, πλακόνεις ’ς τά  βαφτίδια .»
Χ τυπά  τοϋ μαύρου φτερνισά, πλακόνει ’ς τά  βαφτίδια, 
τ σ ’ ό μαύρος του χιλιμΟυντρα τσ ’ή πεθερά προβάλλει.

« Π ώ ς δεν προβάλλ’ ή λυγερή νά ’ρτη νά μέ προπά ρη ;»
« Ε ψ ές  βραδύ κατε'βητσε τον μαύρο νά ποτίση 
τσ  ό μαύρος της έχτύπησε τσαί α ίμα ’περεχύθη».
« 'Α ν  είνε μαύρου χτύ π η μ α , γιατρός ας την εγειάνη, 
άν είν’ άπο τη  λουχουνιά, τ ί  η μπορώ να κάμω ;))

(1) ήταν πολλά τά  οώσα ; ητο μεγάλη ή “ ληρωαη' ;
(2) καρσίν τη ς =  απέναντι α ύ τη ς’ ή λέξις τουρκική.
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Ή  λυγερή ’ποκρίθηκε'
« Καλώς τον τον αφέντη μου, καλώς τόν άγαπώ μου.

Έσΰ δουλεύει; βασιλέ, τσαί ρώγαν δεν σου δίνει, 
τσ ’ εγώ για μιας βραδιάς φιλί, για μιας βραδιάς καλάτσι, 
τά  έμπα ήκαμα χρυσά, τα  έβγα ασημένια, 
την έκκλησάν ’ς το πλάγι μου τσαί τόν λουτρό κοντά μου, 
τσαί το νερό άφ’ τό βουνό ηφερα ’ς την αυλήν μου* 
μου ’καμε τσαί μωρό παιδί τσαί τ ’ άφητσε μαντζί μου, 
τσ’ ήκαμεν τσαί την κούνιαν του άγνό μαργαριτάρι».

22. ΤΟ Α Σ Τ Γ Χ Ω ΡΗ Τ Ο Ν  ΑΜ ΑΡΤΗΜ Α

Μιά μάνα γυιόν έστόλιζε ^ρονών δεκατεσσάρων 
καί σαν τόν άποστόλισε στην έκκλησά τόν στέλλεΓ 
κι’ ή έκκλησά τόν κυνήγα καί τ ’ άγιον Ευαγγέλιο·
«Φύγ’ άπό 'δώ, κακό σκυλί, κακό, μαγαρισμένο, 
μή μαγαρίστις έκκλησά, μή λυώ.ιηρς μοναστήρι».
Κ ’ ή μάν’ ά π ’ έςω στέκουνταν, τά  δάκρυα την έπήραν. 
α Γυιέ μου, καί που μαγάρισες (1) κ’είσαι μαγαρισμένος;» 
«Φέρε μου, μάνα μου, παππά , φερε μου ςεγοραρη, 
φέρε μου καί πνεμματικό νά ’πώ τά  κρίματά μου».
« Έ γ ώ  μαι, γυιέ μου, κι’ ό παππάς, έγώ κι' ό ξεγοράρης, 
έγώ ’μαι καί ό πνεμματικός, ’πές μου τά  κρίματά σου».
« ’Σ την στράταν όπου 'ρχόμαστε κάτω ς τά  λιβαδάκια 
βαρύ νερό μάς έπιασε, 'στραπόβροντα. χαλάζι- 
όλοί ’δεσαν τούς μαύρους των σε δάφνη σέ μυρσίνη, 
κι’ έγώ ’δεσα τόν μαϋρό μου σέ μιας κόρης τό μνήμα-

(1) π οϋ  μ α γά ρ ισ ες  =  π ου  ή μ ά ρ τ η σ ίς .
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μά ’τον ό μαύρος δυνατός, ήταν καί παλληκάρι, 
κι’ άνεσηκόνει το πλακ! καί μέσα κόρ’ έφάνη 
καί ’λάμπαν τα  δακτύλια της άπό τα  δακτυλίδια 
κ’ ελαμπε τό τραχηλί της άφ’ το μαργαριτάρι· 
έκεΐ, μάνα, ’ μαγάρισα κ’είμαι μαγαρισμένος».
(( Έ σύ, γυιέ μου, δεν σώνεσαι μη δ ε σωσμόν δεν έχεις, 
μόνο νά ’πας ’ς την έρημο, ’ποΰ ’πάν τά  χελιδόνια, 
να τρως τον μήνα κάστανο, την εβδομάδα μη λ ο. 
τόν χρόνον τόν αγύριστο ένα κουφό καρύδι».
«Νά ’ρτΫ), μάνα, τ ’ άγιου Γιωργιοΰ, πρώτη γιορτή τοϊί χρόνου, 
νά ’πας, μάνα, ’ς την έκκλησιά νά κάμης τό σταυρόν σου, 
νά δγίς τους νιούς, νά 'δης της νιαϊς, νά ’δγίς τά  παλληκάρια, 
νά ’δγίς τόν τόπον μ ’ αδειανό καί τό στασίδι μ ’ άδειο, 
νά φουρκιστοΰν τά  μάτια σου, νά σηκωθης νά φύγγις, 
νά καταβαίνγις ’ς τό ’ γιαλό ν’ άνεοωτας τούς ναύτας'
—-Ν αύταις μου, παλληκάργια μου, εϊδετε τό ύγιόν μου;»
« Έ γτ'ες  βραδύ τόν είδαμε ’ς την άμμο απλωμένο- 
είχε την άμμο πάπλωμα, την μαύρη γη σεντόνι, 
καί τά  σγουρά του τά  μαλλιά είχε προσκεφαλάκι' 
μαΰρα πουλιά τόν τριγυρνοΰν κι’ άσπρα τόν κατακλαίγουν, 
κ ’ ένα χρυσά καλό πουλί άπό μακρυά τόν κλαίγει».

« Έ λ α  κ’ έσύ, χρ’-><?ό πουλί, νά φας τόν έμυαλόν μου, 
νά θρέψης πήχυν τό φτερό καί πιθαμή τά  νύχια, 
νά γράψης ’ς την φτεροΰχά σου τριά λόγια πικραμμένα, 
τόνα νά ’πας ’ς της μάνας μου τ ’ άλλο της ά(δ)ερφης μου, 
τό τρίτο τό φαρμακερό της άγαπητικης μου. 
νά τ ’ άνεγνών’ ή μάνα μου, νά κλαίη ή αερφη μου, 
νά τ ’ άνεγνών’ ή άερφή, νά κλαί’ ή σιαστικη μου(1), 
νά τ ’ άνεγνών’ ή σπαστική, νά κλαί’ ο κοσμος ολος.

(I) σ ια ττ ιχη  ρ.ου = : ερωμένη μου, ή μεθ’ η ; μ έλλω  νά έλθω εις γάμον.



2 3 . Η Ξ Α Ν Θ Η

Ξανθιά κόρη ’κοιμήθηκε σε [χιά ιχηλιά ’ποκάτω
καί το πρωϊ σηκώθηκε βαρυιά [Λανταλωρ,ενη'
παίρνει νερο καί πλυνεται, πά(γ)ει κι εις τον κατρεφτη

βλέπει τον κόρφο ανοιχτό, τ ά  χείλη δακκαιχένα
καί την χρυσήν τη ς την ποδιά ς το αιρ.α βουτη|/.ενη.
Ψ ιλή  φωνήτσα έβγαλε όσον κι ’ άν έδυνάτο.
« Γ ι ’ άκοϋστε, σείς ή ίψ,ορφαις, έσεϊς ή [-/.αυρο^-άταις 

κ ’ έσεϊς γαλανοίΛρ.άταις.
Το Μαν κρασί [λήν πίνετε κ όζω |7.ην κοΐ[Ληθήτε, 
γ ια τ ί σηκώθ’ ή λεβεντιά, καί π ερπατεΐ τη  νύχτα , 
βαστούν ψωαί γ ιά  τά. σκυλιά, κρέας γ .α  τα  λεοντάρια, 
βαστούν καί [Λαγιοβότανο, ααγεύουν τά  κορίτσια, 

κοπέλλαις καί κορίτσια».

Κ ι’ άσηκης της τό έρ.αθε καί πάει νά την εύργι.
Παίρνει το στρατί στρατί, στρατί τό αονοπάτι, 
τό αονοπάτι ’βγάλλει τον εϊς της ξανθιάς την πόρταν 
’βρίσκει της πόρταις σφαλιχταϊς καί τ ά  κλειδιά παρθένα, 
καί τ ά  παραθυράκια της σφ ιχτά  [Λανταλω[Λ[λένα.
«"Ανοιξε, πόρτα  τής ξανθιάς καί τής γατανοφρύδας, 
δυο λόγια έ^ω νά σου ’πώ  κ ’ έπειτα σφάλα π ά λ ι» .
((’Πές [Λθυ σηαάδια τής αυλής ν ’ άνοίςω νά ’απης |7.έσα». 
« Έ γ ε ι  ρ.ηλιά ’ς τήν [^.πόρταν σου καί κλή|Λα ’ς την αυλή 

κάανει σταφύλι ροζακί, κάίλνει κρασί |Λ.οσκάτο, 
όποιος τό πγή  ζαλίζεται, γλίστρα καί πέφτει κάτω ». 
«Ψώ[Λ(Λατα λές, διαόλου γυι,έ, ή γειτονιά σου τό ’π ε '

’πές αου σημάδια τοΰ σπιτιού ν’ ανοίξω νά ’|/.πϊ)ς [Λεσα».
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((Μέσα. ’ς  τη μέση του σπίλου ολόχρυση καντήλα 
χωρίς κρεμάρι κρέμεται χωρίς φυτίλι άφτει».
«Ψ ώ μματα λες, διαόλου γυιέ, ή γειτονιά, σου τό πε'
'πές μου σημάδια, του κορμιού ν’ άνοίξω νά ’μπης μέσα 
« Έ χ ε ις  έλγιά ’ς τό μπράτσο σου καί έλγά ’ς την άμασκάλη». 
εχεις καί εις το στήθος σου τ ’ άστρο καί τό φεγγάρι». 
«“Ανοιξε, πόρτα, δέξου τον τόν πολυπόθητο μου- 
αυτός είνε ό άντρας ρ,ου, αύτός ό σύντροφός μου».

24.  Τ Α  Μ Α Γ Ι Α

“Ενας γουρός κόρην άγαπά κ’ εκείνη δεν τόν θε'λει. 
Έξώδιασε ’ς την (/.πόρταν της έννηά πυργούς άσήμι, 
καί δεκαπέντε μάλαμμα κι’ οχτώ μαργαριτάρι 
καί λόγον άφ’ τα. χείλη της δεν ήμπορεΐ νά πάρτ,.
Μιά Κυργιακή καί μιά Λαμπρή, μιά πίσημη ημέρα 
έβγαίν ή κόρη άφ’ τό λουτρό κι’ ό νιος άφ’ το μπαρπε'οη, 
καί συναπατηθήκανε τά  δυό σ' έναν καντούνι (1).
Από μακρυιά την χαιρέτα κι’ άπό κοντά της λέγει'
(( Καλά ’ποΰ συναντήθημεν τί εΐνε κ;' άγαπώ σε ».
«Σάν μ ’ άγαπας, αγάπα με' μά γ ι’ άντρα δεν σέ θέλω, 
μήτε διαβάτης νά περνάς άπό την γειτονιά μου».
Κ ι’ ό νέος ονταν τ ’ ακούσε πολύ βαρύ τού ’φάνη' 
φεύγει καί π ά ’ ’ς τής μάνας του την κόρην νά μαγέψη.

’Σ την στράτα όπου πήγαινε, ’ς την στράτα που διαβαίνει,

(1) χαντοονι =  γω νία .
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δυό μάγισσαις του απαντούν, κόρη καί θυγατέρά..
«Μ άνα, ό νηός όπου ’ρχεται, αυτό τό παλληκάρι,
μ ή τ’ άπ ασθένειαν είν’ ’χλωμό; μ ή τ’ ά ο ’ τόν ήλιο μαύρο;-
μόνο μιάν κόρην άγαπχ κ’ εκείνη δέ-ν τόν θέλει,
κ’ έζώδεψε ’; την [7.—όρταν τη ; έννηα πύργου; άσήμι
καί δεκαπέντε μάλαμμα κι’ οχτώ μαργαριτάρι,
καί λόγον ά ο ’ τα  χείλη της δεν ήμπορεϊ νά πάρη.
μόνον νά την μαγέψωμεν αύτόνονε νά πάρ-/)».
« Ή  μάνα μ ’ δίνει εκατό, ό τσύρη; μου διακόσια, 
τσ ’ εγώ κρυφά άψ’ τού; γονιού; σΧς δίνω πεντακόσια, 
μόνο την κόρην ’ποΰ θωρεϊς αύτή θώ νά μου δώστι;». 
«Πήγαινε, νηέ, ’ς τό σπίτι σου, πέσε, γλυκά κοιμήσου, 
βάλε ’δυόσμο κλειδαργιά, βασιλικόν περάντι(Ι) 
καί μέσα τά  μεσάνυχτα άπάντεχέ την νά ’ρττΊ)).
Ή  κόρη τά  μεσάνυχτα δαιμόνων την πγιάνει 
κ εμάζεψε τ9)ζ σκλάβαι; τη ; νά πάτ) νά τον εύρη.

Ά π ό  μακρυιά του ’φώναξε κ’ άπό κοντά του λέγει 
« Ε λ ανοιξέ μου, σκύλου γυιέ, καί μαγεμμένη μ ’ εχε ι;».
« Αν ήσ άπο ςωτερικο(2), πήγαινε ’; την δουλειάν σου' 
κι άν είσαι ’κείνη π ' άγαπώ, στάσου νά ’ξημερώση, 
βγάλε τό δακτυλίδι σου άφ’ τό δεξιό τό χέρι».
’Φ’ τό χέρι τη ; τ ’ άπόσυρε καί πέφτει κι’ άποθαίνει.
Καί τό πρωϊ έπρόβαλε ό νηό; ’; τό παραθύρι, 
βλέπει την νηάν κι έκάθουνταν μόνη μέσ’ ’ς τό καντούνι, 
βγάζει τό μαχαιράκιν του τό μαργαριταρένιο 

κ εις την καροιαν του τό μπήξε κ ’ εβγήκεν ή ψυχή του.
Σ ενα θαφγιό (3) 'θαφγιόνουνται, ’ς ενα θαφγιό τούς βάλλουν, 

έβγαιν ό νέος καλαμιό; κ ή κόρη κυπαρίσσι,

(1) π ερ ά ν -ι =  [χάνδαλο;.

(2) ’ξω τεοικό. ’Ξ ω τερ ικά  όνα|/.άζουσι τάς νερά ϊδα ;, βρυκολάκους κ λπ .
(3) θαφγιό =  τάφος, μνηρ,εΐον.

3
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κι’ 5 βασιλές έπέρασε μ ’ δλο του το φουσάτο (1). 
κ Γ;ά ’δές τα. ’βαργυίορρίζικα., πώς είν’ αγαπημένα, 
έ'τσ’ είν’ κι’ άποθαμμένα τα  δυο αγκαλιασμένα ».

25.  Ιί  Α Τ Υ Χ Η Σ

Μαΰρα θά βάψω να. φορώ, άσπρα, νά μή φορέσω, 
γ ιατί δεν ήμουν τυχερή άγάπη νά κερδέψω, 
γ ιατί δεν ήμουν τυχερή, γ ιατί δεν είχα μοϊρα. 

Έ π η γ α  κι’ έκαμα φλωριά ’ς τής καλαθιάς τή ρίζα, 
πήρ’ άεράκι δροσερό κι εκείνη ξερριζωθη, 
με άφησε καί καίομαι ’ς τοΰ έρωτα την λόχη.

26. Η Δ Ι Κ Η

Μίαν αυγή ’σηκώθηκα 'ς το άβι(2) γιά νά -ά γω .
’Σ τον δρόμον όπου πήγαινα, ’ς τό δρόμον ’ποΰ ’πηγαίνω, 
ήπιασε τό σκυλάκι μου μιά πλουμισμένη κορη, 
μ$ά πλουμισμένη κ$ ακριβή, μιά κόρη ζαχαρένη, 
κι ή κόρη άφ’ την έντροπή επεσε λιγωμένη, 
επεσε λιγωμένη, κόρη καταζουλεμένη, 
κι’ έγ’ ό τρελλός έθάρρεψα πώς είν άποθαμμένη,

’βγάζω τό μαχαιράκι μου, σκύβω καί κάμνω λάκκο,

(1) φουσάτο =  στράτευμ α, έπ ιτελεΐον.
(2) αβι =  χυντίγ ιον  λεξις τουρχιχτί·
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καί θάβγω την την λυγερή σέ (χιά [χηλι’ άπο κάτω 
κ ι’ έζ άφορ[χής του γεοακι,οΰ σέ περιβόλι ’μ,παίνω, 

το ταιράκι [χου γυρεύω.
Βλέπω (χιά κόρη κι’ έτρωγε σέ μ,ιά [χηλιά 'πό κάτω 

’ςτό δροσιά τό ζαχαράτο .
«“Ωρα καλή σου. λυγερή».
« Καλώς τονε τον τσελεπη )). 
« Έ ξώ ρα ς ή βγα , λυγερή, 
θέλω έδώ νά [χείνω, 
καί τό πρωί να φύγω ».
« Έ χ ω  καί σκλάβαις δεκοχτώ 
καί (χ’ όποιαν θέλεις μένεις, 
καί τό πρω ί μισεύεις » .
« Έ χ ω  κατάρα γονικιά, 
νά ζής, αγάπη  [χου γλυκειά, 
ιχέ σκλάβα νά ιχή ρ.ένω·
(χετά σέ, χρυσό ρ,ου (χήλο, 
θέλω κ ’ έγώ νά ;χείνω ».
« Β γά λ ε  κ ι’ αν σώνουν τ ’ άσπρα" σου, 
[χένεις καί (χετά ’|χένα, 
καταζαχαρένια γέννα » .

Ά φ ’ τό κε[χέρι:(1) ’βγάζει τ α , 
καθίζει λογαριάζει τα  
έννηά χιλιάδες γρόσα, 
βάσανα ποΰ τον πλακώσα.
Ή  λυγερή ’ταν  πονηρή, 
ή πάτησε τόν τσελεπη 
νά πέση νά [λή ’νοιώστ,, 
ώστε ’ποΰ νά ’^ηρ-ερώστι.
Κ αί [χέσα την γλυκερά αυγή 

(I) κεμέρι =  χρηματοζώνη.
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’ξυπνάό νηός τη  λυγερή.
« Γ ιά  σηκω σηκω, λυγερή, 
το  πάθημά. μου ’νε πολύ" 
δώσε' μου τ '  άρματά, μου, 
καί τ ά  πον’ ή καρδιά μου.
Σηκω καί δός μου τ ’ άσπρα μου 
όποΰ ’φαγα τ α  νηάτά  μου».
« Ξένε, σου δίνω τ  άσπρα σου, 

όποΰ ’φαγες τα. νιάτά σου, 
σου δίνω τ ’ άρματά σου,

’ποΰ τ ά  πον’ ή καρδιά σου.
Έ μ ε ΐς  καδη τον εχομεν 
καί ’πάμεν να κριθοΰμεν, 
τ ά  πάθη μας να ’ποΰμεν )).

Έ π η ρ α ν  τό στρατί στρατί, 
φεύγουν καί πάνε ’ς τον καδη(1) .
«“Ωρα καλή, καλε κα δη » ,
« Κ α λ ώ ς  τηνε την λυγερή"

τ ί  ’νε τό κρίσιμο σας
’ποΰ ’χ ε τ ’ έσεΐς τ ά  δυό σ α ς ; »
«Έπέρασεν  αυτός ό νηός, 
μεγάλου ρηγα εΐνε γυ^ός, 
γυρεύει νά ’μπη με'σα,
’ποΰ ή σκλάβαις μου τ ’ άρε'σα».

Ευθύς έπρόσταξ’ ό καδης νά π ά ’ τόν έχαλάσουν 
καί νά τόν έκρεμάσουν.
« Κ α δ η ,  γ ϊά  πούλησε μού τον, 
καδη, γ ιά  χάρισε μού τον».

« Έ γ ώ ,  κόρη, σ’ τόν έπουλώ, μά δεν τόν αγοράζεις, 
γ ια τ ί  λυπάσαι τ ά  ©λουργιά, τ ά  άσπρα νά τ ά  βγάλης» .

(1) κ α δ η ς  =  ίε ρ ο δ ικ α σ τ η ί , ό δ ικ ά ζ ω ν  τό  κ λ η ρ ο νο μ ικ ό ν  δ ίκα ιον  κ λ π . έν Τ ο υ ρ κ ία .
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«Δεν τά  λυπούμαι τ χ  φλουργιά, τ χ  χσπρα να τ χ  δώσω 
τήν ακριβή νηοτήτσχ του να. την ελευθερώσω».

27 . Ο Ν Ε Κ Ρ Ο Σ  Α ΔΕΛΦ Ο Σ

Μια μάνα (.ά  τους πέντε γυιούς τσχί [Λ [Λίαν θυγατέραν. 
«Μ άνχ ιχου, νχ ’τΐχντρεψουιχεν την Αρετή ’ς τ χ  ζένα. 
νχχω κ’ Ινώ Εενοδοχε^ό ’ς τά  ξένχ ’σάν τυχχίνω ».
«Φρόνιμος είσχι, Κωστχντή, ρ.’ χσ σ η ^χ(Ι) ’πηλογήθης, 
χ ’ [λ ’ δρτη θλϊψι για. χχρά, ποιός θχ [Α θ ΰ  τήν έφέρη; »
« Βάλε το Θειο σου μάρτυρα τσχί τους άγιους του τόπου 
αν ερτν) θλϊψι γ ιχ  χαρά, εγώ νχ σου τήν φέρω ».
Μά ’τχν ό χρόνος βίσεκτος τσ ’ οί πέντε γυιοί πεθάνχ' 
όλους κχλχ τους ήκλχιγε, κχλχ τούς έλυπχτο,

’ς τοΰ Κωσταντή της τό υ.νηαειο ήσερνε τ χ  [/.χλλιά της ' 
«Π ώ ς, Κωστχντή, τόν όρκον σου νχ ιι.ή τον έβχστάξνις ; » 
Τσ’ ό Κωστχντής τήν ή/.ουσε άπό τόν άχυρο "Αδη, 
κά|/.νει τόν "Αδη άλογο, τήν πλάκχ σιλιβάρι(2) 
τσχί τ χ  κοκκάλιχ των νεκρών κχρινει φτερνιστηρχτσιχ, 
φεύγει τσχί ’π ά ’ τσαί ’βρίσκει την εις τόν χορόν τσαί ’βάστχ. 
« Έ λ ’, Α ρετή , νχ (ρύγωαεν τσ ’ ή (Λχνχ σου σέ θέλει». 
«ΤΗντα [« θέλει, Κωστχντή, ή ;χάνα [/.ου ’ς τό σ π ή τ ι; 
χν είνε θλϊψι, νχ θλιβώ. νχ βάλω ααΰρχ ροΰχα' 
άν εϊν’ χαρά, νά στολιστώ νχ βάλω κχ[/.οχένια ». 
α’Έ λ ',  Α ρετή, ’ς τό σπίτι [/.ας τσ’ χς είσχι κχθώς είσαι». 
Κοντολυγίζει τ ’ χλογο τσ ’ άπάνω τήν έπαίρνει.

’Σ  τήν στράταν ’ποΰ έπήγχινχν ’ς τό δρόρ.ο ’ποϋ σχλεύγαν,

(4) ασση'χα =  ασγημα, άσκέπτώς, ανευ χ ρ ίσ ε ω ς  ώ[χίλησες.
(2) σιλιβάρι =  χαλινός.
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(( Βρε γ ι  άκου, γ ι ’ άκου. Κωσταντή, τ σ α ί τ α  πουλιά ’ντα  λέγουν!» 
« Πουλάτσια ’νε τσ ’ ας τσηλαδοΰν, άδόνια ’ν' τσαί λαλούνε». 
Τσαί ’σάν έπνιγαν π α ρ ’ εμπρός είς τ ’ 'Αγιωργιοϋ τό βήμα,
6 Κωσταντής έλίγαινε τσαί τ ’ άλογον έφύρα-
« Α ά λ ’, Α ρ ε τ ή ,  ’ς τό σπίτι μας να ’ρ ώ  να προσκυνήσω,
τσαί τ ’ άλογό μου ’Βίψασε να ’π ά ’ να τό ποτίσ ω » .
Φεύγει τσαί ’π ά ’ ’ς τό σπίτι των, την πόρτα των τ σ ’ έκτύπα, 
έφώναξεν ή μάνα των άπό τό παραθύρι.

’Ά ν  είσαι σκυλοχάροντας, δεν έχω π γ ιά  κανένα, 
μόνο την Ά ρετοΰλά μου τ σ ’ είνε μακρυά 'ς τ α  ξένα».
«"Ανοιξε, μάνα  μ ’, άνοιξε, τ σ ’ έγώ ’μαι γή Α ρετή  σου». 
« Π ες  μου σ η μ ά ^ α  του σπιτιού τσαί νάρτω νά σ’ ανοίξω». 
((Μάνα μου, τό π α λά τ ι  μας, είν’ ήλιος τσαί φεγγάρι, 
του Κωσταντή [/.ας τ α  μαλλιά είνε μαργαριτάρι» .
Πέντε τ ά  ’πήδαν τ ά  σκαλιά τσ  έξη τ ά  κατηβαίνει 
τ σ ’ άπό τό χέρι τήν άρπα τσ ’ άπάνω τήν έπαίρνει.

Έ τσ ε ΐ  σφ ιχ τ  αγ  κ αλί ά στη σαν τσ έβγήτσε ή ψυχή των.

2 8 .  Τ Α  ΑΤΟ Α Γ Α Π Η Μ Ε Ν Α

Μ$ά λυγερή ψυχομαχεί τσαί λέ(γ)ουν πώς ’ποθαίνει, 
τσαί ’μπαινοβγαίν’ ή μάνα της ωσάν δαιμονισμένη.
« Ν ά  ’π ά ’ σου φέρω, κόρη μου, τ ά  ’λόχρυσά σου ροϋχα ; » 
« Ούτε τ ά  ’λόχρυσά μου θώ, ούτε τ ά  καμοχένια' 

μόνο σάν έ'ρτ’ ό Γιαννατσής, νά μή τόν παρασφάξης (1), 
τσαί δός του τό κλειδάτσι μας τ ’ όλομαλαμματένιο, 
ν ’ άνοιξη τό σεντοΰτσί μας τό μαργαριταρένιο,

(1) παρα®φ»ξτ)ί =  λυπήσ ΐ);, στενοχωρήσεις.
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νά ’βργ) τον άρρα(β)ώνάν του άλλην να. ’ρα(β)ωνιάσν)» . 

Βλέπουν τον τσάι κατήβαινε άφ το  [/.χρ[Λαροβοΰν.
(Λε δεκοχτω γλαντά[/.πουρα τ σ ’ εξήντα νακαράδες.
« Σ ταθητε τ ά  γλαντά[/.πουρα, σταθητε, νακαράδες'

’ς του πεθερού [/.ου την αυλήν βλέπω χορόν πα ππά δες, 
γι,ά. πεθερά υ.ου ’πόθανε, για. πεθερός [/.ου διέβην, 
γ ι ’ ά φ ’ τά. γυναικαδέρφια [/.ου κανένας έσκοτώ θη».
Τσαί έ'στρεψε τόν [/.αΰρό του εις τ ’ 'Αγιωργιοΰ τά βη[/.α, 
βλέπει τον τον ά φ ά ρ α γγα (Ι)  τ σ ’ άνοιγεν ένα [/.νη[/.α.
« Γ ια  ’πέ ριου, ’πέ [/.ου, ’φάραγγα, τίνος είνε τό [/.νη[/.α ; » 
α^Αν [/.έ ’ρωτας, αφέντη [/.ου, τίνος είνε, δεν ξέρω ». 
α ’Α φ’ την ψυχη σου ’ς τό Θεό, να [/.ου τ  ό[/.ολογησγ)ς ». 
« ’Ά[/.αντις ’ς όρκον ι/.έ ’βαλες νά σου τ ’ όριολογησω- 
της Μαρουδιάς είν’ τό [/.νη;/.ειό όπου καλά σε ’γ ά π α » .
(( Φαδρϋ [/.ακρύ ;/.ας τ ’ άνοιξε νά [/.παίνουν δυό ’νθ[/.άτοι, 
τ σ ’ άφ ’ τ ’ Ά ξανέμου τη  [βεργιά άφης παραθυράτσι, 
νά ’;/.παίν’ ό ήλιος τό πρωΐ τσ  ήλιος τό [/.εσηρ.έρι 
τσαί [/.έσα τό κοντόγερ[/.α(2) ενα γλυκόν άέρ ι» .
Τσαί τό [/.αχαϊρίν τού ’βγαλε άπό χρυσό φηκάρι, 

τ σ ’ εις την καρδιά τό βάζει.
’Σ  ενα [/.νηριε^ό τους βάζουνε, ’ς ένα προστσεφαλάτσι, 
ό νηός έβγαίνει κάλαθος τ σ ’ ή κόρη τσυπαρίσσι' 
τσαί ρ-ΐ,ά. Λαριπρή, [Χιά Τσυριατσή, [/.ιά ’πίσηρ.η ή[/.έρα 
κοντολυγα ό κάλαθος, φίλα τό τσυπαρίσσι.
Γ ιά  ’δητεν τ ά  βαρυό[/.οιρα τ ά  π όλλ’ άγαπη[/.ένα 

’σάν ’ποΰ φιλιώνταν ζωντανά φ ιλιώ ντ’ άποθαριαένα.

(1) ά φ ά ρ α γ γ α ^ ^ ό  ποιων ο ά ρα γγα ς, ό ανοίγω ν λάκκους δια τους νεκρούς.
(2) κοντόγερρ.α (τσ α ί υ.εσα τό )  = / . α . ί  περί την δΰσιν του ήλιου.
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29. Η ΕΝ ΑΡΕΤΟ Σ ΚΟΡΗ

Μιά κόρ’ άπο την Άμουργό ’ποΰ θέ νά ταςειδέψν), 
θέλει σαράντα νά την παν, σαράντα να την φέρουν, 
τσ ’ αλλα σαράντα να τήν παν νά ’ρτη με την τιμήν της. 
Μά σαν έπολαργάρισε (1) τρία μίλλια του πελάγου,

’νας νηός έποδιαντράπητσε (2) τσ ’ άπλωσε ’ς τήν ποδιά της, 
τ σ ’ ή κόρ’ άπο τήν εντροπήν έβγήτσεν ή ψυ^ή της.

Ά φ ’ τα  μαλλιά τήν ήρπαξε ’ς το πέλαγος τήν ριχτεί 
τσ ’ ή θάλασσα τήν έβγαλε ’ς τής Άμουργος τά  μέρη.

Έ ςέβγαν ή Άμουργιαναΐς νά πα νά συργιανίσουν (3)' 
βλέπουν τήν άμμο τσ ’ ήλαμπεν άπο τά  δακτυλίδια, 
τσ ’ ήλαμπε το κορμάτσι της άπο τής καμο/άδαις.
« Για ’δέ κορμΐν άντζελικό τσαΐ φρύδια σαν γατάνι ! (4) 
άλλοι ’ς τήν πικρομάνα της, καμμόν που θά τον πάρη ! »

(1) επολαργάρισε (ρ.ά σαν) = :  άπευ.ακρύνθη.

(2) έποδια ντρά πητσ ε = :  παράτησε πάσαν α ίδώ , συστολήν.
(3) συργιανίσουν ( νά π α  νά ) =  περιπατήσουν, προς διασκε'δασιν* η λέξις παρή- 

γθ η  εκ της τουρκικής Σ ε ίρ .

(4) γα τάν ι =  ευθύ, ευθεία, Γσια* τουρκ. Γ α ϊτά ν ,
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30.  Ο Δ Ρ Α Κ Ο Σ

Συνάζουνται, [Λαζόνουνται όλοι οί άντρειω^ένοι
να. χτίσουν τοίχο νά χωστοΰν ό Δράκος ρ.η τους ευρη,
άπο αακρυιά τους ά π α ντα  τσ ’ άπό κοντά τους "λέγει'
α Ποιος εχει σίδερο σπαθί, σίδερο βρακοζώνη,
ποιος έχει στήθος υ-άριχαρον. τον Δράκον νά παλαίσ-/] ; »

’Β γαίνε1, της χήρας το πα ιδ ί γ ιά  πλέον άντρειωι/.ένο.
« Έ γ ώ  ’χω  σίδερο σπαθί, σίδερο βρακοζώνη,
έχω τσαί στήθος ρ,άρρ,αρον, τον Δράκο νά π α λ α ίσ ω » .
« "Ελα. να. ’π ζ ’ πηδήσαψ-εν εις τους ανήλιους τόπους ». 
Π ήδα  της χήρας το πα ιδ ί τσαί ’π ά ’ εξήντα ιχίλλια, 
έπήδησε τσ ’ ό Δράκος [Λας τσαί ’π ά ’ εξήντα πέντε- 
α Σου την χαρίζω  τήν ζωήν, νά ’σαι ’ξεντροπγιασίΛένος 1 »

3 1 . Η Ψ Υ Χ Ο Ρ Ρ Α Γ Ο Υ Σ Α

«Π ουλί |Αθυ, θά. (1) ψυχοααχώ , θά νά σου το μηνύσω 
νά ’ρτής. τριανταφυλλένια ρ,ου, νά σ’ αποχαιρετίσω.
Μ ή φοβηθής τήν (χάναν [Λου, οϋτε κανένα άλλον, 
τσ ’ έ'λα, τριανταφυλλένια, τσαί έ'λα δίχως άλλο. 
θ ά  !χπής [χέσα. ’ς τήν υ.πόρταν ρ,ας, νά κάρ.η,ς τόν σταυρόν σου,
τσ ’ έρώτησε τήν [χάνα αου' αΤσυρά, τσα ί ’ποΰ ’ν’ ό γυιός σου ;»

Έ τσείνη  εχει νά σου ’πή λόγια  νά σέ πικράντΓ 
ρι’ άν εχης ’γά πη  καρδιατσιά, ό νους σ’ άς υ.ήν τό βάντ,,

(1) Οχ —  σάν, οχαν, ’Ά λλρτε τίθεται άντί τοϋ Οέ, θέλω,
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Θά ν εμπιρς μεσ ς την κάλαρα, δεξιά (Αέριά 'ν ’ τό στρώμα, 
ελα, τριανταφυλλένια μου, τσαί φίλα με ’ς το στόμα.
Ελα, τριανταφυλλένια (/.ου, βάστα τήν τσεφαλή μου, 
τσαί βάστα την, πουλατσι [/.ου, ώστε νά ’βγ’ ή ψυ^ή [/.ου. 
Τσαί δνταν έβγη ή ψυχή. κάτσε σαβάνωσε με, 
τσ άνοιξε τό σεντοΰτσί μου, τσ ’ όμορφα στόλισε με, 
τσαι βάλε [/.ου τό σάλι [/.ου τό κότσινο τσαί τ ’ άλλο, 
που μοΰ λεγεν ή μάνα [/.ου σάβανα νά τα  βάλω, 
τσαι βάλε [/.ου τό φέσι [/.ου μέ συρματένια βγι,όλα., 
που [Λου ’λεγεν ή [/.άνα [/.ου νά τό βάλω ’ς το χώμα.
Τσ δνταν άκούστ,ς τόν παππά  την σκάλα ν’ άναβαίνη, 
τότες νά ’πής τής [/.άνας μου' <( Ό  Χάρωντας τήν παίρνει». 
Τσαί δνταν μέ σηκώσουνε τέσσαρα παλληκάρια, 
τότε σ άποχωρίζομαι, ά . . . γά  . . . πη [/.ου καθάργια.
Τσαί δνταν μέ περάσουνε άπό τήν γειτονειά σου, 
έβγα κρυφ άφ την [/.άνα σου νά συρνης τά  μαλλιά σου.
Τσ δνταν ρ.ε π&ν ’ς τήν έκκλησά τσ ’ άνάψουν τά  τσεργιά [/.ου, 
τότε άποχωριζόμαστε, άγάπη καρδ$ατσιά μου- 
τσ έτσεϊ, τριανταφυλλένια [/.ου. σύρε φωνή μεγάλη, 
δνταν [/.έ καταβάζουνε τά  τριά σκαλιά του "Αδη.
Τ σ’ δνταν θά(1) νά σου φέρουνε τά  έ’ρημά [/.ου ροΰ^α, 
τότε νά κλαΐς τσαί νά φωνής' « Ποΰ ’ν’ ή άγάπη ’ποΰ ’χα  ; » 
« Ά ν  μου τά  φέρουνε τσ ' αύτά, θέ νά βγω νά τά  ρίξω, 
θχ νά λαλήσω μιά φωνή τόν κόσμο νά ’συνίσω.
Εγώ Οά κάτσω σπίτι σας νά ’ρΟοϋν τά  τρίμερά σου. 
νά κάμουν τόν σαραντισμόν, νά φαν τά  κόλλυβά σου ».

(1) θα =  θέ, θενά , θέλουν. Έ ν τ α ΰ θ α  δ ια φ έρ ε ι τό  0ά το ΰ  π ρ ο η γο υ μ έν ο υ , δ ιό τ ι 

τρ έπ ο υ σ ι τό  ε ε ί ;  α , ενω  τό  εις  τό ν  π ρ ώ τ ο ν  σ τι·/ον  θα ε τ ρ ά π η  τό  σ εις θ, κ α ί ά ν τ 1 

νά λέγουν ®άν =  ο τα ν , π ρ ο φ έρ ο υ ν : θά ψ υ χ ο μ α χ ώ .
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32.  Η  Π Α Θ Ο Υ Σ Α

Φέτι τόν Μαν τ ί  γένηκε τούτην την εβδομάδα.
Κ ο ιμ α τ’ Ε λένη  [λονοίχη ’ψηλα ’ς τό κρεββατάκι, 
τσαί το πρωί σηκόνεται ρ.ε τόν σααπάχ^ -  ναυ,άζι (1), 
πέρνει νερό τ σ ’ άλίβγεται (2 )’ πάει τσαί ’ς τόν κατρεφτη, 
βλέπει το στήθος ανοιχτό, ’ς τ ά  χείλη δαγκαρ,ένη 
τσαί την χρυσήν της την ποδιάν ’ς τό αιιχα βουτηιχένη' 
τσ ’ εϋτΰς ντελά λ ι(3 ) έ'βγαλε ’ς όλους τους [/.αχαλάδες'
« Ά ν  τό ’κα[/.εν 6 άνδρας υ.ου, χαρά[/.ι(4) νά του γ έ ν η ,  

αν εϊν’ άφ’ τόν άσίτση [;.ου(5), χανάλι (6) να. του [Λεν·/)».

Ά κοϋτε σείς ή όιν.ορφαις, τ σ ’ όλαις ή μαυρου.^άτα'.ς, 
τόν Μαν κρασί [/.ην πίνετε τσ ’ όζω ι/.ην τσοιροηθητε, 
γ ια τ ί ’βγαν λεβεντόπουλα τα ϊς νύχταις τσα ί γυρίζουν 
κρατούν ψωρ,ί γ ια  τ ά  σσουλιά(7), κρε'ας γ ιά  τα. ληοντάρια, 
κρατούν τσαί ρ.αγιοβότανο, μαγεύουν τα  κορίτσια, 
υ.αγεύουν τσαί τα ϊς δ|Λορ<ραις ’ς τά στρώμα που τσ0ΐ}Λ0υνται.

( I) σ α μ π ά χ  -  ναμ-άζι. Ο ΰ τ ω  κ α λ ε ίτ α ι ή έιοΟινή π ρ ο σ ε υ χ ή  τ ω ν  Τ ο ύ ρ κ ω ν , επ ο 

μ ένω ς  κ α ί ό δρθρ ος.

(2) ά λ ίβ γ ε τ α ι =  ν ίπ τ ε τ α ι .

(3) ν τ ε λ ά λ ι =  κή ρ υ κ α . Ή  λέξις  το υ ρ κ ικ ή .

(4) χ α ρ ά μ .1 νά  το ΰ  γ έν η  =  νά ρ.ή / (Χρί), εύ’/α ρ ισ τη Ο η , νά τ ω  επέλθτ] λ ύ π η .

(δ) α σ ίτσ η  υ.ου —  λ εβ έντη ν  υ.ου.

(6) /α ν ά λ ι  =  νά '/α ρ η ,  ε ύ /α ρ ισ τ η θ η . Τ Ι  λέξ ις  ' /α ν ά λ ι  ε / ε ι  α ντ ίθ ετο ν  εννο ια ν

τ η ς  λέξεω ς /_αράυ.ι. άρ-φότερα ι δέ είνε το υ ρ κ ικ α ί, Χ α ρ ά μ . κ α ί Χ α λ ά λ ,  ά λ λ ’ έν τη  

τ ε λ ε υ τ α ία  τ ό  λ  έ τ ρ ά π η  εις ν .

(7) σ σ ου λ ιά  =  σ κ υ λ ιά .
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33.  Η  Α Γ Ι Α Τ Η Θ Ε Ι Σ Α

[ Εν]ας γουρος κόρην αγαποί χρονους δεκατεσσάρους,
^  '  Υ  '  ' >£οοιαντ.,ει πύργον το φλουρί τσα ί πύργον τό λαγάρι.

λόγον άπό τά  χείλη της δεν ήμπορεΐ νά πάρτ)·

Τσ έ ρ,άΰρός του τόν έρωτόί, τσ ’ ό ριαΰρός του του λέγει'

(( Αρι.ε σπείρε ς τον σταΰλό [Λου έννηά μόδια κλιθάρι,

να. σ άρρ.ηνέψω νά σοΰ ’πώ την άγαπας να ’πάρνις.

Μ η λυπηθνίς τά  γένεια σου τσα ί βάλε ξύρισε τα .

[/.ή λυπηθ^ς τό ριάλαρψ α  τσα ί βάλε κα ϊνέτα (1).

Εβγαλε τσαί τά  ροΰχά σου τσα ί φόρεσε γυναικεία.

παρε βελόνην τσ ά ι κλωστή τσ άμε ’ς τη  γειτονειά της,

τσα ί ρώτα τα ΐς  γειτονισσαις τσα ί τα ΐς  συντρόφι σσαίς της.

(( Ε ίδετε δώ την Α ρετή , είδετε ’δώ την κόρη ; ))

Η  Αρετή σάν τ  άκουσε πολλά της καλοφάνη.

Συν πέντε πήδα τά  σκαλιά τσ ’ εξήντα καταβαίνει,

τσ  άπό τά χέρι τόν άρπα τσ ’ επάνω την έπαίρνει'

ς ενα πλουμιν εκατσανε τσ ’ ένα σκοπόν έλέγαν.

Σάν ήρχιζε τσ  έβράδυαζε τσα ί νά σιγοβραδυάζτ;,

ή κόρη άνεστέναίε τσα ί βαργειανεστενάντζει.

«Κ όρη, πώς άνεστέναξες ; τσα ί βαργειαναστενάντζεις ;

έσΰ γομάρι (2) δεν κρατείς, βουνί δεν άναιβάντζεις ».

« Μακάρ άναίβαινα βουνί, νά ’κράτουν τσαί γομάρι.
μα είν’ τό σπίτι μας μακρυά τσ α ί που θά π ά ’ νά μείνω ; »

« Εμείς νά μείνωμεν τ ά  δυό άπάνω ’ς ένα στρώ μα».

Μ ά  μεσα τά  μεσάνυχτα ’ς του ύπνου τά  κολάτσα'

« Γ ιά  ξύπνησε, συντρόφισσα, γ ια τ ί ονειρον ειδα'

(1) χα ϊν έτα  =  περ ιλα ί(λΐον.
(2) γοιχάρι =  φορτίον.
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τ α  σέλινα 'σελίνιντσα(Ι), τ ά  πράσα ’πρασολόγουν (2 )» .
« Τ ά  σέλινα ’ντα  σου ’λέγα, τ α  πράσα 'ντά  σου ’μιλούν ; 
τ α  πράσινα τριαντάφυλλα όντα σε γλυκοφιλουν ; ))
« Έ γέλασές με, σσύλου(3) γυιέ, τσ ’ ελα νά ’βλογηθοΰμε». 
«Ν α. ’φίλουν, νά ’παντρεύγουμουν, ν ’ άγάπουν νά βλογούμου' 

έ (4) νά ’χω  κάθε χώραν τρεις, τσάι κάθε κάστρον πέντε, 
τσαί ’ς την Κωνσταντινούπολιν νά ’χω  σαράντα π έν τε » .

34.  Ο Ε Π Ι Τ Υ Χ Ω Ν

Ά [ε]τός πέρνα περαστικός ’ς τ ά  δάση άποκάτω , 
τσαί τσηλαδεΐ θλιβιτεοά τσ ’ ή Π έρδικα ’τσοιμ^το .
« Ξύπνησε, πετοοπέρδικα, που τσελαδώ γ ιά  σένα®.
« Ά κούγω  σε, '/ρυσέ μ ’ ά[ε]τέ, πώς τσηλαδεις γ ιά  μενα, 
τό πέτασμα  σου γροίτσησα, τσα ί γνώρισα τσ  εσενα».
« ’Ά υ.αντις (5) σάν μ ’ έγνώρισες, γ ι ’ άντα δεν με λυ πά σ α ι; 

νά 'γγίστς τ ά  (ρτερουλια μου ηντα  κακο <ροβασαι, »
« *Αν ’γγίσω ’γώ , ^ρυσέ μ ’ άετέ, δεν σε κακοπικραινω,

’ποΰ με τ ά  λόγια σοάντζω σε καί πάλιν δεν χο ρ τα ίνω » .
« Τό κρΐμά μου νά σου γενγ> λιθάρι νά σκονταψτις, 
τ ά  λόγια μου νά ’θυμηθης νά βαργειανεστενάςτις ».
« Δεν ήσουν σΰ ποϋ μου λεγες άν δε σε δώ ποθαίνω,

(1) ’σελίνιντζα (τα σέλινα) ι=: εκαλλιεργουν.
(2) ’πρασαλο'γουν (τά  πράσα) εσυναζον.
(3) έγέλασές με, σσύλου γυιέ =  [χε εγέλασες, σκύλου υίέ. Τό κ ενίοτε τρέπεται 

είς σ, ώς τό Σκύλος Σσύλου, τό Σ /ο ιν ίον  Σσοινίον, ό ΣχΤνος Σσΐνος κτλ.
(4) έ =  αντί του ήθελα* έ νά ' / ω  =  "Ηθελα νά εχω .

(5) ’Ά μ α ντις  =  λοιπόν.
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τσαί τώρα πορπατεϊς τσαί λες που σέ ’δα, ποΰ σε  ’ξέρω ; ». 
Μ αλαμα τένιε  μου σταυρέ, τσαί ’γκόλφι(Ι) του Δεσπότη, 
εσύ ’σαι ή αγάπη μου υστερική τσαί πρώτη.

35. Ο Χ Α Ρ Ω Ν

Ό  Κωνσταντης τσ ’ Αλέξανδρος, τσ ’ ό Άλεξανδρειωμένος 
σίδερο πύργο ’χτίσανε νά μή τους εΰρ’ ό Χάρος.
Τσαί ’τσεΐ ’ποΰ τον έχτίζανε έκάτσανε να <ρανε, 
βλέπουν τον Χάρον τσ ’ ήρχετο ’ς άλογον καββαλλάρη. 
«Κ άτσε νά φάς, κάτσε νά πγιης, κάτσε νά ξεφαντώσγ,ς ».
(( Έ γώ  δεν ήρτα γιά  φαγί, μηδέ νά ξεφαντώσω,
μόν’ ήρθα γιά  τον Κωνσταντή νά πάρω την ψυχήν του» .
(( Έ λ α  παρασαρτάρησε τσ ’ όγοιος νιτσήσ’ ας πάρη ». 
Παρασαρτα ό Χάρωντας πάει σαράντα σκέλια, 
παρασαρτα ό Κωνσταντης πάει σαράντα πέντε.
(( Ε λα παρασαλέψωμεν τσ’ ογοιος νιτσήσ’ άς πάρν)». 
Παρασαλεύγ’ ό Κωνσταντης ριχτεί τό Χάρο κάτω.

Ό  Χάρος ήτο πονηρός τσ ’ άφ’ τά  μαλλιά τον πιάνει.
(( Αφης με, Χ άρ’, ά φ ’ τά  μαλλιά τσαί πγιάσ’ με άφ’ τό γέρι, 
τσαί δεϊςέ μ ου τά μέρος σου νά πάγω μοναχός μου».
(( Ν ά δης έμάν τό μέρος μου τρομάρα θά σέ πιάση,

’ποΰ ’ν ’ άπό μέσα σκοτεινό τσ ’ άπό ’ξω ’ραχνιασμένο' 
μέ των άντρων της τσεφαλαϊς τό ’χω έγώ χτισμένο 
με των κοπέλλων τά  μαλλιά τά έχω "σκεπασμένο.

(1) ’γκόλφι =  Ιγκόλπ ιον .
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36 .  Τ Ο  Ρ Α Φ Τ Ο Π Ο Υ Λ Ο

Σαράντα, ράφταις κάθουνταν τσαί ’ξήντα δύο καρφάδες. 
τ σ ’ ενα μικρο ραφτόπουλο ’ποΰ τραγουδεϊ τσαί ’λέγεί' 
« Κ α β β ά δ ι ( Ι )  μ ’ ’ όλοπλούμιστο τσαί χρυσοκεντημένο, 

ας ητο νά σε ’ σηκονα να ’φίλουν την τσυράν σου (2).
« Γ ιά  ’δέ το το ραφτόπουλο λόγια ’ποΰ συντυχαίνει ! (3) 
άν δέ ’πώ  του μάστορη ρώγα νά μη σοϋ δώ σ η » .
« Τσαί πώς θά ’πης του μάστορη ρώγαν νά μη μοΰ δώσνι ; 
λέγω τ σ ’ εγώ του βασιλε πώς είσαι ’γκαστρωμένη».
« Τ σα ί πώς θά ’πης τοϋ βασιλέ πώς είμαι γκαστρωμένη, 
ποΰ ’με ήλιος δεν μέ βλέπει τ σ ’ άνεμος δεν με δέρνει ; »

37 .  Η Α Π Ι Σ Τ Ο Σ

’Σ  την παρακάτω  γειτονειά ’ς την παρακάτω  ρούγα (4) 
ρ.ιά λυγερή ’τσοιμούντανε ’ς τ ’ άντρός της ταϊς άγκάλαις.

“Ολο τ ’ άντρός της  ελεγεν, όλο τ ’ άντρός της λέγει- 
« Βαργειά τσοιμάσαι, Κωνσταντη, ύπνον βαρΰν ’ποΰ κάμνεις, 
τσαί τ ά  καράβια ’ρμένισαν τ σ ’ ή συντροφιά σου π ά ε ι» .

(( Πολΰ με βιάζεις, λυγερή, πολύ με βιάζεις, κόρη,

(1) καββάδι. Γυναικεΐον τ ι  ένδυμα.
(2) τσυράν σου = :  κυρίαν σου.
(3) συντυχαίνει =  δμιλεΤ, λέγει.
(4) ρούγα =  η οδός, ή δ ιαχω ριζόμενη  εις τρεις διευθύνσεις, η κοινώς καλού

μενη τρ ίσ τρ α το ν .
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κανένα άλλον αγαπας τσ  άλλον θελεις νά παρης )). 

ό Κ ώστας καββαλίτσεψε τσαί π ά  δυο ώραις δρομο' 
το καλαμάρι ξέχασε, γύρισε νά τό πάργι,

’βρίσκει τα ϊς πόρταις του κλεισταϊς, βαργειά μανταλωμέναις, 
’βρίσκει τσ ' αύτην την Αρετήν όπου τσοιμάται μ άλλον.
« Σηκω απάνω , λυγερή, νά όοΰμε ποιος σ αρέσει ; »
Σηκώθητσε ή λυγερή τσ  ειπεν την όρεςί της
(( Ε ις την άντρειά. ς τον πόλεμόν αοιος η αοεντεια  σου,
’ς τό φίλη[/.α, ’ς τ ’ αγκάλιασμα άξιος ή άφεντειά του ».

’Β γάζει τσ ’ εκείνος τό σπαθί λιανά λιανά την κάμνει.
Ε ίδες κορμί άντζελικό. γυναίκα δίχως πίστι ;

3 8 . Η Α Σ Τ Ο Ρ Γ Ο Σ  Μ Η Τ ΙΊΡ

Μ ιά γκαστρωμένη ’θέριζεν ενα κοντό σιτάρι.
Έ θέριζεν, έδρόμιαζεν, έδενε τσαί ’κουβάλιε, 
τσ ’ εις τό δεμ ά τ’ άκούμπησε χρυσόν ύγιόν τόν κάμνει, 
τσ ’ εις την ποδιά της τόν άρπα τσάι π ά  τόν ρεμματιση(1). 
Μ ιά πέρδικα της ά π α ντα , τσ ’ η πέρδικα τη ς λέγει- 
« Μωρη σκύλα, σκύλ άνομη, σκύλα γεβεντισμενη, 
έγώ ’χω  δεκο/τώ  πουλιά τσαί πάσχω  νά τ ά  θρέψω, 
τσαί σ’ έ'χεις τόν χρυσόν ύγιόν τσαί πά  τόν ρεμματισης ; »

(1) ρεμ.|λατίστ] (τσαί τ.ί'  τόν) =  νά ρίψτ| ί ’ί  το ρευιχα.
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3 9 . Η  Κ Α Τ Α Ρ Ω Μ Ε Ν Η

’Σ  την παρακάτω  γειτονειά τσαί ς την απάνω βρύση 
Ιτσεϊ κάθετο μία  γρ^α  τσ ’ είχεν ένα κορίτσι, 
τ σ ’ είνε πουλί κακό, πουλί ’ς τ ά  σίδερα δεμένο, 
κορίτσι κρυφογκάστρωτο τσαί κρυφογκαστραψ,ένο.
(( Έ γ ώ  τούς μήνες σου μετρώ ’ποΰ είσαι "γκαστρωμένη »· 
Μάη μου, μάγεψέ μου τον τον νηον όπου μ ’ έγάπαν, 
τσαί τώ ρα μ ’ άπαρνηστητσε σάν καλαμιό ’ς τον κ ά μ π ον  
βάλλει φωτιά 'ς τον καλαμιό τσ ' άπομαυρίζ’ ό κάμπος. 
Μάη μου, μάγεψε μου τον τον νηον όπου μ ’ έγάπαν 
σάν τά γυαλί νά ραϊστη, σάν τό τσερί νά λυώση, 
δέκα γιατροί νά. τόν βαστούν τσαί δέκα μαθητάδες 
τσαί δεκοχτώ γραμματιτσοί νά γράφουν τους για ρά δες(Ι)· 
έ'χω τσ ’ έγώ λινό πανί σαράντα πέντε πήχες 
δέκα νά βάλω γ ιά  ξαντό, τα ϊς πέντε γ ιά  φ ιτίλια, 
τσαί τ ’ άλλο τ ’ άποδέλοιπο νά τόν έσαβανώσουν».

4 0 . Ο Δ Ι Γ Ε Ν Η Σ

Έ δ ώ  τραπέζι όμορφο μέ καμοχά ’στρωμένο, 

άρχοντες τρώσι, πίνουσι. τρώσι, παραδιαβάζουν· 
μά ’κεϊ ’ς τό φά καί ’κεϊ ’ς τό πγεΐ άΟθιβολην (2) έσύραν, 

άθίίιβολήν παραβολήν

(1) γ ια ρ ά δ ε ς  =  π λ η γ ά ς .

(2) μ.ά ’κεΐ ’ς τό  φ α  κ α ί ’κε ΐ ’ς τό  π γ ε ΐ  άΟ θιβολήν έσύραν =  α λ λ ά  κ α θ ’ ην ώ ρ α ν 

ετρ ω γ ο ν  κ α ι έ'τκνον άνέφερον λ ο γο ν , σ υ νδ ιά λ εξ ιν .
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απάνω για. της ίίμορφαις καί για. της μαυρομμάταις.
Ό  Διγενής έπρότεινε :

(( Έμόνα ή Καλήτσα μου κ’ έμόνα ή Καλή [/.ου 
τριανταφυλλάκι εϊν’ καί άθΟεΐ, μήλο ’ν’ καί μυρίντζει».
« Έ απρός σου παίντζει καί γελα κι’ όπίσω σου δανείντζει ». 
Γρόσα ’γω  κι’ ας δανείζη, τά  γράσα, χω κι’ ας δανείντζη ». 
« Ν α δάνειντζεν τά  γρόσα σου ήταν τιαή δική σου, 
μά. σου δανείντζει τό φιλί κι’ είν’ εντροπή δική σου».

41. Ο ΓΑΜ ΟΣ ΤΩΝ ΠΟΝΤΙΚΩΝ

—  Πεντε Ποντικοί τσαί τέσσαρες Νυοίτσαις 
γάμο κάμανε ’ς του Κούνουπα το σπίτι,
νά τσ ' ό Μέρμηγκας με τον υ.παλτά ’ς τον ώμο.

—  Πάρτε αε τσ ’ εμέ.
—  Σκάσε, πειρασμέ !
— · Ν ά τσ ’ ή Κόρυζα ίχε τό παληό τό μέστι (1).
—  Πάρτε (Λε τσ’ έ;ν.έ βάλσι για νά χορέψω.
—  Πάρτε με τσ' εμέ.
—  Σκάσε, βρωμερέ !
—  Νά τσ’ ή Μέλισσα τσ' ήτονε πλουμισμένη (2).
-—■ Πάρτε ;ν.ε τσ’ εμέ κολύτσα νά πλουμίσω (3),
—  Λεν σέ θέλομεν εσέ.

(1) μεστι ~  λεπτόν έκ δερμα το ; σανδάλιον, οπερ φοροΰσιν ο; Τούρκοι αντί 

π ερ ιπ οδ ίω ν.
(2) πλουμισμένη =  κεντημένη, στολισμένη, πεποικιλμένη,
(3) κολύτσα νά π λουμ :σω τκολύκ ια  νά πο ιχ ίλω , νά στολίσω.
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—  Σκάσ’, άντζυλερέ(1).
—  Ν ά  τσ ’ ή Ά λεποΰ με την μακρυάν ουράν της
—  Πάρτε με τσ ’ έμέ τό φούρνο νά. σκουπίσω.

-—- Δέν σε θέλομεν έσέ.
— -Σ κάσ ε, πειρασμέ!

42 . Ο Κ Α Τ Η Χ Ο Γ Μ Ε Ν Ο Σ

—  “Ο ,τ ι —ράγ[χα. μισείς εσύ εις άλλον μην τό κάμγις■
—  Δέν τό καλοκατάλαβα' γ ιά  ςαναπέ το πάλι.
—  Ό  γυιός σου νά μή σε τ ιμ ά  τό θέλεις εσύ τώ ρα ;

—  Ό  γυιός μου νά μη μέ τ ι μα, τσαί τό χωρεϊ ή χώ ρα ;
—  Τό λοιπό τσαί σύ νά τιμάς τούς γονειούς σου, 

μητέρα τσαί πατέρα σου ώς δεύτερους θεούς σου.
Ά μ ε  τό θέλεις νά έλθη κανείς νά σε σκοτώση ;

—  Κ αί τις ποτέ τό θέλησε ; Ό  Θεός νά μη τό δώση.
—  Ν ά  μη φονεύσης μ η τ ’ έσύ άνθρωπον ς τόν τσαιρό σου, 

ουδέ τσ ’ αυτόν, ώ αδελφέ, τόν πγιό μεγάλ’ οχτρό σου.
Την δέ γυναΐκά σου κανείς η τσαί τη  θυγατέρα
νά την ’τροπιάση τόν μισείς ;

—  Μ πά, ναι, τσαί (γη  μ ιά  ’μέρα ;
—  Ποτέ γυναίκα άλλονοϋ λοιπόν νά μην ’τροπιάσης 

η κόρην η κοπέλλαν ουδέ νά τό λογιάσης.
—  Ν ά  ψευδομαρτυρήσουν άγαπας γ ιά  ’σένα ;

—  Ο γ ι .
—  Μη ψευδομαρτυρήσεις ουδέ σύ διά κανένα.
—  Δέν θέλεις νά μη σ’ αδικούν ;

(1) ά ν τζ υ λ ερ ε '= :  όπ οϋ  ε '/ε ις  α γκ ύ λ η ν , κεντρ ον.
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—  Ό χ ι .

—  Τ σ ’ εσύ μην άδικας.

—  Θέλεις το  ν ά  σέ μισούν ;

—  ' Ό χ ,
—  Τ σ ’ έσύ μην έ[χισεϊς.

—  Τ ί  καλός λόγος ’π ο ύ ν ’ αυτός τ σ ’ εύκολος, ’ς τό  Θεό μου,

καί δεν τον ακόυσα ποτέ  έτσι εις τόν τσαιρόν μου .

Ε ίπ ε  τον άλλην μιάν φοράν, είπε τον , ώ , να τζήσγις.

« " Ο ,τ ι  π ρ ά γ μ α  μισείς έσύ εις άλλον μην ποίησης ».

—  Σ τά σ ο υ  νά ’π ά γ ω  τ σ ’ έρχομαι,  π ά λ ι  θέλω γυρίσω.

’Ώ  ! μη πηγαίνε ις  τσαί δ ια τ ί  θέλω νά σου ’μιλήσω 

γ ι α  νά  τσηρύξω π α ν τ α χ ο ΰ  τόν λόγον σου έτοΰτον 

τσ α ί  θά τόν λέγω εις πολλούς έτουτόν σου τόν πλούτον.

4 3 .  Ο  Κ Α Τ Η Χ Ω  Ν

—  Ά κ ο ύ σ α τ έ ,  Χριστιανοί, ακούσατε ! νά  ζγη τε .

“Ο , τ ι  π ρ α γ μ α  μισείτε σεις εις άλλον μην ποιείτε, 

όλοι εϊς τόν παράδεισον άν θέλετε νά π α τε  

τσ α ί  τ ιμ η μ ένα  τσαί έδώ ’ς τον κόσμον νά περνΧτε. 

Εΰκολον λόγον κάμνετε, δεν έχει δυσκολ ίαν  

δεν είνε καλογεριτση, δέν είνε αγρυπνία..

' Ό , τ ι  κακόν μ ισεϊτ’ έσεϊς εις άλλον μην ποιείτε, 

τσ α ί  ό ,τ ι  θέλετε γ ιά  ’σας εις άλλον ενεργείτε, 

τοΰτο καλά  νοήσετε, καλά  κτηθήσατέ  τ ο (1 ) ,  

τσ α ί  εις τ τ (ς πόρτα ις  τω ν  σπιτιών έπάνω γράψετέ το ,  

έμπαίνοντας , έβγαίνοντας διά νά τό  θωρήτε 

(1) ζτηθήαα τΙ το =  άντελτίφ&ητε.
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τσ α ί νά  τό  δ ια β ά τζέτε  τσ χ ί να. το  ένεργητε.

Ε ινε δε άλλη χ π ’ α υ τή ν , είν’ ά λλη  π γ ιό  ;χεγάλη 

ρήσις ν χ  λέγη  αλήθειαν ; Π ισ τεύγω  δεν είν’ ά λλ η . 

Έ τ ο ϋ τ α  πρέπει βέβα ια  κάνεις νά  τ ά  κτηθήση 

να τ α  θυα α τα ι π ά ντο τε  νά  ;χή πα ρχσ τρ χτή σ γ), 

νά  τ ά  [5αστα ’ς τον κόρφο του να τ ά  συχνατσυ τά ντζτ , 

βραδύ, τ α χ ύ ,  νά τ ά  θωρή τ σ ’ δ ,τ ι  του λεν νά  κάιχνη .

44.  II Ε Ν Α Ρ Ε Τ Ο Σ

Μ έσα ’ς ενα περιβόλι 

Δάφνη τσ α ί Μ η λιά  μαλλόνει.

—  Δ άφ νη , [Λοΰ ’κοψες κλω νάρι.

—  Ό χ ι ,  ρ.ά τον “Α γιο  Γ ιάννη .

—  ’Α ρ ’ άν σου ’κοψα κλω νάρι, 

το  π ο τά μ ι νά  (/.έ π ά ρ η ,

νά υ,ϊ ’πάγτ, δύση, δύση 

κ ά τω  ’ς του Ιΐα σ σ α  τ η  βρύση.

•— · ’Π ά γ ’ ή κόρη ν χ  γεμίστ,,

’π ά γ ’ α γά ς νά  τη ν  φ ιλήση.

—  Σ ή κ ω σ ’, κόρη, τ ά  σαγιά  σ ο υ (1 ), 

ρ.ή λερώσης τη ν π οδ ιά  σου.

—  *Αν λερώσω την π ο δ ιά  [Λου, 

τ ί  σε ρ.έλει ’σέν’, ά γ χ  ρ.ου ;

—  Μέλει |̂ .ε 'τσ α ΐ λογα ρ ιά τζω  

νά χηρέψνις νά  σε π ά ρω .

(1) σαγ^ά σου. Φ ό ρ εμ α  του ρ κ ικ όν , οπ ερ  π ιθα νόν ά λ λ ο τ ε  νά  εφερον κ α ί α ί Ό ρ θ ό -  

δοξο ι, ώ ;  κα! νυν ετ ι φε'ρ,ουσι γ ρ α ΐα ί τ ινες  Ά ρ μ ε ν ίδ ε ς  εν Κ ω νσ τα ντ ιν ο υ Λ ο λ ε ι.
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—  Κάλλια, νά σέ οά' τό οεϊδι.
I 1

ττάρ’ αύτο ’ττοΰ ’ττες να, γείντ).
—  Γίνου σύ, πουλί μου, φεϊδι 
τσ ' ελα <ρίλα με ’ς τα. χείλη,
’ς τά λαιμό τ σ ’ εις τό τραχήλι.
—  Πέφτω κάλλια ’ς τό γιαλό 
να με φάνε τά  'ψαράτσια 
τσαί τό άργυρό νερό,

παρά σύ, κακό θεριό !

4 5 .  Η Π Ι Σ Τ Η  ΣΥ Ζ Υ Γ Ο Σ

Μιας λυγερής πορπάτανε ό άντρας της ’ς τα. ςε'να 
βαστα κερί καί φέγγει του. ποτήριν καί κέρνα τον.
Τόσα ποτήρια τόν κέρνα, τόσα λόγια τοΰ λέγει'
« Μισεύγεις έσύ, Κωσταντή, κ ’ ήντά μου παραγγε'λλεις ; »
« "Αν λείπω ’μέραις, μην λουστής, καί μήνες, μην άλλάςης, 
άν λείπω καί τριαντά χρονιά, ’ς την μπόρτα μ ’πα  νά κάτσης». 
Κ ι ’ απάνω ’ς τ ά  τριαντά χρονιά καί ’ς τής τριάντα ’με'ραις 
ή κοοη ένελε'γισε (1) κ ’ εις τό νερόν έπήγε.

Έ ~ ήρε  τό χρυσό σταμνί καί τή  χρυσ’ αλυσίδα.
Ό  άντρας της την άπαντα ’ς άλογο καββαλλάρης' 
άπό μακρυιά την έθωρεϊ κ ι’ άπό κοντά τής λέγει"
« ’Νέσυρε, κόρη μου, νερά νά πγιοΰν τ ά  διψάσμένα, 
νά πγ ιώ  εγώ κι’ ό μαΰρός μου καί τά λαγωνικό μου ». 
Σαράντα σίκλαις ’νε'συρε καί δέν άνετραλίζει (2)

(!) ένελίγισε =  έατενο’/ω ρ ή θ η .

(2) ά ^ Ιτρ α λ ίξ ε ι = = / .α 0 ’ έα υ τή ν  λε'γει τ ι ,  -α ρ α π ο ν ε Τ τα ι.
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καί ’ς τη ς  σ χρ ά ντχ  τέσσερης τ ά  [-«.άτια τη ς  σκουπίζει.

« Μ π α ς  καί λ υ π χ σ χ ι  το  νερό ; Έ γ ώ  σου τό  π λη ρ όνω ’ 

θά σου πληρώσω τό  νερό α ν τ ά μ α  υ.ϊ τον κόπο ».

« Δεν κλαίγω  ’γ ώ  γ ια  τό νερό >./.ηδέ κόπο λ υποΰμ α ι ,  

μόνο κλαίγω  τόν άντρα  μου, ’ποΰ λείπει τρ ιά ν τ α  χ ρ ό ν ια » .

« Γ ια  πές μου τ ά  ση μ ά δ ια  του κ ι ’ ϊσως τόν έγνωρίσω ».

« ’Ψ η λό ς ,  λιγνός ώσάν κ ι ’ έσέ. ’ς τη ς  π ρ ά ςα ις  τ η ς  ’δ ικ α ί ς σ ο υ » .  

« Έ χ τ έ ς  προχθές τόν είδα ’γ ώ  ’ς τόν άμμο ’ ξαπλωμένο .

Ε ίγ ε  τόν άμμο π ά π λ ω μ α ,  τήν  θάλασσα σεντόνι, 

τ ά  λ ιλα δά κ ια  τοΰ ’γ ιαλοΰ ε’ιχενε προσκεφάλι 

καί μοϋ ’φηκε π α ρ α γ γ ελ ία  γυνα ίκα  νά σέ π ά ρω  ».

«Π ου νά  καγη  ή α γκάλη  τ η ς  όπου θά σ’ άγκαλ ιάση , 

που νά καγη  τ ά  χε ίλη  τη ς  όπου θά σέ φιλήση ».

Ό  μαύρος έγονάτισε κ ’ έπάνω τη ν  έπήρε.

« Ά ργυρό  σεντουκάκι αου, κ ι ’ άργυροκλειδωμένο,

ΓΙοΰ σ’ άφ η κα  μέ δυό κλειδ ιά καί σ ’ εύρηκα μέ δ έ κ α » .

4 6 .  II Α Π Ι Σ Τ Ο Σ  Ν Υ Μ Φ Η

Τ ά  δυ’ άδελφάκιχ  τ ά  καλά  τ ά  π ό λ λ ’ α γ α π η μ έν α  

α ν τά μ α  ο χν ,  α ν τ ά μ α  πιουν, α ν τ ά μ α  ξεφαντόνουν, 

ά ν τ ά μ α  καί τους γαύρους των ’ς έναν σταΰλον τους δένουν. 

Μ ά  σατανχς  ποθέλησε νά τούς ά π ο /ω ρ ίσ η  

κ ι’ α γ ά π η  σεν ο νηάτερος του πρώ του  την  γυνα ίκα .

Ά γ ά π α ν  τον κ ι ’ ά γ ά π α ν  την  χρόνους δεκατεσσάρους’

[ί,ά μ ιά  Λ α μ π ρ ή ,  μ ιά  Κυριακή, α ιά  ’π ίσημην ημέρα  

’βγαίνει ή κόρ’ ά π  τόν λουτρόν κ ι’ ό νηός ά π ’ τόν μ π χρ π έο η '
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τ ό τ ’ έποκότησε(Ι)  ό νηός κι’ εϊ~εν της· « Α γ α π ώ  σ ε» '
« Σάν μ ’ άγαπας,  άντράδελφε, σκότωσ’ τον άδελφόν σου».
(( Κ ι ’ήντα ’φορμήνά του ’βρω ’γώ ,  νύφη μ ’, να τον σκοτώσω ; » 
(( Ε σ ά ς  ό Θειος σας έ'δωκε άμπέλια καί χωράφια' 
καί διάλεγε καί μοίραζε, την κάλλια μοίρα πάρε' 
εκείνος είν’ αράθυμος, πάντα, θά σοΰ ’μ ιλήση» .
Π ά ’ νά δέση τον μαϋρό του κι’ αύτός δεν τόν άφίνει.
« Εύχου, κάλ’ άδελφάκι μου, γυναικεία λόγι’ άκοΰσες ».
(( Έ γ ’ αδελφόν δεν κάμνω πιά ,  μά  νύφη κάμνω κι' ά λ λ η » .  

’Βγάλει άργυρομάχαιρο καί πέρνει της τό κεφάλι.

4 7 .  Η Α Σ Π Α Α Γ Χ Ν Ο Σ

Μάνας υίγιός ψυχομαχεί τσαί λεν πώς θ’ άποθάνη.
Η μάνα του τόν έρωτα τ σ ’ ή μάνα του του λέγει'

(( 5Η ν τα ’χεις,γυιοΰκά μου,τσαί κλαϊς τσαί βαργειανεστενάντζεις ;» 
« Μ ά να  μου, ’ς την καρδιά πονώ, μάνα μου, τ σ ’ άποθαίνω » . 
« Π ά ω  νά πάρω τό γιατρό τσαί τον μισέν της χώ ρ α ς» .
(( Ά ς  ερτ’ ή κόρη ’π ’ άγαπώ  τσαί μπέρκι μου (2) νά ’γείάνω». 
Φεύγει ή μάνα, π ά ’ ίτσεΐ νά την άνερωτηση.
(( Έ λ α ,  κόρη, ’ς τό σπίτι μου τσ ’ ό γυιούκας μου ’ποθαίνει». 
(( "Αν άποθάν’ ό γυιούκας σου, παππάδες άς τόν θάψουν, 
τσαί τ ά  μνημούργια ν ’ ανοιχτούν τσαί μέσα νά τόν βάνουν». 
Φεύγει ή κόρη, π ά ’ έτσεϊ, ’βρίσκει τον ’ς την λατέρα (3) 
τσαί ςεστσεπάτζει για. νά ’τί (4), ευρίσκει τον τ σ ’ έγέλα.

(1) εποκοτησε = ε τ ο λ ( ΐη σ ε ν , άπεφάσισεν.
(2) μπε'ρκι |χου —  ισω ς. Ή  λέξις τουρκική ([χπε'λκι).
(3) λατέρα  —  νεκροκράββατον.
(4) γ,ιά νά ’̂ ζ ι τ δ ιά  νά (δϊ), παρατηρήστ].
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« Γ ιά ’δέτεν του [Λαργιόλλ’ ό γυιός μιά (/.αργιολλιά ου ’ξέρει, 
όταν [Λ6 ’δή τσ ’ εν του ’μιλώ νά πέφτη ν’ άποθαίνη».

48 . Η ΚΑΚΟΑΟΓΙΑ

'Ο νηός κ’ ή νηά δικάζονται άπό τό παραθύρι.
'Ο νηός έγύρεψε φιλί κ’ ή κόρη δακτυλίδι.
«Θαρρείς —ώς είμαι χρυσοφός (1), να. κάρινω δακτυλίδια, 
να. τά  μοιράζω ’δώ κ’ έκεϊ σάν μήλα, σαν απίδια ; »
« Θχρρεΐς κ ’ έ»Λ0ν ή μάνα μου πώς μ ’ έκαμε για, ’σένα ; 
[λ’ έγίννησε για. άλλονε, καλλίτερον ’πό ’σένα)).
« Την μάνα σου την μάγισσα ρακί θά την ποτίσω, 
να πέση ν’ άποκοιμηθή, νά ’μπώ νά σε φιλήσω».
« Καί τό ρακί, ρακί τό λεν καί τό γυαλί ποτήρι, 
μά ’μένα ή μανουλά μου ποσώς ρακί δεν π ίνει» .
« “Οσα φτιρά ’χ ’ ή πέρδικα κ ’ όσα φτερά ’χ ’ ή κότα 
τόσαις φορα;ς σ’ έφίλησα ’ς του Καταργοΰ την πόρτα» . 
« Έ τσ ι νά φϊς καί τό ψωμί, έτσι νά τό χορτάσης, 
άν ίσως ’ςε'ρω ’γώ ποτέ τό χέρι μου νά πγίάστ,ς».
« Εγώ τό φαγχ τό ψωμί κ ’ έψωμοχόρτασά το ' 
έννηά φοραΐς σ’ έφίλησα ’ς τά  χείλη σ’ άποκάτω ».
« Ετσι νά βόσκης πρόβατα καί χοίρους πέντε δέκα 
καί συ, κατακα,κόμοιρε, δεν είσαι γιά γυναίκα».
« Εγώ πρόβατα ’βόσκησα καί χοίρους πέντε δέκα 
έννηά κορίτσια ’φίλησα καί μέ τά  ’σένα δέκα»,

(1) ·; ρυσοοος —  /  ρυσο-/ 6 ο ς .
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4 9 .  Ο Ν Ε Κ Ρ Ο Σ  Α Δ Ε Λ Φ Ο Σ

Μ άνα , που τους εννέα γυιοΰς καί με μιάν θυγατέοα 

προξενητάδες ήρτα σ ι από  την  Β αβυλώ να .

« Μ ά ν α  μ ’, ας την  παντρέψωμεν τήν Α ρ ε τ ή  ’ς τ α  ξ έ ν α » .

« Ε ν  (1) την  π α τρ εύω ,  γυιέ Μ.ου. ’γ ώ  την  Α ρ ε τ ή  'ς τ α  ζένα 

άν ερτη θλϊψις η χ α ρ ά ,  ποιος θέ νά  μόΰ την  φέρη ; » 

α Β ά λ λ ω  τον ουρανόν κριτήν, τον "Ηλιον μάρτυρα , 

άν ερτη θλΐψι,ς η  χ α ρ ά ,  έγώ νά σου την φέρω )).

Μ ά  ’ρτεν ό χρόνος δύσορτος(2) κ ’ έννη’ αδελφοί ’πεθάναν.

Σ  ολα τ ά  μ ν ή μ α τ α  ’κλάνιγε καί ’ς δλα ’μυργιολόγα, 

ς του Κωνσταντίνου τό  μνημείο ηβγαλ,εν τ ά  μ α λλ ιά  της.

(( Ί  οΰτο είν’ ’ποΰ ’λες (3), Κ ω νσ τα ντη ,  τοΰτο  είν’ ’ποΰ διγ<:ΰσες(4), 

άν ερτη θλϊψις γ ιά  χ α ρ ά  έγώ νά σοΰ τη ν  φε'ρω ; »

Φ εύγε1, καί π ά ’ καί ’βρίσκει τη ν  εις τον ^ορόν κ ’ έ'κρίτει.

(( Ε λ ’, Α ρ ε τ ή ,  νά φύγω μεν κ ι ’ ή μ ά να  σου σέ θ έλ ι ι» .

« "Αν είνε θλϊψις γ ιά  χα ρ ά .  νά βάλω τ ά  καλά  μο\ ». 

α Ε λ ’, Α ρ ε τ ή ,  νά φύγωμεν καί ήσου καθώς είσαι» .

Σ  τόν δρόμον ’ποΰ πηγα ίνα σ ι  ’ς τόν δρόμον ’ποΰ λαλοΰσαν 

άκοΰν π ο υ λ ιά  καί κηλαδοΰν, άκοϋν πουλ ιά  καί λε'σι'

« Α λ λ ο ι!  κρίμα  ς τη ν  Α ρ ε τ ή ν  π ώ ς  είν’ αποθαμένη )).

« Γ ιά  π έ  μου, ’π έ  μου, Κ ω νσ τα ντη .  ή ν τ α  ’ν ’ τ α ϋ τ α  που λε’σιν;)) 

« Τ α ΰ τ α  ’ν ’ π ουλάκ ια  τη ς  αυγής κ ι ’ ο ,τ ι  τών διοςη λέγουν ». 

Ά μ π ο ς  έγιαναστεψανε (δ) ς τή ς  εκκλησίας τήν  πόρταν.

(1) Έ ν  =  δεν.

(2) δΰσορτος —  βίσεζτον (ετο;), οκεο ό λαό ; θεωρεί καζόν οΐωνυν.
(3) λες :ζ= έλεγε;, ΰπε'σχεσο.
(4) ’δ ιγ ο ϋ ιε ; -  - διηγείσο, άνέφερες, υπε'σχεσο.
(5) ’Λ ^ π ό ς Ιγιανασιε'ψανε χαβώ ς -ροσ η γγισ α ν’ η λέξις είνε τουρχι*[. Γ ια  

νασριάχ =  πλησιά^ειν , προσεγγίζειν.
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« Ά μ ’, Α ρ ε τ ή ,  ’ς το  σπ ίτ ι  μας ν ά μ π ω  νά προσκυνήσω». 

« Ν ά μ π ω  ·/.’ εγώ, βρέ Κ ω νστα ντή ,  νά κ ά μ ω  τον σταυρόν μου ; » 

(( Ά μ ’, Α ρ ε τ ή ,  ’ς το σπ ίτ ι  σας, άμε ’ς τ ά  γονικά σου, 

κ ’ έι/.όν εδώ ’ν ’ τ α  σπ ίτ ια  ρ.ου, εδώ ν ’ τ α  γονικά ρου ». 

Φεύγει καί ' π ά ’ ’ς τ ά  σπ ίτ ια  τω ν  κλιαμμένη ,  βρουχισμένη'

« Έ λ α ,  μά να  [/.ου, άνοιξε κ ι ’ ή Α ρ ε τ ή  σου ήρτε )).

« Ά μ ε ,  Χάρε. εις το καλόν κ ι ’ άλλον κάνέν’ δεν έ'-/ω, 

κ ’ έμόν ή Ά ρ ε τ ο ΰ λ ά  μου είνε μ ακρύά  ’ς τ α  ξένα, 

καί τω ν  έννηά τ ά  κόλλυβα ’ς ένα σικλίν τ ά  ’ψήνω' 

κ ι ’ άν είν’ ή Ά ρ ε το ΰ λ ά  μου, κ ι’ αν είν’ ή Α ρ ε τ ή  μου, 

νά  ’δώ τό  δακτυλίδ ιν  τ '  αρραβωνιαστικού τη ς  ».

Ά ν ο ιξ ε  π ό ρ τα  κ ι ’ ή μ π α νε ,  λιγώθηκε κα ί  πέφτει .

Ά π ο θ α μ μ έ ν η  ’βρέθηκε ’ς  τή ς  μάνας τη ς  τ ά  /έ ρ ια .

5 0 .  Τ Ο  Φ Ρ Α Γ Κ Ο Ι Ι Ο Υ Λ Ο

Έ ν α  μικρό Φραγκόπουλο μιανοΰ μ ε γ ά λ ’ αφέντου 

'Ρ ω μ η ο ΰ  κόρην α γάπ η σε ,  ' Ρ ω  μη ου κόρην γυρεύει.

II  κόρ από τόν φόβο τη ς  κ ι ’ ά πο  τη ν  εντροπή της 

ρ ί /τ ε ι  τ ά  όρη ’πίσω τη ς  καί τ ά  βουνά ’μ προσ τά  τη ς .

Ή  τ ύ χ η  της  τή ν  εβγαλε ’ς τ '  Ά γ ιο υ  Γεωργίου την π ό ρ τα .  

« “Αγιε  μου Γ ιώ ρ γ ι ’, σώσέ με ά φ ’ του Φράγκου τ ά  -/έργια, 

νά φέρω μάτσους τ ά  κεριά κ ι’ οκάδες τά λ ιβάνι,  

μ ’ ένα βουβαλοτούλουμο νά κουβαλώ τό λ ά δ ι » .

Έ σ χ ίσ α ν ε  τ ά  μάρμαρα, καί μπαίν  ή κόρη μέσα 

καί τό  Φραγκόπουλο τ ’ άκού’, φεύγει νά π ά ’ τήν εύρη. 

« Ά γ ι ε  μου Γ ιώ ρ γ ι ’. κ ’ εύρέ μου τή ν  κόρην όπου ’γάπουν ,  

νά σέ καπνίσω μ ά λ α γ μ α ,  νά σ ά ση μ ώ σ’ άσημι,
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να κάμω τ α  στεφάνια σου όλο μαργαριτάρι,

νά βαπτισθώ ς τη  χάρι σου νά ’βγάλω τ ’ όνομά σου ».
Εσχίσανε τ ά  μάρμαρα, κ ι’ εβγαίν’ ή κόρη εζω

κι,’ άπο τό χέρι την άρπα, ’ς το σπίτι του την π ά ’,
κ ι’ ή κόρη ’πηλογηθηκε τ ’ άγιου Γιωργιοΰ του λέγει-
«Δ εν  είδα άγιον δίγνωμον σαν καί σέ, "Α γι’ Γ ιώ ργι’,
νά παραδίδτ,ς την ' Ρ ω  μη αν εις του Φράγκου τά  χ έ ρ γ ια » .

51.  Τ Ο  Α Μ Ι Ι Ε Λ Ι

Ά πέθανε Άντρόνικος κ ι’ άοηκεν άντρειωμένο, 
άφήκε καί την Ά ρετοϋ τριών ήμερων λουχοϋσα’ 
τής εφηκε καί ’λίγο χρηός έννηά χιλιάδες γρόσα 
τής άφηκε καί γ ιά  νά ζή χ ίλ ’ εργατών αμπέλι.

(( Α μ π έλ ι μου πλατόφυλλο καί καιροδουλεμένο (1), 
ήρταν οί χρηοφελέταις μου τ ’ άσπρα των νά γυρέψουν- 
γή τ ’ άσπρα των νά δώσωμεν γη μέσ’ ’ς τ ’ αμπέλι μπαίνουν». 
« *Ας με κλαδέψουν άρχοντες καί έργάταις παλληκάρια,
/.ι’ ας με βλαστολογήσουνε (2) τ ρ ί’ άπάρθενα κορίτσια 
καί τό τσ α μ π ί (3) το άπότσαμπο τό χρέος θέ νά ’βγάλη ».
Μ ά τό παιδίν έμίλησε άφ ’ τής μάνας τ ά  χέρια ' 
α Τής μάνας μ ’ τά  δανείσετε κ ’ ήρτετε νά ζητήτε ;

Α φ έντης μ ’ (4) είχε τό κλειδί κ ι’ ή μάνα την κασέλλα'

(1) καιροδουλεμένο = :  πρό πολλώ ν ετών κεκαλλιεργημένον.
(2) βλαστολογήσουνε. Τ ά  άνω μέρη τώ ν κ λημάτω ν, τά  όποια  εκκο'πτουσιν 

επίτηδες Γνα ένδυναμο'νωνται τά  λο ιπά  μ ερη . Τό ρήμα είνε βλαστολογώ .
(3) τσ α μ π ί. Τ ά  μετά  τον τρυγητόν μενοντα επί του κλήματος σταφύλια, τά 

όποια  μετά 15 η 20  ήμε'ρας τρυγώ σιν.
(4) ’ Α φέντης μον =  ό π α τή ρ  μου,



άαέτε φέρτε το 
κι’ δσα φλουριά.
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κλειδί κι’ άνοϊζτε την κασέλλα 
κ ι’ αν εϋρετε δλα έπάρετέ τα.)).

52. ΟΙ Π Ο Ν ΤΙΚ Ο Ι

Πέντε ποντικοί ρουζουροι 
κι’ άλλοι τρεις άλευρο|/.οΰροι 
υ.'.ί φρεγάταν άρυ.ατώσαν 
καί φακήν την έοορτώσαν.
Πέντε ’^αέραις άοαενίζαν 
καί καιρόν δέν έγνωρίζαν, 
κι εις το πέλαγος ’ποΰ ’βγήκαν 
’κεϊ βαρειά φουρτοΰνα ’βρηκαν. 
Τρέχει ένας ’ς τό τιμόνι, 
πέφτει κάτω καί θυρ,όνει 
ρ.έ τόν ναύκληρον [Λαλλόνει' 
τρέχ’ ό άλλος σ’ τό κατάρτι 
καί φωνάζει σαν τόν κάτη' 
π ά ’ κι’ ό άλλος υ.έσ’ ’ς την βάρκα 
καί οωνάζει λάλα λάλα' 
π ά ’ κι’ ό άλλος [λέσ’ ς τ ’ αμπάρι 
« Βρέ, παιδιά, καλά -/αμπάρι» (1) 
π ά ’ κι’ ό άλλος [/.έσ’ ’ς τ ’ άραάρι 
γ ιά  νά τρώγν) παζιυ-άδι' 
τΛ' κι’ ό άλλος ’ς την σεντίνα

(1) •/αμΛάρι =  ί“8η<η?.
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καί ψοφϊί; άπό την πείνα. 
Πέρα. ’ς το νησίν έβγηκαν 
και χ λ ω ρ ό  τυρί εύρηκαν 
κ ι’ δνταν τρώγαν τό χλωρό 
κατασταίναν τόν /ορό. 
Ποντικοί αου, ι^η σχρτάτε 
[/.αύρη κάτα άφουγκραται (1)· 
(λά ΐΛουρόνησου 'μ χ  κάτα 
τά  μικρά τά. ποντικάκια 
τ ' άρπαν’ άφ' τά κεοαλάκια.

• * I

ταϊς μεγάλαις ποντικίναις 
άρπαν άπε ταϊς πλευρίναις 
{/.ιά μεγάλη ποντικίνα 
με τά  παρακάλια ’κεΐνα.
—  Αφες με, κάτη, νά ζήσω 
κ έγώ νά σέ ζουγραφίσω.
νά (ίωρώ την ζουγραφιά σου 
καί ν άμόνω ’ς τό όνομά σου.
—  ΙΊοντικίνα, ποντικίνα,
μη μου λες τοΰτα καί ’κεϊνα 
κ [δ]έ με πιάνει ’μέ ζωγράφος 
γιατί είμαι μαΰρος κάτος.
•—  ’Ά φης με, κάτη, νά ζήσω 
κ έγώ νά σ’ ευχαριστήσω, 
νά σού ψήνω γώ τό ’ρύζι 
νά τό τρως νά σου μυρίζ·/).
—  Δεν τό τρώγω ’γώ τά ’ρύζι 
εις τά  "δόντια μου καθίζει.
—  Ν ά σου φέρνω ’γώ τό ’ψάρι

(I) άφουγκραται “  ακού-ί, Λαρααονεύί'..
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μέσα 'ς  τ ’ άργυρο σαχάνι.
—  Δεν τό τρώγω  ’γώ  το ’ψάρι 
καί γλίστρα κ ι’ άπό τό σαχάνι.

—  Να. σου φέρνω ’γώ  το χέλι 
[χέσα ’ς τό χρυσό σκουτέλι.
—  Λεν τό τρώγω ’γώ  τό χέλι 
7.7.1 γλιστρά υ .' άττ’ το σκουτέλι.
—  Ν ά  σου οέρνω το χλωρό 
’ττοϋ νε ττολΰ τρυφερό.
νά σου φέρνω την [ΛουζηΟρα 
άπό του βοσκοΰ την τρ ΰ -α .
—  Ποντικίνα, ττοντικίνα.

αν-, ;λο0 λ έ ; τ ο ΰ τα  καί κείνα, 

νά  ;χή ττιάσω τη ν οργιάν σου 

κα ί τ ινά ζω  τη ν  ττροβιάν σου.

—  Βρέ φάε, κάτη , Θηός ΐ υ . ϊ  καί άφες τά  πα ιδ ιά  αας. 
αην τύχη  κι' ά-οςαλειφΟή - α ν τ ά -α σ ’ ή γενηά αας.
—  "Ω στ’ ά σειστή, νά κουνισθν), νά πιάστ) τό μουστάκι, 

υ .' .χ  -οντικίνα του ’φύγε κοντά νά -γιν) φαρμάκι.
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53 . Ο Ξ Ε Ν Ο Θ Ε  Ρ ΙΖ Ω Ν

—  ώενοθερίζω, τραγουδώ, κακόν χειμώνα έχω.
Π άλι ’ς το αίπος θά βραχώ καί ’ς τό κουκκί θά μείνω, 
πάλι τ ά  παπουτσάκια  μου ’ς τήν στράταν θά ’πομείνουν' 
άλα, ψαρή μου (1), άλα νά πάμε ’ς τό κουκκί, 
νά φ3ς κριθάρι, νά π ιω  κ ’ έγώ κρασί.

5 4 . Υ ΙΟ Σ  Κ Α Ι Μ Η Τ Η Ρ

Τοΰ κυρ Γελέση τον υιόν παν νά τον χαρεμίσουν 

’ποΰ ’ξέβρισε την μάνα του μέσα ’ς τ ’ άρχοντολόγι.
Είπε'ν την κούρμα (2) κι άσχημη καί γρηά μαγαρισμένη.
Κ ι ’ άπο το χέρι τον άρπα, ’ς τοΰ βασιλέ τον ’πήγε '
«"Ορισε, άφέντη βασιλέ, τόν άτυχον τοΰ κόσμου 
καί βάλε τον ’ς την φυλακή νά κάμ-/] τρ ιάντα  ’μέραις» .
Κ ι’ ό βασιλές βαρήκουσε, κ ’ εκαμε τρ&άντα χρόνους 
κ ι’ άπο τούς τρ ιάντα  κ ι’ ύστερα ’θυμήθην τον ή μάνα, 
φεύγει καί π ά ' ’ς την φυλακή, πηγαίνει νά τόν εύργ).
« “Ωρα καλή ’ς ταΐς φυλακαΐς καί ’ς τούς φυλακωμένους».
(( Καλώς τηνε τήν μάνα μου ’ποΰ ’χει τό φώς καί βλέπει. 
Μ άνα μ ’, πώ ς μέ φυλάκισες τόν ήλιον δεν τόν είδα.

(1) ψαρή μου. Σ υνήθω ς τ ά ;  ήμω νους, τούς όνους καί τούς βο'ας καλοϋσι διά τοΰ 
χ ρ ώ μ α το ς , οπερ φέρει τό δέρμα αυτώ ν, μαύρη, ψαρή, κόκκινη κλπ . ψ α ρ ή  δέ 
δηλο ΐ σχεδόν λευκο'τριχα ήμίονον.

(2) κούρμα = χ ο ν δ ρ ο κ α μ ω μ ε 'νη .
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Λ εφτοκαρυάν έφύτευβα ’ς τη ς  φ υλα κή; τη ν  π ό ρ τα  

καί λεφτοκάρυν ή φ α γα  καί ’λευτερ$ά δεν ε ίδ α » .

5 5 .  Τ Ο  Α Ρ Γ Γ Ρ Α Κ Η

’Ό  Κ ω νστα ντή ς κ ι’ Α λέξανδρος κα ί το  ρ,ικρ’ Ά ρ γυ ρ ά κ η  

τρώ σι καί πίνουσι (/.αζί, [Ααζί πα ραδιαβάζουν (1 ), 

ιχαζί δένουν τους γαύρους τω ν ’ς έναν παλουκοδέτην (2 ) '

[λέσα ’ς το φ ά ’, ρ.έσα ’ς τό  ττιέ (3 ) , 'ς την παραδ ιάβασ ίν  τω ν 

πουλάκι ’πήγεν κ ι’ είπέν τ ω ν  « Τ η ν  χώ ρ α  σας χα λ ο ΰ σ ι» .

(( Κ α ί αν χαλοΰν τη ν χώ ρ α  ιχοί,ς, έ[Λάς να |/.ήν πειράξουν 

καί τοΰ ρ,ικρ’ Ά ργυρόπουλου τη ν ά γ α π η τ ικ ιά ν  τ ο υ » .

“Ω στε νά  στρώσ’ ό Κ ω νσ τα ντή ς κα ί νά  σελλώσ’ Ά λ έ ξ η ς , 

εύρέθη τ ’ Ά ργυρόπουλον ’ς το  [Λαυρο καβ βα λλά ρη ς.

« Π ρ ό β α λ ε , βρ’ Ά ργυρόπουλε, εις τη ν  ά π άνω  τ ά λ ια (4 ) ,  

κάτσε κα ί δια|;.έτρησε πόσαις χ ιλ ιά δες  είνε’ 

άν είνε χ ίλ ια ις , κόψε τους καί δυό, ρ.ην τους άφήσης' 

άν είνε τρεϊς η τέσσερους, εβγα  καί ’μίλησέ ρ .α ς» .

"Έ κατσε καί διαι/.έτρησε κ ι’ ήσαν έννηά χ ιλ ιά δες, 

καί ’π ίσω  ν ’ άρττι ’ντρέπετο , έ|/.πρός νά  π ά ’ ’φοβάτο.

« Έ λ α ,  ευχή τή ς  [λάνας [/.ας, καί τοΰ γονηοΰ ρ.ου ’β λ ό γ ια » (5 ) .

(1) παραδιαβάζουν =  συνδιαλέγονται.
(2) παλουκοδέτην =  πάσσαλον.
(3) μέσα ’ς τό φά’, μέσα ’ς τό π ιέ  =  καθ’ ήν στιγμήν έτρωγον και επινον.

(4) εις την απάνω  τά λ ια  εις τήν άνω τάτην γραμμ ήν τοΰ στρατού.
(5) ’βλογ,ια =  ευλογία.

5
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Κ ’ έκυψε και ’φίλησε τόν ααΰρό του ’ς τά  στηθη.
« Έ λ α ., εύχη της [/.άνας μας εϋχη καί τοΰ κυουροΰ αου (1), 
εΰχη τοΰ πρώτου [λ’ άδελοοΰ καί τοΰ ύστερινοΰ μου- 
μαΰρε, άντε νά τά  ’μπομε κι όπου Θεός τα  ’βγάλη ».

’Σ το έμπα χίλιους έκοψε, ’ς το έβγα δυο χιλιάδες- 
καί ’ς τό ’ξαναδευτέρωνα (2) έκοψ’ έννηά χιλιάδες.
Μά ’νας κοντός κοντούτσικος, τόσον κοντός δέν ήτο, 
ίΐγί λα[γ]οΰ ποδάρι καί δράκου πήδημα 
καί της άγριολαψίνας τό σαρτάρισμα,

’κεϊνος σαίττα τοΰ ’ριψε κοντά, να τόν λαβώσ-/)- 
νά κι’ αδελφός καί πλάκωσε ’ς τόν μαΰρον καββαλλάρης.
« Για ’πίσω ’πίσω, Κωνσταντη, μη π ά(3) να σέ πλακώσουν». 
« Τ ά  μάτια μου θολώσανε άπό τους Άραπάδες 
καί τό σπαθί μού ’μέθυσε άο’ των Μαύρων τό αίμα 
κι’ ο μαΰρός μου λωλάθηκε άπό τό τρεχα τρεχα» .

56. Η Τ Α Λ Α ΙΠ Ω ΡΟ Σ ΚΟ ΡΗ

Κόρη, ’ποΰ ’φαίνεις τό πανί, κόρη, ποΰ τό ςεοαίνεις, 
μην πάρη ό νοϋς σου τό πανί κ’ έμε νά λησμονησης. 
α Γραμμένον σ’ έχω ’ς τό πανί, γραμμένον κι ς τό κτένι 

’ς την άκρη της μασούτας(4) μου σ έχω ζουγραψισμένον )).
(1) κυουροΰ μου =  ;ιατρός μου.
(2) ’ζαναδευτε'ρωμα =  έττανάληψις.

(3) μή π ά  =  μη τυ χό ν . _
(4) μασούτας. Τό έργαλεΐον, όπερ καί σα ίτταν όνομάζουσι, Β'.’ ής δια -ερώ σ ι 

τό υφάδιον μεταξύ του στημονιού, οταν 6φαίνωσιν.
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κ ν  ή μάνα, όπου ’τανε κρυμμένη, ήκουσέν το.
« "Αφες νά ’λθουν τ ’ αδέλφια σου καί να. σέ μαντατέψω (1) ». 
Κ αί το βραδύ σαν ήλθασιν οί γυιοί της εις τό σπίτι 
εκατσε καί έμαντάτεψε την ακριβήν τη ς κόρη.
«Μ ιαν αδελφήν την έχετε, κι έχουν την πλανεμένην».

« Μάνα, καί ποιος την έ'πλανε (2) έμάς την άδελφήν μας : » 
α Ό  κοντογυιός την ά γα π α  κ ι’ ό κοντογυιός την θέλει» .

Ο πρώτος πιάνει τό σπαθί κι ά δεύτερος ^αζάρι
κι’ ά τρίτος, ό μικρότερος, έπιασε τό μαχαίρι·

κι’ άπός(3) την έσκοτώσασιν την μάνα τω ν ’ρωτοΰσαν'
« Γ ιά  ’πέ μας, ’πε' μας, μάνα, ποια  ροΰχα θά της βάλης ; »
« Γι άπ  τό. λινά γ ι ’ ά π ' τ ά  ψιλά γιά  τά  μεταξω τά  της ». 
« Ν ’ άψουν, νά φαναρίσουν, μάνα μας, τ ά  καλά τ η ς » .
« 'Όλον τόν κόσμ’ άμέτε με κ ι’ όλον γυρίσετε με,
’ς τοΰ κοντογυιοΰ την γειτονειάν ά π ’ έκεϊ μη με π α τε  ».
Κι εκείνοι γ ιά  τό πεΐσμά της ά π ’ έκεϊ την περάσαν' 
κ ι’ ό κοντογυιός περαστικός στέκει κ ι’ άνερωτα τους.
« ΤΗνταν αυτό τό λείψανο τό ’ματοκυλισμένον ; »
« Ά  σκύλε, σκύλε κοντογυιέ, δεν είν’ άπό τ ά  ’σένα ; »
« *Αν είνε άπό λόγου μου, ν ’ έρτω κ ’ έγώ μαζί τ η ς » .  

Έ γά λ λει το τά σπαθάκι του, κόβγει την κεφαλήν του 
’ς ένα λατέρ ι(4 ) τούς κρατούν, ’ς ένα μνημείο τούς βάζουν. 
’Βγαίνει ή κόρη καλαμιός, ό νέος κυπαρίσσι, 
κοντολυγα ό καλαμιάς, φιλα τό κυπαρίσσι.

(1) [χαντατε’ψω : =  προδώ αω .

(2) επλανε =  παρεπλάνησεν, ήπάτησεν.
(3) Χί’ άπο? =  καί άφοϋ.

(4) λατέρι ~ νεκ ρ ο χ ρ ά β β α το ν .
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57 .  Τ Ο  Μ ΙΚ Ρ Ο  Β Λ Α Χ Ο Π Ο Υ Λ Ο

Έ ν α  μικρό Βλαχόπούλο άφ' την Βλαχίαν έβγαίνει. 
λαλεϊ μουλλάρια δώδεκα. μουλλάρια τσαί λοάρ ι(Ι)  

όσον ’ποΰ ’ςέβγε τ α  στενά τ σ ’ ηπιασε της  άπλάδες (2).
Ά ^ κ ί ζ ’ ό νηός τσαί τραγουδά, άρκίζ’ 6 νηός τσαί λέγει"

« Δέν είνε κλέφταις ς τ α  βουνά, δεν εΐνε χαραμ ίτα ις  (3), 
να χαραμίσουνε τόν νηόν, να πάρουν το λοάοι ; »

’Ακόμ’ ό λόγος ηστεκε τ σ ’ ακόμη έπεκράτει, 
άλλος τοΰ κρούει μια σπαθ;ά τσ άλλος τόν μαχαιρόνει, 
τ σ ’ ό αδελφός τ ’ ό ’γκαδριακλης μέ τό βαρύ χαζάρι 
πρώ τα  κτυπα την χαζαριά  τ σ ’ ύστερα άνερωτα τον"
« Γ ια  ’πέ μου, βρε Βλαχόπουλο, ώς ποΰ κρατ’ ή γενηά σου ; )) 
« Ή  μάνα μ ’ εΐνε άφ ’ την Βλαχιά , τσ ’ ό τσύρης μ ’ άφ’ τήν Δύση». 

Ά φ ’ τό χεράτσι τόν άρπα τσ ’ εις τόν γιατρό τόν στέλλει"
« Γιατρέ, ’ποΰ γιάτρεψες πολλούς, γ ια  γιάτρεψε τσαί τούτον ». 
Ά ν  είν’ μαχαίρι, ’γειαίνεται, σπαθιά θά τοΰ την φράξω, 
μ ’ άν είνε πικροχαζαριά, δεν ήμπορ’ [ν|ά την φράςω ».

’Σ  τ ά  χέρ;α του ’ζεψύχησε, ’ς τό μνήμα τόν έβάζουν.

(1) λοάρι =  χρ ή μ α .
(2) άπλάδες =  πεδιάδες.

(3) χ α ρ α μ ΐτ α ι =  οί τώ ν ξένων όρεγομενοι.
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38. Ο Α Υ Γ Ε ΡΙΝ Ο Σ  ΚΑΙ Η Σ Ε Β Α Σ Τ Η

"Οσον τό ’ ψήλος τ ’ ούρανοΰ, τό βάθος τοΰ πελά[γ]ου 
Αυγερινός έρμάτωσε καράβι γιά την Πόλη 
μέ το ψηοί, μέ τό γυαλί, μέ τό μαργαριτάρι, 
κι’ άοόντης έλαργάρισε τριά μίλλια τοΰ πελάγου. 
εκεί ’τσακίσθη τό γυαλί, ’̂ άθη καί τ ’ ασήμι, 
έπρόβαλε ή Σεβαστή άπέ τό παραθύρι.

Ή τα ν  τοΰ ήλιου, ροδινή καί τοΰ λουτροΰ ’δρωμένη, 
καί ώς τήν είδ’ Αυγερινός ήπεσε καί ’λιγώθη.

Ή  μάνα του τόν έρωτα κι’ ο κύρης του τοΰ λέγει'
« Ή ν τα  ’χεις, γυιέ μου Αυγερινέ, κι’ ήπεσες κ’ έλιγώθης ; » 
« Γιατί τσακιστήν τό γυαλί κ’ έχάθην καί τ ' άσήμι 
ποΰ πρόβαλε ή Σεβαστή άπέ τό παραθύρι 

κ ι’ ήταν τοΰ ήλιου ροδινή καί τοΰ λουτροΰ ’δρωμένη 
π ’ άπέ τής μάνας τήν κοιλιάν ήταν ζουγραφισμένη »,
’Σ ή ν(Ι) στράταν όπου πήγαινε μάγισσαν άπα,ντοΰσιν.
(( Ή ν τα  μοΰ δίδεις, άγουρε. τήν κόρη γιά νά πάρης ; »
(( Δίδω σου πύργον μάλαμμα καί πύργον μέ τ ’ άσήμί, 
δίδίο σου καί τά  ροΰχά μου τά  όλοκέντητά μου ».
«Χαίρου το καί τό μάλαμμα, ^αίρου το καί τ ’ άσήμι, 
τό δακτυλίδι ’ποΰ φορείς θέλω νά μοΰ χάρισες».
(( Ά ,  μωρή σκύλα μάγισσα, άφ’ τήν καρδιά μέ πιάνεις». 
’Σήν στράταν όπου πήγαινε, ’σήν στράταν ’ποΰ περπάτει, 
τοΰ ’πάντησεν ή Σεβαστή και ’καλημέρισέν τον.
Ποιός είδεν ήλι’ άποσπερής(2) καί άστρα τό μεσημέρι,

(1) ’Σ ή ν  =  ’ς τήν, εις τήν στράταν, καθ’ όδον.
(2) άποσπερης =  άφ’ έσπέρας.
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ποιος είδεν τους Αυγερινούς νά  περπατούν τη ν  νύκτα, 

ποιος είδεν άλλους σάν κ ι ’ αυτούς μέ καθαράν ά γ ά π η ν  ;

5 9 .  Η  Σ Τ Α Θ Ε Ρ Α  Α Γ Α Γ ΙΗ

Βλέπεις  το  "κείνο το  βουνό, το  έψηλόν. το  μ έγα ,

’π ο ’ έχει την  πράσινην κορφήν, την  πράσινη π αντιέρα  ;

Έ κ ι ’ ά π '  όπίσω κάθουνται ’τ ρ ι ’ άδέρφια σκοτω μένα- 

μαΰρα π ουλ ιά  τ α  τρώγουνε κ ι ’ άσπρα τ ά  τριγυρίζουν, 

μ ά  να πουλί,  καλο πουλί στέκεται καί δεν τρώγει .

« Φ ά ε  καί σύ, καλο πουλί,  ά π ’ ανδρειωμένου σ π ά λ α (1),

νά  θρέψης π ή χ η ν  το  φτερό καί π ιθα μ ή ν  το π λ ά το ς

καί γράψε τ ή  φτεροΰχά  σου τρ ιά  λόγια  τοϋ θανάτου"

τ ο ’ ένα νά  π α ς  ’ς τή ς  μάνας μου, τ ’ άλλο ’ς τή ς  άδελφής μου,

το  τρ ίτον , τό  φαρμακερόν, νά π α ς  ’ς τή ς  πρόθεσίς μου (2),

νά τ ’ άνεγνών’ ή μ ά να  μου, νά κ λ α ί’ ή αδελφή μου,

νά τ ’ άνεγνών’ ή άδελφή, νά κ λ α ί’ ή πρόθεσίς μου,

νά  τ ’ άνεγνών’ ή πρόθεσίς, νά  κ λ α ί’ ό κόσμος όλος» .

(1) σπάλα =  ω μοπλάτη.
(2) προ'θεσίξ μου = :  ερωμένης μου.
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6 0 . Τ Ο  Σ Κ Λ Α Β Ο Π Ο Υ Λ Ο

Έ να , καράβιν έρχετα ι άνάρ.εσα πελά[γ]ου , 

έ'χει σκλαβάκια  έλυτά , σκλαβάκια  χε ι δεμ,ένα,

|χά ’να σκλαβάκι ψ υ χε ρ ό (Ι)  βαρειά  άνεστενάζει.

Μ έσα ’ς τήν μέση  του ’γ ιαλοϋ έστάθην το καράβι
1 Γ .  ,  \  /  ' ΐ  '  Υκι ο καπετά νιος έρω τα, τους να υτα ις του  ςετα ι,ει 

« Τ ις  ήτο  ’ποϋ ’νεστέναςε κ ι’ έστάθην το  κ α ρ ά β ι;

*Αν είν’ άπο τούς να υτα ις ρ,ου, άς π ά  ψωιχοπεινάσουν 

κ ι’ άν εϊν’ ά π ’ τους λεβέντα ις ρ.ου, τσ ό χ α  νά  τούς έντύσω , 

κ ι’ άν είν’ ά π ’ τ ά  σκλαβάκια  ρ.ου νά  π ά ’ τ ά  λ ευτερ ώ σ ω » .

« Δεν εϊν’ άπό τους να υτα ις σου, ρ.ηδ’ ά π ’ άπο τους λεβέντα ις σου, 

|7.όνον έ'να σκλαβόπουλο κλαίει κι άνεστενάζει » .

« Σ κ λά β ε , πείνας ; σκλάβε, δίψας : καί κ λα ϊς και άνεστενάζει; ;» 

((Μ ή τε πεινώ , [Λητέ διψ ώ , ίληδε ρούχα μοΰ λ ε ίπ ο υ ν  

ήαουν τρ ιώ ν ’αερών γαρ.πρός, δώ δεκα χρόνια  σκλάβος 

καί τώ ρ α  τη ν  γυ να ϊκ ά  [Λου άλλος τή ν εύλογά τα ι (2 ).

Δεν τό / ω  π ώ ς πανδρεύετα ι, αηδέ π ώ ς εύλογά τα ι 

(χόνον π ώ ς παίρνει άνδρα τ η ς  τόν πειό (Λεγάλ’ εχθρό [/.ου » .

« Σ κλά β ε [ΑΟυ, γ ιά  τραγούδησε κα ί νά σ’ ελευθερώσω » . 

α Λ εφτοκαργυάν έούτεψα ’ς τη ς  φυλακής τή ν  πόρτα ν, 

καί λεφτοκάρυν έκοψα καί ’λευτεριά  δέν ε ίδα ' 

καί π ά λ ιν  γ ιά  τή ν λευτεριά  βρύση νά π ά ’ ν άνοίζω , 

καί άν τήν ’δώ τή ν  λευτεριά , τό  α ία ά  [/.ου νά  χ ύ σ ω » .

« Σ κλά β ε [/.ου, άμ.ε ς τό καλό , καί σκλάβος π λ ε ιά  δέν είσαι » . 

ώς νά  τω ν ’π ή ' « Έ χ ε τ ε  ’γε ιά  ! » , ’πήγεν σαράντα  [/.ίλλια.

(1) ψυ/^ερό ι =τ άνδρεΐον , αφοβον, το λ μ η ρ ό ν .

(2) εύ λ ο γ ά τα ι =  νυ μ φ εύ ετα ι.
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κ ι’ ώ σ τ ’ [ν]ά ταΰ ’ποΰν '  « Ώ ρ α  καλή ! », ’πήγεν  έ/.ατόν δέκα. 

’Σ  τη ν  στράταν  όπου πήγα ινε ,  ’ς την  στράταν όπου ’λάλει 

καλο[γ]εράκιν τοΰ ’π α ν τ ά  καί ήσκαβγεν α μ π έ λ ια .

«"Ω ρα καλή , καλό[γ]ερε ! » —  « Κ αλώ ς τον στρα τ ιώ τη ν  !» 

« Γ ι ά  ’π έ  μου, π έ  μου, γέροντα , τίνος είνε τ ’ α μ π έ λ ι α ; »  

« Τ ή ς  ’ρημιάς, τή ς  σκοτεινιάς, τοΰ υίοΰ μου τοΰ Γιαννάκη,

’ποΰ ’τον τριών μερών γ α μ π ρ ό ς ,  δώδεκα χρόνια σκλάβος' 

σήμερα τη ν  γυνα ϊκά  του άλλος τήν  ε ΰ λ ο γ ά τ α ι» .

« Για. ’π έ  μου ’π έ  μου, γέροντα, πλακόνω ’ς τ ά  ’βλογί * ι « ; (1) 

« "Αν είν’ ό μαΰρός σου γοργός, πλακόνεις ’ς τ ά  ’βλογίδια , 

μ ’ άν είν’ ό μαΰρός σου άργός, πλακόνεις ’ς τ ά  φα γ ίδ ια  » (2). 

Δ ίδει π ι τ σ ιά  (3) τοΰ μαύρου του , πλακόνει 'ς τό  π ο τά μ ι .

Μ ια  κ αλογρήτσα  τοΰ π α ν τ κ ,  πλύνει κ ι ’ άνεστενάζει.

« Ώ ρ α  καλή σου, καλογρηά ! » —  « Κ αλώ ς τον τον στρατ ιώτην » . 

« Γ ι ά  ’π έ  μου, ’π έ  μου, καλογρηά, τίνος είνε τ ά  ροΰχα ;»

« Τ ή ς  ερημιάς, τή ς  σκοτεινιάς, τοΰ υίοΰ μου τοΰ Γιαννάκη,

’ποΰ ’τον τρ ιών ήμερών γ α μ π ρ ό ς ,  δώδεκα χρόνια σκλάβος' 

σήμερη τή ν  γυνα ϊκά  του άλλος ’π α ντρ ολ ο γα τα ι  ».

« Γ ιά  ’π έ  μου, ’π έ  μου, καλογρηά , πλακόνω ’ς τ ά  ’βλογίδ ια  ; » 

« "Αν είν’ ό μαΰρός σου γοργός, πλακόνεις ’ς τ ά  ’β λ ο γ ίδ ια "

« Μ ' άν τ ύ χ η  καί είνε άργός, πλακόνεις ’ς τ ά  φ α γ ίδ ια » .

Δίνει π ιτσ ιά  τοΰ μαύρου του , ’ς τήν π όρ τα  του πλακόνει, 

ό μαΰρός του χ ιλ ιμουντρα  κ ι’ ή κόρη τον γνωρίζει.

Λΰστε στέφανα, δ ιώ ξτε  κουμπάρον κ ι ’ άς ψύγ’ ό γαμπρός,  

καί ό μαΰρος ’ποΰ χ ιλ ιμουντρα  είν’ τοΰ 'δικοΰ μου άντρα . 

Τοΰτος είνε κ ι ’ ό άντρας μου κ ι’ ό άγαπ η τ ικ ός  μου, 

κι ή δεξιά μου α γκα λ ιά  κ ι ’ ό εύλογητικός μου » (4).

(1) Γβλογίδ« ι : =  στέψιν.
(2) φ αγ ίδ ια  =  εις το  γεύμα .
(3) π ιτσ ιά  = [χ α σ τ ίγ ω σ ιν .
(4) εΰλογητικος μου =  ον Ινυμφεύθην.
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Έ λ υ σ α ν  τ ά  στεφάνια, κ ι’ έδιωξαν τον κουμπάρον 

καί εφυγε καί ό γα μ π ρ ός υ.έ τη ν καρ δ ιά  καυ.ίλένη.

6 1 .  Ο Ν Ε Ι Ρ Ο Ν

« Π ορτοκά λλι μυρω δάτο, 

άπό περιβόλι άφρατο 

'̂ .η γυρίζεις τόσο τόσο, 

αη ίλέ κάιχης καί νυκτώ σω  » .

« Σαν νυκτώ σης, π α λ λ η κ ά ρ ι, 

στε'κα να  έ'βγη το  φ εγγάρι, 

νά  σέ δω , να σε γνω ρίσω , 

καί νά  σε γλυκοφιλήσω )).

'Ρ ο ΰ ^ α , καλά  μου ροΰχα, 

που V  τ ά  μαύρα  ’ μ ά τ ια  ποΰ ’χ α  ; 

« Ε ι ς  τη ν ζεβρην δεξιάν (χεριάν μου, 

μέσα εις τη ν  α γκα λ ιά  μου ».

Μ ά ’ξυπνώ  κα ί δεν τη ν  ’βρίσκω, 

ήρτέ μου νά ξεψυχήσω.



62.  Η Μ Ε Τ Α Ν Ο Ι Α

Έ χ ω  καί  μήναν καί καιρόν καί χρόνον κ εβδομάδα

καί Τετραδοπαράσκευον τόν αγαπώ  δεν ειδα'
τω ρα τον βλέπω καί έρχεται κάτω ’ς άνήλιον κάμπον,
άνθη τόν τριγυρίζουνε καί μόσχοι τόν γυρίζουν
και τα  σγουρά του τα  μαλλιά τόν νοΰν μου συνεπήραν.

Έ γ ώ  καί ό αφέντης μου βλεπούμαστε οί δυο μας, 
έγώ κ ι’ αγγελοπρόσωπος, μά δεν μ ’ άπηλογήθη.
Χάρος υιός τόν έκραξε καί άπηλογηθηκε' μου, 
άπηλογήθη κι είπε' μου κ έκαψε την καδοιά υ,ου.
((Γ ια  στρέψε, μήλον κόκκινο, μή σε πατήση ό μαύρος».
« Σ α ν  θέλγις, καββαλλάρη μου, π α τα  κ’ εμέ ό μαύρος».
(( Ε γώ , κόρη, έπαντρεύτηκα καί άλλην γυναίκα πήρα, 
όχι ώρινήν προσωρινήν. μόνον ’βλογητικιάν μου».
(( Σάν έπαντρεύτης, άγουρε, κάλ’ ώρα νά ’ν ’ μαζί σου !
'Ό σ ’ άστρα ’νε ’ς τόν ουρανόν καί φύλλα ς την μυρσίνη, 
τόσα λινα ’ποκάμισα νά λύσης με τα  ’κείνην. 
α Ά ν  είν' καί δεν ύπερηφανευθής, έλα εσύ κουμπάρα».
(( Π ά  νά τό ’πώ  τής μάνας μας καί 6 ,τ ι μου ’πή  νά κάμω ».
(( Μ άνα, τόν νηόν ’ποΰ μου ’λεγες, τόν νηόν ’πού μου μελετάς, 
μάνα, αυτός παντρεύγεται κ ι’ άλλην γυναίκα παίρνει, 
καί είπε μου, άν θέλω ’γώ , νά ’π ά ’ γενώ κουμπάρα».
Εκατσε κ έστολίζετο τρεις ήμέραις καί τρεις νύκτες" 

βάλλει τόν ήλιον πρόσωπον καί τό φεγγάρι στήθος 
καί τήν σελήνην τοΰ οΰρανοΰ κορδέλλαν ’ς τά  μαλλιά της, 
τόν άμμο τήν άμέτρητον βάλλει μαργαριτάρι, 
κάμνει στεφάνια ολόχρυσα, κεργιά μαλαμματέν$α 
καί δακτυλίδια πυργω τά ν’ άοέσουν τής κουμπάρας
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τ~ο6Ϊρνεε. καί π ά  ’ς τη ν  Ε κκ λησ ία  τ ά  στεφανα  να 7υιαση. 

Π α π ά ς  την είδε κ. ησιραλε, διάκος κ α ι καλονάρχος 

καί τό  καλογερόπουλον ζέχασε τον σταυρόν του .

« Ψ ά λ ε ,  π α π ά , σαν ’ποΰ ψαλες, διάκο καί κ α λονά ρχα , 

καί συ, καλογερόπουλο, θυμήσου τόν σταυρόν σ ο υ » .

« Π α π ά  [/.ου, ’ποΰ ’σαι Χ ριστιανός κα ί που σαι βαπτισ|Λενος, 

ριετάστρεψε τ ά  στέφανα καί βά λ  τ α  εις τη ν  κ ο υ α π α ρ α » . 

α Κ αλώ ς τηνε τη ν  κόρην [Λθυ. την |χυργιοτψ.η[λένην, 

κου(α πάρα ν σε άπέστειλε κα ί νύ[Αφη θε να  γέντις 

κα ί [χετά αέ θά [λέντ,ς » .

6 3 . Ο  Π Ο Ρ Φ Υ Ρ Η Σ

Μ άνα υίγιόν έγε'ννησε, Π ορφυρή τον έθ έκ α ν (Ι) , 

άποσπερής τόν ηκα^.ε τσ α ί το π ρω ί προεύτη (2), 

τσ α ί παν σαράντα  π ρ ό β α τα  τσ ' εξήντα  δυό [Λοσκάρια, 

έζηνταδυό φουρνιαις ψωρ.ί τσ α ί πέντε [/.έτρα λ ά δ ι.

’Σ  τόν (Ληνα π ιάνει τό  σπαθί, ς τον χρόνον τό κοντάρι 

τσ α ί ιχέσα ’ς τό διπλόχρονο ηβγα ινε τ σ ’ έκαυ/.ηστη 

π ώ ς δεν <ρο[β]αται βασιλέ [λ’ όλο του  τό  ρη γά το .

Ό  βασιλές σάν τό  ’/.ουσε, πολΰ τοΰ κακοφάνη, 

βγά ζει ασκέρι τ η ς  στερηάς, ασκέρι τοΰ πελά[γ]ους.

Μ ά  Κ ω σταντής ό δοΰλός του έβγήτσε τσ α ί τοΰ λέγε ι' 

« Δ ώ σ ε  [λ’ , αφέντη βασιλέ, ασκέρι άρ-προστά ρ.ου 

άσκέριν ά π ’ όπίσω ρ,ου, άσκέρ’ άψ ’ τ ά  πλευρά  [/.ου

(1) έθε'καν =  ώνό[λασαν.
(2) προεύτη =  προεγεύθη, προεγειψ άτιαεν.
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να. π α  νά σου τάν φέρω ’γώ άζάγχ,ωνα δεμένον ».
Παίρνει τσαι π α  τσ ευρίσκει τον αγριοσοιρίδια (1) βοσκέ.
(( Ωρα καλη, σοιροβοσκέ, είδες τον τόν Πορφυρή ; »
Επηλοηθη τσ εϊπέν του τ σ ’ ήκαψεν την καδριάν του.

(( Πορσφυριστοΰν τ α  [/άτια σου τσαί νά ραγ ή καδριά σου ! 
εγω μαι ό σοιροβοσκός. έγώ μαι τ σ ’ 6 Πορφυρής».
Πγιάνουν σφικταγκαλιάζουνται τ σ ’ άξάγκωνα τόν δένου.
« Βρε, για. σταθήτε, βρε, παιδιά , τσ  έγώ νά σας μιλήσω. 
Ολον τόν κόσμ άμέτε με τσ ’ όλον γυρίσετε με,

[Λα. ς της Ατταλειας τά στενά έτσεϊ να. μή με πατε, 

γ ια τ  ε'χω μάναν τσ άδερφή τσαί θά μέ λυπηθοΰνε )).
Μ αΰτοι γ ια  τά γινάτι του (2) έτσεϊ τάν έπεράσαν.
Η αδερφή του ’μίλησε τ σ ’ ή μάνα του του λέγει·
« Ί ο υ τ  ν που μοΰ λεγες,Πορφυρή,τοΰταν’ που μοΰ ’καυκήσου;» 
(( Σ ώ π α ,  μάνα μου, τσαΐ μην κλαϊς, μη βαργειανεστενάζεις, 
δσον που νά βγω τ ά  στενά, νά πιάσω τής άπλάδες 
να μη βρωμίσω τ ά  στενά, όπου περνοΰ δ ιαβάταις» .
Καθώς άπόβγεν τ ά  στενά τσ ήπγιασεν τής άπλάδες. 
τούς γρόθους του πομάζεψε (3) τ σ ’ ήσπαν’ τής άλυσίδα,ις' 
ς το έμπα κόβγει χίλιους, ’ς τά εβγα δυο χιλιάδες, 

εις τ ά  κλωθογυρίσματα (4) μη (5) ηύρε, μη έπήρε.
Τάν Κωσταντΐνον άφησε νά π ά ’ καλάν χαμπάρι,  
αυτιά τσαί μύταις έκοψε, του βασιλέ τ ά  στέλλει.
(( Ορισ , άφέντη βασιλέ, ενα καλάν πεσκέσι,
τσ αν έχης τσ άλλα πρόβατα, στείλε νά σου κουρέψω».

( 1 )  ά γ ρ ω σ ο ιρ ί δ ια  —  ά γ ρ ιο χ ο ιρ ο υ ς .

(2 )  γ ι ν ά τ ι  =  π ε ΐσ ιχα *  ή  λ ε ξ ις  τ ο υ ρ κ ικ ή .

(3 ) 'π ο μ ά ζ ε ψ ε  =  σ υ νέ σ φ ι£ ε , π ε ρ ιε 'σ τ ε ιλ ε ν .

(4) κ λ ω θ ο γ υ ρ ισ μ α τ α  =  τ ε λ ε υ τ α ία ν  έ π ιθ ε ο ίρ η σ ιν .

(5 )  μ-ή =  μ-τίτε.
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6 4 . Ο Σ Ε ΙΣ Μ Ο Σ  Τ Ο Υ  1881

Μ έ την  καρδ ιάν, μέ τη ν  ψυχήν τ ά  χ ε ίλη  μου θ ’ ανοίξω 

της Χ ίος την  καταστροφή νά καλαμογραφήσω (1 ).

’Σ  τ α  χ ίλ ια  οκτακόσ ια  ετος ογδόντα ενα 

πέρνω ’ς το  χέρι τό  ^ α ρ τ ί μέ τη ν  θλιμμένη μπέννα, 

τρ εμ ουλ ιασ τά  τή ν  έκρατώ , την συμφορά νά  γράψω, 

τόν άδικόν τη ς  θάνατον άπό καρδιάς νά κλάψω.

Ή τ α ν ’ ήμερα Κ υρ ια κή , ς τη ς  κοσιδυό του Μ ά ρ τη , 

μέγας σεισμός έγένηκε, Τσεσμέ κ α ι Χ ιάς έχάθη.

τΗ τα ν  ή ώρα μ ιάμ ισ η  μ ετά  τή ν  μεσημβρία, 

ά ρχ ίζ  ή Χ ίος σ είετα ι μ ’ όλα τη ς  τ ά  ^ω ρ ία ' 

άκοΰν τήν  γην μουγκρολογά κ α ί πέφτουν τ ά  ντουβάρια , 

τϊλακόνει νηούς, πλακόνει νηα ΐς , πλακόνει π α λλη κά ρ ια ' 

μ ικρο ί, μεγάλο ι τρέχανε ς τους δρόμους νά γλυτώσουν, 

κ α ί οί το ίχ ο ι έπέφτανε κ α ί τους καταπλακόνουν ;

"Ο λο ι, φ τω χο ί κ α ί πλούσιοι κ α ί καλομαθημένο ι, 

μέσα ’ς τ ’ α γ ιά ζ ι ’ ξενυχτοΰν, γυμνο ί κ ι ’ άνεζωσμένοι. 

Ό σ ο ι κ ι ’ αν έγλυτώσανε τούς θώριες λυπημένους, 

έκλα ϊγαν κ α ί θρηνούσανε δ ιά  τούς σκοτωμένους.

Κ λα ϊν  ή  μανάδες τ ά  π α ιδ ιά , κ α ί τ ά  π α ιδ ιά  μανάδες, 

κλα ΐνε κα ί ή  καλόπαντραις γ ιά  τούς καλούς τω ν άντρες. 

Ντηλέγραφος έχτύπησε ’ς όλη τή ν  οικουμένη, 

σώσετ , αδέρφια Χ ρ ισ τ ια νο ί, τή ν  Χ ίον τή ν  καμένη ! 

Ε ύτύς ’ντηλεγραφήσανε Τουρκίαν κα ί 'Ρω σσίαν,

Γ α λ λ ία ν  κα ί Α μ ερ ικ ή ν , Προυσσίαν κ α ί Α γ γ λ ία ν ,  

κ α ί ή Α υσ τρ ία  τό ’μαθεν, Ά θ ή ν α ι κ ’ ή  Ι τ α λ ία ,

(1) καλαιχογραο^σω —  περιγράφω.
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ολοι εβοηθήσανε ’ς τήν Χίον την  άθλια.

Ο ί σκαπανείς οί "Ελληνες ήρθαν καί ’βοηθήσαν 

μέ την  καρδιά, μέ την  ψυχή όλους υπ ερ α σ π ίσ α ν  

καθώς έστειλαν καί γ ιατρούς δώδεκ’ άψ' τη ς  Ά θή να ις ,  

καί δωρεάν τ ά  γ ια τρ ικ ά  εις τόν λαόν τ ά  δίναν.

Διακόσοι ναΰτα ι ’βγήκανε ’πό μέσ ά φ ’ τ ά  βαπόργια , 

τ ά  σ ώ μ α τα  έβγάζανε ’πό μέσ’ άφ τ ά  β ιρ ά ν ια ( Ι ) ,  

τ ά  λ α β ω μ ένα  σ ώ μ α τα  τ ά  'βάζαν  ’ς τ ά  βαπόργ ια ,

’ς την  Σμύρνην τ ά  πηγα ίνανε  δ ιά  νά  τ ά  γιατρέψουν. 

Ά λλ ο νο ΰ  χέργ ια  κόφτανε κ ι’ άλλονοΰ τ ά  π οδά ργ ια ,  

μ ά  κείνα τ ά  μ ικρόπαιδα . άχου  ! τ ά  καϋμένα,

’ποΰ ’βγά ζα ν  τ ά  κορμάκια  τω ν  καί ήτανε λυωμένα ! . . . 

Δεν ήσασθε νά βλέπετε τ ί  θρήνος ’ποΰ ’χε γείνει, 

κορίτσια ’ποΰ σκοτώθησαν, όμορφα ’σάν τοϊς κρίνοι, 

δλα βιράνι ’γένηκαν, τσαρσιά  καί μ α χαλ ά δες ,  

άνθρωποι ’ σκοτωθήκανε πεντέμιση χ ιλ ιά δ ε ς ' 

κ ’ έννηά χιλ ιάδες  αδερφοί ήτανε λαβωμένοι, 

διακόσιοι Ό θ ω μ α νο ί  ’ς τό Κάστρο φονεμμένοι, 

σ α ρ ά ντα  πέντε Τούρκισσαις ήτανε  ’ς ενα σπίτι ,  

καί δ ιά β α σμ α  έκάνανε εις την  δίκιά των π ίστι.

Έ κ ε ΐ  ’ποΰ έδιαβάζανε ή κατακαϋμέναις  

τό  σπ ίτ ι τή ς  έπλάκωσε τή ς  κακομουργιασμέναις.

Δεν ήσαστε νά βλέπετε μέσ’ ς τ ά  νεκροταφεία,

’ποΰ ’βάζαν δέκα σ ώ μ α τα  α ν τ ά μ α  ’ς ένα μ ν ή μ α ' 

άνθρωποι γενναιόκαρδοι τ ά  μ ν ή μ α τ α  έσκάβγαν, 

χωρίς  ’ςεφτέργια  καί Σταυρό  έπγαίναν καί τοΰς ’θάγβαν. 

Ώ  Χίος μου περίφημη ! ποΰ ήσουν ζηλεμμένη, 

καί τώ ρ α  έκατήντησες μαύρη καί μαραμμένη !

ΙΙοΰ έ'μειναν τ ά  άνθια σου ; ποΰ π ά  ή ομορφιά σου ;

(1) β ιρά νια  =  Ιρείπ ια . Ή  λ ίξ ις  χ ο υ ρ χ ιχ ή .
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που π ή γα ν’ οί άνθρωποί σοι καί τ α  υπάρχοντά σου , 
Είκοσι καί οχτώ  / ω Ρΐα Εεχωριστ άφ' τόν Κ άμπο 
ρ.αζί κ ι’ ή Χώρα χάλασε καί δλος ό Βροντάδος . . . 

Έ χά λ α σ ε  καί ό Τσεσμές μέ τόσ' άλλα χω ρία, 
έχάλασαν τ ’ Ά λ ά τσ α τα  κ ι’ ή Κ ά τω -Π α ν α γ ία .
Ώ  Χ ίο; μου περίφημη ! Α νατολής τό άστρο, 
έ /άλασ ' ή καθέδρα σου, τό παλαιό σου Κάστρο !
Θεέ μεγαλοδύναμε ! ώ χ ! -/.άμε έσπλαχνία, 
λυπήσου τ  αναμάρτητα  καί τα  μικρά —αιδία.
Θεέ μεγαλοδύναμε ! καί πάψε τήν οργήν σου 
άπο τόν φοβερά σεισμόν καί δώσε τήν ευχήν σου.
Θεέ μεγαλοδύναμε ! καί πάψε τόν θυμό σου, 
κ ι’ άπό τόν φοβερό σεισμό γλύτωσε τόν λαό σου.
Θεέ μεγαλοδύναμε ! μεγάλο τόνομά σου,
φύλλο δεν π έφ τ’ άφ’ τό δενδρί δίχως τό θέλημά σου.

65 . ΟΙ Α Ρ Α Β Ε Σ

ΤΩ Π αναγιά  των Ά γ ρ ιδ ιώ ν (Ι) ,  που ’σαι κάτω ’ς τά  όρη, 
σάν ήοταν τσαί σέ κούρσεψαν των καραβιών οί Μ ώροι(2) 
πώς §έν τούς έκοντάρευγες νά παν κονταρεμμένοι, 
μόνον τούς ’φητσες τσ ’ έφυγαν μ ’ άσήμι φορτωμένοι ;
Τσαί πώ ς δεν τούς έβούλιαντζες νά πάνε κατά  κράτος,

(1) Ό ν ο μ α  θέσ εω ς, ένθα ίιπή ρ ·/ε  ναός τη ς  Π α ν α γ ία ς ·  έντεΟθεν κ α ί τό  ονομ.3 

« Ή  Π α ν α γ ιά  τώ ν  Ά γ ρ ιδ ι ω ν  » .

(2) Μ ώ ρ ο ι =  "Α ρ α β ε ς , ο·. Μ α ύ ρ ο ι.
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μόνον τούς ’φητσες τσ ’ έφυγαν τσαί παν με τη  χαρά τως ; 
Μ ήπως τσαί σου έφταίςαμεν τ σ ’ εϊμαστ' άμαρτημένοι 

τσαί για. δ εύτό τό εκαμες νά ’μεστε πικραμμένοι ;
Π ώς δεν τούς έκοντάρευγες τούς άγριους τούς Μώρους 

που ’κοψαν τούς τσουροΰδές μας( 1) σαν σκύλους (χέσ ’ς τούς δρόμους, 
όπου μας ’πήραν τ σ ’ ήσφαξαν τσ ’ άρπαξαν τα. πα ιδιά  μας, 
’ποϋ ’σφαξαν τή ς μανάδες μας, ’ποΰ ’πήραν τά  καλά μας. 
Π ιστεύγομ’, Π αναγία  μου, πώς θά 'ρττ) μι άλλ' ήμερα, 
νά φέ£"(ΐ τσαί γ ια  λόγου μας χαρούμενη ήμερα.

6 6 . Ο Μ ΙΚ Ρ Ο Κ Ω Σ Τ Α Ν Τ ΙΝ Ο Σ

Ό  Κωσταντϊνος ό μικρός, ό Μικροκωσταντϊνος 
άλογον έστράτευγε (2), άγύμνη του πολέμου' 
μαθάνει το νά περπατή , μαθάνει το νά τρέχη , 
μαθάνει το νά δέχεται τόν όχλον του πολέμου.
Μά ’ρτέν του νά σκανταλιστώ καί νά χιλιμουντρήσν]' 
τοΰ βασιλε ή κάμαρα τρίτον έπήγε κ ι’ ήρτε.
Κάπου πολέμους κάμνουσι, κάπου χώρα χαλιέται. 
Μήτε πολέμοι γίνονται, μήτε χώ ρα χαλιέτα ι, 
τοΰ Κ ωσταντή ό μαύρος είν , πόλεμον έθυμήθη. 

Ά μ ή τε  νά τον φέρετε τόν Κωσταντή μπροστά μου. 
ΓΙασιν δώδεκα άρχοντες καί τριάντα σουμπασάδες (3),

(1) τσουροΰδές μ,ας =  τούς πατέρας ήμώ ν.
(2) έστράτευγε =  έγύμναζε, τόν ίππον διά κανονικήν οδοιπορίαν.
(3) σουμπασάδε; =  αξιω ματικοί.
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φεύγουν καί παν 7.7.1 'βρίσκουν τον ’ς τό φα ' ς  τό  π γε ΐ  καί ’κ δτο .  

« "Ωρα καλή σου. Κ ω σ τα ν τή  » .  — (( Κ α λ ώ ς τους άφεντάδες ». 

« Έ λ α ,  κυρίτση Κ ω σ τ α ν τ ή ,  κ ι’ ο βασιλές σέ θ έλ ε ι» .

« Κ α ί  τ ί  μέ θε'λ’ ό βασιλές τώ ρ α  τό  μ εσ η μ έρ ι ; »

« ’Ά ν τ ε .  κυρίτση Κ ω σ τα ν τή ,  κ ι’ ό βασιλές σε θέλε ι» .

« Μ π α ς  θέ νά γένη πόλεμος , νά πάρω  τ '  ά ρ μ α τ ά  |χου, 

ή μέ ζ ή τ α  γ ια  θάνατο να  π ά ρω  σάβανά μου ; »

« Κ α λ ό ν  κακόν, βρε Κ ω σ τα ν τή ,  έ'παρε σάβανά σ ο υ » .

Σ α ρ ά ν τ α  π ή χες  ή βα λε  'ς τή ν  μέση του ζωνάρι, 

άλλαις  σαραντατέσσεραις ’ς τον νώμόν του τό  ρ ιχτεί 

καί πα ίρνε1, κι εις το χέοι του δενδρί ξερριζωμένο, 

καί παίρνει κι εις τό  άλλο του σπαθί ξεγυμνωμένο.

'Ω ς τόν είδε ό βασιλές τρομάρα  τόν έπιάσε, 

δίχως χε ιμ ώ να  ήτρεμε, δ ίχω ς κρύω μα  μαργόνει,  

καί δ ίχω ς  πονοκέφαλο τή ν  κεφαλή τ ’ έπόνε, 

καί με το στόμαν ή λεγε '  « ’Σ  τους σταύλους τόν ά μ ή τ ε ,  

όττοΰ ’ν ’ οί μαύροι νηστικοί κι οί λύκοι λυσσιασμένοι 

μ π α ς  καί τόν κατελύσουνε πριχοϋ μας κ ατα λύσ η .

Κ ι ’ ώς οί μαΰροι τον εΐδασι α ίμαν έ/.ατουρήσαν, 

κ ι’ ώς οί λύκοι τ ’ ακούσανε έπέσαν κ ’ έψοφήσαν' 

μ ά ’ νας μαΰρος παληομαυρος, πολλών χρόνων κοντριάρης 

εκείνος άντιστάθηκε, τόν Κ ω σ τα ν τή  νά φάη.

Ά π ό  τόν α ύ τ ιν ( Ι )  τόν ’πιασε καί χ ά μ α ι  τόν τινάζει,  

καί σαν αρνί τόν έγδαρε κι άχερα  τόν γεμίζει" 

άπό τόν αύτιν πήρέν τον του βασιλέ τον δίνει.

(( Ό ρ ι σ ’, άφ.έντη βασιλέ, βασιλικό πεσκέσι ! (2) 

άν δέν τ ιμ ά ς  τους άρχοντας ,  τ ίμ α  τούς άντρειωμένους, 

γ ια τ ί  σέ ’γδέρνουαι κ έσέ κι' ά χερα  σέ γεμ ίζουν».

« "Αντε καλό σου, Κ ω σ τα ν τή ,  κ ι’ άντε καλό σου, ρήγα,

(1) Ά π ό  τόν α ίτ ιν  — άπό τό ώ τΐον.
(2) πεσχέσι =  8ώ ρον. Ί Ι  λέξις τουρκική.

6
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καί ν' άναβαίν' ή π ά γ α  σου(1) χ ίλ ι ’ άσπρα την ήμερα, 

χ ίλ ι ’ άσπρα κ ’ έναν άλογο χρυσοπεταλωμένο ».

67.  Ο Ι  Α Ρ Ι Θ Μ Ο Ι

£>Υ( Θεάν δοΕάζομεν, [Αίαν Παναγιάν φιλούμε, 
και χώρια νά κοιμούμαστε μεγάλον πραμμαν είνε.
^ γο μάτ ια  κλίνεις, λυγερή, καί δυο καρδιαϊς μαραίνεις, 
κ ένα κορμάκι τυραννεϊς, καί τ ί  καλό κερδαίνεις ;
7/η« χρόνια εις την φυλακή μέ ’βάλανε κ ’ έμενα 
τρεις ώραις μου φανήκανε, πουλί μου, γ ιά  τ ά  σένα. 
Τ εΰσαρουχάιτονκος(2) σταυρός κρέμεται ’ς τό λαιμό σου, 
ολοι μεθούνε μέ κρασί κ εγώ μέ τον καμμό σου.
ΙΙίν τε  λεμόνια ήκοψα, κόρ’, άφ ’ την λεμονιά σου, 
έδιάλεζα ’ποδιάλεςα πάλι την άφεντειά σου.

2  τ ά  «ί ά π  έζω ήβλεπα την νοστιμάδα πό χεις 
την νοστιμάδα την πολλή, ’ποΰ θά μέ θανατώσης.
Εφτά  ’χεις τ ά  φρύδια τ ά  ζευτά, τά  ’ μάτ ια  τά  μεγάλα, 

θέ νά με κάμουν ν άρνηστώ τής μάνας μου τό γάλα. 
Οχτώ  τ  ’Οχτώβρι τό πουλί που κελαδεϊ καί λέγει 
πώς το ’ταιράκι τού χασε καί π ά ’ νά τά γυρεύγη.

Έ κ τη ά  ^ίολαίς αν παντρευτής καί δέκα νά χήρεψες, 
λεύτερος θέ νά κάθωμαι ώστε νά μέ γυρέψγις.
•ϋ(χάριζε τ ά  λόγια σου, λέγε τα  δέκα δέκα

(1) π ά γ α  σου = ό  μ ισθο '; σου. Ή  λ ίξ ις  ιτ α λ ικ ή .

(2) τεσσ α οουκά ντουνος ~  τετοάγο>νος.



—  83 —

μπάς καί τά  σώσης εκατόν καί πάρης με γυναίκα.
Τά είκοσι μου δάχτυλα χεριών καί ποδαριών μου 
τρέμουν τα  βαργειορρίζικα δνταν σέ είδ’ όμπρός [/.ου. 
Τρ\ατταψυ.1.1\ά τριαντάκλωνη, τριάντα θεριά καί δράκοι 
τριάντα το τριγυρίσανε τ ’ άδολο σου κορμάκι.
Σαράντα ’ργυαΐς την έσκαψα την γη την μαρμαρένια 
νά βάλω την αγάπη μου την μαργαριταρένια.
Πενήντα ’μέραις ήπλεκα σύρμα με τό μετάςι 
νά φέρω την άγάπη μου ς την πρωτινήν της τάζι. 

'Εζήντα  δλαις μαχαιργιαΐς ή μια ’πάνω ’ς την άλλη 
νά φάνε τό κορμάκι μου, άν αγαπήσω άλλη. 
'Εβδομηντάχ.Ιωνο δενδρί, ’ψηλό μου κυπαρίσσι, 
ονταν σε ’δοΰν τά  μάτια μου, τρέχουνε σάν την βρύση. 

’Ογδόντα κάτεργα "ρ^ουνται άπό την Έγγλιτε'ρρα 
νά γράψουνε τά  κάλλη σου, ^ρουσή μου περιστε'ρα. 

Ε νενήντα  χρυσά φλουριά σοΰ στέλλω γιά σημάδι 
καθώς κ’ ενα βενετικό, άλλος νά μή σε πάργ).

’Σ τά  ίχατον τά ναι 0ά πνίς καί οχι πλέον τ ’ οχι, 
κ’ ή μάνα σου ή ίδια θέ νά μάς στεφανώσν).
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6 8 .  Η  Μ Α Υ Ρ Ι Α Ν Η

Τρεις άρχοντες έκάθουνταν σε υ.ιά καλή ταβέρνα.

Έ κ ε ϊ  ’ς τό  φα  έκεϊ ’ς το π ιε  άθθι[β]ολαϊς (1) έφερα" 

ένας δ ια τα ι  (2) ’ς τό  (7—αθί καί άλλος ’ς τό  χ α τζά ρ ι ,  

δ ια τ α ι  κα ί  τη ς  Μαυριανής, γ ια  την  καλήν του λέει"

« 'Ω ς  ε ίν ’ ό ήλιος καθαρός καί τό  φεγγάρι άσπρο, 

έτσ’ ε ϊν ’ καί [λόνα ή Κ α λ ή  καθάρια  ά π ’ άλλον ά ντρ α )) .

Έ ν α ς  ά π ’ τους συντρόφους του κ ι ’ άπό  την συντροφιά του 

άντιλόθη (3) κ ι ’ είπέν του κ ι ’ ήκαψεν την καδριάν του.

(( Έ^ .πρός  σου πα ίζε ι  καί γ ελα  κ ι ’ όπίσω σου δανε ίζε ι» .

« Α ρ χ ό ν τ ισ σ ά  V  κ ι’ άς χα ίρ ετα ι ,  πλούσια  ’νε κ ι ’ ας δανείζη ».

« Καλόν νά δάνειζε φλουρί, νά δάνειζε λοάρι

κ ι ’ άς [λήν έδάνειζε φιλί, ποΰ δέν τό ζά ρ ’ (3) 6 κόσαος.

κ ι ’ άν Οε'λης καί σύ Μαυριανή, άν θέλης νά πιστεύστ,ς,

ά[λ’ ά λλαςε  τ ά  ροΰχά σου καί β ά λ ’ άσπ ρ ο /ιονατα ,

άλλαξε  καί τον ααΰρό σου καί βάλε τ '  άλλη  σε'λλα

κ ι’ άαε ς τή ν  ^.αυλογειτονιά (5) ,  ποΰ είν οί υ.αυλιατάδες

ζ ή τ α  ψώρα, ζ ή τ α  κρασί,  ζ ή τ α  τα [γ ]ή  (6) του γαύρου,

ζ ή τ α  καί κόρην ο|/.ορφη άντάυ.α  τη ς  νά (Αείν/ις».

« Έ δ ώ  φαή, έδώ κρασί, έδώ τ α ή  του γ α ύ ρ ο υ )).

« Έ δ ώ  κόρη δέν έ'^ο^.εν ά ντά [ ΐα  τη ς  νά υ.είνης" 

είν' ή Κ α λ ή  του Μαυριανή, μ '  ά ^ έ τρ η τα  τό δ ίν ε ι» .

(1) ά 0 6 ι[β )ο λ α ΐς= ο μ ιλ ία ς , παρελθόντα γεγονο'τα κλπ.

(2) δ ια τα ι =  δ ιηγείτα ι.
(3 | άντιλόθη —: άντέκοουσεν, άνηρεσεν.
(4) δέν τό  ζάρ ’ =  δέν τό συνηθίζει.
(5) [ΐαυλογειτονειά. Ή  συνοικία, ένθα ένδ ια ιτώ ντα ι αί δηιχοσιαι, διεοΟαρμιε'ναι 

γυναίκες.
(6) τα [γ]ή  = '/ορτον, τροοήν του ζώ ου.
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« Ά αε'τε φέρετε ιχού την κ ι’ αμέτρητα  τ ά  δίνω ».
Έ φ ίλαν την ·/.’ έρωταν την, Φίλα; κ ι’ άνερωτα τη ν '
(( Πες αου-, Κ αλήτσα [χου, να. ζής. ’πές ;ζου, Καλή αου, νά ’σαι, 
άπό τον άντρα <7 ώς έ[λέ ποιος είν’ ποιο παλλη/.άρι ; » 
α ’Σ  τ ά  κάλλη κάλλιος είσαι. σύ. ς ’ τ ά  πλούτη πλούσιος είσαι, 
[λά πάλι ’ς τήν παλληκαριά κάλλιος είν’ ό ’δικός ;ν.ου ».
Καί (ζέσα τά  αεσάνυχτα, δυο ώραις πρ ί’ νά φέξτ), 
ό ααΰρός του χιλΐ[/.ουντρα κ ’ έκείν’ έγνώρισεν τον.
« Διάβαινε, ξένε, διάβαινε, γ ια τ ί υ.οϊρα δεν έχεις' 
ό [ΛαΟρός <Λας ^ιλιαουντρά, ό Μαυριανής είν’ κ ι’ ή λ θ ε» .
« Μωρή σκύλα, [χώρ’ άνο;χη, καί ’νέγελοιο (1) τοΰ κόσμου, 
τον ;ν.αΰρό ρ,ας έγνώρισες κ ι’ έυ.ένα γ ια τ ί δχι; ))

"Βγάλει άργυρορ.άχα.ιρο ά π ’ τ ’ άργυρό φηκάρι 
κ ι’ ήκοψε τά κεφάλι της, ’ς τής [χάνας της το πά[γ]ει. 
α 'Όρισε πάρε το αύτό τής κόρης σ’ τό κεφάλι, 
γυναίκαν κι’ άλλην πεθεράν πειά  [Λου (2) δέ θέ νά κά;χω ».

6 9 . Ο Φ Θ Ο Ν Ο Σ

Δυό λυγεραϊς κοιλοπονούν, ιχιά νύφη κ ι’ άνδραδέρφη.
’Σ  τήν άνδραδέρφη τρέςανε κι’ ή  δεκαοκτώ αααήδες,
’ς την νύφη, τό ςενούτσικο, ή ΙΙαναγιά  κ ι’ ό Γυιός της. 
'Η  άντραδέρφη ’γέννησε όφιο (3) α έ  δυό κεφάλια,

(1) ’νεγελοιο =  άναγέλοιο, π ερ ιγελω ς.
(2) π ε ιά  [ίου =  πλε'ον, εις τό εξής.

(3) οοιο =  ο<ρ.ν.
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ή νύφη, το ξενούτσικο, χρυσόν υιόν τόν κάμε"

(Λα. ’κείνη σκύλα πεθερά, ή σκύλα, συμπεθέρα, 

παίρνει τ η ς  νύφης το  π α ιδ ί ,  π ά ’ το  τη ς  άνδραδέρφης 

καί το  π α ιδ ίν  ώρ,ίλησε τριών ήμερων ’ς την  κούνια. 

« Τ ο ύ τ ο  τό  γ ά λ α  ’νε πικρόν, τη ς  μάνας (./.ου ’ν ’ το μέλι, 

τη ς  μάνας μου ’νε ζ ά χ α ρ η ,  ποΰ πίνουν οί άγγελοι,  

ά μ ή τ έ  με τη ς  μάνας μου, για. π ά ω  ά π α τό ς  μ ο υ ( 1 ) » .

7 0 .  Ο  Ε Ξ Η Ν Τ Α Ρ Ι Κ Ο Σ  Γ Α Μ Ο Σ

' Ό λ ’ ημέρα  έθέριζα όλον βορηά καί νότο 

καί τό  βραδύ τό εδενα ’ς ενα κλωνί χορτάρι,  

εις τό ραβδί τό "πέρναγα ’ς τό σπ ίτι  καί διαβαίνω, 

’βρίσκω την  την  γυνα ϊκά  μου άρνάκι μαγειρεύει, 

κ ι’ ή π λ ω σ α  ό κακόμόιρος νά δω αν είν’ ’ψημένο, 

καί την χουλιάραν η ρ π α ζε ,  μου δίγει δυό ’ς τή ς  π λ ά τα ις ,  

μοΰ εσπασεν οχτώ  πλευριαϊς καί δυό ραχοκοκκάλαις,

« "Αντε. γέρο γάϊδαρε,

κέρατο φορτωμένε,

κ ι’ όνταν μαγειρεύγω ’γ ώ ,

στέκα εξω ά π ’ έδώ'

κ ι ’ όνταν μ αγε ιρεύγ’ άρνάκι,

στέκ’ ά π ’ ε ξ ’ ά φ ’ τό  σοκάκι (2)·

(1) άπατος μου : =  [ωνος μου.
(2) σοκάκι =  (ϊρο'μον, όδο’ν. Ή  λέξι; τουρκική.
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κι ονταν έ'χω μουσαφίρη (1). 

εμ π α  πλύνε το  π ο τ η ρ ι ’ 

κ ι ’ ονταν είμαι μ ’ άλλον αντρα ,  

στέκα εις τη ν  κ ά τ ω  σ κ ά λ α » .

7 1 .  Ο Α Γ Ι Ο Σ  Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Σ

"Αγιε μου Γ ιώ ρ γ ’, άφέντη μου. άσημοκαββάλλάρη , 

αρματωμένος μέ σπαθί καί μ  άργυρο κοντάρι!  

σάν άγιος είσαι ’ς τή  θωριά, σάν άγιος ’ς τ η  θ εό τη ’ 

περικαλώ σε σώσε μας, αφέντη σ τρα τ ιώ τη .

Θεργιό ’χομ ε  ’ς τόν τόπον μας μέσα 'ς ένα π η γ ά δ ι ,  

ανθρώπους το ταγ ίζομεν κάθε πρω ΐ καί βράδυ" 

μ ιά  ’μέρα δεν του ’δώκαμε άνθρωπο νά δειπνηση 

σταλ ιά  νερό δέν άφηκε τή ν  -/ώοα νά ποτ ίση .

*Ας πα ίξω μεν  τ ά  μ π ο υ λ ε τ ιά (2 )  κ ι '  ότινος θέλ’ άς π ίσ γ  

νά  στείλγι τό πα ιδά κ ι  του του ληονταρ·οΰ πεσκέσι.

Κ ’ έςέπεσεν τό μπουλετί  μιας βασιλοπούλας, 

όπου τη ν  ύ '/'  ή μά να  τη ς  μόνη καί μοναχοϋλα.

Ό  βασιλές σάν το ’κουσε τούτον τόν λόγον είπε '

« "Ολο τό βιός μου πά ρτε  το , μ ά  τό π α ιδ ί  μ ’ ά φητε  ». 

ΙΙολύς λαός ’μαζώ χθηκε εμπρός ’ς τόν βασιλέα. 

α Σ ά ν  δέ στέλλας την  κόρη σου, θά στείλωμεν εσένα » .  

« Στολ ίσετε  την κόρη μου ά τ ίμ η τ α  π ετρ ά δ ια ,

(1) |χουτ«ο ίρητ^ :ξε 'νον, 8-ενιζόμ.ενον. Ή  λί’ξις τουρ /.ιχ^ .
(2) ΓΧ“ ';νλετιά  =  κλήρους,
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ατίυ.ητα κ ι’ ολόχρυσα κι όλο ριαργαριτάρ$α.,
ςαναστολισετε την κ ι’ ααέτε των γ ια  νύφη

κι αμέτε των του ληονταριοΰ του σκύλου να δειπνήση ».
Πολύς λαός συνάχθηκε να την έπά’ ’ς την βρύση'
δεν τό ’λ π ιζ ’ ή βαρυουιοιρη πώς θά ςαναγυρίση,
κ ’ έβγαλεν ά φ ’ τόν κόρφον της όλόχρυσ’ αλυσίδα
και 'πιάσαν καί την δέσανε ’ς του πηγαδιού τα  /ε ίλ ια .
Μ ’ αγης Γιώργης σαν τό ’κουσε τρέχει να. την γλυτώ ση, 
άφ ’ τόν πικρό της θάνατον να την έλευθερώση.
Από μακρύ ά τόν εθωρεϊ κ ι’ άπό κοντά του λέγει'

((Φύγε, ζενάκι |λ , α π ’ εδώ νά υ,η σε φά’ κ ’ εσένα 

τοΰτο τό άγριο θεργιό, ’ποΰ θέ να. φά’ κ ’ έριένα».
(( Λ ιγάκι θώ να κοιμηθώ ’ς τ ά  γόνατά σ’ άπάνω , 
κ εγώ σκοτόνω τό θεργιό κ ι’ ά φ ’ τό κακό σέ β γ ά νω » .
—ηκώθηκ’ ανατολικά καί κάμνει τόν σταυρό του,
[Αΐά κονταριά του τίναζε κ ’ εκοψε τόν λαιμό του" 
πάλι ζαναδευτέρωσε, του δίγει μέσ’ ’ς τό στόμα 
κ ’ έ'καμεν τόσην ταραχήν ’ς της πέτραις κ ι’ εις τό χώρια, 
καί πάλι ξαναχτύπησε καί το θεργιό σκοτόνει. 
κ ι’ ή κόρη ά π ’ τόν φόβο της φωνάζει" (( “Αγιε Γιώργη ! » 

"Αγιος Γιώργης σάν τό ’κουσε πολύ του καλοφάνη, 
α Που τό ’βρες, κόρη, τ ’ όνομα καί που τ ’ άνεθηβάζεις ; » (1 ) 
(( Σάν ήπεσες νά κοιμηθης ’ς τ ά  γόνατά μου 'πάνω, 

ήρτε ’να περιστέρι 
καί ’βάσταν τίμιον σταυρό εις τά δεξί του χέρι, 
καί μέσα έ’γραφ’ ό σταυρός « Ν ά  ζήση άγιος Γιώργος 
καί οποΰ πιστεύγει εις αυτόν ποτέ δέν τελειόνει».
(( Αμε, κόρη μου, ’ς τό καλό, ναι, άμε ’ς του κυουροΰ σου 
καί ’πέ του πώς τοΰ ’χάρισα σήμερον τήν ζωήν σου ».
(( ’Πέ μου, ζενάκι μου, νά ζης, τ ί λέγουν τ ’ ονομά σου ;

( I )  α νε0 7 )6 ά ζε!5  =  ! ν θ υ α ε ΐσ α ι .
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νά κάχη  ό πατέρας (χου κάλεσμα τσ ’ άφεντειας σου ». 
« 'Ά γ ι ’ Γιωργάκη λέγομαι, άπό την Καισαρεία.· 

παρά νά κά>χ·η κάλεσμα ας γτίο'/) εκκλησία 
κι’ εις τήν αέση της εκκλησίας άλογον καββαλλάρη, 
άρρ.ατωι/.ένον ιχέ σπαθί καί (χ’ άργυρό κοντάρι- 
ς την δόςα κ ι’ εις την δύνα;χι όποΰ σ άναβηβάζω, 

όποΰ σκοτόνει το θεργιό, τον δοάκον τον ιχεγάλο». 
Κ αί ’δέ γοίρχ ’ποΰ ’γένηκε ’ς εκείνο το π α λ ά τ ι, 
νά τήν έπανε του θεργιοΟ καί πάλιν ’πίσω νά ’ρτη ! 

Χρυσή κορδέλλα ’πήρενε καί τ ά  ιχαλλιά της δένει, 
καί ’δέ χαρά ’ποΰ γίνηκε ’ς δλην την οίκουρ.ένη.

7 2 . Τ Ο  Ν Ε Ρ Α Ν Τ Ζ Ο Φ ΙΛ Η Μ Α

Τρέχει του Λύκου τό νερό, 
τρέμει καί παρατρέχει 
καί σταλαρισαό δεν έ'χει. 
θαυ/χάζοιχαι τό κρυό νερό, 
τό νεραντζοφίλη ιλα, 
άπόθε καταιβαίνει 
νεραντζοφιληαένη.

Ά π ’ έγκρερό  γκ ρ εμ ίζετα ι, 
τό ν ε ρ αντζο φίληιχα, 
σέ περιβόλι ’ρ.παίνει 
νεραντζοφιληαένη.
Ποτίζει δένδρα καί κλαδιά,
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το νεραντζοφίλημα,,

δενύρη καί λεμονίτσαις.

Τ£'ά , χαρά σας, κοπελλίτσαις.
Ν κ  ή μια μου λεμονηά.

τό νεραντζοφίλημα.
> '  !/
* την αμμο ορυτεμμένη 

νεραντζοφιλημε'νη.

Κ άμνει ούλλα σύρμα μ ά λ α μ μ α . 
το νεραντζοφίλημα, 
λεμόνι σύρμ άσημι, 
καμε, κόρη. ελεημοσύνη.

Ογοιος τό κόψει κόβγεται, 
κ ι’ ογοιος το ο ά ’ -εθαίνει, 
αχ ,  ν ε ρ αν τζο φ ιλη μ ίνη .
Ε γ  άς τό κόψω κ ι’ ας κοττώ, 

τό νεραντζοφίλημα, 
άξ τό φάγω κι’ ας ττοθάνω, 
"γ ε ιά  μ ’ ά γ ά -η  να μην κάμω.



Τ Ο  Μ Υ Ρ Ο Α Ο Γ I
Τ Η Σ

Π Α Ν Α Γ Ι Α Σ





7 3 . ΤΟ  Μ Υ ΡΟ Λ Ο Γ Ι Τ Η Σ  Π Α Ν Α Γ ΙΑ Σ

Ηρτεν άγια. Σαρχκοστή, τη ς Π αναγίας ημέραις, 
που λεν το ΛΓιγ>ί’ έ ΐίη σ ο γ  καί τγΐς Τ ψ ιω τερ α ις .
Ογοιος το λέγει σώνεται, κ ι’ ογοιος τ ’ άκού’ αγιάζει, 
όπου το λέγει τρεϊς οοραϊ; ρ-έσ’ ς τον παράδει’ -ά γε ι.
« ’Έ λ α  το λ έ γ ο ρ ν  καί ’μεΐς, ρ,ηπως κ ’ έρ-εϊς σωστοΌρν ». 
Κ άτω  ’ς τά  Γεροσόλυμα. εις του Χρίστου τον τάφον, 
έκεϊ κάθετ’ ή Δέσποινα μόνα καί μοναχή της 
την προσευχή της ήκαμνε γ ιά  τον μονογενή της, 
άκού’ βρονταϊς καί ταραχαϊς καί σύχισαις μεγάλα'.ς, 
άνοίγει τό παράθυρο νά της κτυπήσ’ αγέρας, 
βλέπει τον ουρανό θολό καί τ ’ άστρα βουρκωμένα, 
καί τ ά  σημάδια τ ’ ούρανοΰ άνω κάτω  ’ στρεμμένα.
Κ αί πάλι 'ςανασυντηρα καί πάλιν ξαναβλέπει
κι’ άο ’ τη  δεξιά της την μεργιά τον άγιο Γιάννη βλέπει.

Ή  Π αναγιά τόν άρω τα, ή Π αναγιά  του λέγει- 
« “Αγιε μου Γιάννη, Γιάννη μου, καί μαθητή τοϋ γυιοΰ μου 
μπάς κ’ είδες τόν γρυσόν μου γυιόν καί σόν τόν ’δάσκαλόν σου 
« "Ωχου, κυρά μ ’ δασκάλισσα, πώς νά σοΰ τ ’ άρχινήσω ; 

δεν εχω στόμα νά σ’ τό ’π ώ , ^είλη νά σ’ το μιλήσω,



—  9 4  —

μ η τε  καδρ ιά  μου τό  βαστ?. νά. σου τ ’ ομολογήσω· 

βλέπεις το  τό  μ α ντη λ ί μου όπου ’νε ’ ματω μένο ; 

βα στώ  καί εις τό  χέρι μου μαλλιά, τη ς κεφαλής του » .

Κ ι’ ή Δ έσποινα σάν τό  ’κουσε, ηπεσε λιγω μένη" 

σταμνί νερό τη ν  περεχοΰν καί τρ ιά  καν ια  (1) 'πό  μόσχο 

τέσσερ’ άπά ροδόσταμο νά  σώση νά συφ[νε]φέρη (2 ). '

Σ ά ν  ησωσε καί συφφερε, τάν πρώ τον λόγο λέγει"

« "Ας έρ τ’ ή "Αννα κ ι’ ή Μ α ργιά  κ ι’ ή ά λ λ ’ ή Ε λ ισ ά β ε τ , 

κα ί του ΙΙροορόμ ’ ή άδελφη κα ί του Λ α ζά ρ ’ ή μάνα  

κ ι' ά ντέσ τ [ν]ά ’π α  τον εΰρρυ.εν πρ ιχοΰ  μ α ς τον χαλάσουν, 

π ρ ιχοΰ  τόν βάλουν ’ς τόν σκεντζέ καί μ α ς τόν περουνιάσουν ». 

Έ σ ώ σ α νε κ ’ έπηγανε α ί π έ ν τ ’ ά γ ια ΐς  του κόσμου, 

ή σ τρά τα  δάκρυα γέμισε κ ’ οί τράφοι μυριολόγ^α 

καί τ ά  σγουρά τω ν τ α  μ α λ λ ιά  τόν ηλιο έθαμπώ ναν ' 

έκεϊ ζευγάς τω ν ά π α ν τ ^  κ ’ εκαμνε ζευ γά ρ ι'

« ’Πές μ ας, νά ζής, καλέ ζευγά , είδες έδώ φουσάτο :

Ε ίδες φουσάτο περισσό κα ί περισσαντρειωμένο, 

είδές τον τό χρυσό μου γυιό έξάγκω να δεμένο ; »

Κ ' εκείνος ό κακοζευγας τ ά  γέλ ια  τόν έπήραν,

« Έ σ ύ  κ ’ άν έχασες υίγ^όν, άμε καί γύρευγιέ τον » .

Ή  Δ έσποινα  σάν τ ’ άκουσεν ηπεσε λ ιγω μένη , 

σ ταμ ν ί νερό τη ν  περεχοΰν καί τρ ιά  σ τα μ ν ι’ άπό μόσχο, 

τέσσερ άπό ροδόστααο νά σώση νά συφφέρτ).

Σ ά ν  έσωσε καί σύφφερε, τόν τέτοιον λόγον λ έγε ι·

(( Ζ ευγά  μου, τ ά  βουδάκια  σου νά γείνουν άσκαθάροι, 

νά  λυέσαι νά  τ ά  κυνηγάς ά φ ’ τό τ α χ ΰ  ώς τό βράδυ, 

κ ι’ αυτό τό  σ πά ρμα  ’ποΰ ’σπειρες σκουλήκια νά  φυτρώσου, 

νά  κάτσουν ’ς τό κεφάλι σου, νά  φ α ν’ τόν έμυαλό σ ο υ » . 

Έ σ ώ να νε κ ι’ έπγαίνανε αί π έ ν τ ’ ά γ ια ΐς τοϋ κόσμου,

( 1) χα ν ιο  =  κανά, κηλ ινα  άγγεϊα ,
(2) συ[νε]ς>ερί) —  βυνέλθϊ).
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ή .στράτα, δάκρυα, γ έ ρ ν ε  κ ’ οί τράφοι μυριόλόγια 
καί τ ά  σγουρά των τα, μαλλιά, τον ήλιο έθαυ.πώναν' 
έκεϊ βοσκός των άπαντα  καί ’βόσκανε προβάτια '
((Πες μου, νά ζής ! καλε βοσκέ, είδες έδώ φουσάτο; 

Είδες φουσάτο περισσό καί περισσαντρειωμένο ; 
είδές τον τον χρυσόν μου γυιάν έςάγκωνα δεμένο ; » 
Εκείνος ό καλός βοσκός τ ά  δάκρυα τάν έπήοαν.

(( ’Ώ χ ο υ ,  κυρά δασκάλισσα, πώς θά σοΰ τ ’ άρχινήσω ;

[δ]εν έχω στόμα [ν]ά σου ’πώ  καί χε ίλ’ [ν]ά σοΰ ’μιλήσω, 
μήτε καδριά μου τά βαστα νά σοΰ τ ’ ομολογήσω, 
μά πάλι σάν μ ’ ερώτησες άς μή σ’ άπογυρίσω.

Βλέπεις το κείνο τό βουνό, ’ποΰ ’νε ’ψηλά καί μέγα,
’πό ’χει την γερανιά κορφή την πράσινη παντιέρα;
Έ κ  έχουν τάν υίγιοΰκά σου οί σκύλοι οί Έβοαϊοι,  
σαν κλέφτη τάν έπιάσανε, σάν πόρνον τάν κρατούνε, 
σαν νά ’χώρισ’ άντρόγυνον έτσι τάν τυραννοΰνε ».
Ή  Δέσποινα σάν τό ’κουσε ήπεσε λιγωμένη· 
σταμνί νερό την περεχοΰν καί τοιά κανι’ άπά μόσ^ο. 
τεσσερ απο ροδοσταμο νά σώσνι νά συφφέρτ)·

Σαν έσωσε καί σύφφερε τάν τέτοιον λόγον λέγει"

«Βοσκέ μου, τ ά  προβάτια σου χιλιάσου, νά μυργιάσουν, 
τό να νά κάμνη τέσσερα, τ ’ άλλο νά κάμνη πέντε, 
καί τ ’ άλλο, τό μικρότερο, νά κάμνη δέκα πέντε· 
κι αυτή ή βέργα ποΰ βαστάς νά γείνη ασημένια, 
γιά  νά κουμπίζ ή νηότη σου ή μαργαριταρένια». 
Εσώσανε κ ’ έπγαίνανε ή πέντ ’ άγιαΐς τοΰ κόσμου.
Γι στράτα δάκρυα γέμινε κ οί τράφοι μυργιολόγια 
και τ α  σγουρά των τ α  μαλλιά τάν ήλιο έθαμπώνα. 
Εόίψασεν ή Δέσποινα κ ’ έκούμπησε "λιγάκι, 
κ έκεϊ όπου άκούμπησε εύρέθ’ ένα βρυσάκι, 
κ έβρείε τ  άχειλάκι της μ' ένα κουκκί παμπάκι.
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’Σ  την στράταν όπου πήγαιναν, ’ς το διάβα ’ποϋ περνούσαν, 
έκεΐ χα ρ τσ ιά ς(Ι)  των ά πα ντκ , χαρτσικς με τ ά  πα ιδ ιά  του. 
χαρτσιάς [χβ την γυναϊκά του κ ’ ή ι/.αυροφααίλλιά του. 

α Πες [Λου, νά ζης, καλέ χαρτσ ια , ήνταν αύτά  ’ποΰ κ ά ρ ε ις  ; » 
(( Έ βρτιοϊ ιχου —αραγγείλανε καρφιά γ ιά  νά των κάιχω. 
εκείνοι [/.ου ’παν τέσσερα κ ’ εγώ πέντε των χχυ.νω ».
« Γ ι ά  ’πέ (Λου, —έ [χου σΰ, χαρτσια., ή ντχ  τά  κάμουν όλα ; )ΐ
((Τ ά  δυό ’ς τά  δυό του γόνατα , τ ά  δυο ’ς τ ά  δυό του χέργια
καί τό να, τό φαραακερό, εις την καρδιά του υ.ε'σα)).
((Χριστέ, άς καγη τ ’ ά|χόνι του, νά ’ςάψη το σφυρί του, 
σάν ’ττοΰ πετΧ ή π ετα χτή  έτσι κ ή κεοαλή του, 
ποτέ του ’ς τόν αιωνά του ~οτ άχυλιά  [χην κάιν,,η,
ποτέ του ’ς τον αίώνά του νά αη ψωυ.οχορτάση ».

Έσώσανε κ ’ έπγαίνανε εις του ληστή την —όρτα'
’βρίσκουν της —όρταις σφαλιχταϊς καί τά  κλειδιά παρυ.ένα 
καί τ ά  παραθυράκια του σφιχτά αανταλωαένα..

Ή  Δέσποινα. γονάτισε εις του ληστή την πόρταν.
(( "Ανοιςε, —όρτα του ληστη, καί -ό ρ τα  τοϋ Π ιλάτου, 
καί πόρτα του Παράνομου, άνοιςε νά [Λπω αέσα ».

'Η  πόρτα άπό τον φόβο της εΰρέθη στυλωμένη 
καί τά  παραθυράκια των έζεαανταλωΟήκαν'

’πάγει άπάνω Π αναγιά , κανένα δεν γνωρίζει,
άφ την δεξιά της τήν αεργιά τον άγη Γιάννη βλέπει, 

(("Αγιε Γιάννη, Γιάννη [Λου, καί αχθητη τοϋ γυιοΰ υ.ου, 
δεΐςέ [χου τόν χρυσό [χου γυιόν γ ια τ ί δεν τόν γνωρίζω ».
(( Δεν έχω στό;χα [ν]ά σου πώ , χείλη [ν ά σοϋ ’υ.ιλήσω, 
οΰτ' ή καδριά ιχου τό βαστα νά σοΰ τό ’ιχολογησω,
|χά ττάλι σάν ιχ' ερώτησες, νά |Λη σ' άπογυρίσω.
Βλέπεις τον κείνον τόν χλωμόν, τόν χλω[χο|χαραα|χένον, 
όπου τόν έχουν οι Έ βργοί έζάγκωνα δεριένον,

|1) χαρτσια;=)(αλχιάς, χαλκεύς.
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κ ’ έβγαλαν του το κάλυ[/.[/.α καί του ’βαλαν ’γκαθένιον, 
του 'βγάλαν καί τό φόρεμα καί τοΰ ’βαλαν βατε'νιο ; 
Αυτός είνε ό γυιοΰκάς σου καί ’[/.ε'να δάσκαλός [/.ου)>.
« Για. κλίνε κλίνε, γυιοΰκά (/.ου, κλίνε νά σέ φιλήσω, 
να σέ φιλήσω (ι/.ιάν καί δυό κ ’ επειτ ' ας ζεψυ^ήσω.
Που νε σσοινιά νά κρεμαστώ, γκρεμός νά ’π ά ’ ’γκρεαίσω, 
που 'νε ποτάριι σύθθολο νά π ά ' νά ςεψυ^ήσω ; » 

Ά π η λ ο γα τα ι ό Χριστός ;/.έ ζαχαρένιο στόμα,"
«Μ άνα ;/.ου, άν πνίγος εσύ, θέ νά πνίγη ό κόσμος,
|χάνα [/.’, άν γκρερ.ισθης εσύ, θά γκρε^.νισΟη ό κόσ[/.ος· 

Έ π α ρ ε  την ύποι/.ονήν γ ιά  νά :πο|/.ε'ν’ ό κόσμος, 
άρ.ε. [/.άνα ;/.’, ’ς το σπίτι [/.ας κι άαε ’ς το γονικό [/.ας, 
στρώσε χαυ.ηλοτράπεζο νά φαν’ ή πικρα[Λ[Λεναις, 
βάλε κρασίν εις τό γυαλί κ ι’ άφρατο παξη;/.άδι, 
νά φάνε ι/.άνα'.ς γ ιά  πα ιδ ιά , καί τ ά  πα ιδ ιά  γ ιά  [/.άναις, 
καί το υ.εγάλο Σ άββατο  που θά χτυπουν τ, πάγκαις. 
όπου θ ’ άκαύσης σήι/.αντρα, όπου θά ’κοϋς καυ,πάναις, 
τότε καί συ, [/.ανίτσα [/.ου, νά ’χη ς  χαραϊς [/.εγάλαις».

7
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7 4 . Ε Τ Ε Ρ Ο Ν  Μ Υ ΡΟ Λ Ο Γ Ι

Τώρα. ’ν ’ άγια  Σαρακοστη, τώ ρα ’ν ’ άγιαΐς ήμέραις,
’ποΰ λειτουργοΰν τ, έκκλησιαΐς, ’ποΰ ψάλλουν οΐ παπάδες, 
’ποΰ λεν το Κ ν ρ ι’ . έ ΐέη σ ο τ  καί τ ’ άγιον ’Β γαγγέλιο,
’ποΰ ’κεϊ ’ς τα. Ιεροσόλυμα., εις του Χρίστου τον τάφο, 
έκεΐ δέντρον δεν ήτανε καί δέντρ’ έφανερώθη.
Το δέντρον ήταν ό Χριστός κ ι’ οί κλών’ οΐ Ά ποστόλοι, 

τα. φύλλα ’ταν οΐ Μάρτυρες κ ι’ ή ρίζαις οί Π ροφήταις,
’ποΰ ’προφητεύγα,ν κ ι’ ήλεγαν για. του Χρίστου τ ά  πάθη, 
γ ια  τοΰ Χρίστου τ ’ αφέντη μας καί του μονογενή μας.

Ή  Π αναγιά  Ικάθουντο μόνα καί μοναχή της, 
την προσευχήν της εκαμνε γ ια  τον μονογενή της.
Κ ’ έκεΐ ’ποΰ προσευχουντανε κ ’ εκαμνε τον σταυρό της, 
άκού’ φωναϊς καί τα ρα χα ΐς  καί σύγχυσαις μεγάλαις,
’βγαίνει να ’δή τον ουρανόν, νά ’δή ’ς τήν γειτονειά της, 
βλέπει τον ουρανόν θολόν, τ ’ άστρα βουρκωμένα 
καί τό φεγγάρι το λαμπρό ’ς τό α ίμα  βουτημένο.
Β λέπ’ ά π ’ έδώ, βλέπ’ ά π ’ έκεΐ, βλέπει τόν άγη Γιάννη 
βλέπει τόν Γιάννη κι’ ήρχουντον κλιαμένον, βρουχισμένον 
καί ’βάσταν κ ι’ εις τό χέρι του μαντήλι ’ματωμένον.
« Γιάννη μου, ’πό ποΰ έ'ρχεσαι καί ποΰ ’ν ’ ό δάσκαλός σου ; 
που άφησες τόν γυιοΰκά μου κ ’ έ'ρχεσαι μοναχός σου ; » 
αΔ έν ε'χω στόμα νά σ’ τό ’π ώ , χείλη νά σ’ τά ’μιλήσω, 
μ ή τ’ ή καρδιά μου τό βαστα νά σου τ ’ ομολογήσω ». 
« Κ ά μ ε , Γιάννη μου, νά τό ’πής, κάμε νά τό ’μιλήσγις' 
π έτρ ’ άς γεν’ ή κα,ρδοΰλά σου νά μοΰ τ ’ όμολογήσης ».
« Βλέπεις έκεΐνο τά βουνί, τό μαυρορραχνιασμένον ;

Έ κ ε ΐ τόν έχουν οί Έβργιοί ’πιστάγκωνα δεμένον».
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Ή  ΙΙα να γ ιχ  σάν τό ’κουσε έ'πεσε κ ’ Ιλιγώθη,
(Λυρωδικά ραντίζουν την καί μόσχους άπό άνθη, 
ά π ’ άνθη καί τριαντάφυλλα ώστε νά συνεφέρη- 
κ ι’ άπήντης έσυνέφερε παρακαλεϊ καί λέγει'

« Ά ς  ερτ’ ή Μάρθα καί Μ αριά κ ι’ ή άλλη Έ λισάβε 
καί του Προδρόμου άδερφη καί του Λαζάρ ή μάνα 
νά ’πάμε νά τον εύρωμε πριχοΰ τόν έσταυρώσου, 

πριχοΰ του βάλουνε καρφιά καί τόν έθανατώσου».
Έ πη ρ α ν  τό στρατί στρατί, στρατί τό μονοπάτι 
καί τό στρατί τούς εβγαλε ’ς ενα μικρό σπιτάκι 
καί λέ’ ή Μ άρθα τη ς Μ αριάς' « Ν ά  πιω  νερό ’λιγάκι, 
νά βρέξω τ ’ άχειλάκι μου, ’ποΰ ’νε πικρό φαρμάκι)).
Έ κ εϊ ’τονε Ά τσ ίγγανος μαζί με τ ά  πα ιδ ιά  του, 
μαζί ρ,έ την γυναίκα του, μ ’ δλην την φαμελλιά του.
« "Ωρα καλη, Ά τσ ίγγανε, καί τ ί ’ν ’ αυτά  ’ποΰ κάμνεις ; »
(( Καρφιά μοΰ παραγγείλανε οί σκύλοι οί Έ β ρ α ϊο ΐ' 
μοΰ ’παν νά κάμω τέσσαρα, μά γώ  πέντε τούς κάμνω ».
« Πές (Αου, νά ζ^ς, Ά τσ ίγγα νε, καί που θά του τά  βάλουν ; » 
Τ ά  δυο ’ς τά  δυό του γόνατα , τ ά  δυο ς’ τ ά  δυό του χέργια , 
τό άλλο, τό φαρμακερό, εις την καρδιά τ ’ α π ά ν ω » .
« Π ο τέ , ποτέ σ’. Ά τσ ίγγα νε , π ο τ ’ άχ ιλ ιά  (1) μη κάμης 
ποτέ ’ς την τραχηλίτσα σου ’ποκάμισο μη βάλης ! »

’Πηραν έπηραν τό στρατί, στρατί τό μονοπάτι, 
καί τό στρατί τούς έ'βγαλε εις του Ληστή την πόρτα .

« Ά ν ο ιξ ε , πόρτα  του Ληστοϋ, καί πόρτα  των ληστάδων ! » 
Κλωτσιάν της πόρτας δίνει της κ ι’ άξάνοιχτη εύρέθη, 
βλέπ’ ά π ’ εδώ, βλέπ’ ά π ’ έκεϊ, βλέπει τόν μονογυιόν τη ς ' 
βλέπει τον καί τόν είχανε εις τόν σταυρόν επάνω, 
κάμνει καρδιάν τόν έρωτά, κάμνει καρδιάν του λέγει'

(1) ά /  ιλ ια  =  στάχτη έν τή  εστία.



-— 100 =

« Π ο υ  ’νε βουνό ν ά  κ ρ ε μ α σ τ ώ ,  π ο ΰ  ’νε γκρεμός ν ά  π έσ ω  ; 

π ο υ  ’νε μ α χ α ί ρ ι  κοφτερό ν ’ ά δ ικ ο θ α ν α τέ ψ ω  ; 1)

« Β ο υ νό ,  γκ ρ εμ ό  γ ι α τ ί  ζ ή τ α ς  ; μ α χ α ί ρ ι  γ ι α τ ί  θέλεις  ; 

εδώ  βουνό δεν χ ρ ε ι ά ζ ε τ α ι ,  ουδέ μ α χ α ί ρ ι  θ έλ ε ι1 

έδώ  χ ρ ε ι ά ζ ε τ ’ υ π ο μ ο ν ή  γ ί α τ ’ ό Θεός τ ό  λέγε ι .

Π ά ρ ε ,  Γ ιά ν ν η ,  τ η ν  μ ά ν α  σου, κ α ί ,  μ ά ν α  μου ,  το ν  υ ίγιό  σου, 

κ α ι  ά μ έ τ ε  ν ά  π ρ ο σ εύ χεσ τε  μ έ σ α  εις τ ό  κελλ ί σου, 

ν α  τρ ιμ ε ρ ή  ση ό κ α ιρός  ό π ό ’ ’χ ’ ό Θεός γ ρ α μ μ έ ν α  

ό π ’ ά π ό  ’π ά ν ω  σ τέ κ ε τα ι  δλο κοντά, ς εμένα .

Β ά λ ε  κρασΐν  εις τ ό  γ υ α λ ί  κ ι ’ ά φ ρ α τ ο  π α ξ η μ ά δ ι ,  

νά  φ ά τ ε  ’λ ίγ ο ,  μ ά ν α  μ ο υ ,  μ ή π ω ς  κ α ρ δ ιά  σου ’γ ε ι ά ν τ ι » .  

Έ π ή ρ α ν  τ ό  σ τ ρ α τ ί  σ τ ρ α τ ί  κ ι ’ εις τ ό  κελλίν  έ π ή γ α ν ,  

τ η ν  π ρ ο σ ε υ χή ν  τ η ς  εκ αμ νε ,  τ η ν  π ρ ο σ ευ χή  τ η ς  κ ά μ νε ι .

Τ ό  τρ ίμερον  έπέρασεν, τ ό  τρ ίμερον  τ ή ς  π ίκ ρ α ς ,  

κ ι ’ ήρτεν  τ ό  τ ε τ ρ α ή μ ε ρ ο ν ,  ή π ρ ώ τ η  ή  ή μ ε ρ α ,  

ή μ έ ρ α  ή  χ α ρ μ ό σ υ νο ς ,  όπου ’ν ’ χ α ρ α ΐ ς  κ α ί  γ έ λ ια .
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7 5 . Κ Α Τ Α  Τ Η Ν  Κ Ο Τ Ρ Α Ν  Τ Ω Ν  Π Ρ Ο Β Α Τ Ω Ν

« Έ  ! πα ιδ ιά  ’δικά υ.ας, τσο;χπανόπουλα, 
έλάτε νά κουρέψωι/.εν τ ά  ’γίδια  τουτχνά  
τοΰ Γιώργη το κοπάδι ’που χιλιάσανε ».

Ή ριπεν ή Χ ελ ιά (Ι)  ’ μπροστά κ’ επρογκίσανε (2) 
κ ’ ά π ’ όπίσ’ ή Ποντίκια. (3) κ ’ επρογκίσανε.
<( ’Έ  ! πα ιδ ιά  [/.ου κουρευτάοες. γ ια  έλάτενε. κοντά, 
συναχθητε δλοι να τα  βάλοψ,ε ’μπροστά ! »
Συναχθήκανε κοντά κααμιά  τρ ιανταριά .
« Ζεδιαλε'ζτεν τού; μικρούς να [λάς κουβαλούν ».
Δεκοχτώ νορ.άτοι έκουρεύτανε 
καί δώδεκα αικροί κουβαλούσανε.
Γ ιά  κουβαλητε, βρε πα ιδ ιά , δεν προκάρινετε πειά  ; 
ας κόβγουν τ α  ψαλλίδια σας καί κ ρέατα , }«) λυπεΐστε, 
προστάίετενε τ ’ αφεντικό νά <ρέρν> γ ιά  νά πιούμε.

(1) Χ ελιά . Ό ν ο μ α  προβάτου ή αίγός.
(2) επρογκίσανε =  προεχώρησαν,
(3) Π οντικιά. "Ονομα προβάτου η αίγός. Ο! ποιμένες εν Χ ιω  εις έκαστον των 

προβάτων καί αιγών δίδουσιν άνά εν ονομα, άλλο μέν συμφώνως μέ το '/_ρώμα 
αΰτοϋ, αλλο οξ Ικ τοΰ κέρατος, οπεο φέρει χ .τ .λ . Ε ίνε οέ αξιον σημειοίσεως οτι 
παν πρόβατον η αίγΐδιον, οπερ καλείται όνομαστί, προσε’ρ'/εται ττρός τον ποιμε'να. 
Σειράν δε τοιούτων ονομάτων καταχωρίζομεν αμέσως κατωτέρω :

α ') Ό γ ό μ α ζ α  Α Ιγώ κ. Χελειός. Λ αλαδάτη. Τσούμπα. Λ'.βανή. Φωκή. Λ αο- 
πος. Καστανή. Τσαγγάτη. Ά σπροκουτέλα. Φατσομύτα. Πουλ^αρτ}. Χ ελειολι- 
βανή. Μ α τ/α λ ά τη . Χελειομέργα. ψ α ο ή . Ευντ). Π α χνά τη . Καντυλεριά. Μονο- 
κέρα. Κ αυλάτη. Μονοβύζα. Τσουμπάτη. Κοριώσα. Μακρολαίμα. Ξυνατη. Κ αυ- 
λοκεράτη. Στραβοκεράτη. Άσπρομούτσουνη.

β') Προβάτων.  Μουζουρτ], Ά σπροκάνα. Μ ώρα. Μ αυρομμάτα. Καυσαλή. Χ ε' 
λειομούζουρον. Τρεβλοκάνα. Φοινικιάρικη. Τσεπριά. Κερατσούλα. Μαυροχανα. 
Φυρή. Γαλανή. Σχεφαρδάτη. Π ετζουλή. Κ απουλάτη. Π α ’/νορρα^η. Δ ιπλατη.
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« Ά αέσω ς, βρε, κ ’ έγώ ’μαι ’δώ, καί νά ρακη να. πγητε ,  
κάανετί τη  δουλειά, καί κρηας [χη λυπηθητε ». 
α Ά φ ’ την ζέστην την πολλή δυο ρωστήσανε 

κι’ άπ  την πολλή την σκάση έκατουοήσανε ».
« Έ ,  πα ιδ ιά ,  εχετεν’ άκό[χη πολλά ; »
« Α π ά ν ω - κ ά τ ω  καα,ΐϊ,ιά τρακοσαριά». 
α Θολώστενε τ ά  ’ μάτ ια  νά γληγορέψωμεν ».
« Έτελειώσαμενε, πα ιδ ιά ,  κρασί ραντίσετέν τα ,
γείλίστεν τ ’ άρματα τ ά  τρι,ά, χά ϊ  ! γού'ί ! γ ί  ! ντάν, ντάν ! »

« Έ  χιλίασες το τό ’|Λαντρί, νά τό διπλοχιλιάσης, 
νά δώσ’ ό θηός  κ ι’ ή Π αναγιά  νά τό διπλομυριάση,ς ».
« Γ ιά  φέρνε μας έδώ φαγί, κρέατα καί πιλάφια,
νά φ άγω με με την καδριά, κρασί πολύ νά πιούμε
νά φύγωμε μέ ’γειά, χαρά , τά  κ τή μ α τα  (1) νά ’διοδμε ! »
« “Αντε νά τ ά  μυριάσης, νά τ ά  διπλομυριάσγις ».
« Βάλετε τοΰ Παπάνου, τοΰ ΙΙαπάνου. του Βαρβάτου 
χαρόφαλλα, τριαντάφυλλα αύτουνοΰ τοΰ Τραγάτου(2). 
χαρόφαλλα ’ς τ ά  κέρατα καί βγιόλλαις μυρωδάταις. 
νά καμαρώση μια καί δυό ’ς το μόσκο, ’ς τ ά  λουλούδια, 
καί ’πήτε  κ ι’ εις τ ’ αφεντικό ’παινετικά τραγούδια ».

« Ε σ έ να ,  Γιώργη, πρέπει σου χ ιλ ιά  σφακτά νά βλέπνις(3), 
μέ / ί λ ι ’ άργυροκούδουνα νά τά  λαλης. νά πρέπης(4) '

’π ’ δνταν σειστής καί λυγιστές καί κάτστ,ς ’ς τά προσκάμνι(5), 
λαλούν οί δούλοι έμπροστά, τ  άφεντικ’ άπ ' οπίσω, 
τό πγειό καλό καλά σκυλί μέσα ’ς την μέση ’ μπαίνει '

’π ’ ονταν σειστής καί λυγιστής, κ ’ έμπης ’ς τόν άρμεγώνα,

(1) κ τή μ α τα  =  τά  πρόβατα  καί τ ά ;  α ίγας· έπ ίση ί δέ καί σ φ α χ τ ά  ονομάζοντα ι.
(2) Π α π ά ν ο υ -Β α ρ β ά το υ  -  Τ ρα γά του . Ό ν ο 'μ α τα  σφαχτώ ν.

(3) βλε'πι)ς =  δίατηρί}5, βοσκός, εχτίϊ.
(4) πρίπ»]ς =  νά φα/νησαι έπιδεικτικώ ς.
(5) προσκάρ.νι =  κάθισμα, έ ο ’ οΖ κάθηνται οταν άλμεγω σ ι τά  ζω α .
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ριέσά καδριά  σου χ α ίρ ετα ι ,  ψυχή σου κα[Λαρόνει,

’ποΰ π ά λ ι  ζαναπρέπε ι  σου / ί λ ια ι ς  χ ιλ ιά δες  νά χης  

καί πεντακόσιαις φορεσιαϊς άργυροκεντηρ.έναις, 

ν χ  ντύνεσ’ ά  ξεντύνεσαι, ν' ά λλ ά ζη ς  νά ςελλάζης , 

να κουβαλής έδώ κ ’ έκεΐ π ρ ό β α τα ,  κ ι ’ εις την  χ ώ ρ α .  

νά πιάντ,ς εις τ ά  / έ ρ γ ια  σου χ ίλ ια  φλουριά την  ώ ρ α » .

7 6 .  Ο  Γ ΙΟ ΙΜ Η Ν  Κ Α Ι  ΟΙ Λ Η Σ Τ Α Ι

Β ασίλης βλέπει π ρ ό β α τ α ,  Βασίλης βλέπει γ ίδ ια ,

Βασίλης έπαοάβοσκε έαπρός ’ς το  μ ο ν ο π ά τ ι .

ΙΙερνοΰν καί π α ν  κ ’ ευρίσκουν τον σαράντα  πέντε κλέφταις ,  

σαράντα  όλον ά ρ μ α τ α  κ ’ όλο σπαθιά  'ζωσυ.ένοΓ 

« Β ασίλη , φέρε [/.ας τυρί,  Β α σ ίλη ,  φέρε γ ά λ α  ! »

« Τ ί  ; νά σας φέρω ’γ ώ  τυρί ! τ ί ! νά σάς φέρω γ ά λ α  ! »

« Σ τη ν  π ίσ τ ι  |χας, ’ς τη ν  άρ^,α ρ.ας, Β α σ ίλη ,  [λή φοβάσαι » .

α ΙΙ ιάνει καί δένει τ ά  σκυλιά ιλε δεκοχτ  άλυσίδαις,

ψιλήν σουρίτσαν ήριςεν όσον την  έν τα γ ιά ν τα  (1),

άρα άθ ια  ’ρ^-άθια (2) τρέχανε τ ά  ’γ ίδ ια  εις τή ν  μάντρα

α ιά  (Λονοβύζαν ήρίλεξεν κ ι’ έννηα ’ρρ.εγοΰς έπ ια σ ε(3 ) ,

κ ι’ άλλην διβύζαν ήρν.εςεν κ ι ’ άλλους έννηά έπιΧσε,

καί φάγαν κ ’ έ^ορτάσασι κ ’ έπόαεινέν τω ν  κ ι ’ όλα '

κ·. ά π ή ς (4 )  έφαγαν τό  τυρί καί ήπιασιν τό γ ά λ α ,

(1) έ ν τα γ^ά ντα = :ή δύ να το . Ή  λέξις τουρκική.
(2) άρμιάθια ’ρ μ .ά θ ια = κ & τ ά  ορμαΟον, σειράν, έν γραμ.[χτ(,
(3) επώασε =  έγειχισεν.
(4) κι* άπης = κ α ί  ά<ρου,
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σφίγγουν, φιλαγκωνίζον το ν (1 ) κ ι’ έρτρός τω ν τον έβάλαν. 
«Π αρακαλώ  σας, βρε πα ιδ ιά . παρακαλ;άν μ,εγάλην, 
να λύσετε τα. χέρια αου να. πα ίξω  τό παγιαΰλι (2) ».
Κ αί τό παγιαΰλιν ήλεγε ανθρώπινη λαλίτσαν 
« Βρε ποΰ σαι, σκύλα Ξουβεριά, δεν τρως την αλυσίδα, 
καί σύ, Δαιριονοσκούλουκο, γ ια τ ί δεν την έσ π α ς; »
Κ αί το Δαιίλονοσκούλουκο έυ,πήκε αιά  κ ’ έβνηκε, 
κ ’ ονταν ή ρ τ ’ ή Ξουβεριά υ.ηδ ηύρε [Ληδ’ άφήκε.

7 7 . Η  Π ΙΣ Τ Η  ΣΥ Ζ Υ Γ Ο Σ

Ο Κωνσταντίνος ό (Λίκρός, ό [Λίκροπαντρερψ-ένος,
ιχικρός μικρός ’παντρεύγεται, ι/,ικρός παντρευλογάται'
ιχικρος ήλθε το (αήνυ[Λα νά π ά ’ βαρΰ ταζεϊδι,
κ ή κόρη ’ποΰ τον ά γα π α , καί ’ποΰ καλόν τόν θέλει,

κερί κρατεί καί φέγγει του, ποτήρι καί κέρνα του '
τόσα ποτήρια  τοΰ κερνοΰ τόσα λόγιά τοΰ λέγεγ

« Έ σ ύ  ΐΛίσεύγεις, Κ ωνσταντή, [Λα ’ριένα ’ποΰ ρ.’ άφίνεις ; »
« ’Αφίνω σε ’ς τής ρ-άνας [χου καί ’ς τά  γλυκά ρ.ου αδέρφια. 
Μ άνα (Αου, τήν γυναίχά [χου, ποι^οΰ του δείπνου δείπνα την,

πρόγευμα ’πρόγευγέ την, 

πριχοΰ τό βασιληόδεραα (3) στρώνε της νά κ ο ιμ ά τα ι» .
Μ ά ’κείνη σκυλοπεθεριά, ή σκυλοσυμπεθέρα, 
άντρίκια τήν έζύρισε κ$ άντρίκια τήν έφόρεσε'

(1) ο ιλ α γ κ ω ν ίζ ο ν  το ν  =  τ ο ΰ  εδεσαν τ ά ;  χ ε ιρ  α ς  ο ~  ισ θ ά γχ ω να .

(2) π α γ ια ΰ λ ι  =  α ύλο ';, π λ α γ ία υ λ ο ; .

(3) β α σ ιλ η ό δ ε ρ ^ α ™  δύσ ις το ΰ  ή λ ιο υ .
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φελί ψαψ.ί της εδωκε καί δεκοχτώ κρομμύδια
καί ’ς τό βουνί την έ'στειλε να. π ά ’ νά βλέπη, γίο ια .

(( "Αν δέ χιλιάστ,ς τό μαντρί, [Λυριάσγις τό α π ιμ π έτσ ι  (1),
’ς τον κάαπον (/.η [Λπά κατεβης να τ α  παραβοσκήσης ».
Θέλ’ ό Θεός καί ή υ.οίρά της, θέλει τό ριζικό της, 
τ ’ άρνί αρνάκι έκααε καί τό μ.πιμ.πέτσι πέντε.

’Σ  τόν κάμπον τ ά  κατήβασε να τα. παραβοσκήσΎ), 
δεν εϊγε σίκλα γ ια  νερό, σχοινί να των ’νεσύρη’

’βγάλλει τό παπουτσάκι της καί κάμνει το σικλάκι, 
κόβγει καί τά  [λπαλλάκια της καί κάρ,νει τ α  σχοινάκι.

Έ κ ε ΐ "φθασε ό άουρος ’ς τόν (ζαΰρον καββαλλάρης.
« Άνέσυρε, κόρη, νερό να πιω  έγώ κ ι’ ό ρ.αυρος, 
να πιω  έγώ κ ι’ ό [ΛΚΰρος καί τά  λαωνικά [χου ».
Σαράντα  σίκλαις έσυρε, ’ς τά  !(/.άτια δεν τόν είδεν’ 
καί ’ς τα ϊς άλλαις σαράντα τ ά  δάκρυα την έπηραν.
« 5Μντα ’χεις, κόρη [/.ου, καί κλαϊς καί βαργειανεστενάζεις ; 
αν είνε γ ιά  τόν κόπον σου, εγώ νά σε πληρώσω ».
« Σ αράντα  σίκλαις έ'συρα ’ς τ ά  ιχάτια δεν σέ είδα, 
άκό[χη κ ι’ άλλαις τόσαις, κ ’ έκείναις χάρισμά σου.

"Αντρα είχα ’ς την ςενητειά καί ’|Α0 ΐάζει σάν έσένα' 
αν ε'λειπαν τ ά  γένεια σου, ηλεα ’κεϊνος ήσουν».
« Έ γ ώ  τόν έ'θαψα έκεΐ ’ς τ ά  ξένα, όπου ’λιό|Λθυ(2), 
κ’ έγώ θανήν του πλήρωσα, κ ’ ήλθα νά [Αθΰ τήν δώσγις, 
κ ’ έγώ φιλί του δάνεισα, θέλω νά [/.οΰ τό δώσγις, 
κ ’ έγώ ψω|ΛΪ του δάνεισα, κά[/.ε νά ιχοΰ τό δώσιρς».
« Έ σΰ θανήν του ’πλήρωσες, έγώ νά σέ πληρώσω, 
έσΰ σάβανον του ’βαλες, έγώ νά σου τό δώσω- 
έσΰ ψω|Αΐν του δάνεισες, έγώ νά σ τό γυρίσω■ 
αά σΰ φ ιλ’ αν του δάνεισες, σύρε καί π ά ρ ’ τ ’ όπίσω ».

(1) ρ ιε ^ π έ τ σ ι.  Ή  λε’ξις πεποιημένη  εκ του  « ^ π έ ! \ι~Λ ! » τω ν  προβάτω ν,
(2) ’λιόρ.οϋ=περιηρ·/_'ί|Χ ί)ν.
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Κ αί ό μαύρος έγονάτισε  ̂ απάνω του την ’πηρε.
« Π έντε  φλουριά βενετικά σου δίνω καί άφησε μου, 
νά ζώ με το ζουμάκι ιχου, νά ζώ με την τιμήν [ΑΟυ » 

« Δ ικ ά  μου είν' κα,ί τ α  φλουριά, δική μου κ ι’ ή τ ιμή  σου. 
γ ιατ ί  σ ’ άφηκα με ψηφί καί σε βρα χρυσωμένη )).

78 .  Τ Σ Ο Μ Π Α Ν Η Σ  Κ Α Ι Χ Α Ρ Ω Ν

Τσομπάνης βόσκει πρόβατα, τσομπάνης βλέπει γίδια, 
κι’ άνήβαινε κατήβαινε εις τό μαρμαροβουνι' 
κουράστηκε κι’ άκούμπησε ’ς την μαρμαροκολώνα, 
βλέπει τόν Χάρον κι’ ηρχονταν καλά άρματωμ|νον.
« 'Ώ ρ α  καλή, τσουμπάνη μου! » —  « Κ α λ ώ ς  τον Χάροντά ρ-ου ! » 
«Τσουμπάνη, μ ’ έστειλ’ ό Θεός νά πάρω την ψυχήν σου».
« Δ ίχ ’ άσθενειά, δ ίχ ’ αρρώστια, ψυχήν δεν παραδίδω · 
άντε νά π ά ’ σαρτάρωμεν κι’ όγοιος νικήσ’ άς πάρη )). 
ΙΙαρασαρτάρει ό βουσκός καί π ά ’ βήματ ογδόντα, 
παρασαρτάρ’ ό Χάροντας καί π ά ’ σαράντ’ αχνάρια- 
τσουμπάνης μετασάρταρε καί π ά ’ ογδόντα πέντε.
« Φ ύγ’ ά π ’ εμπρός μου, Χάροντα, κ ι’ είσαι κουρ,πογιαννίτης ». 
Μ ά Χάροντας τόν έ'π^ασεν, χα μα ί  τόν γονατίζει.
« Χάροντα, σου "χωράτεψα, κ ’ έσΰ έπίστεψές το ; 
παρακαλώ σε, άφης με, Χάροντα, τρεις ήμέραις- 
έχω τυρί άζύγιαστο καί πρόβατα ’ς την στρούγκα(1).

Έ χ ω  γυναίκα κι’ είνε νηά καί θά τής παραγγείλω ' 
έχω παιδ ιά  κ ι’ είνε μικρά, λυπούμαι νά τ ’ άφήσω ».
« Καί τό τυρί ζυγιάζουν το, τ ά  πρόβατα παν ’ς την στρούγκα" 

(I) στρούγκα. Τό μέρος, ένθα προφυλάττουσι τά πρόβατα.
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πολλαΐς γυναίκες ’ς τόν ντουνιά (1) χήραις καί 'παντρευγοϋνται. 
πολλά παιδι,ά είν’ ορφανά, κ ι’ εκείνα κυβερνιούνται».
ΔεΕιά βαρεΐ την ^χντζαριά  καί παίρνει τήν ψυχήν του.

Συγνά  πυκνά την έρωτΧ, συχνά πυκνά της λέγει 
«Τ σομ πάνη , έκλεψες αρνιά; τσομπάν’, ηφαγες γ ίδ ια ;  »

« Μηδέ αρνάκια έκλεψα, μηδέ γίδια έφ α γα » .
Σ την ζυγαριάν τον έβαλαν καί ήβγεν δικαιωμένος.

7 9 .  Ο Β Α Σ Ι Λ Η Σ  Κ Α Ι ΟΙ Λ Η Σ Τ Α Ι

Βασίλης βόσκει πρόβατα, Βασίλης βλέπει γίδια, 

αητέ ’λ ίγα  αητέ πολλά, οχτώ έννηά χιλάδες.
’Σ  τό να βουνί τυροκομα, ’ς τ ’ άλλο στειροχωριζει (2)
’ς τ ’ άλλο /ύνει τον τσίρο του νά μην πνίγουν τ ’ αρνιά του. 
Ά π ό  μακρυά ένάντιασεν (3) σαράντ’ άρματωμένους.
« Βασίλη, δέσε τ ά  σκυλιά νά ’ρτωμ νά φάμε γ ά λ α » .

’Π γιάσ ’ εδεσεν τους σκύλους του, έδεσεν τ ά  σκυλιά του 
δένει την σκύλ’ Ά ναστασιά  την σκύλ’ ’ Ανθρωποφάσα, 
δένει καί το ’Φταμηνοσκούλουκο μέ τρίδιπλαις άλυσιδαις. 

«Β ασ ίλη ,  φέρε μας τυρί, Βασίλη, φέρε γ ά λ α » .
Καί μιά σφυρίτσαν ησυρε, όσην κι' άν έδυνάτο' 
κουστούδια, κουστούμια (4)παγαινασι τ ά  πρόβατα ς την μάντρα 

μιά μονοβύζαν ηρμεξε κ ’ έννηά ’ρμεγοΰς γεμίζει, 
άλλη διβύζαν ηρμεξε κι’ άλλους έννηά γεμίζει '

(1) ν τουν ιά := κόσ ρ .ον. Ή  λέξις τουρκική,
(2) σ τε ιρ ο γω ρ ίζε ΐ —  γ ω ρ ίζε ι  τά  στείρα πρόβατα  ά -ό  τά  εχο ντα  γάΧα.

(3) ένάντιασεν =  συνήντησεν.
( ί)  κουστούδια =  αθροίσματα, ραζευμένα. Ή  λέξις λατιν ική .
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εκεί τούς φέρν’ εναν τυρί μικρόν σάν άλωνάκι,  

έφάγαν κα ί ’χορτάσασι κ ’ έπόμεινέν τω ν  κιόλα.

(( Β α σ ίλη ,  που ’ν ’ τ α  γρόσα σου, κα ί  που ’νε τ α  φλουριά σου ; » 

(( ’Ά ’ θέτε κρέας, έπάρετε, κ ι ’ ά ’ θέτε αρνιά, σας δίνω, 

γ ια τ ί  έμόν τ ά  γρόσα μου οί κλέφτα ις  μοΰ τ ά  πήραν ».

Πιάνουν σ φ ιχ τά  καί δένουν τον , μ α ζ ί  τω ν  τόν έπήραν.

« Π α ρ α κ ά λ ώ  σας, βρε π α ιδ ιά ,  παρα κ α λ ιά ν  μεγάλη ,  

έπάρετε κ ι ’ άμ έτε  με σέ μ ιαν ’ψηλή ρα χ ίτσα  

καί λύσετε τό  χέρι μου νά  π α ί ζ ω  τη ν  φλεβ οΰρα(Ι) ,  

ν ’ άφήκω ’γειάν εις το  μ α ντρ ί  καί ’γειάν εις τ ά  π α ιδ ιά  μου 

καί ’γειάν εις την  γυνα ίκ α  μου κ ’ εις τ ά  πεθερικά μ ο υ » .  

Έ π ή ρ ά ν  τον κα ί  ’π η γ ά ν  τον σέ μ ιαν "ψηλήν ραχ ίτσα  

κ ’ έλύσανε τ ά  χέρ γ ια  του κ ’ ήπα ιξεν  τη ν  φλεβοΰρα, 

καί ή φλεβοΰρα ήλεγεν άνθρωπινή λ α λ ίτσ α '

(( *Α σκύλα, σκύλ’ ’Α ναστασ ία ,  καί σκύλ’ Ά νθρω ποφ ά σα , 

καί σΰ ’Φταμηνοκούλουκο, δέν σπας τη ς  άλυσίδαις ; »

Ά κ ό μ ’ ό λόγος ήστεκε, π λα κ ώ σα ν  τ ά  σκυλιά του ,

’π λ ά κ ω σ ’ ή σκύλ’ Α ν α σ τ α σ ία  κ ’ ή σκύλ’ ’Α νθρωποφάσα.

"Ολους τούς κατελύσανε κ ι ’ δλους τούς ’χαρεμίσαν, 

μ ά  ’νας κοντός, κοντούτσικος μέ τό  σπαθί 'ς τό  χέρι,

« Β α σ ί λ ’, ά π α ν τ α  τ ά  σκυλιά νά  μη μέ φαν καί μένα. 

όπ ό ’ ’χ ω  μ ά λ ι ( 2 )  περισσό καί νά σου τά χ α ρ ίσ ω » .

(( Ά φ ή τ έ  τον τόν δυστυχή ,  μή π ά ’ νά τόν έφάτε, 

ό π ό ’ ' / ί ΐ  μ ά λ ι  περισσό καί νά μάς τό  χαρίσγι ».

'Ο  Ινούλουκος έπρόφταξε, κάμνει τον τ ρ ιά  κ ο μ μ ά τ ια ,  

α "Ωστε νά  ζηοΰσιν τ ά  σκυλιά, εις τ ά  βουνά θά λ ιώ μ α ι ’ 

ά π ής  ψοφήσουνε α ύ τά ,  ’ς τους κάμπους θά κ α τή β ω  ».

(1) φλεβοΰρα =  π).αγίαυλθ5, ή χο ινώ ; φ . Ι ο γ έ ρ α .
(2) μ ά λ ι= :π ερ ιο υ σ ία ν . Ή  λεςις -ουρχιχη .
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80.  Ε Ι Δ Υ Λ Λ Ι Ο Ν

Σε μεγάλην εξορίαν, ’ς ένα λαγκάδι, 
μιάν ταχυνήν έπήγα ’ς το κοπάδι, 
σε δέντρη, σε λιβάδια, σέ π ο τ ά σ α , 
σέ δροσερά καί τρυφερά κ αλάθ ια .
Μέσα ’ς τ ά  δέντρα εκείνα τ ά  άθθισμένα, 

’ποϋ ’βόσκαν τ ά  λαφάκια τ ά  καϋμένα,
’ς τη γη τη  δροσερή, ’ς τ ά  χορταράκια, 
’ποΰ γλυκοκελαδοϋνε τά  πουλάκια, 
πανώρηα λυγερή, πανώρηα κόρη 
ώσάν καλή καρδιά κι' ώραία ’ς τά  θώρη 
έβλεπε (1) κάποια πρόβατα έδικά της, 
κ έλαμπεν σάν τάν ήλιον ή εϋμορφιά της" 
ξανθά 'σαν τ ά  μαλλιά τής κεφαλής της, 

καμάρι καί στολίδι ήτο τό κορμί της, 
κ ι’ ή φορεσιά της ήτο κατάσπρη 
κ’ έλαμπεν σάν τόν ουρανό με τ ’ άστρη 
Στρέφω καί θωρώ την μέσ ’ς τ ά  ’ μ άτια , 
καί ’ράγισ’ ή καδριά [/.ου τρ ιά  κομμάτια , 
δ ιατί έρωτες είχαν καί τοςεΰγα ν  
κι' ώς ειδασιν οί έρωτες κοντά τους, 

μέ προθυμίαν άπλωσαν τ ’ άρματά  τους.

(1) εδλεπε =  ίβοσχεν.

8
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καί πιάνουσι σαγίττας καί βελόνια, 
γ ια  νά [Λθΰ δώσουν κρίσιν την αΐώνια' 
καί ’ς την καρδιά [λου ή σ αγίττα  της αε σώνει. 

Έ νόμ ισ α  πώ ς τό κοραί ιιου δεν γλυτόνει, 

το φως (χου καί τ α  ’ριάτια Ιθαριπωθηκαν, 
καί σε καυυ.ο αριθμητόν έ[Λπηκαν.

Ε μ π ρ ό ς  ’ς την βρύση πέφτω λιγωμένος, 
κι’ ή κόρη έΟάρρε πώς 6Ϊ[α’ α π ο θα μ ένο ς, 
λέγει" « Τ ω ν  όααατιών [ΛΟυ τα. παιγνίδια  

έθανατώσαν τον βοσκόν αιφνίδια »- 
"Ε ρχετα ι πρός έαένα καί γνωρίζει 

πώ ς είρ.αι λιγωμένος καί άρχηνίζει 
να παίρνη ώσάν καλη καρδιά κ ι’ άέρα 
ή πλουαιστή ριου κ ι’ άσπρη περιστέρα.
Παίρνει κρύον νερον άπό την βρύση 
καί έρχεται πρός έ|χένα νά τό χύστ,, 
ραίνει καί λαντουρεΐ(Ι) τό πρόσω-ον [/.ου, 
λογίζοντας πώ ς νά ’νε γιατρικόν αου.
Τό πρόσωπόν [Λου ξανάρραινε πάλι 
γ ια  νά [λε συνεφέρη άπό την ζάλη ' 
υ.Ι τό νερόν εκείνο ριοΰ ’φανίσθη 
τό πώς ό λογισμός ρ.ου έςεζαλίσθη' 
κι’ άπό την γην έ;χάζωξε γ ιά  ’ρ-ένα 
βότανα καί λουλούδια (Λυρισρ-ένα.
Τ ά  λούλουδα καί τ ' άνθη [λυρίζαν τόσα. 
νεκρόν άπο τόν Αδην αε σηκώσα.

’Σ  έ'γνοιαν πολλήν έαπήκα πώς ν άρχίσω, 
καί [λ’ ήντα  τρό~ον νά την ευχαριστήσω 

’ς τό σπλάγχνος τό πολύ, την καλωσυνην, 
όπου ’δειζε ’ς έρ-έ την ώρα κείνην.

(1) λ α ν τ ο υ ρ ε ί = :  ρ α ν τ ίζε ι.
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Λ έγω  της" (( Μ ’ ή ν τ α  τρόπον νά  γυρέψω 

τό  σπλάγχνος  τό  πολύ νά σ άνταμέψω  ; 

καί πώ ς ν' άδειάσω τούτο  τό γομάρι,  

άνέγνωρος να μήν φανώ ’ς τη ν  χά ρ ι  ;

Τό α ίμ α  τη ς  καρδιας μου κ ι ’ αν σοϋ δώσω, 

δέν ή απορώ τό  χρέος μου νά πληρώσω , 

ουδέ την  κάλωσύνην σου την τόση 

ό λόγος δέν ' μπορεί να φανερώση».

Ά π η λ ο γ ά τ α ι  τό τε  ή κόρη, 

λέγει [ΛΟυ’ « Τό κορμί σου έδώ ’ς τό δάσος 

εύρέθη καί σέ κίνδυνον μ εγ ά λ ο ' 

καν θέλης νά τό  ’δώ , νά μήν βοηθήσω ; 

Ποιος άνθρωπος μοΰ τό  ’θελε ’παινέσει, 

καί ποιος Θεός τό ’θελε συγχώρέσει ;

Π ο ιά  λυγερή δέν μ ’ ήθελε κατακρίνει, 

ά σ π λα γχνη  νά φανώ την  ώρα !κείνη ;

Κ ι ή πέτρα ις  ήθέλανε γογγύσει, 

μέ δ ίχω ς π λη ρ ω μ ή  νά σ’ ε ίχ ’ άφήσει. 

ώς κ ι’ ή σκιά μου μ ’ ήθελε μισήσει, 

αν δέν ήθελα κάμει δίκαιαν κρίσΓ 

ά σ π λ α γ χνη  καί κακή μ ’ ήθελαν κράζει, 

όλοι, μικροί μεγάλοι,  μ ’ ατιμάζει"  

τ ά  π ρ ό β α τά  μου ήθέλανε μέ φύγει, 

καί ούδ’ άνθρωπος ποτέ μ ’ ήθελε σμ ίγε ι ' 

δέν ήτο  ’μπορετόν άλλοιώς νά κάμω , 

κάλλ ια  νά μέ έβαλλαν εις τήν άμμο. 

μέ δρώ τα . μέ κόπον νά μετρήσω, 

π α ρ ά  τέτοιον βοσκόν νά μήν βοηθήσω. 

Ε ίσα ι  φρόνιμος μ ’ εύμορφα κάλλη , 

εύρέθηκα σέ στενοχώρια μ εγ ά λ η '  

κ ι ’ ήμουνε κρατημένη  νά βοηθήσω,
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κα ί πώς να. βάλω νά σ' άναστήσω.

Κ ι ’ άπό τήν ’ψχαριστιάν, βοσκέ, την τόσην, 

όπου ’ρ.ι"Χεϊς κα ί βλέπω την τόση σου γνώσιν,

’ς αγάπη περισσή βαλμένη [/,’ έχεις, 

κ ι ’ εις τα. θελήματα σου δεμένη [/.’ έχεις, 

κα ί [/.ε τ ’ έ;χέ δεν είν’ τό λογικόν [/.ου, 

να. πάγω ν’ ακολουθώ τα  πρόβατά [/.ου'

[/.ά ’χω χαρά νά τά  βλέπω κοντά [/.ου, 

συντροφιασαένοι νά ’ριεστεν ’ς τό βουνί' 

άφίνω κάθε ένα νά λογιστή 

πόσην χαράν έπήρα έκεϊ ’ς τά  δάση, 

φ ιλώ ντας τους καυτούς [/.ου κα ί τά  πάθη, 

κ ι ’ ή συντροφιά [/.ου ’ς τά  'πιθύ[λουν νά ’ρθνι' 

Σάν τ ί  χαράν ’ποΰ θά 'χη τό κορμί [/.ου, 

κα ί τ ί  δροσιάν ’ποΰ θά χω ’ς τή  ζωή [/.ου ; 

"Αλλος βοσκός ’ς τον κόσμον δεν έχάρη, 

ουδέ κ ι ’ εις τόν ’γιαλόν ώς χα ίρετα ι τό ’ψ ά ρ ι)). 

Λέγω της" « Τ ά  γλυκά σου κ ι ’ εύμορφα ’μά τια , 

έκαμαν τήν καρδιά [/.ου τρ ιά  κομμάτια , 

κ ι ’ είνε βαρΰ κάνεις νά τό ’πιστρέψγ), 

με χέρι όπου λαβωθνί [/.’ αύτό καί νά γιατρέψη. 

Μ ’ αν ήτο μπορετός Εετελειωμένος 

νά γείνγι ό [/.ισθός ό άρχισμέν.ος, 

νά τό ’θελε μαντέψει ή εύμορφιά σου, 

απόψε νά ’κοιμούμουνα κοντά σου, 

δ ια τ ί [λακρυά άπ’ έδώ ’νε ή κατο ικ ιά  μου,

’π ’ άρμέγω κάθ’ άργά τά  πρόβατά μου, 

κα ί δεν ρ.ποροΰμ’ άπόψε ’κεΐ νά πά(/.ε, 

μ ’ άς μείνωμεν έδώ ’ς τά  χόρτα χάμ α ι» .

Γλυκά μ ’ άπηλογαται ή βοσκοπουλα 

λόγια γ ιά  νά χαρώ, ώς άγγελοΰλα'
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γλυκά, καί ζαχαρέν^’ άπηλογήθη,
’ς εκείνο ’ποϋ της είπα μ ’ άπεκρίθη, 
λέγει" ((Το φως της ’μέτρας ’λιγοστεύει, 
κ ι’ 6 ήλιος, άγουρέ μου, θέ να πηγα ίνη ' 
της νύκτας το σκοτάδι υ .χ ς  φθάνει 
κ ι’ ή κρυάδα του δάσους μ&ς παγόνει. 

Ά κλούθα μου λοιπόν να π ά ’ νά ’βροΰμε 
εδώ κοντά ’να σπήλαιον νά ’μπουμε' 
νά φας, νά πγιίϊς καί νά καλοκαρδίσ^ς, 
καί στρώμα πτω χικό για  ν’ άκουμπήσης.
Κ αί θέλομε χαρη καί ξεφαντώσει,
τραγούδια, ψωμί καί μέ βρώσΓ

κι’ άς είνε μοναχό του τό κοπάδι,
κ ι’ ας βόσκεται κ ι’ αϋτό εις τό λ ιβ άδ ι-
κ$’ άς είνε τό κοπάδι μοναχόν του,
κι’ άς χα ίρεται κ ι’ αυτό γ ια  τόν βοσκόν του.
Τ ά  πρόβατα, καί τ ’ άλλα τ ά  ’δικά σου,
άς είν’ έδώ κοντά ’ς τ ά  πρόβατά μου ».
Μέ πλείσια προθυμιά κ ι’ οί δυό κινούμε, 
τό σπήληον έτρέχαμε νά ’βροΰμε.
Τ ά  ^έρια ό ένας του άλλου ’κρατοΰμεν, 
καί μέ ^αράν ’ς τη  στράτα ’περπατοΰμεν.
Σέ στράταν περπατούμε, σέ περιβολάκι, 

’βρίσκομεν βάγια  κα,ί κόφτω ’να κλαδάκι, 
κάμνω μικρόν, ’πιτήδειον δακτυλίδι 
καί δίδω τ ’ αύτηνής, κ ’ έμέν’ αυτή τό δίδει. 
Μέ τ ά  παιγνίδια  ’π ηγα ίναμ ’ ’ς την στράτα, 
τ ά  δέντρα ήτον λουλούδια γεμάτα .
Τ ά  κάλλη τής άφέντρας μου έπλουμοΰσαν. 
έπέφτανε τ ά  άνθη καί την ’πεοεγοΰσαν, 
ελαμπ ό ουρανός μ ’ άστρα γεμάτος,
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κ ι ’ ό άνεμος έφύσα όλος δροσάτος.

’Σ  το σπήληο έσώσαμ’ έξαίφνης 

μέ γέλια, μέ χαραϊς κα ί παιχνιδάκια , 

έπαίζαμεν τα  δυό ωσάν περιστεράκια.

— τη  μ ιά  μεριά του σπήληου είχε χωσμένην 

φωτιά, ’πό την ήμέρα φυλαγμένην.

Κάμνει κα ί την άφτει ξανά κα ί πάλι' 

με ςύλα ’ποΰ ’βαστοΰσε ’ς την αμασχάλη.

Σ  του σκουτελιοΰ τον —άτο είχε λυχνάρι' 

ήτονε μ ιά  ομορφιά κ ι ’ ένα καμάρι 

η πλουμιστή μου κ ι ’ άσπρη περιστέρα, 

οσα ’χεν έδεκεϊ χαράν μου 'φέρα. 

Έ στράφηκα ’ς το σπήλγιο κ ι ’ έσυντηρου 

την εϋμορφιάν, όπ’ είχε γύρου γύρου.

Κ ι ’ απέξω είχε ωσάν περιπλοκάδι, 

μα ζί τό ’περιπλέξαμεν οί δύο ενχ βράδυ.
’  Λ 1 *  ^  'Απ οςω [Λε μυρτια ις, [Λε μυρσινια, 

μέ γόδουρα, [Λε βιόλλαις κα ί [Λε κρίνα 

είχε το σπήλγιο καλά στολισμένο, 

κα ί ’μύριζε ομορφα, τό καϋμένο' 

πιδέξια κ ’ επ ιτήδεια ήσαν βαλμένα, 

που στέκα καί ’συντήρουν τα  ένα ενα’ 

κα ί μέσα μου ςενίζουμου τήν τόσην 

διάρμοσιν κα ί πάστραν της καί γνώσιν 

όμορφα καί ’π ιδέξια ήσαν βαλμένα, 

ήτονε τά  τσουκάλια κρεμασμένα.

Κ ’ ενα χαλκω ματάκι είχε κοντά της,

’π ’ άρμεγε κάθ’ άργά τ ά  πρόβατά της. 
Απάνω ’ς όλα βλέπω ένα κλινάρι,

’ποΰ ’τονε μ ια  χαρά κ ι ’ ένα καμάρι.

Φτωχό, μά στρωμένο ήτονε καί π ιτήδεια
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γιά  καλαϊς καρδιαϊς καί γ ϊά  πα ιγνίδια .
’Ρ ω τώ  τη ν ' « Α δελφούς έχεις για. κύρη ;
Κ αί ποιον έχεις ’ς το σπηληο ’νοικοκύρη ; » 
Γ ιατί είδα υ.ιάν (Λχχαίρα ’κονισρ-ένη 
και αέ λουρί καινούριο κρε|χασαένη.
Λέγει [Λου' « Κύρην έχω γεροντάκι 

κ ι’ άπό τα. ’ψές έπηγε σέ βουνάκι, 
νά κόψν) πέτρα. γ ια  νά κτίση [χαντρακν, 
καί [λ’ άφηκεν, ώς βλέπεις, δίχως άνδρα' 
δ εν έρχετ’ ως την άλλην βδομάδα.

"Ω ! εχω τνίς ’μέραις τούταις [Λοναξάδα, 
υ.όν’ εί[λαι όώ ς τό σ πη λ ιό , ώς το βλεπεις 
έγνοια καρ.ιχιά γ ι ’ άνθρωπο |/.ην έχεις' 
έγώ αδελφούς δεν εχω ούτε (αάνα, 

είνε καιρός πολύς όπου ’πεθάνα.
Έ γ ώ  (χαι |λέ τόν κύρη [7.ου οί δυό [Λας, 
τοΰτο τό σπήλγιο είνε ιδικο [-/.ας )).
Π ιάνει ψωιχί, τυρί χλωρί [Λαλάκα, 
κρύον άρνί βάζει πάνω ς την πλάχ,α, 

όπου ’·/ε γ ιά  τραπέζι κ ι’ αραοιάζει, 
καί ’γλήγωρα γ ιά  δεΐπνον λογαριάζει.

Ε ιχε  καί ’ςυδωτό -κρασί ’λιγά'κι 
’ς ενα [χικρό καί πλουμιστό φ λα σκάκι, 
καί ’κέρνα \ι.ί κρυό νερό καί πίνει, 
κ ι’ έπειτα [Δ καλεϊ καί ’ι,ι.ένα δίνει.
Μ ά λέγω της· « Έ γ ώ , κυρά, κρασί δεν πίνω, 
δεν τρώγω άπ ' τό κρηάς τό κρυό εκείνο, 
αν δεν [Λθϋ τάςτ,ς την εϋυ.ορφιά σου, 
νά ’νε [χέ το φιλί τό κάλεσμά σου ».
Ώ ς  ηκουσεν αυτά, άρχισε νά σβύντι, 
ώσάν τό (ρλασκολούλςιυδον έγίνη ̂
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Τ ά  δόντια, τη ς  πληθύνασι καί ’φάνη 

ώσάν εις το  σκοτάδι πυροφάνι.

Τά, μ α τ ια  χαμηλόνει καί ’μιλεΐ μου'

« Δεν ητονε το  πρέπον ουδέ τ ιμ ή  μου 

τέτο ιας  λογης α δ ιά ντροπα  να γελάσω, 

μ α  σενα πρέπει νά  κ ατα δ ικ άσ ω .

Ε σ ’ έχεις εξουσίαν καί πιε καί δός μου, 

κάν θεληματικώς καί στανικώς μου" 

καί π ιε  όσο θές καί οσο ’π '  ορίζεις, 

γ ια τ ί  π ο τέ  μου άλλον θέλω γ νω ρ ίζε ι» .  

Η π ια μ ε  μ ιά  καί δυό, συγκερασμένο 

ητονε τά πιοτό μας το καυαένο 

με τ ά  φιλιά  ’ς τον δροσερόν άέρα 

και με τό  π ιά σ '  ενός τ ’ άλλονοϋ τ ά  χέρία .

Ο πρώ τος  λόγος όπου λέγω ς την  κόρη·

« Π ο λλ ά  ’μα ι κουρασμένος ά π ’ τ ά  όρη. 

κι ήθελα νά  μου έκανες την  χάρ ι 

νά  ’π ηγα ίνα μ εν  ’γ λ ή γ ω ρ α  ’ς τό  κ λ ιν ά ρ ι» .  

Με προθυμίαν σιμόν ο μεν ’ς τη ν  κλίνη, 

πέφτομεν ά γκα λ ιασ μέν’ έγώ κι' εκείνη.

Κ α ί  μέ τό π α ϊξε  -  γέλασ άρχηνίζει

όλ ή ανατολή  νά  κοκκινίζη,

κ ι ’ εις ’λ ίγην ώρα βλέπορ.εν τόν ήλιο

κι εξάπλωνε τα ϊς  άχτ ίνές  του ’ς τό σπήληο.

Ο μορφα τόν ήλιο χαιρετούμε

καί π ά μ ε  τ ά  κ οπάδ ια  μας  νά ’βροΰμε'

καί π ά λ ι  τό  βραδΰ ’ς τόν ίδιο τόπο,

εύρισκόμεστεν μέ ’πιδέξιον τρόπο,

ά π ’ άνθρωπος δέν ήμπορεΐ  νά  τά γνωρίση,

ούδέ ποσώς νά τό  άμολογήσγι.

Μ ά ’ρθε έκείν’ ή ώρα ή π ίκραμμένη ,
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τό ν  γ έ ρ ο ν τα  τό ν  κύρην ν ’ ά ν α α έ ν η .

Κ α ί λ έγε ι α ’ ά π ο β ρ α δ ύ ς  ή κυρ ά  [Λου'

κ Δ έν ή α π ο ρ ώ , βοσκέ, ν ά  σ ’ έ χ ω  σ υντρ ο φ ιά  [λου'

τον κύρην αου τα χ ε ία , τόν ά π α ν τ έ χ ω ,

κ α ί ά φ ’ τό  σ π ή λ η ο  π ο σ ώ ς π γ ε ιά  δέν ’β γ α ίν ω '

«(*ε κ α ί σΰ ’ς τ η ν  μ ά ν τρ α ν  τ η ν  ’δ ικ η  σου, 

κ α ί υ.έσ’ ’ς τό ν  |./.ηνα π ά λ ιν  έρ.έν ’ ένθυιχησου.

Έ δ ώ  ’ς τό ν  ίδ ιον τό π ο ν  κάρ,ε ν ά  γυ ρ ίσ η ς 

κ α ί π ο τ έ  σου ν ά  [Λη >λ’ άλησίΛ ονησης' 

γ ια τ ί  τό τ ε ς  ό κύρης [Λου κ α ί π ά λ ι  

δουλ.ειάν ’χ  ’ς τό  βουνί κ ι ’ ά λλ η ν  γ ιά  ν ά  κάυ-η » . 

Τ η ν  ν ύ χ τ α ν  ’κείνη π έ φ τ ω  π ικ ρ α μ έ ν ο ς  

|7.έ λογισ μ όν  ιχεγάλον ό καϋριένος· 

τό ν  Θ εόν έπ α ρ α κ ά λ ο υ ν  ν ά  (α ’ ά ς ιώ σ η , 

ν ά  ρ.ην β ιασ θη  γ ο ρ γ ώ ς  ν ά  ’ςη ^ ε ρ ώ σ η .

Λ έ γ ω  κ ’ έγώ  τ η ς  ά χ ο λ ή ς  [/.ου π ερ ισ τέρ α ς  

π ο λ ύ  π ώ ς  [λ’ έβ ά ρ υ ν ’ ό ή λ ιο ς τ η ς  ήρ-έρας, 

π α ρ α π ο λ ύ  ιλ’ έπ ίκρανε τό  ’στερινό τό  β ρ ά δ υ ,

’π ο ΰ  δέν ήρ ,πόρεσ α  ’δ ώ  ν ά  μ είνω  [./.εν ’ς τό  σ κ ο τά δ ι. 

*Ω η λ ιε  ρ.ου κ α λ έ , ’π ο ΰ  τή ν  χ α ρ ά ν  [ΐ,οΰ φέρνεις 

δ ιά  π ο ιά ν  α ιτ ία ν  ά π ό  ’ρ.έ ’γ λ η γ ω ρ α  τ η ν  έπ α ίρ νε ις  ; 

Ση κόνορ ια ι ’γ ώ  π ρότερον  ά π ό  ’κείνην , 

κ ι’ ά φ ίνω  τη ν  κ ι’ έκάθετο  ’ς τη ν  κ λ ίνη ν .

Σ ιυ ,όνω  τη ν  κ α ί σ κύ φ τω  κ α ί φ ιλώ  τ η ν , 

κα ί [λ’ άνεστεναγρ-όν ά π ο χ α ιρ ε τ ώ  τ η ν .

« ’Γ ε ιά  κ α ί χ α ρ ά  σ ’ ά φ ΐνω  ν ά  τη ν  έ'χης, 

κ α ί ’[.ιένα ’ς τό ν  νουν σου ν ά  [α’ έ 'χης.

Κ α ί άν ζή σ ω  υ.έσ’ ’ς τό ν  [Ληνα έ ρ χ ο μ α ι π ά λ ι ,  

ν ά  ’βρώ  τ  ά γ γ ε λ ι/ ,ά  κ ’ εΐψ ,ορφα κ ά λ λ η »  , 

Σ τ ρ έ φ ε τ α ι κ α ί θω ρεΐ [χε κ ι ’ ά ρ χ η ν ίζε ι 

τό  ριζικόν τ η ς  ν ’ ά να θ εα α τ ίζτ ) .
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Τ α δάκρυά της άρχήνισαν καί ’τρέχαν, 
τ α  κόκκινα της χείλη ρ,’ έβρεχαν.

(( Α νάθεμά  σε, ;ζοϊρά αου καϋρ.ένη, 
που [Λοΰ την είχες τούτη φυλαγμένη ;

'Ω ς ηψ& τό κερί να. «,οΰ το σβύση, 

σε μεγάλη σκοτάγρα νά |α’ άφηση ». 
Σηκόνεται καί θέ’ να, παραγγείλη, 
καί τρ ψ α σ ι τ α  ζαχαρένια χείλη, 
κ ι’ από τ α  δάκρυα καθείς έγροίκα 
τό βάρος, όπου είχε καί τη ν  πίκρα.
Κ αί λέγει (αου' « Βοσκέ, άμε ’ποΰ νά ’χης 
καμάρι καί χαραΐς όπου καί αν λάχης, 

κι όπου καί αν είνε 6 νους ίχου εις τ ά  ζένα. 
νά ζήσω, νά τελειώσω θέλω αέ τά  σένα.
Της ποθητης ’ποΰ σ’ έχει σέ τό ©ως της, 
καί ’διάλεξεν νά σ έχη σύντροφόν τη ς ' 
θυμήσου την, μη την άλησμονησης. 
καί κά μ ’ ’ μπορείς ’γληγωρα γ ιά  νά γυρίσης». 

(( Ό τ α ν  ίδής τόν κόρακα ν' άσπρίση. 

καί τόν αυγερινόν ν ’ άποσπεοίστ), 
κορμί δίχως ψυχη νά πορπατηση, 
τότε κ ι’ εγώ θέλω σ’ αλησμονήσει· 
πλειό ’γληγωρα ’ς την γην νά ζήση ψάρι, 
κ ι’ ό Έ ρ ω τα ς  νά χάση τό δοςάρι, 
την νύκτα δίχως άστρα καί δροσοΰλα, 
παρά ν ’ άφησω τέτοια  βοσκοποΰλα,
Κ ’ εμένα του πτω χού είνε γραμμένο 
νά πορπατώ , ά π ’ έδώ μακρυνά νά πηγαίνω. 
Π αραγγελιά  σ’ άφίνω, νά θυμασαι 
καί πά ντα  σου μέ τ ά  [/.ένα νά σ α ι» .
Με κλάμματα  κι’ έγώ άπ εκεί μισεύω,
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’π ά γ ω  τ α  πρόβατά; μου νά γυρεύω, 

κ ι’ α γάλ ια  γ ά λ ια  πομάκρυνα  τον τοπο  

μέ βάσανα, μέ πίκραις καί με κόπο.

Μα. πέρασεν ό μήνας κ ι’ ήλθεν ή ώρα. 

νά π ά ’ νά ’βρώ ’κείνην τη ν  πλουμοθώρα, 

μ ά  θέλησεν ή μοϊρά μου να  ά λ λ ά ςη ,  

τό ριζικόν μου να  χ α λ ά σ η .

'Έ π ε σ ’ άρρωστημένος ’ς τό κλινάρι 

κ ι ’ έλίγεψέ [Λου ή δύναμις κ ι’ ή χά ρ η .

Κ α ί  πριχοΰ ’γε ιάνω , να  καλλιτερέψω, 

σ τρά τα  να π ερ π α τή σ ω  πριν ’ μπορέσω, 

έπέρασεν ό μήνας, πριν νά θέσω, 

κ ι’ έδιάβηκεν ό άλλος νά ’ μπορέσου 

νά π ερ π α τή σ ω  νά σαλευδήσω 

νά π ά ’ νά την εύρώ, νά  τ ή ς  μ ιλήσω.

Μ ά  μέσα ’ς το ϊς  δυο μήνες έγροικούμου 

μέ δύναμιν όλίγην του κορμιού μου.

Με προθυμία  κινώ διά  νά  ’π ά γ ω ,  

κ ρατώ ντας  τό  ραβδάκι ν ’ ά κ ο υ μ π ά ω . 

Μεγάλον φόβον εί·/α κα ί  περισσό, 

καί δεν ήμπόρουν νά καλλιτερίσω, 

μόνο πεσα καί ’ράγισ τό σπαθί μου 

καί γύρισα εις την  επιστροφήν μου. 

καί φ ά ν τα σ μ α  ήλθε καί ’κέντησε με 

κ ι’ έσυρε τρεις φωναΐς κ ι ’ έξ ίππασέ με, 

όταν γλυ κά  κοιμούμην έςύπνησέ »χε, 

κι ήρταν κακά  σκυλιά ώσάν λυσσιασμένα, 

νά φάγουν τ ’ άρνιά (/.ου δαιμονισμένα, 

Έγροίκουν ά φ ’ τ ά  δάση τη ς  νά κλαίγη  

ή καθαρένια βρύση νά  μου λέγη 

τό π ώ ς  ή άρρωςττιά τη ς ,  ή ά ρ γη τά  μου
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κάρβουνα θέ νά βάλουν ’ς την κα.ρδιάν μου. 
Το νήμενα νά μάθω, κ ι’ έφοβούμου, 

την ώρα ’κείνη έγέμισέ το ό νους μου 
καί δεν ήμπόρεσα νά καλοκαρδίσω, 
ουδέ νά ’δώ ουδέ ν ’ άνατρανίσω.
Φ τάνω, θωρώ το σπήλαιον άραχνιασμένο, 

με βοΰρκα [χέ π ιλά  ’ταν μουρδεμμένο. 
Ά λλοιώ ς λογής με δέκτη τό καϋμένο, 
παρά ’ποΰ μ ’ είχε πρώ τα  μαθημένο' 
ς ένοΰ βουνοΰ κορφή, ’ς ένα ρα^άκι 

’ξανοίγω καί θωρώ ένα γεροντάκι 
κ ι’ έβλεπε κάποια πρόβατ' ό καϋμένος, 
αδύναμος καί μαυροφορεμένος.
Σφυρίζω καί φωνάζω, χαιρετώ  τον, 
καί γ ιά  την βοσκοποΰλα ερωτώ τ ο ν  
με φόβον καί μέ τρόμον τον ’ξηγούμουν, 
καί τά  δεν ήθελα νά μάθω άφουγκρούμουν ' 
γροικώ τόν γέρον ’ μπρος ν ’ άναστενάζτ,, 
τό ριζικόν τής μοίρας του άτιμάζη , 
καί κλαίοντας μου λέγει· « Ή  ’πεθυμιά σου 
άπόθανε, δέν είνε πλειά κοντά σου- 
γ ί ' αύτήν ’ποΰ έρωτας ήτον παιδί μου, 
θάρρος μου του πτω χού , κ ι’ απαντοχή μου' 
[Λα ο Χάρος τήν ’πήρε ά π ’ εμπρός μου, 
καί θάμπωσε τά  ’μ άτια  καί τό φώς μου. 

Καλόκαρδη ήτον πά ντα  καί χαρά  μου, 
άνάπαψις πολλή ’ς τά  γερατειά μου' 
μα ό λογισμός που 'χε κάθε βράδυ, 
παράκαιρα τήν εβαλε ’ς τόν "Αδη, 
ολομερής κ ι’ όλονυχτής νά κλαίγη. 
χ ίλ ια  κακά τής αοίρας της νά λέγη,
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σάν τό κερί άνέλυγε σάν ά φ τη , 

ώστε ’ποΰ ’διάβη εις τη ν  γη ν  έθάφτη . 

Π οτέ  την νύκτα  δεν έθώρει ύπνο, 

ούδ’ έτρω γε τό γεΰ;χα η εις τό  δείπνο, 

έδιωχνε ά π ’ εμπρός τ η ς  τό  κ ο π ά δ ι,

’ποΰ τό ’χεν συντροφιά. κα.ί κ α μ ά ρ ι.

Π ολλα ϊς φοραϊς ’ς τον ύπνον τη ς  ’ζ ιπ π ά το , 

(Λοναχη τη ς ιίψ.ίλιε κ ι' έδ ιγα το , 

κ ι’ έρώ τα  ’ς τη ν  [Λ,ιά (χεριά καί ’ς άλλη 

γ ιά  ’να  καλό βοσκό ’ποΰ ’χε  ’ς τα. δάση. 

Έ ξύ π ν ο υ  τηνε τό τε  κ ι' η λ εγά  τη ς , 

ή ν τα  V  π ο λλ ά  βαρεία  τ ά  όνειρά τ η ς  ; 

κ ι’ ή θελ ’ ά τ ά  δ ιγ α τα ι καί νά  τ ά  λέγη , 

καί π ά ρ α υ τα  άρχήνιζε νά  κλαίγνι'

« Μ εγάλο άδικο [χοΰ κάνεις 

νά  [/.έ ξυπνάς καί νά  (λ’ άναθηβάνγις 

’ς την χα ρ ά ν , όπου βλε'πω ’ς τ ’ όνειρόν [ΛΟυ 

τόν πολυαγαπηρ.ένον τόν βοσκόν αου » .

Τ ά  ’ννηά;χερά τη ς  ή τα ν  εψές, υιέ (χου, 

την ώρα ’ποΰ ξεψ ύχα  ώ'χίλησέ αου. 

Π α ρ α γγελ ία  ιλ’ ά φ ήκε ' « ’Δ ώ  ’ς τ ά  δάση 

ένας καλός βοσκός θέλει περάσει, 

ιχελαχροινός, λιγνός καί γελασ ιάρης, 

νέος (χαυρθ[Λ[Λάτης καί δυθ|χ(ιχατάρης, 

καί θέλει σέ ’ρω τήση γ ιά  νά  [χάθη 

γ ΐά  κείνη ’ποΰ άπέθανε κ ι’ έχάθη , 

κ α ιν ά  τοΰ ’π ή ς π ώ ς είν’ α π ο θ α μ έ ν η , 

μ ά  δέν τόν λησμονά π ο τέ  ή καύ[χένη, 
καί ας την λυπηθή  καί άς τη ν κλάψη, 

τ ά  ροΰχά του γ ιά  λόγου τη ς  άς βάψ η.

Τ ην ά<ρορ[Λην του , ’π έ , πώ ς τόν έχάσα ,
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ύγειόές εΐδεν ήμέραις κ ι ’ έπεράσα, 

’γ λ ή γ ω ρ α  αλησμόνησε τη ν  καϋμένη ' 

για. ’κεϊνον έθανατώ θ’ ή π ικ ρ α μ μ έν η » .

Κ ι ’ από τ ά  σουσούμια εκείνος είσαι, 

καί κλαίγει σε ή  καρδιά  μου καί πονεϊ σε, 

γ ια τ ί  ήθελα π α ιδ ιά  μου νά σας κάα ω . 

κ ι ’ είχαμε μ ιλημένα  για. τον γ ά μ ο  ». 

Κ λα ίγε ι  ή καρδιά [/.ου καί θρηνεί το 

σαν ηχούσα τέτο ια ς  λογής μ α ντά το .

Ούδέ βλ ετ:α οϋδ’ ήκουα οΰδ έθώρουν 

’ς τ α  πόδ ια  μου νά στέκω δεν ήμπόρουν, 

κ ι ’ άρχήνισα  τή ν  μοΐρά μου νά ’βρίζω, 

τό  ριζικόν μου ν ’ α ναθεματ ίζω , 

τόν έρω τα  τον ψεύτην ν ’ α τ ιμ ά ζω ,  

καί πειό γ ια  τη ν  ζωήν μου δεν λογιάζω .

« Κύρη γονηέ, νά ζήσης, άφεντάκη , 

μή βαρεθής τήν  σ τρά τα  καμποσάκι,  

νά ’π ά μ ε  ’ς τό μνημούρι τή ς  κυράς μου. 

νά κάμω  κεΐ τόν πόθον τή ς  καρδιάς μου, 

σε σπήλαιον σκοτεινόν νά κατοικήσω, 

π ο τέ  παρηγορ ιά  νά μή  γροικήσω, 

μ ά  π ά ν τ α  μοναχός μου νά γυρίζω, 

ούδέ νά  ίδώ ουδέ ν ’ άνατρανίζω , 

δ ί /ω ς  ά μ π α ν  ’ξυπόλυτος νά πηγα ίνω  

σέ τόπον αγκαθερόν καί χιονισμένον, 

νά  μέ θωροΰν γυμνόν κ ι ’ άνεμαλλιάρην 

κ ι ’ όλοι νά μέ κρατοΰσι δαιμονιάρην.

Γ ιά  σφάλμα καί γ ια  πάθη  δικά μου, 

έβαλαν εις τόν "Αδη τήν κυρά μου' 

νά ’χ α  τήν φ τ ά ς ω  ζωντανήν, νά μάθη 

τήν  άρρωστιάν καί τ ά  π ο λλ ά  μου π άθη .
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Τ ώ ρ α  θωρώ κ ι’ άληθειχ  μ ’ άπαρνηθης,

’ς τό 'ραχνιασμένο στρώ μα  ποΰ κοιμηθης, 

καί δεν ’μ π ορ ’ 6 π τ ω γ ό ς  νά σε ζυπνησω, 

νά μου συντύχγις καί νά σοΰ ομιλήσω. 

’Μ ά τ ια ,  ά φ ’ ό τ ’ έχάσετε το  ©ώς σας, 

π λε ιά  λυγερή να μην ίδήτε ’{αττρός σας !

Κ α ί  π ο ιά  παρηγοριά  θέλει ’μπορέσει 

έλάφρωσιν ’ς τούς πόνους μου νά θέση ; 

Φίλους καί συγγενείς θελιό μισήσει, 

δεν θέλω νά σφαγώ , μ ά  θέλω ζήσει. 

γ ιά  νά / ω  πόνους, λ ύπα ις  καί λ α / τ ά ρ α ι ς ,  

καθημερινούς καυτούς  καί ’λ ιγω μά ρ α ις '  

μ ά  θέ νά ζώ κ α ί  θέ νά παραδέρνω 

γ ί Ι ’Μ ς  (ροραϊς την  ώρα νά ’ποθαίνω.

Τ ά  όρη, τ ά  χ α ρ ά κ ια  νά  μέ φάσι, 

καί νά ’νε ή κατοικία  [Λου μέσ’ ’ς τ ά  δάση. 

’Μέρα, νύκτα  νά κλα ίγω ,  νά  θρηνοΰμαι, 

τ ά  πά θη  μου ’ς τ ά  ορεινά δ ιγοΰμαι,  

νά κάνω τ ά  θεριά νά μ ’ άκολουθοϋσι, 

νά κλαίουν μέ τ ά  μένα, νά θρήνου σι, 

φλογέρα νά μη  π α ίζω ,  ούδέ π α γ ια ΰ λ ι ,  

σέ λ ιβάδι  νά μη ’μ π ώ ,  ούδέ σέ περιγ ιάλ ι,  

τ ά  π ρ ό β α τά  μου πλέον νά μην άρμέξω , 

καί νά περνώ κακόν καιρόν κι’ αδέξιο !

Τό π ρ ο βα τά κ ι  τ ’ άσπρο τό σιταοένιο 

όπου χεν ή κυρά μου αγαπημένο ,  

έκεϊνο μόνον νά ’χ ω  με τ ά  ’μένα, 

ν ά  πηγαίνω μεν τ ά  δυο συντροφιασμένα, 

νά κ λ α ίγ ’ αυτό τ ’ αρνί, κ ι’ εγώ τη ν  κόρη, 

νά π ερπατούμε τ ά  βουνά, τ ά  όρη- 

’ς την  α γκα λ ιά  μου νά τ '  αποκο ιμ ίζω ,
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το ριζικόν [λου το κακόν νά ’βρίζω.

Κ ι ’ όντα βροντά κ ι ’ άστράφτν) κα ί χιονίζη, 

κάνεις βοσκό; 'ς τα, δρη δεν γυρίζγ), 

τότες έγώ ’ς τ ά  βουνά κα ί 'ς τά  όρη 

νά κλαίγω αϋτην την πανώρια κόρη.

Κ ι ’ όταν ό ήλιος καίη πέτραις καί ξύλα,

όλοι σΐ[;.όνουν ’ς του δένδρου τά  φύλλα.

τότε ’πάγει ό βοσκός δροσιά γυρεύει

κ ι ’ έγώ νά ’ |Λαι ’ς τόν ήλιον νά ριέ κα ίγη '

νά (αήν έβγη βοσκός άπό τό σπήλγιο,

τ ά  νέφη νά σκοτίζωσι τόν ηλιο.

κα ί νά ψυχτουν τά  χόρτα ’ς τό λιβάδι

κ ι άπό την μάνδρα νά ρ,ην 'βγη κοπάδι,

ουδέ πουλί ’ς τό δάσος [/.ην πετάξτ,,

την αυγή πετεινός (Λη φωνάξη,

τ ’ αηδόνι πλειό ,υ.ήν κελαδησν),

κ ι ’ ό άετός άς τυφλωθη, άς (Λη κυνηγήση !

Ε ις τόν ’γιαλό νά |ν.ή ’βρεθη πλε^ό ψάρι,

κ ι' άποστάςουν βρύσαις κα ί ποτάμια,

κ ι άς ξερανθοΰν τ ά  τρυφερά καλάθ ια  !

Ά φ ’ ού τό πουλί [Αου έχάθη,

6 κόσυ.ος διά ’ρ.έ δέν υπάρχει !



Γ Α Μ Η Λ Ι Α  Α Σ Μ Α Τ Α
ι

ΤΩΝ

Π Ο Ι Μ Ε Ν Ω Ν



Α Τ >  Μ Ι Α  . ΙΛ Η Μ Α Τ!

** ατ

Μ Ω Μ 3 Μ I Ο Π



8 1 . ΓΑ Μ Η Λ ΙΑ  Α Σ Μ Α Τ Α  Τ Ω Ν  Π Ο ΙΜ Ε Ν Ω Ν

1
Π ρώ τα θά πάρω θέληρ,α κι' ύστερα ν' άρχηνίσω 
την νηόνυφη καί τόν γαριπρόν τους δύο ν χ  τψ.ήσω.

2
Ε λα , Χριστ . ελα, Π αναγιά  κι άγη Γιώργη [λ' αφέντη, 
πέψε τήν ώραν την καλή την 'περευλογηιν.ένη.

3
Χριστέ, καί τις το ’βλόγησε έτοΰτο τό τραπέζι ;

Ή  Π αναγιά  αέ τό κερί, Χρίστος ρ.έ τό Βγαγγέλιο 
κι αφέντης άρχιστράτηγος υ.έ τό δεξί του /έρ ι.

4

Ωστε νά στέκ’ ό ουρανός 
να στέκ. ή νύφη κι" ό γαμπρός.
Ωστε νά στέκ. ή θάλασσα 
να στέκουν τά  στεφάνια σας.

"Ωστε νά στέκουν τ ά  βουνά 
νά ζηοΰν καί τ ά  πεθερικά.

Ωστε που στέκουν ή έληαϊς 
νά ζηοΰν καί ή κοπελλιαίς.

Ώ σ τε ποΰ πάρ^ουν ψάρια, 
νά ζηοΰν τα  παλληκάρια.

"Ωστε ’ποΰ ’πάρχει κορυ.ολιός 
νά ζηώ κ ’ έγώ ’ποΰ τραγουδώ.
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5

Ό  βασιλές των βασιληών, ό νέος των νη ατάρω ν(Ι) 

νύφη γυρεύει νά ’βρνΐ'
γυρεύγει την αρχόντισσα, γυρεύγει την πλούσια, 
γυρεύγει άστρη πρόβατα , τόν ουρανόν λιβάδια, 
γαλαταρ ιά  τ α  πρόβατα , καί /γ ίδ ια  παχουλατα , 
γυρεύγει νύφη δυνατή, ομορφη καί μοσχάτη, 
μαζί νά ’νε ’ς τη  μάντρα,
μαζί νά π ά  τυροκομούν, μαζί νά π ά  ν ’ αρμέγουν 
τ ά  γ ίδ ια  τω ν, τ ά  πρόβατα  ’ς τ ’ άστρη, ς τό φεγγαράκι 
εκεί γλυκά νά λέγουσι τ ά  πρώ τα  λόγια του γάμου 
όπου ’νε μέλι ζάχαρι καί νοστιμιαϊς γέρα τα .

’Βρηκε τήν νύφη ’ποΰ θελε, την νύφη όπου ζήτει 
την νύφη την κατάνυφη, όποϋ λάμπει σάν ήλιος’

’π ό ’ ’χει πρόβατ’ αμέτρητα  κ ι’ αριθμητό λογάρι 
καί τ ά  ’γ ίδ ια  τ ά  παχουλά, ’ποΰ τ ά  βουνά σκεπάζουν, 
ηύρέν την σάν ’ποϋ ήθελε, σάν ’πού την έπεθύμα.. 
Βγελούνια φε'ρτ άπό την Χιό, βγελούνια πά την Πόλη, 

καί βάλτε νά χορέψετε την όμορφη του κόσμου,
’π ό ’ ’χει καμάρι μάγουλα, καμάρι εις τ ά  φρύδια, 
καμάρι εχει ’ς την γενηά ’ποΰ ’νε τ ’ άρχοντολογι, 
καμάρι ’που δεν ’ μίλησε ποτέ ’ς άλλον κανένα.

6

Τοΰτο σου λέγω , νηόγαμπρε, τούτο σου παραγγέλλω , 
τό μήλον ’ποΰ σου ’δώκαμεν συχνοκολάκευγέ το,

’ποΰ ή μάνα ’ποΰ τό είχε π όλλ’ ακριβόν της ήτο.
Μηλιάν τό είχε ’ς τά βουνό καί άνθος ’ς τό λαγγάόι 
κ ’ εις τόν κάμπον κατάμεσα τόν ουρανό με τ ’ άστρα' 
τό είχε καί βασιλικό κ ’ έμύοιζε ’ς την γλάστρα,

(1) νιατάρων ~  νέ*>ν.
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γ ι ’ αυτό καί προίκα σου ’δωκε κ τή μ α τα (1 )  δυο χιλ ιάδες, 
γαλαταριά  βυζαναριά, δλα της γε'ννας είνε.

7

Νύφη μου, ’ς το στεφάνι σου ήλιος πετα: καί ’βγαίνει 
κ ι’ εις το καμαροφρύδι σου πάει καί βασιλεύει.

8

Τ ης νύφης τό διαγενικό (2) ήταν έννηά χιλιάδες
καί του γαμπρού ’ταν έκατό, γ ια τ ’ ήταν άντρειωυ.ε'νος.

9

Νύφη αου, κόκκινο χα ρτ ί, ρωμαϊκό σημαντήρι (3),
’ποΰ σέ σημαίνουν ’ς την Φραγκιά κι’ άκοΰται ’ς τό Μ ισίοι(4).

10
Τ ριάντα φλουριά βενετικά θά στείλω ’ς τή  'Ρω σσία 
γ ια  νά σου κάμω, νύφη μου, μιά χρυσήν αλυσίδα, 
νά δίνης τόν καλλίτερον, τόν πρώτον τόν τρα γά τον(5 ), 
νά τ ’ ακολουθούν τ ά  κ τή μ α τα  κ’ εσύ νά καμαρόνης, 

νά καμαρόνης, νά χάρης, νά τ ά  λαλης, νά πρέπτις' 
νά τών σφυρίζης νά σ’ άκοΰν άφ ’ τήν ’ ψηλήν ραχίτσαν 
καί σ’ ά π ’ έκεϊ νά φαίνεσαι μηλιά μ ιά  φουντωμένη, 
τά  μήλά σου νά κόβγω ’γώ  κ ι’ ό κόσμος νά ζουλεύη.

11
Έ ν α ν  τραγούδι θέ νά 'πώ  απάνω ’ς τό ροβίθι, 
χαρά  ’ς τά  ’ρ ά τια  του γαμπρού, ’ποΰ ’διάλεξε τήν νύφη.

12
Ν ύφη μου, κόκκινο χα ρτί καί λαμπερό φεγγάρι, 
πόσα φλουριά τό ’γόρασες αύτό τό παλληκάρι ;

(1) κττ{αατα : =  κ τή νη .
(2) διαγενικό. Τ ά  ζω α , άτινα ε ί /ε ν  ή ο'/.ογε'νεια τη ς νύμφης.
(3) σηααντήρι =  κωδωνοστάσιον.
(4) Μ ισίρι =  Α ίγυ π το ν .
(5) τραγάτον  =  τόν διοικουντα, τον προπορευο^ενον τράγον, επομένω ς λίαν 

τ:α·/ύν καί ισχυρόν,
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13

Ν ύφη, καπάρο του βουνοΰ καί άνθη ’ς τό λαγγάδι, 
θε νά ’σαι π ά ντα  νύφη [/.ου άπάνω ’ς το κοπάδι, 
τό ’να νά βλέπης ά π ’ έδώ καί τ ’ άλλ’ α π ’ τ ’ άλλο μέρος, 
νά καριαρόννις καί τά  δυο καί νά ’σαι δλο γέλιο.

14

Σαν ’ποΰ ’ν’ 6 πρίνος φουντωτός κι ό πέΰκος δασωαένος, 
έτσι ’σαι καί σύ, νύφη ριας, άπό μεγάλο γένος.

15

Κ ααάρι ’νε τό ’φρύδι τ η :,  άφράς τά μάγουλό της , 
καί σάν ’ποΰ ’ν ’ ήλιος λαρπερός είνε τό πρόσωπό της.

16

Την ροδοκοκκινάδα της έχει την καί της -ρέπει,
’ποΰ ήλιος την ’ζουγράφισε ’ς την (/.άντρα όταν βλέπη.

17

Π ολλαϊς, πολλαϊς έγνώρισα, πολλαϊς ’δοκίαασά ταις, 
ιχά σάν τα ϊς χάραις ’ποΰ ’χεις σύ άλλη και/.αιά δεν έχει, 

’ποΰ τό βουνί π ά ντα  σέ τρώ ’ ολ’ ήριέρα καί νύχτα  
νά βόσκης έδώ πρόβατα κ ’ έκεΐ νά βλέπγις ’γίδια .

Σ η μ . Τοιαυτα καί μύρια αλλα τραγούδια έν γάμω  ποιμένων δύνατα» να ση
μείωσή ο συλλογεύς' ημείς ήρκέσθημεν εις τά ανωτέρω, όπως ό αναγνοίστης λάβη 
ιδέαν τινά ποιων αισθημάτων εμφορούνται οί εν Χ ίω  ποιμένες σήμερον.



ΤΑ ΚΑΤΑ ΤΟΝ ΓΑΜΟΝ
ΕΝ ΤΩ

ΧΩΡ Ι Ω Π Τ Ρ Γ Ι Ω
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8 2 . Ο Γ Α Μ Ο Σ  Ε Ν  Π Υ Ρ Γ ΙΩ

Πριν ή εϊσέλθω εις την περί γάμου άφήγησιν, χαλάν έκρινα, να 
προτάξω τινά  περί τοΰ χωρίου τούτου.

Το Π υργί, ώς καί π ά ντα  σχεδόν τ ά  χω ρία, δεν υπήρχε το 
πάλα ι έν ή θέσει κεϊται νΰν.

Δεν δύναταί τις να όρίση ακριβώς την ηλικίαν τούτων, άλλα 
πιθανόν εΐνε δτι άνηγέρθησαν ότε ήρχον οί Βυζαντινοί έν Χίω.

Έ ν  έκάστγι περιφερεία των νΰν ύπηρχον τό πάλα ι πολλά χω ρία, 
έκαστον των όποιων έ'φερεν ϊδιον ονομα- επιμελής εξεταστής, 
βοηθούμενος καί ύπό τοΰ χρήματος, δύναται νά καταρτίσγι πλήρη 
περιγραφήν των τότε χωρίων.

“Εκαστον των νΰν υπαρχόντων έγένετο διά προμεμελετημένου 
στρατηγικοΰ σχεδίου- ώς έκ τούτου δέ τ ά  πλεϊστα τώ ν χωρίων 
περιεβλήθησαν διά τείχους, καί έν τώ  κε'ντρω αυτών έπροστατεύ- 
θησαν δι ύψηλοΰ πύργου. Έ κα σ τον  χωρίον είχε πρός είσοδον 
καί έξοδον δύο θύρας, αϊτινες έκλείοντο έν καιρω νυκτάς καί καθ’ 
άς ημέρας ύπηρχον ύπόνοιαι ότι πειραταί προέκειτο νά είσβάλωσι 
πρός αρπαγήν, οτε πάντες κατέφευγον έ'ξω τοΰ χωρίου- εάν δέ 
τοΰτο κατελαμβάνετο νπό τών πειρατών, τότε οί κάτοικοι έκλεί
οντο εντός τοΰ πύργου, ώς άπορθήτου, καί προεφυλάττοντο.

Ό  μεγαλείτερος πάντων τών πύργων ήτο ό τοΰ Π υργιού, πέριί·
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του όποιου είχεν άλλους μικροτέρους καί περιεστοι/ίζετο μάλιστα 
διά. τάφρου ικανής έκτάσεως, ής μόνον τρεις πλευραί του έν τώ 
κέντρω μεγάλου πύργου σώζονται. Τ αύτας οί κάτοικοι προέκειτο 
νά κατεδαφίσωσι καί άνεγείρωσιν οικίας, ώς άνηγειραν καί έν τω 
λοιπώ χώρω τω  περιλαμβάνοντι τους μικρούς πύργους, τάφρον 
κλπ. Ευτυχώ ς οτε ήδρευεν ενταύθα ή νομαρχία, ό τότε νομαρ- 
χεύων, σεβόμενος καί έκτιμών την αρχαιότητα, έκώλυσε την των 
τειχών κατεδάφισιν καί ούτως έματαιώθη ό σκοπός τών κατοίκων.

Βορείως του νυν χωρίου ύπήρχεν έπί Βυζαντινών άλλο, όπερ 
οΐ κάτοικοι σχεδόν έγκατέλειψαν, διότι έφρόνουν ότι έν τοϊς ο’ίκοις 
έκείνοις κατώκουν βρυκόλακες, ούς Κατσικάδες νυν όνομάζουσιν 
ή ιδέα αύτη δυστυχώς ίσως [/.όνον μετά παρέλευσιν αίώνος έζαλει- 
φθτί, τών κατοίκων έπιμενόντων ότι πράγματ ι  ύπάρχουσι τοιοΰτοι.

Πριν η είσέλθω εις την κυρίως περιγραοην τών εθίμων του 
γάμου, έπ ιτραπήτω μοι νά προτάζω τά  έζής’

Ά μφότερα τ ά  φύλα, τό τε άρρεν καί τό θήλυ, ευθύς άμα φθά- 
σωσιν εις την εφηβικήν ηλικίαν, όφείλουσι, κατά τήν άνέκαθεν επι
κρατούσαν συνήθειαν, νά κάμωσι σνντροψοτ ομήλικόν των, ό μεν 
νέος άρρενα, ή δέ κόρη συντρόφισσατ, οΐτινες εσονται αχώριστοι" 
τ ά  π ά ντα  δΓαΰτών πράττουσι καί ό νέος καί ή νέα. Οί σύκροφοι 
είνε οί μέντορες, ή ψυχή καί ή ζωή α υ τ ώ ν  εις αυτούς τ ά  πάντα , 
καί δ ι’ αύτών τ ά  πάντα . Ούτοι λογίζονται ανήλικες πριν φορέ- 
σωσι ψίσιον μεν μέ αανδήλιον περιδεδεμένον οί άρρενες, καί μαν- 
δήλιον κατηρτισμένον αί κόραι όπως αί έγγαμοι Πύργιαι, αίτινες 
περιβάλλουσι δ ι ’αύτοΰ τήν κεφαλήν ώς καί τό έπανωφόριον, όπερ 
πρηστίρα  όνομάζουσιν.

Τό τε μανδήλιον καί τήν πρηστίρα  ή πυργιά κόρη φορεϊ μ ε τ ’ 
επισημότητας, καθόσον τότε πλέον κηρύττεται ή ένηλικιότης αυ- 
τή ς '  οΐ γονείς αυτής προσκαλοΰσιν έπισήμως τόν Πρωθιερέα τής 

Ινοινότητος, τους Γέροντας και Επ ιτρόπους (ήτοι τάς άρχάς τού 
χωρίου)' τούς συγγενείς καί πάντα , όν αν κρίνωσιν έκ τών κατοίκων
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απρόσκλητοι δέ προσέρχονται ό σύντροφος του υίοΰ καί ή ο υν-  
τρόψισσα της κόρης (1). "Οταν προσέλθωσι πάντες, ό ίερεΰς α π α γ 

γέλλει βύ^ήν τινα  καί άφοΰ εύλογηση τά  ενδύματα, τότε περι
βάλλεται ή παρθένος τό μανδήλιον καί την πρηστίρα καί εύχονται 
αΰτη χαι εις το>· γά μ ο ν  της κτλ. Ά π ό  δε της ημέρας ταύτης τη ς 
άνακηρύξεως της ενηλικιότητας πας νέος δύναται νά ζητήση αυ

τήν σύζυγον.
"Οταν οί γονείς κρίνωσί τινα  αξιον να άρραβωνισθη αυτήν, δεν 

δικαιούται πλέον οΰτος άφ ’ ής ημέρας άροαβωνισθή, νά προφέρη 
τό όνοαα τής κόρης, άλλ' οφείλει νά καλή αυτήν Μ α ρ ή , αΰτη δέ 
Ζ ^ ί, έάν δέ τ ις  έκ των δύο προφέρη τό πραγματικόν του άλλου 
δνομα, υπάρχει ισχυρός λόγος νά διαλύσωσι τόν άρραβώνα καί 
έκαστος νά οροντίση που άλλου νά έμφωλεύση.

Τ αΰτα  έν παρόδω έμνημόνευσα καί επανέρχομαι εις τήν ημέ

ραν, καθ’ ήν κηρύττεται ή κόρη ενήλικος. Κ α τά  ταύτην, μετά 
την ευχήν κλπ. οί προσκεκλημένοι κάθηνται περί τήν τράπεζαν 
συντρώγοντες, συμπίνοντες καί συνευθυμοΟντες, ενίοτε καί μέχρι 
νυκτός, ό οίνος κάμνει τήν ενέργειαν αύτοΰ, καί τόν μεν νοΰν 
ύψόνει εις τ ά  τής (ρύσεως άρρητα, τήν δέ γλώσσαν εις συλλογήν 
ποικίλων ασμάτων κλπ. Τ α ΰτα  είνε συνέχειαι των αθώων αισθη
μάτων πολλών χωρικών.

ΙΙρο τών σεισμών του 1881 6 έν ΓΙυργίω γάμος ηρχιζε συνή

θως άττο την Π έμ.τ:την ή [λέραν της έβΙόμ,άδος (2), καθ’ ην συνήρ- 
χοντο οί τΐτενθεροί έν τή  οικία του γαμβρού και διετύπουν το του

(1) Ή  συντροφισσα της ένηλικιουμένης οφείλει, έάν μέν τά  π ά ντα  ε χ$  έτο ιμα , 
ή το ι μ ανδήλια  και πρησ τίρας κ λ π ., τήν αυτήν ημέραν νά κηρύξτ, καί αύτή επίσης 
τήν ενηλικ ιότητα αυτής, άλλω ς μετά τινας μονον εβδομάδας. Υ π ά ρ χ ε ι ,  ούτω ς 
ε’π εΐν , μεταξύ αυτών νόμος τ ις , λίαν σεβαστός π α ρ ’ αύτα ΐς.

(2) Δ ιά  ψηφίσματος τώ ν κατοίκω ν, άπό του σεισμού, έτέΟη δρο<: ϊνα κατά τάς 
Κ υριακάς καί επισήμους εορτάς μή π ω λ ή τα ι οϋτε οίνος ουτε ρα/.ή, ά λ λ ’ οΰτε 
μουσικά όργανα νά πα ίζω σιν  έν τή  όδω ή έν τα ΐς  οίκια ις, ώς καί κατά τους γ ά -  
μους. Τό έγγραφον τούτο ευρισκ.εται έν το ΐς γειρογράφοις του μ ορ ίου  τούτου.
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γά μ ου  πρόγραμμα, καί τ ά  π ά ν τ α  έκανόνιζον, ακολούθως παρέθετον 

φ α γ η τ ά  καί π ο τ ά  καί συνηυθύμουν, ενίοτε μ ά λ ισ τα  καί μ έ /ρ ι  

π ρ ω ία ς  τη ς  έπιούσης Π αρασκευής, καθ' ήν προητο ίμαζον τ ά  του 

γά μ ο υ  χρε ιώ δη , το  δε εσπερας του Σ α β β ά το υ  Ιστρωνον το ή/π- 

τύρ ι τραπεζώ ν  (1) ,  ώς ώνόμαζον αυτό , κα ί  παρεκάθηντο οί προσ

κεκλημένοι, καί ,  συντρώγοντες, έχόρευον μ έ /ρ ι  μεσονυκτίου.

Τ η ν  δε πρωίαν τη ς  Κυριακής συνήρχοντο μ ετά  την  θείαν λει

τουργίαν ά π αντες  οί νε'οι και νέαι έν τ η  οικία τη ς  νύμφης, ην 

παρελάμβανον  συνοδεύοντες αυτήν  εις τη ν  οικίαν του γαμβρού. 

Προεπορεύοντο δε τ ά  όργανα, τ ά  όποια συνίσταντο, εάν μέν ό 

γ ά μ ο ς  ή το  εύπορων, άπό βιολίον, λαγοΰτον καί κλαρνέττον, έάν 

δε άπορων, άπό  τσ αμ πούναν ,  το υ μ π ί  (τύμπανον) καί ενίοτε καί 

ά πό  π α γ ια ΰ λ ι .  Ε 'ίποντο ό γαμβρός μ ε τά  τ ή ς  νύμφης καί των 

άχω ρ ίστω ν αυτώ ν συΓτρόψωκ. ούς ήκολούθουν οί νε'οι καί αί νέαι, 

καί τούτους  δέ πάλ ιν  οί φέροντες τ ά  τή ς  νύμφης π ρ ά γ μ α τ α ,  τ ά  

όπο ια  ώφειλον νά κρατώσιν ά γαμο ι νέοι.

Κ αθ  όδόν έ'ρραινον αυτούς βαμβακόσπορον, σίτον καί διάφοοα 

όσπρια, τ ά  όποια  ήσαν σύμβολον εύ /ώ ν  προς εύ τυ / ία ν  τω ν  νεο- 

ν ύ μ φ ω ν(2 ) .  Ό τ ε  δέ εφθανον εις την  οικίαν του γαμβρού,  ή νύμφη 

ή σ π ά ζετο  τή ν  δεξιάν τω ν  πενθερών α υτή ς  (3), ελλείψει δέ τοιού- 

τ ω ν ,  του πρεσβυτέρου άδελφοΰ, καί ελλείψει καί τούτου, ενός των 

θείων αύτοΰ . Μ ετ ά  δέ τό χε ιροφίλημα συνετάσσοντο ύπό τοϋ

(1) ή μ ιτύ ρ ι. Ή  λεξις δηλοϊ ήμισυ τυοίον, ά λ λ ’ ή υπό τω ν κατοίκων άποδιοο- 
(χένη έννοια ε ίν ε : μικρόν γεύμ α .

(2) Τ ο ια ϋ  τα  ερραινον καί ραίνουσιν ακόμη εν πάσι σ '/εδόν τοΐς /ω ρ ιο ις  όμοιως 
και ζα κ /α ρ ίυ τά  καί ' / ρή μ α τα . Έ ν  δε τή  Κ α λ α μ ω τή  υπ άρξει καί τό εξής- όταν 
δ ιαβα ινη  από τάς όδους ή π ο μ π ή , είς τω ν τής συνοδείας κρατεί άγγεΐον πλήοες 
Οδατος καί κ α τ ’ αποστάσεις χύνει άπό ολίγον κατά γης.

(3) Έ ν  τω  χ ω ρ ιω  Ι\αλαμο>τή οταν ή νύμφη ε ίσ έρ /η τα ι είς τήν οικίαν, οφείλει 
νά άσπασΟή τό δεξιόν μέρος τής θύρας τή ς οικίας, ό δέ γαμβρός νά διασκελίση 
τήν αξίνην, ην πρό τής κ α τω τά τη ς βαΟμίδος τής κλίμακος τής οικίας ε /ουσ ι /α μ α ί,  
ποός ενδειξιν οτι τήν  εκτίμα καί επομε'νως δεν τήν πα τεϊ,



Νοτάρου (Συμβολαιογράφου) τοΰ χωρίου τ ά  προικοσύμφωνα, άτινα 
μεγαλοφώνως άνεγινώσκοντο εις έπηκοον πάντων καί ΰπεγράφοντο 
υπό του Πρωθιερέως, των Γερόντων καί των Ε π ιτρ ό π ω ν , καί οΰτω 
έλάμβανον τά άναγκαΐον κΰρος προ; έγκατάστασιν των νυμφίων.

Μ ετά δέ τ ά  ανωτέρω έτελεϊτο ό γάμος. Κ αθ’ ην δέ στιγμήν 

Ιψαλλον το « Ή σ α ία , χόρευε» έ'ρραινον ζακχαρωτά. καί χρ ή μ α τα , 
έπειτα ήσπάζοντο τά  στέφανα. Τ ά  πρω τεία  δε κα τά  τον ασπα
σμόν ν;/ον οί ιερείς, τούτοις είποντο οί γονείς τω ν νυμφίων, καί 
τουτοις οί συγγενείς καί ακολούθως πας ό βουλόμενος.

Κ ατά  τάν ασπασμόν των στεφάνων ϊστατο δεξιά τοΰ γαμβρού 
ο κουμπάρος, όστις έκράτει πινάκιον μετά  μέλιτος καί εδιδεν εις 
έκαστον των άσπασθεντων τ ά  στέφανα ολίγον" 6 τρώγων δ ’αΰτό 
ώφειλε νά ρίφτρ εις τόν πλησίον τοΰ κουμπάρου ευρισκόμενον δίσκον 
χρή μ α τα , οϋχί όλιγώτερα τοΰ φράγκου, τα ΰ τα  δέ είσεπράττοντο 
υπέρ των νεονύμφων.

Μ ετά τό πέρας τη ς  τελετής παρετίθετο ή μεγά'Λη τράπεζα, 
περί την οποίαν έκάθηντο οί γαμοϋσοι καί συνετρωγον, συνηυθύ- 
μουν καί έπειτα έχόρευον μέχρι μεσονυκτίου, ότε οί γονείς των 
νυμφίων, ό κουμπάρος, ό σύντροφος καί ή συντρόφισσα, ώδήγουν 
την νύμφην εϊς τόν νυμφικόν κοιτώνα (1), έ'νθα ό γαμβρός περι
έμενε (εντός δ ’αϋτοΰ ό κουμπάρος έκόμιζε φ α γη τά  καί ποτά , ών 
την χρησιν κατωτέρω θέλει ίδεΐ ό αναγνώστης) καί την παρέδιδον 
εις αυτόν, όστις κατεκλίνετο. Ά φοΰ δέ έςετέλει τό έαυτοΰ καθήκον, 
έπυροβόλει έσωθεν ί'να γνωσθη τοΰτο καί τοϊς εξω παραμένουσι' 
καί μεν νέοι παρέμενον έν τη  όδω, αί δέ νεάνιδες έν τω  προαυλίω. 
Μ ετά τόν πυροβολισμόν τ ά  μέν όργανα έ'παιζον, οί δέ νέοι έτρα- 
γώδουν έν τη  οδω, τό αυτό δε έ'πραττον καί αί νέαι έν τω  προ
αυλίω. Τότε ό γαμβρός κχτεβίβαζε διά κοφινιού τ ά  ύπό τοΰ 
κουμπάρου κομισθέντα φ αγητά  πρός τους έν τί) όδω νέους, έ'ρρι-

(1) Τόν νυμφικόν κοιτώνα οί κάτοικοι της Κ αλαμωτής όνομάζουσι Μγνό  π ι-  
πιθανόν η λίξίς νά δηλοΐ ’Τμέγα ιογ .



π τ ε  δέ συγχρόνως καί χρ η μα τ ικ ό ν  τ ’, δώρον εις τους κρούοντας 

τ ά  όργανα.

Π ερί δέ τήν  ανατολήν του ήλιου προσήρχοντο εϊς τον νυμφικόν 

θάλαμον οί πενθεροί, οί συγγενείς καί οι φίλοι πρός έςέτασιν τή ς  

παρθενίας τή ς  νύμφης. ΆφοΟ δέ διεπιστοΰτο α ύτη ,  τότε  πάντες  

οί προσελθόντες έ'ρρι—τον / ρ ή μ α τ α  έπί τής  στρωμνής εις ενδει- 

£ιν τ ιμ ή ς  καί ύπολήψεως ττρός τή ν  νύμφην (1) ,  τήν  δέ πρωίαν 

έστρώνετο ή τ ρ ά π ε ζ α  τω ν  γλυκ ισμ ά τω ν, ά τ ι  να  συνίσταντο άπό 

τ η γ α ν ίτ α ς  (λουκουμάδες), ψαθούρια (2) κ τλ .  Οί προσκεκλημένο^ 

ώφειλον νά  φέρωσι το ια ΰ τ α ,  ώς καί διάφορα άλλα , ήτοι σ τ ρ α γ ά 

λ ια ,  α μ ύ γ δ α λ α  καί σταφ ίδας  εντός πινακίου μ ετά  φιάλης ρακής 

ή οίνου. Έ π ί  οκτώ ήμε'ρας έκράτει τά εθιμον τούτο ,  καί μόνον 

τήν  έπου.ένην Κυριακήν τοϋ γά μου , κ α θ ’ ήν έγίνετο ή ’,<4>τίχαρα,  

έπαυεν, οπότε π λε ϊστα  όσα τρ α γούδ ια  άδονται,  ά τ ινα  π α ι η τ ι χ ά  

καλοΰσιν. Έ κ  το ύ τω ν  τ ιν ά  πα ρα θ έτω  μ ε τ ’ αυτής τή ς  προφοράς 

τω ν  Ι ΐυ ργ ίω ν .

(1) Κ α ί έν το ίς λοιποΐς χ ω ρ ίο ις  ΰπήρχεν ή τής παρθενίας εξέτασις, χα'. έρρί- 
π τοντο επίσης χ ρ ή μ α τ α , άτινα  ήσαν διά τήν νύμφην.

(2) Ψ α θ ο ύ ρ ια  είνε κρούστα έκ ζύμης, ήν κόπτουσιν εις τ ε μ ά χ ια  έχτάσεως δ ια 
μέτρου 10 καί 15 εκατοστών του μέτρου, τά  όποια δ ι’ ελαίου ψήνουσι καί ακολουθώ; 
τά  έαντίζουσι διά ζ α χ /ά ρ εω ς , [ίοδοστάμου, κοπανισμένων αμ υγδάλω ν, κανέλλας 

κλπ. είνε δέ λίαν εΰθραυστα.
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83. Λ ΙΑ Ν Ο ΤΡΑ ΓΟ Υ ΔΑ

1. Κατά την εις τήν έκκληΰίαν εϊόοδον.

Ανοίξετε τα ; έχ.κλησας τσ’ χψετε τας λα;χπά[δ]*ς 
γ ΐα τ’ ερ-/εται τ ’ άντρό[γ]υνον μ ’ ολαις τα ϊς νοστιμά[δ]ας.

2. Κατά τήν εις τον οίκον έξοδον.

Ανοίξετε τχς  κ,άμαραις να κάτσουν τα. βγελούνια 
να ’μπΫ) να κάτση τσ’ ό [γ]α.μβρος μαζί μέ την νύφουλα.

3. ΠρΙν ή καθίΟωΰιν·

Μέσα ’ς τη μέσην του σπιθ^οΰ στέκουνται δυό δεντρούλια, 
τό ’να το λέ[γ]ουν λεμονιά τσαι τ ’ άλλο νεραντσοΰλα.

4. Προς τάς προύκεκλημένας νέας.

Για [ϊδ]έ τσαί τχς  χ.οπέλλας μας ’ποΟ στε'κουντεν άρά[δ]α 
σαν τοΰ πασχ τό χχτεργον (1), που σύρνει την άρμά[δ]α.

ΰ. Κατά τήν είύοδον τής νύμφης.

Καλώς ήρτεν ή νύφη μας με τήν ’δ'.κ.ολο[γ]ιάν της 
τσαί εφεςεν το σπίτι μας άφ’ τήν πολλ’ ομορφιάν της.

(1) χ ά τε ρ γο ν  —  ν α υ α ρ χ ίς
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0. ΕύχαΛ επιτραπέζιοι των βυγγενών καί φίλων.

[Έ ν ]α ν  τραβουδάτσι θά. (1) να. ’πώ  άπάνω  ’ς το λεμόνι, 
νά τζή σ ’ ή νύφη τσ ' ό [γ[α[/.πρός τ σ ’ ή συντροφιά υ.ας όλη.

7

Σε τοΰ[τ]α  τ ά  σπίθια τα. ’ψηλά πέτρα. να. [/.η ρα[γ]ίση, 
τ ’ άντρό[γ]υνο ’ποΰ [’γ]ένητσε χ ίλ ια  χρόνια να τζήση.

8

Μ αλαααατένιος ό [γ]αΐΛπρός τσ ’ ολόχρυση ή νύφη 
τ σ ’ άντί[γ]α.ριπρος βασιλικός τσ ' άντίνυφη κατρέφτης.

9

Μ αλαιιαχτένιος ό [γ]αι/.~ρος υ.’ όλόχρυσαις κορδε'λλαις, 
νά. τζη σ ’ ή νύφη τ σ ’ ό Μ ^μπρός τσαΐ όλαις ή κοττέλλαις.

10

Μ αλαιζαατένιος ό [γ]α[Λπρός ρ.ε τ ά  [Λαργαριτάρ;α, 
νά τζη σ ’ ή νύφη τσ ’ ό [γ]α[/.πρός τσ ’ όλα τ ά  παλληκάρια.

11

Χ ατίρι τσαί των δυονών έ[γ]ώ θά τραβουδησω, 
νά ’πώ  τρα[γ]ούδια ’γκαρδιακά νά σας ευχαριστήσω.

12

Έ ν α  τρα[γ]οΰδι θά νά ’τΐώ απάνω ς το τσεράσι, 
τ ’ άντρό[γ]υνο ’ποϋ [’γ]ένητσε νά τζηστρ νά [γ]εράση.

(1) θά =  θ«'λω.



—  145 —

13

Ενα. τρα[γ]οΰδι θα νά ’πώ απάνω ς τον σοφρά μ α ς (1 ) , 
ν χ  τζή ρ ’ ή νύφη τσ ’ 6 [γ]αμπρός τ σ ’ ολη' ή συντροφιά μας.

14
Χ ίλια «κ α λώ ς την ηΰραμε » την τράπεζα  στρω[μ]ένη,

)  "  / >/ V* ,τσ  ογοιοι μας την εστρωσανε αζοι τσάι τιμημένοι.

15
Μα[γ]εΐροι, μα[γ]ειρέψετε ζάχαρι με το μέλι,
να φ ά ’ ή νύφη τσ ’ έ [γ]αμρός τσ ' δλοι οί καλεσμένοι.

16
Έ ν α  τραπέζιν ομορφο μέ καμμοχά  (2) στρω[μ]ένο 
τ  αντρο[γ]υνον που [’γ]ε'νητσε ^ρυσοστεφανω[μ]ένο.

17. ΕύχαΛ καΛ έπαννοχ ποός τη ν  νύμφην.

Ή ρ τα ν  οί Φ ράντζ’ άφ ’ τή νΦ ρ α ντζ ια τσ ’οί 'Ροΰσσ’ ά φ ’τήν 'Ρ ουσ σ ία  
έφεραν τσαί την νηόνυφη άπό την Βενετία.

18
Νύφη μας, ομορφον πουλί, της γειτονειάς στολίδι, 
δίχως έσε [δ]έ γίνεται ’γιορτή τσαί παναγύρ ι.

19
Οσα τρα[γ]ούόια τσ άν τη ς πώ  της νύφης μας, της πρέπουν, 
γ ια τ  εκα[μ]ε πολλαϊς καρδιαΐς τ α  ’μάθια των τσαί τρέμουν.

20  ' : ·  

Ομορφη ποΰ ν ή νύφη μας, μαντήλι τσεντημένο,
μαντήλι, χρυσομάντηλο διαμάντι ’στολισμένο.

21

Ομορφη ’που ν ή νύφη μας σάν τ ’ ά[γ]ιον ’Βαντζέλιο 
γ ια τ  είν τ ά  χειλουράτσα της δλο ^αρά τσαί [γ]έλιο.

(1) ?ο<ρρα =  τρά π εζα ν . Ή  λέξις εΤνε τουρκική.
(2) κα[μ.]ο-/_α =  χρυσοιίφβντον τραπεζομάνδηλον.

10
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22
Έ σΰ [λε την υπομονή έχτισες περι[β]όλι
τσ ’ -έχεις [Ληλ$αϊς τσαί τσυ[δ]ωναϊς τσαί σου τζουλεύγουν ολοι

23
Εσόνα, νύφη. πρε'πει σου κορώνα, ’ς το τσεφάλι 
για. νά σου πρασηκόνουνται ολοι μικροί [Λα[γ]άλοι.

24
Έσόνα πρε'πουν ή χαραϊς, έσόναν τα. παιχνίδια, 
γ ια τ ’ έχεις- ιχέσ’ ’ς τό σπίτι σας [/.αλάαυ.ατα τσ’ άσήρ^α.

25. Πρός τον γαμβρόν.

Γοψ-πρέ, κά[θ]ουσουν τσ ’ ηγραφες τρα[β]ούδια της ά[γ]άπης 
τσαί τράνταξε τό χε'ρι σου τσ ’ ηπεσεν τό αελάνι 
τσ ηπεσεν ’π ά ’ ς τά  ροΰχά σου τα. λευκοτσεντητά σου 
τσ ’ άπάνω ζουγραφίστησαν ή χάραις της [γΐενηας σου.

26
Έκά[θ]ουσουν, έκά[θ]ουσουν να ’βρ^ς νά π χ ρ γ ς  ταίρι 
τσ ’ έδιάλεξες άς τά (1 ) πουλιά τό κάλλιον περκττε'ρι.

27
Την Π αναγιά τσαί τό Χριστό ηβανες (Αεσιτά[δ]ες 

τσαί ’πηρες τό πουλάτσι σου χωρίς προ£ενητά[δ]ες.

28
Έ σ ’ έχεις [Λεσα ’ς την καρδιά εναν κρυφόν κααάρι 
γ ια τ ’ ή[-/.πες ;./.ε'σχ σε [γ]ενηά τσαΐ ’ς αρχοντιά [Λα[γ]άλη.

29. Έ κ  μέρους των γονέων τη ς  νύμφης.

Παρακαλώ σε έ[γ]ώ, [γ]αρ.πρε'. παρακαλιά αα[γ]ά.λη, 
τη λε[[/.]ονιά που σου [έδ]ωκα νά [ ) .χ  αοΰ την ααράνης.

(1) άς τά =  από τά , εκ των» Όρ.οίως καί έν Ά ραβανίω της Μικρας *Άσίας, 
ώς μας έσημείωσεν 6 κ. Ιω ακείμ  Βαλαβάνης.
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30. Έ κ μέρους Συγγενών της νύμφης.

Έ π ή ρ ί  υ.α,ς τή  λε[[λ}ονιά ά ντά ;χχ  ρ,έ τή ν  ρίζα,

’ποΰ λώνα[|7.]εν τ ά  ροΰχχ  ιχας ά πάνω  τ σ χ ί  [χυρίζα.

31
Έ π η ρ έ  ιχας τή ν  λε[[χ]ονιά [χαζΐ ;χέ τ ά  λε[;χ]όνια,

’τϊοΰ ’πλώνα[;χ]εν τ ά  ροϋχά [χας ά —άνω τσ α ΐ στεγνόνα.

32
Ε —ήρες το , έτϊήρές το το  [χοναχόν κλω νάρι, 

οΰ ’β γ α λ ’ α π ά νω  ’ς τη ν  κορφή σφουζε'τα τό  [Γ]ενάρη.

33. Έ κ μέρους Συγγενών του γαμβρού.

Έ διά λ εςεν  ή νύφη ρ.χς ;χέσ’ άς τ χ  π α λ λ η κ ά ρ ια  

τ σ ’ έ-ηρεν τό  βασιλικόν ιχέ τ χ  π ο λλ ά  κλω νάρια .

34
Με τα. δ ια μ ά ν τ ια  ’ς τό  λαιιχό, ;χαλά(χ|χατα ’ς τό χέρι 

ή τ ύ χ η  σ’ ή τα ν  τ σ ’ ήκα[[/.]ες τόν έδικό ;χας ’τχ ϊο '..

35. Ό  γαμβρός.'

*Η ντα  τη ν  κά[[λ]ω τη ν  φω θιά  τή ν  ν ύ χ τα  ’ς τό  λυχνά ρ ι, 

όττοΟ 'ρτε |χέσ ’ς τό  σ π ίτι |χας τ '  άστρο τσ α ί τό  φεγγάρ ι ;

36. Ό προξενητής τοϋ γάμου.

Έ [γ ]ώ , γ ιά  πεϊσ;χα τω ν οχτρώ ν τσ α ϊ γ ια  χα ρ ά ν  τω ν φίλων, 

έ[γ]ώ ’ρ.αι ’ποΰ τόν ήφερα ’ς το  σ π ίτ ι σας τόν ήλιον . -

37
Ό μ ο ρ φ α  ’ποΰ σάς ’τα ίρ γ ια σ α  τ ά  δυο σας ενα [Λπόϊ(1), 

σαν τ ά  τσυπαρισσό[|χ]ηλα ’ποϋ ’ν ’ ιχε'σ’ ’ς τό περι[β]όλι.

38
’Π χντρεύγουντεν ’ς τό  Γ α λ α τ ά , ’π α ντρεύγουντα ι ’ς τή ν  Π ρούσα, 

έπάντρεψ ά τηνε τ σ ’ έ[γ]ώ τή ν  γατανοφρυδοΰσα.

(1) αττοϊ =  ανάστημα. 'Η  λέξις τουρκική.
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39

Έ ν α ν  τρα[γ]οΰδι θά. νά ’π ώ  ’ποΰ νά ’ν ’ άρχη  τσ α ί  τέλος, 

γ ι α τ ’ είν1 ή  νύφ/) τσ '  ά [ γ α μ π ρ ό ς  από μα[γ]άλο γένος.

40. Άμφότερον οί . Συγγενείς ποός τούς τραγουδιστής.

Χ ίλ ια  ’ς π ο λ λ ά  ’τ η  που πέν το τσ α ί  χ ίλ ια  δυό χ ιλ ιάδες,  

τους κάμπους με τ ά  λούλουδα. τσ α ί  με τα ς  νοστιμά[δ]αις .

41
Ό μ ο ρ φ α  ποΰ 'τρα[γ]ούδησες, άδόνιν τσ α ί  π ’ άδόνι, 

παρακαλοΰ[μ]ε σε πολύ νά  μάς εΐπης άκό[μ]η.

42
Ό μ ο ρ φ α  ’ποΰ τραγούδησες σάν νά V  άρμηνερ,ένος. 

α ρχοντ ικά  τ σ α ί  βγεν ικά  σάν ’ποΰ ’σαι μαθημένος.

43. Πρός τόν παράνυμφον.

Έ μ α ς  είν’ ό κουμπάρος μας  άςος  τσ α ί  τ ιμημένος 

γ ι α τ ’ είν’ άπό ψηλή [γ]εντ)ά, εϊνε τσ '  άρχοντεμμένος.

44
Κ ουμ πά ρ ος  θέλ’ άθθόνερο, ροδόσταμο νά π ίνη 

τσ α ί  μ α σ τρ α π α  βενέτικο τ ά  χέρ γ ια  του νά πλύνη.

45
Έ σ ό ν ’, κουμπάρε, πρέπει σου όρηώτικο ζ ε υ γ ά ρ ι( Ι ) ,  

γ ι α τ ’ έχεις χ έρ γ ια  δυνατά  τ σ ’ είσαι τσα ί παλληκάρι

46
Κ ουμ πά ρε ,  ’ποΰ ’ σ τ ε φ ά ν ω ν ε ς  τ σ ’ έβαλες τ ά  στεφάνια, 

νά ’σ ’ άςιώσΥ) ό Θεός νά βάλης τσαί τ ά  λάδ ια .

(1) όρηώτικο ζευγάρι ~  ορεινά ,' δυνατά, άροτριώ ντα βώδ^α. Έ / .  περισσού 
σημειω τεον δτι ό ρ ευ ς-έω ς  εΐνε ή ήιχίονος, δ&εν και το  ζεύγος λέγετα ι ( ν ν ω ρ ίς .
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Ψ ιλ έ , λιανέ βασιλιτσε, οπου μοσΗΘμυρίζεις,

τον νοΰ [/.ου σύ τον έκρατεϊς τσ α ί σύ μου τον ορίζεις.

Τε'θοιο ’περηοανο δενδρί τα. ’μά θ ια  μου [δ]εν εί[δ]α, 

νά  ’χ η  τους κλώνους του ψηλά. τσ αί χα [μ ]η λ ά  τ ά  φύλλα.

Γ ια  λό[γ]ου σου τον εχα [μ ]α  τον α[γ]η Γ ιώ ργη  φίλο, 

να καύγω  τ ά  χ ε ιλ ά τσ ια  σου σάν τη ς  έληας το  φύλλο.

Μ α λ α μ μ α τέν ια  κλει[δίαριά  η κ α μ α  τη ς  καρδιας (/.ου, 

νά  κάμ ω  άπό  λ6[γ]ου σου δ ια σ ά τ σ ι( Ι )  τη ν  καρδιά  [/.ου.

Ν όστΐ|/.α  ’ττοΟ ’ν ’ τ ά  χείλη  σου σάν τ ’ άνοι[γ]οσφαλίξης, 

μέλι τρέχουν τ ά  ’μά θια  σου δντας θά μου [’μ]ιλήσν)ς.

“Ολος ό κόσμος τ σ ’ άν το ’πτί τ σ ’ ό [(ϊΐασιλές ’π ’ ορίζει, 

δεσττοτικός άφορισμός [δ]έν μας α π ο χω ρ ίζε ι.

Ό  ήλιος τη ς  ά νατολης [/.αλλόνει μέ τη  δύση, 

θά [/.ας αποχωρίσουνε, ’ψηλό [/.ου τσυπαρίσσι.

“Η λιε μου τσ α ί π ά λ ’ ηλιε [/.ου, [/.έ τ α ϊς  π α λη α ΐς  α χτίνες, 

πουλί μου, Ιχ[ε] άπομονη άκόμη έξη μήνες.

(1) διασάτσι =  άπαγορευσις.  ' Η  λέξις του ρκ ική  « Γ ια σ ά κ » .



—  150  —

9 Π οιάς ήλιος λ ά μ π ε ρώ τα τος σοΰ [ ’δ]ωτσεν τη ν  ά θ θ ά α ( ΐ )  

τσ α ί ποια. [Αηλιά, χα[|Λ]θ|7,ηλιά τ η  ρο[δ]οκοτσινά[δ]α.

10 Μ έσα ’ς τη ν  [/.έσην του .γ ια λού  θέλω [ν]ά χ τ ίσ ω  σπ ίθ ια  

για. να  προ[β]άλλω  [ν]ά θωρώ τ ά  δυο σου [Λαύρα φρύδια.

!! Έ λ α ψ εν  ή ανατολή  τσ α ί 'βρόντησεν ή δύση

ά ντας(2·) ά π ο χω ρ ίσ τη α ε , ’ψηλό ΐΛου τσ υ—αρίσσι.

Τά. ’μ ζ θ ι χ  σου 'νε καφενές, τ ά  φρύδια. σου λ ιανή  ιόν ας, 

ρ ΐ[δ ]έ  καράβιν τ ά  π α τ ε ϊ (Λη[δ]έ βαρύς χε ια ώ να ς.

13 ’Λ ί[γ ]α  [λοΟ λέν έυ.όν γ ιά  σέ τσ  έσόν π ά λ ι γ ιά  [ ’(Λ]ένα ;

[Λην τ ά  π ιστεύεις, ’ιχάθια ριου, τ σ ’ α υ τά  ’νε λ ό Μ ια  ξένα.

14 Ό  ςένος εις τήν ξενηθειά σάν τό πουλί γυρίζει,

σάν τον βασιλικό ’π ’ άθθεΐ τσ α ΐ π ά λ ι [δ]έν ρ,υρίζει.

15 Μ υρίζει τ σ ’ 6 [β]ασιλικός, κ άλλ ια  (Λυρίζ' ό 'δυόσαος, 

άκόαη  [δ]έν- ρ.ιλήσα[Λεν τσ α ί τ ά  γνω ρ ίζ ’ ό κόσμος.

16 Β ασιλικό πρασ α ϊς π ρ ασ α ϊς σοΰ στρώνω νά τσοιρ.άσαι 

νά  κόβγης νά  γυρίζεσαι τσ α ΐ [ ’^ έ ν α  νά θυμάσαι.

17 Β ασιλικός τ σ ’ «[ν]:·(Ααροιθη, τη  μυρω διά  τη ν .έχε ι. 

τσ α ί ’ριόνα ή ά [γ ]ά π η  ριου τη ν  έννοια. [Αθυ τή ν  έχει.

18 Β ασιλιτσέ [Λου δίκλω νε, πότε [θ]ά τρικλω νίσης,

νά  ρίξης τ ’ άθθος σου ’ς τη  γη  τόν κόσίλο νά [ρψ ρίσης ;

(1) άΟθάα =  άνθάδα, άνθηροτητα , λευκότητα.
(2) άντας —  δντας, ά<ρ’ στου.
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Βασιλικόν έφύτεψα ’ς του λιβαδιού το δρο'χο,
για νά πέρνα ή ά[γ]άπη γ.ου νά.κόβγν) .άπό [ε]ναν κλώνο.

Ψιλόφυλλος βασιλικός ’ς τη γλάστρα <ρυτε[Λ[λενο.ς 
έσ[ΰ] ά π ’ αύτοΟ λι[γ]οθυ[Αας. τσ ε[γ]ώ ά π ’ εδώ ’πεθαίνω.

’Ά ς ήταν ’ττοο νά ’πέθαινα τσαΐ ψώματα, ά[^] ! νά ’το, 
[ν]ά ’δώ ποιος ήθελε [/.ε κλαί τσαΐ ποιος θά |λ’ έλυπατο.

Ψιλόφυλλε βασιλιτσε με τριάντα έςη φύλλα,
τριάντα [ε]ξτο σοΰ [’φιλήσανε τσαΐ πάλι [έγ]ώ σε ’πηρα.

Ψιλόφυλλε βασιλιτσε μέσ’ ’ς τ  άσπρα λουλουδάτσια, 
έρέ[γ]°;^.αι νά σε θωρώ μέσ’ ς τά  παλληκαράτσια.

Βασιλιτσε ψιλόφυλλε. [γ]υρισε τά  κλαδιά σου, 
άπό την Πόλην ώς έδώ ήκούστ’ ή μυρωδιά σου.

Σέ τού[τ]ηνα τη [γ]ειτονειά στέτσει δενδρί άθθατο 
τσαΐ κάθα νηός έρέ[γ]εται νά τρα[γ]ουδ’ άπό κάτω.

Σέ το.ΰ[τ]α τά  σπίθια τά  ’ψηλά ’ποΰ χώνουν τον άέρα 
πρέπει τό « καλή αέρα » [/.ας πριχοΰ νά φέξ’ ή μέρα.

Χίλιαις «καλώς εΰρέθημεν » , φίλοι τσ ’ ά[γ]απημένοι, 
τσαΐ του τσαιροΰ χαρούμενοι τσαΐ καλοκαρδισμένοι.

Χίλιαις « καλώς την ηΰραμε » τη συντροφιά την άξα 
’ποΰ μας την επαινούσανε όσοι τσ ’ άν την έποάξα.
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29 Τ ρ α [γ ]ο ύ δ η σ ε , τρ α [γ ]ο ύ δ η σ ε , α ρ χ ο ν τ ικ ό  τσ ε φ ά λ ι, 

τ ρ α γ ο ύ δ η σ ε  να. σέ χ ά ρ ώ , τ σ ’ ά π έ  σκόλασε π ά λ ι .

30 Τ ό σ α ις  τσ ε ν τ ια ϊς  τ σ α ί βελ ο ν ια ΐς  εχ ε ι τό  [γ  ε^.ενί ( 1) σου. 

τό σ α  β εν ετ ικ ά  φλουριά, α ξ ίζ ε ι τό  κ ο ρμ ί σου.

31 Ε [γ ]ώ  γ ια  τό  χ α τ ίρ ι  σου [θ ]ά  ~ ώ  [ε]ναν τρ α Γ γ ]ο υ δ ά τσ ι, 

ν ά  κ ά μ ω  τό  κ α δ ρ ο υ λ λ ί σου σαν τό  π ερ ι[β ]ο λ ά τσ ι.

3., Π ο ιος είδεν έρουδιάς βλ α σ τό ν  νά  χν; σ α ρ ά ν τα  ρούδια  ; 

π ο ιο ς  είδεν κόρην ώ μορφ η  νά  ’χ η  γ α τ ά ν ι  φ ρύ δ ια  ;

33 Α π  ο λα ις  μ α ς  τ α ϊ ς  έκ κλη σ ιά ϊς  ή  Π α ν α [γ ] ιά  'χ ε ι χ ά ρ ι ,  

τ σ  α π ’ ολα ις τ ^ ς  [γ ]ε ιτό ν ισ σ α ις  εσύ ’σ α ι τό  φ ε γ γ ά ρ ι.

34 Κ ρ ίμ α , νε, φ ω ς μ ο υ , τ σ  α [δ ]ικ ο , κ ρ ίμ α  ’νε τ σ α ί α μ α ρ τ ία  

ν ά  τύ ρ α ν ν ο ς  τ η  ν η ό τη  μου χ ω ρ ίς  κ α μ μ ιά ν  α ίτ ια .

35 τύ ρα ννο ς  ρ,έ τυ ρ α ν ν ε ΐς  τ σ α ί σάν κ ρ ιτή ς  μέ κρίνεις,

τ η  λ ε φ τε ρ ιά  μου  σου ζ η τ ώ , μ ά  [δ]έν μου τ η ν  έ[δ]ίνεις.

36 Τ ή ς  ’λ εφ τερ ια ς  τ ά  φ τερ ά  μου κ ά [μ ]α νε  γ ια π ρ ά τ σ ια

γΐ«· να· ? α [γ ]ω ν α ρ νη σ τώ  τ ά  μ α ΰ ρ ά  σου ’ιχ α τά τ σ ια .

37 Μ α ϋ ρ α  ’νε τ ά  'μ α τ ά τ σ ια  σου, μ α ϋ ρ α  ’ν ’ τ σ α ί τ ά  ’δ ικ ά  μου 

έσόν’ ε ίν ’ πε ιό  μα υρ ι[δ ]ερ ά  τ σ α ί κ α ύγο υν  τη ν  κ α ρ δ ιά  μου .

38 Κ α ρ δ ιά  μ ο υ , π ο ιό ς  σ '.έκ λ ε ί[δ ]ω σ ε  τ σ ’ έπήρε τ ά  κ λ ε ιδ ιά  σου, 

τ σ α ί [ο]έν μέ άνο ί[γ]ε ι γ ιά  ν ά  [ ’δ]ώ  τη ν  π α ρ α π ο ν εσ ιά  σου ;

( ' )  [ ϊ ] εΡ·ενί' —  (Λανδήλι χεχρω ρ ,ατισ ρ ιε 'νον, π ερ ί τη ν  κεφ α λή ν δενόρ,ενον.



—  153

39 Τον κρίνο βάζου 'ς  το  νερό τ σ ’ α ρ χ ίζε ι νά  φουντόνγι, 

αρχίζει τ σ ’ ή ά [γ ]ά π η  ρ.α.ς νά  ξανατσαινουργιόνη .

40 Τσαινουρ[γ]ια[γ]απη{Λενη ρ.ου, στάσου κ ο ρ α χ τ  οπίσω , 

π α λ η ά  φιλιά  ρ.οΰ ’π χντη σ ε  τσ ά ι Οώ νά τ η  'ΐΛίλησω.

41 ’Μ ίλε ρ.ου, χαδερ.υ.ένο ρ.ου, τσ χ ί Οά ιχοΰ <ρύ[γ]ν) ό νους {/.ου,

’ςέρεις π ώ ς σέ ά [γ ]χπ η σ α  κρουψ’ άπό τούς γανηούς ι/.ου.

4., Ν ο σ τ’.[Λοκα[ιχ]ω[ιζ]ένη [/.ου, τη ς  Π α ν α γ ία ς  {/.ανχλια,

πες υ.ού το  π γ ε ιχ ,π ο υ λ ά τσ ι {/.ου,ποιον ά [γ ]α π χς  πγειό  κ άλλ ια ;

43 ~ουλί ρ,’, σ’ ά[γ]άπου[Λου σάν το  νερά ’ποΰ τρ έχε ι,

[/.ά τώ ρ α , χαδευ.αένη ιιου, ας σέ χ α ρ η  ’ποΰ σ ’ έχει.

44 Τρεις π όρτα ις έ χ ’ ή ΙΙα ν α [γ ]ιά , τ η  [χιά θά ζουγραφίσω ,

για. νά  βουθα ή /ά ρ η  τη ς  όπου τ σ ’ άν ά.[γ]απησω.

45 Σ ά ν  π  αφτει τό  καλόν τσερί τσ α ϊ [δ]εν άνελι[γ]όνει, 

έτσι ά [γ ]α π α  τ σ ’ ό φρόνιμος τσ α ί [δ]έν τό  φανερόνει.

46 Ό π  ά [γ]α π ησ  άπό ρ,ικρός πρέπει γ ιά  νά ’χτρ γνώ σι, 

γ ια τ ’ έχει [/.έ τόν έρω τα  λο[γ]αριασρ.ό νά  δώστ).

47 Ό  Ε ρ ω τα ς είνε σκληρός, είνε κακό βοτά νι,

όπου ριζώστ, ς τη ν  καρδιά  [δ]εν έχει π ε ιά  ντερ ρ άν ι (1 ).

48 Ί ’^ρ ρ ά τσ ι τσ  άν ροΰ ’πότι[σ]ες, ζά χα ρ η ν  τό  υ .πατάρρω  (2 ) , 

γ ια τ ί  ’ς τόν νοϋν αου τό  ’β α λ α  τα ίρ ι γ ιά  νά  σέ κά[ρ.]ω.

(1) ντερμάνι =  δΰναμιν, θεραπείαν. Ή  λέξις τουρκική.
(2) μ π α τά ρρω  =  νομ ίζω , εκλαμβάνω .



—  154

49 Ε[γ]ώ ' [ε ί|δα  την ά [γ ]ά π η  ιχου σήιχερη ’ς το  Πλουρ,άρι

τσ  εκαιχε τη ν  καδρουλλά  ιχου [χαύρην σαν το [χελανι.

ϋ0 Έ ιχα ύρ ισ α , ’ιχελάνιασα τ σ ’ 6 κόσαος ρ,έ λ υ π α τ α ι 

τσ  ή απονή  σου ή καρδιά  [δ]έν ριέ ψ υχβπονα τα ι.

51 τρα[γ]ουδώ τσαί ας χαρώ τ ά  θλιβερά υ.ου νηατα, 
ώ ; νά. τά. φ ά ’ ή [χαύρη.γή να τ ά  σκεπάσ’ ή πλάκα.

5., Χ ηλιδονάτσ ιν τ ’ οϋρανοΰ τσ α ί σείς περ ιστεράτσ ια ,

ά[ν] ’δή τε  τη ν ά [γ ]ά π η  [χου, ’π η τ έ  τη ς  δυο λο[γ]άτσ ια .-

53 Σ τέλ λ ω  σου χ α ιρ ετ ίσ μ α τα  χ ιλ ιά δες τη ν  ήιχέρα,

ιχέ τ ά  π ετά μ ενα  πουλ ιά  που στέκουν ’ς τόν ά[γ]έρα.

54 Μ ΐ> (χοϋ [ [χ]ιλας, (χηλίτσα υ.ου, ιχη ιχου [ ’[χ]ιλας, [χηλιά ρ.ου. 

έ[ια]ίλησές ιχου, πάρε τ α  τ ά  φύλλα τη ς  κάρδιας ιχου.

55 Σ ά ’ σου [’|χ]ιλησω ’μίλε ιχου, σάν σου [γΊελάσω [γ]έλα, 

’ιχπάς κ α τη β ά σ ω  τους οχτρούς ς τον ' Α δη έναν ένα.

Σ ά ν  άπεθάνω  τσ α ί χ α θ ώ , τ  ασκέρι [δ]έ ’λι[γ]αίνει 

λυποΰ[α]α ι τό  π ουλάτσ ι ιχου [χονο του  που θά μένη.

57 Λ υπήσου [;χ]ε, π ουλάτσ ι (χου, κά[ιχ]ε γ ιά  τή  ψυχή σου 

τσ α ί ιχή ρ.’ άοή[σ]ης νά χα θώ  τ σ ’ είν’ εντροπή διτσή σου,

58 ΙΙρ ώ τη  (χ’ ά [γ ]ά π η  ρ.άλαιχαα τ σ ’ υστερινή ιχ’ άσηιχι, 

όπ άρνισττ] το  (χάλαρ.υ.α έχει κα[;χ[χ]ένα χείλη .
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δΰ Μ α λ α μ α τ έ ν ι ε  [μ]ου σ ταυρέ ,  τ σ α ί  ’γκ ό λ φ ιν  το υ  [ Δ ] ε σ π ό τ η ,

εσ ήσουν ή  ά [ γ ] ά π η  μου υστερ ινή  τ σ α ί  π ρ ώ τ η .

ϋ0 Μ α λ α μ μ α τ έ ν ι ε  |μ ]ο υ  σταυρέ  με τ ’ ά ση μένο  χ έ ρ ι ,

μυρίζουν  τ  άΟΟ ά π ά ν ω  σου χ ε ιμ ώ ν α ν  κ α λ ο τσ α ϊρ ι .

61 Ο μ ο ρ φ α  που  ν βρ ά δυ  βρα δύ  ’ποΐί τ ά  βουνά  Χροσάνζου,

χ α ρ ά  σε τσ ε ινα ις  τ α ϊ ς  καρδ^αϊς 'ποΰ  [δ]έν ά νεσ τενά ζο υ .

Α ν ε σ τε ν ά ζ ω  ’β γ α ί ν '  α χν ό ς ,  μ α υ ρ ίζ ε ι  μου  τ ά  ρ ο ϋ χ α

τ σ ά ι  [ο^εν ιλοΟ τ  α σπ ρ ίζ ε ι  π ε ιά  νεροσαν τ η ν  ά [ γ ] ά π η ν  π ο υ  χ α .

63 Α [ γ ] ά π η  μ  . ά[ν] δε σέ ά [ γ ] α π ώ .  π ο λ λ ά  κ α κ ά  ν ά  π ά θ ω  

τ σ  ά[ν] δε ’ρ ω τώ  γ ι ά  λόγου  σου βρ α δΰ  τ α χ ΰ  ν ά  μ ά θ ω .

64 1 ρ * [γ ]ο ύδ η σ ε ,  κ α δ ρ ο ΰ λ ά  μο υ ,  κ ο μ μ ά τ ι  ν ’ άνεσάνης ,

’λί[γ]ον τσα ιράν  γ ι ά  ν ά  χ α ρ ώ  τ σ ’ έ π ε ι τ α  π α ψ ε  π ά λ ι .

65  ̂ ^  Ε γγλ ιτ έρ ρ α ,ς  μ α λ α μ μ α  τ σ α ί  τ η ς  Φ ρ α ν τ ζ ιά ς  χ ρ υ σ ά φ ι ,  

π ο λ λ η ν  ά [ γ ] α π η  μου κα[μ ]ες  τ σ ’ [δ]έν η κ α μ ε ς  ί ν σ ά φ ι ( Ι ) .

60 Ε [ γ ] ω ,  ~ ο υλ ι  μου ,  σ ά [ γ ] α π ώ ,  μ ά  [δ]έν τ ό  φανερόνω

τ  α ν τ ζ ε λ ικ α τ ό  σου κορμί κρυ φ ά  τ ό  κ α μ α ρ ό ν ω .

67 Ινρουφ ή το ν  ή ά [ γ ] ά π η  μ α ς ,  μ ά  ’λ α  π ο υ  μ ά ς  ένοιωσαν, 

τό  κρίμα, ν α  χουν  οι ε χ τρ ο ί  ’π ο ΰ  μ α ς  έφανερώ σαν.

68 Φ α ν ε ρ ω μ έ ν η  Ι Ι α ν α γ ι ά ,  π ο υ  φανερόνεις  ’τ α ίρ γ ι α .

φανέρωσέ μου τον  τ σ  εμόν, εις τ ά  δ ικ ά  μου χ έ ρ γ ια .

(1) ίν ΐά φ ι =  οιάχρισιν, οι /.τον. Ή  λεξις τουρκική.
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69 Φίλοι οχτροί μαζώ χτησαν να. κά[υ.]ουνε φιρ^άν.,
Ν α  (χάς αποχωρίσουνε, μ χ  κρΐρ.α V  τό [</.]ελάνι.

70 ^  το'Χον τσυπαρισσάτσι [χου, λυ[γ]ισε τσ |̂ δΊεν σέ οθάνω,
νά [γυρ ισ τώ  τους κλώνους σου τσ άπέ άς άποθάνω.

7  ̂ Σαν άποθάνω, θάψε μ ε  μ ε σ ’ ’ς το βασιλικό σου
τσαι πότιζε μ ε  κρυό νερό δάκρυα τών έρ.[Λατιώ[ν] σου.

Τών έρ.[/.ατιώ[ν] σου τό νερό υ.ε φτάνει να. ζυρ.ώσω, 
τη  λόχη της καρδούλας σου το φούρνο νά πυρώσω.

73 [Γ]αρόφαλλό ρ,ου κότσινο τσαί ριηλό αου όοδάτο, 
α[ν] δε σε  πάρω , [θ]ά [γ]ιννί ό κόσμος άνω κάτω .

7 4  Ετοΰ[τ]ος ο κόσμος είν Τουρτσα [δ^έν εΐνε 'Ρωυ.νηοσΰνη, 
άν ά[γ]απηση τσαί κάνεις, [δ]έν έχει ’ρ.πιστοσύνη.

75 Α[γ]άπησα τ σ ’ έ[γ]ώ μικρός, οπου [δ]εν είχα γνώσι, 
τσαί τώ ρα που ψ υ χοα α /ώ  τ ί θά 'ρτη [ν]ά μέ σώση ;

76 Ά[γ]άπ?) θέλει φρονιρ,ιά, θέλει ταπεινοσύνη,
θέλει λα[γ1οΰ πορπατησιά, πουλιού ’γλη[γ]ωροσύνη.

77 Κ οτσινωπά ν τά  χείλη σου σαν του λα[γ]οΰ τό χ ίμ α .,  
Αγγελος τά  ζουγράοισε μ ε  κοκκαλένια υ,πένα.

78 Σάν άποθάνω τσαί χαθώ απο της γης την οψι, 
άοίνω τά πουλάτσι αου ς τον κόσμο νά προκόύν,,ι I 7 I Γ · ·
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7 Χ ριστέ [Λου, ν σ ’ χ ς  εύρίσκοντα ’ς τη  'Ρούιχελη  βοτά νι,

τ σ ’ ένας βασιλικός [γ]ιατρός τον πόνο [Λου να  [ ’γ ε ^ ά ν η .

80 Βασιλικούς πρασ α ΐς π ρ χ σ χ ϊς  σοΰ στρώνω να  τσ ο ια α σ α ι.

νά κοβγης, νά  υ,υρίζεσαι τσ  Ι|Λε'να νά  θυι/,ασαι.

81 'Ό σ  άστρα εχει ό ουρανός τη ν  ν ύ χ τ α  άπλω ιχένα ,

το[σ]αις βολαϊς σ α νεζη τώ , πουλ ί ι/.ου, τη ν  η ^έρ α .

82 Οσ άστρα έχει ό ουρανός νά  τ ά  ’̂ α  δ εκ α ρ ά τσ ια ,

νά  τ ά  ’χ α  καί νά  τ ά  τρ ω γ α  αέ τ ά  π α λ λ η κ α ρ ά τσ ια .

83 Συννέφιασε τσ α ί σήΐΛερη, π ά λ ι νά  βρέξη θέλει,

π ά λ ι τσ α ί τό  πουλ ά τσ ι [/.ου [ν]ά ζενητέψγι θέλει.

84 ώενητεψεν ό κρίνος αου ό πολλορε^τικος [Λου

που τόν ερέ[γ]ουνται πολλοί, α ά  ’̂ /,όνα ’νε ’δικός αου.

85 Π α λ η ά  φ ιλ ιά  τσ  άν ααλλω θη  τσαί π ά λ ι ν ’ ά Μ α π ή σ η , 

κάανει ποκάιχνει ό ε'ρωτας νά  τη ν άποχω ρίση .

86 Ί  ηλόν τσ υπαρισ σάτσ ι [Αου, τσ ' ή ρίζα σου ς τό  χώ ρ.α  

η ν τα  χει τσ α ι [δ]ε αοΰ [(λ]ιλα; τό ζαχαρένιο  σ τόα α  ;

87 Ζ ά χαρη  ’ποΰ ’ν τ ά  χείλη  σου τσ α ί [Λελι ή [Λίλιά σου, 

γ λυ κ ά  που λο[γ]αριάζουνε τ ά  χείλη  τ ά  ’δικά  σου.

88 I ιά  όές (αε π ώ ς έ[γ]είνηκα [Λαΰρος σάν τον ά ρ ά π η ,

ί.^]εν εί;ν.’ άπό την Α ρ α π ιά , [Λον’ είν’ ά ο ’ τη ν  ά [γ ]ά π η .
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Π ο υλ ί, που χ α ίν ε ι  δυο φ ω λη α ϊς . ή μ ια  νά τοΰ χα λά σ η  

τσ α ϊ τ α  φτερά  του νά  κοπουν μην =μπορ’ [ν]ά π ετά σ η .

90 Φ αρ μ ά τσ ι τ σ : αν με ’πότι[σ ]ες, ζά χα ρ η  το  μ π α τά ρ ρ ω , 

[γ ]ια τ ί ς τό  νοΰ μου τό  β α λ α  τα ϊρ ί μου [ν]α σέ πά[ρ]ω .

91 ’Τ α ίρ γ ια  π οτέ  [δίέν γ ίνο ντα ι'π ρ ιχο Ο  [γ]ενί) ά [γ ]ά π η ,

πρ ιχοΰ  [γ]εν·^ πολύς σεβδάς (1) μέ π ίκρ α ις τσ α ί μέ π ά θη .

9 2  Έ νν ο ια  σου, μην π ικραίνεσαι, μην τ ά  χα λ ά ς  τ ά  κ άλλη , 

τσ  εμείς θά τ ά  [γ]υρίσωμεν τ ά  π ρ ω τη νά  μας π ά λ ι.

93 Έ μ ίσ η [σ ]ές με, ’μ ά θ ια  μου* μ ά  θά σοΰ τ ά  ’θυμίσω, 

η β γ α λ ’ άπό  τόν κόρφο μου μηλο [ν]ά σοΰ χα ρ ίσ ω .

94 Έ π ο π ε ς  τον το λό[γ]ο σου ’ποΟ [ν]ά χιλιοχρονίσης

’ς τόν Ά [γ ]ιο ν  Τ άφο [ν]ά σέ ’δώ [ν ά π α  νά  προσκύνησης.

95 Ό μ ο ρ φ α  που ’τρα[γ]ούδησες [ν]ά σέ /α ρ η  ’ποΰ σ ’ έχει,

τ σ ’ ή μ ά να  που σέ [γ]έννησε κρυφό καμ άρι σ έχει.

9β Έ ν α  τρα[γ"]οΰδι [θ]ά [ν]ά π ώ  άπάνω  ’ς τό φα[γ]£ μ ας,

[ν]ά χα ίρουντα ι οί φίλοι μ α ς, [ ν α  σκάσουν οί οχτροί μας.

97 Ή κ α μ α  ’τσεϊνο ’ποΰ [ ’θ]ελα τσ α ΐ ’τσεΐνο ’ποΰ ’πεθυμου,

[ν]ά χα ίρ ουντα ι οί φίλοι μου, [ν]ά σκάσουν οί οχτροί μου.

98 Ό μ ο ρ φ α  ’ποΰ ’τα ιργ ιά σ ετε τ σ ’ οί δυό μαυροφρυδατοι,

π α ρα κ α λε ϊτε  τόν Θεόν |_ν]ά ’χετε  τη ν  ά [γ ]ά π η .

(1) σ εβδίς =  έ'ρω;. Ή  λε'ξις τουρχ'.κη'.
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99 Έ κά[θ]ουσουν, Ιχά[θ]ουσουν όσον ’ποΰ νά  ’βρτ)ς ’τα ΐρ ι, 

έδγκιάλεςες χ ο ' τ χ  πουλ ιά  τό κάλλιο περιστέρι.

ΐοο [Ν]*- ’πχινέσ ω  η θ ίλ α , ;./.χ είσαι ’παίνερ.έν·η, 
χπ ό  τ χ  νύ χ ια  ’ς τη ν κορφή είσχι ζουγρα<ρισ|/.ένη.

101 ^ χ ν  τ ° σκχστό [γ]χρόφχλλό  ’ποΰ ’ν ’ μΑσ' ’ς το  νείΛποτάρι, 

ετσι τό  δ ιχγκ ιά λεξες τσ α ί σΰ τό κάλλιαν π χ λ λ η κ ά ρ ι.

102 Κ χ λ ’-όρφχνοθρε[Α(Λε'νε [<λ]ου, όπου [δ]έν εχεις τσ ύρη , 

τσ  ηθρεψες το κορρ.άτσι σου σαν [λάσκο ’ς τό  π οτή ρ ι.

103 Κ α λ ’-όρφανοθρείΛ ρνη [ιυ-]°υ > όπου [δ]έν εχεις [λάνα, 

τσ  εθρέψες το  κορράτσ ι σου ώσχν τή  (χχζουράνχ.

104 Σ α ρ ά ν τα  κ άτεργά  ’ρχουντα ι ά π ό τ η  ’Σ ά λ ο ν ίτσ η , 

ευ.χΟχ π ώ ς π χ ν τρ εύ γ ε τχ ι εν άρ<ρχνό κορίτσι.

105 Σ α ρ ά ν τα  κ ά τερ γά  ’ρ χουντα ι χ π ό  τη ν  Έ γ γ λ ιτ έ ρ ρ χ , 

ε[λχθα π ώ ς πχντρ εύ γεσ α ι τσ α ί στέφ ανχ σοϋ ’φέρα.

106 Ε πηρες τη ν  ά [γ ]ά π η  σου τό  πρω τηνό σου ’τα ΐρ ι, 

νεαπότιν κρουσταλλίτικον [λέ τ ’ άσηρ.ένο χέρ ι.

107 Ε , γ ΐ ώ  όα τη ν  ά [γ ]ά π η  [λου. σημερη ’ς τό  λ ιβά δ ι

τσ  έ'[γ]εινε τό  κοραάτσ ι [λου σχν νά  'βγε χπ ό  τόν "Α δη .

108 τ ^ν Α ^Τ' "ά σ τρ εψ ε, κά[ρ,]ε τσ χ ί [ ’[λ]ένχν τό π ο ,
εν ήυ.πορώ ν άκούω π γ ε ιχ  τ χ  λό[γ]ια  τω ν άνθρώ πω .
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109 Τ α  λό[γ]ια  ’ποϋ [’|Λ]ιλήσα[Αέ είνε περί γ ρ α α α ά το υ

δίν’ τ α  υ.ισά του  σκ,οτω^οΰ τσ α ΐ τ ’ ά λλ α  τοΰ  θανάτου.

110 Ό  θάνατος ρ.’ έπλάκωσε τ σ ’ ανοίξετε μου υ,νήυ.α, 

νά  βάλω  τό καρ;χάτσι [Αου τσ ' εχε το  συ το κρϊ(αα .

1Η Κ ρΐνέ [ΐ.ι, κρίνε, κρίνε ;χε, τ σ ’ έ[γ]ώ [θ]ά κριθ’ ά π α τό ς  [Λου, 

α ύ τ ’ ή  ά [γ ]ά π η  ’ποΰ ’κα[ρι]α ή τα ν  ό θάνατός [χου.

Η ,  ’Μ ίλε [(χ]ου, χαδειχ[/ίένο ρ>υ, [λήν τ ύ χ η  τσ α ί [Δ  χά σ η ς, 

τ ιγ ά ρ ις  τσ α ί πουλ ιοϋ[^]α ι π ε ιά  νά ,αέ ξανα[γ]οράσΥΐς ;

113 "Ο σ ’ άστρα  ε /ε ι  ό ουρανός τό  πειό ρ.ικρο σου ’ίΛΟΐάζει,·

’ττοΰ βγα ίνει τ α  ιχεσάνυ^τα τ σ ’ όλα τ ά  σκοτεινιάζει.

Μ1 Τ ’ άστρη ά ν τ ’ άστροβολοΰν, π ο λλ α ϊς  οω θια ϊς έβγάζουν 

τ ά  ’υ.άθια |7.ου ά ντα  σε ’δοΰν κλαίνε τσ α ΐ παρασφάζουν.

11Γ Έ σ ΰ  [/.έ σφάζεις ’ς τη ν  κ αρδ ιά , έσΰ υ.ελαγχόνεις. 

έσϋ τ ά  ’σω θηκούλια [Λου ’γλή [γ]ω οα  τ ά  ’^ερόνεις.
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84. Α Ι Ν Ι Γ Μ Α Τ Α

Α

“Α σ προ  [λαΰρο το  χ ω ρ ά φ ι κ α ί ρ .ελαχροινός ό σπόρος, 

κ α ί γυ ρ ίζε ι ’π ο ΰ  το  σπέρνει κ α ί ’ρ,ιλεΐ ;^ε το  χ ω ρ ά φ ι.

Ό  γράδω ν και Λ γραφή.

“Α λο γο ν  τετρ ά λ ο γο ν  τετρα π α 'λ ο υκ ο ψ ,ένο ν , 

σ α ρ ά ν τα  π έ τ α λ α  φ ορεϊ κ ι’ εις το  νερον κ υ λ ιέ τα ι.

Νερόμυλος.

Ά π ’ άσπρο  (1 )  γ ε ν ν ιέ τ α ι κ α ί το ν  λέγουν φ ω ν α κ λ α ' 

σαν φ ω ν ά ζ ’, δλους ξ υ π ν ά  κ α ί το υ ς  νεκρούς ά κ ό ρ ΐ '  

ι>'  α λ ή θ ε ια  τον κακό^.οιρο εις τό  νερο το ν  π ν ίγο υ ν .

Αλέκτωρ.

Ά π ό  χώρια, υ .'ί π λά σ σ ο υ ν , ’ς τν)ν ζω η ν  [Λου π ο λλ ο ύ ς έόρόσισα , 

ά λ λ α  ’ς τα. γ ε ρ α τ ε ιά  [Λου ολοι (Λέ τ σ α λ α π α τ ο ΰ ν .
Αάγτινος.



—  164  —

5

Ά ναχα ίνει (1) μαλλιαρός (2) καί ’ μπαίνει δαιμονιάρης (3).
Άσ"κός πλή ρη ς οίνου. 

6

"Αρχοντες, π τω χο ί με έχουν καί ασπρίζω σαν το χιόνι, 
σέ φαγί ποτέ δεν ’μπαίνω.

Σάπων.

7

"Ασπρο εν’ (4), τυρί δεν εν ' 
μοσχοκάρυδο δεν εν’· 
όλος ό κόσμος το ζάρει(5),

’ς τό σκουτέλι(6) δεν το βάλλει.
Σάπων.

8

’Ά σπρον κάστρον της Φραγκιας καί κουμπί της Βενετίας 

καί χρυσόφυλλον της κόρης.
Κάτοπτρον.

9

’Ά μαλλος, μαλλί δεν εχει' κώλον εχει, όργιαν δεν εχει.
Βάτραχος.

(1) Ά ν α χ α ίν ε ι  =  ανοίγει τό στόμα.
(2) μαλλιαρός = :  ασκός.
(3) δαιμ-ον^άρηςζτ: ό οίνος, ώς μεθυων τον ττίνοντα.

(4) εν’ =  ενι, ενεστι, εινε.
(5) ζάρει =  συνηθίζει.
(6) σ κ ο υ τε λ ι= ιπ ινά κ ω ν .
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10

Άνελέγω άνελέγω (1) καί άνελεριμο δεν Ιχε ι.
Μακρά όδός.

11

"Αψυχος ψυχήν δέν έχει και ψυχήν κρατεί καί τρέχει.
Πλοϊον.

12

Α νάλατο  καί άργυρό σε δενδρουλάκι κρέμεται.

Ερέβινθος.

13

"Ασπρο τό διάζομαι, κόκκινον το ’φαίνω καί ρ-αΰρο το ξεφαίνω. 

Συκομωρέα, η ς  ό καρπός άλλάσσει τρία 
χρώματα, λευκόν, ερυθρόν κα\ μέλαν.

14

"Ασπρη κόρη ξανθομάλλα, φαλακρ’ είσαι σαν το γάλα, 
σου δίγω δέκα ’ς το λεπτό φιλιά καί δεν σέ παρατώ .

Σιγάρον.

Ά νηβαίνει π ιπιτσοΰ, κατηβαίνει π ιπ ιτσοΰ(2),
[χ,έσ’ ’ς τήν αέση ένα ’( .ψ άτι(3 ).

Κανδιάλα.
(1) ανελε'γω ~  σύρω προς τά ανω, βαδίζω προς τά εμπρός.
(2) πιπιτσου. II λεΊ-ις πεποιηαε'νη ξχ του ή /ο υ  του <Γ/οινίου} δταν άνασύρωσιν 

ή καταβιβάζωσι κανοήλαν η αλλο τι.
(3) Τό αυτό αίνιγμα ά λλα /ο υ  λέγεται :

Ά γ α ιβ α ίη ύ  χα τα ιβα ίγω  
τά βρακ ιά  μ ο ν  2νώ  κ α ί 0ε>·ο). I . Β.



—  166  —

16

“Α σ π ρα  [ΛαΟρα π ρ ό β α τα  καί ξυλένιος ό βοσκός (1).

Βερΰκοκκον.

17

Άνε|Αθύδρου[/.ου (2) τ ά  σκέλη, σύρνω την (Λακρυά(3) ’ν.πλεγρ.ένη, 

καί υ.ί την ρνα χλ α φ ο ύ χτα  [Αου (4) χτυπώ  το μαλλιαρό σου (δ).
Ιστός.

18

’Ά σπραις [/.ύγιαις (6) άλωνεύγουν κ ι’ ή σωροι,ΛαδοΟ (7) υ.αζεύγει 

κ ι’ 6 κακό[ζ.οιρος τά  βγάζει.
Όδόντες, γλώσσα, πρωκτός.

19

Ά ν α σ κ ελ ίζ ’ ό π έτσ ικ α ς(Β ), κ α θ ίζ ’ 6 [Λαυρογένης.
Λέβης.

20

Α π ά ν ω  ’ς δρος, σέ βουνί, 

κ ά θ ετ’ ό ρ ,π ά ρ ρ ΐά ς  [α’ ό Ζαννης, 

χτενίζει τ ά  γενάκ ια  του , 

πέφτουν τ ά  κονιοάκια του .

Σήοαμον.

(1) βοσκο'ς =  [Αίσχος τω ν  βερυχόκκω ν.

(2) άνεϋ.ούΰρουυ.αυ ■ · μεταπηδώ.
(3) (χαχρυά =  χερκίς, 5) κοινώς σαίττα.
(4) μπαχλαοού·/τα δύο τινά δηλοΐ. α ') τό κτε'νιον, χαί β ') τήν -αλαρ,ην.
(5) μ.αλλιαρο' =  παν>'ον.
(6) ασπραις μύγ^αις =  οδόντες.
(7) σωρομαδοΰ ~ γ λ ώ σ σ α .
(8) πετσικας =  πυρεστία.
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21

’Α -ο  έξω γλιστερό 

κ ι’ άπο μέσα μαλλιαρό, 

κ ι’ ά~ό μέσ’ ά φ ’ τό μ α λλ ί 

εχει μ ιά  βουκιάν καλή .
Καστανόν.

“Α ντε νά  π α  νά  πέσω μεν, 

τον μ ά ντα λο  νά. βάλω μεν, 

ττ,ν κόκκινη (1 ) νά  χώ σω μεν, 

τρ ίχ α  μέ τ ρ ί /α  ν ’ άνεκατώσωμεν ("2).

Συνουσία.

23

Ά σ π ρ ο ν  —ρόβατον κυλιέτα ι, γαύρος σκύλος το  οακκάνει.

Βάμβαξ καχ τό λανάρι.

24

Ά π ’ έδώ βουνί κ ι’ ά - ’ έκεΐ βουνί, μέσα κόρη κελαδεΐ.

'Ιστός καχ ύφαίνουσα.

25

’Α - ’ εδώ βουν! κ ι’ ά π ’ έκεΐ βουνί, μέσα βούαλος μουγκρίζει.

Πορδή.

26

"Ά π ια σ τη  κι ά μ άλλ ιασ τη  κ ι’ άψαλλιδοκούρευτη.

Όφχς.
(1) κόκκινη =  ή ανθρακιά, <χεταφορικώς.
(2) τρί/οε. ιχέ τρί*/α ν’ άνεκατοίσω μεν. Τ ά ς βλεφαρίδας, α ιτινες κατά τον ΰπνον 

συγκλείονται.
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27

’Ανηβαίνει πιπιτσοΰ, 
κατηβαίνει π ιπ ιτσοϋ ' 
ρ.ητε τρώ γει, [ληδέ πίνει, 
την κοιλίτσα της γειχίνει.

28

"Ατρακτος.

“Ασπρος γεννιώιχαι, πράσινος καταντι,ίψ.αι· 
σαν τούς Τρεις Π αϊδας ’ς τό καμίνι υΛ  βάζουν, 
άπό 'πάνω ριέ ριχτούν κ ι’ άπό κάτω υ .'ε  βγάζουν.

Καφές.

29

"Αλογο βαρβάτο, 
κοντορροβιθάτο, 
πορπατεϊ καί κρίνει 
την δικαιοσύνη.

Στατήρ.

30

Ά σπρον είναι σαν αυγό, στρογγυλό σαν τό πιπέρι, 
ριά τον άγιο Ά ευτέρη , (αηδ’ αύγο [/.ηδέ πιπέρι.

Γογγΰλτ,ον.

31

Ά σπρον είν’, τυρί δεν είν'' 
σκορδοκρό[Λ[/.υδον δεν είν’' 
άρχοντες, πτω χο ί το ζάρουν 
κ ι’ εις την τράπεζαν τό βάλλουν.

Ά λας.
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32

Ά π ό  κ ά τω  βοΰς κ ι’ άπο  ’π ά νω  τρά γος 

κα ί τ ά  συνενόνει σπαγος.
Σανδάλιον.

33

Ά νασκελόν’ ό Φ α τούρα ς, καθίζει Μ αϊυ.έτης.

34

Λέβης.

Α π ά ν ω  κ όφ τει, κ ά τω  κόφτει καί (/.ε'σα κόρη λ έ ’ κα ί λ έ’ .

Γλώσσα.

35

Ά φ  τ ά  ’π ίσω  όταν πιάστις, δυο έξάοια  νά  βάλης, 

κ ι’ άπό ’ρ,πρός θέσης ’να  τρ ιά  κεφαλή γ ια  νά  τό  κάρ.ης, 

πόσους γυιοΰς θά σ χη μ α τίσ η ς, πόσαις κόραις, π ό σ ’ ά γγόν ια  

καί πόσα άποσποράκια  χρειάζουντα ιν άκό[Λη ’δώ ;

Κ ά μ ε τον λογαριασμόν σου νά ’βρης ποιος είν’ α ρ χηγός.

Β

36

Βασίλες δεν είνε, κορώνα φορεΐ'

’ρολόγι δεν ενει, τη ς  ώραις αετρεΐ.

’Λλέχτο^ρ.
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Γ

37

Γούρνα (αου πελεκητή, [Ααρ[Λαρένια καί χυ τή  
’ποΰ V  τ α  (Λαΰρα ’ψάρια μέσα καί γλυκό κρασί.

Χειμωνικόν.

38

Γ λυκ ύτα τ’ άπό ζάχαρη, γλυκύ τα τ’ από ίλέλι,

[λήτε ’ς τό  χ έ ρ ι π γ ιά ν ε τ α ι  (Λητέ ’ς το  ζύγι μ π α ίν ε ι.

"Υπνος.
39

Γύρου γύρου με γυρίζουν,
’ς την γωνιάν ’π ά ν ’ με καθίζουν.

Σάρωθρον.

40

Γιά  τοΰτο σε αγόρασα, γ ια  νά σου ’χω  κρέας ’ς τήν τρϋπ:
Δακτύλιος.

41

Γ ι’ αυτά κ ’ εγώ σ’ αγόρασα κ ’ έ'δωκα τον παρά μου. 
για. να σε βά λ’ ανάσκελα νά κάμνω τήν δουλειά μου.

σου.

Δάσκαλέ μου αγαθέ, 
άγαθέ ’ς τ ά  άγαθά, 
πονηρέ ’ς τά  πονηρά,
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έδειρες υ.ε κ ι’ η φ υ γα '

’ς τη ν  στράταν ’ποΰ ’π η γ α ιν α  

[Λου ’π ά ν τη σ ' ενα βεργιό, 

κ ι ’ είχε πέντε κ εοα λά ς, 

τέσσερ ις ά να π νοά ς' 

χν τό ’βργις, δασκαλάκη ιχ’, 

ζανάδειρέ μ.ε π ά λ ι.
Νεκρός κα\ φέρετρον.

43

Δύο κόραις κυνηγοΰνται κα ί π οτέ  δεν πλακονοΰντα ι (1 ).

Αί κύλινδρον στρέφουσαι κόρα/ι.

44

Δώδεκα, καλογεράκια  κυνηγοΰντα ι, 

κυνηγοΰντα ι καί π οτέ  δεν πλακονοΰντα ι.

Ανεμομύλου πτέρυγες.

45

Δυο φορτονουν κ ’ έννηά ζεοορτόνουν. δυό κερνούν κα ί ενας π ίνε ι.
Μ ήτηρ.

46

Δός [Λου τη ν  ά ντέρ χ  σου 

καί τη ν  κω λαντέρχ  σου (2)

|λχ τ ά  δώδεκα πλουμίζω 
[Λα τόν νηον 'ποΰ γρα[λ|Λατίζω 
πίντερχ καί δεν αδειάζει.

ΚόσΊανον.
(1) πλακονουνται =  προφΟάνει ή [χία την άλλην.
(2) άντερα καί κο>λαντέρα. Ώ ς  γνω στήν, τά  κοσκινά κατασκευάζονται εκ 

χορδώ ν.
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Ε

47

Ε χω  ’γώ , έ'χεις καί συ, 
άλλος ενα. κ ι’ άλλος δυό, 
κ ι’ άλλος (Ληδέ τίποτε.

Γονείς.

48

Έ χ ω  ενα βαρελάκι 
κ ι’ έ'χει δυό λογιών κρασάκι.

Ώόν.

49

Ενας πατέρας κεφαλή, δώδεκα γυιοί ποδάρια, 
καί κάθε γυιός ’ς την ράχη του εχει τριάντα κόραις, 
κάθε βραδύ ’ποθαίν’ ή ρ,ιά, ταχύ  γεννιέται άλλη.

Έ τ ο ς .  μήνες, τιμέραι.

50

Ε χω  φτερά καί δεν π ε τ ώ ’ εις την φωτιά υ.ε βάζουν, 
χορταίνω  την κοιλίτσα (λου κι’ έ'τσι έ'ξω υ.έ βγάζουν.

Τό δργανον, δ ι ’ού σβύνουσι τά 
έν τη εκκλησία κηρία.

51

Έ ν α  πράγμα είνε κ ι’ δλη ’ριέρα κουνεΐ κουνεϊ 
καί τήν νύ^τα στέκεται.

Πέδιλον.
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Έ ν α . π ρ χ μ μ α  π ρ α μ μ α τ ίζ ε ι( Ι )  

καί μυρίζει καί χ νω τ ίζε ι, 

εχει τρϋπα. κα ί μ α λλ ί 

κα ί εμπορικό κρατεί.

Ά ο κ ο ς  β ο υ τ ΰ ρ ο ί Γ .

5 3

Έ χ ω  ένα μπουσουλάκι (2) κ ’ έ'χω μέσα τ ά  ’ργανά  μου ' 

μ ’ άν μοΰ λειψόν τ ά  ’ργανά μου, τ ί  6ά  γείνω  ’γ ώ , κυρά μου ,

Ό  έγκέφαλος.

Η

Ή  κοιλιά  με την κοιλιά , 

τό  μακρΰ κάμνει δουλειά.

Ό πίθος καχ ό άντλητής.

5 5

Ή  σέντενα, -η μέντενα, αύτη  ή σ εντελ ίνα (3 ) 

είς τον ά γέρ χ  κρέμετα ι ’ς τη ν  έκκλησάν κ ο ιμ ά τα ι 

κα ι τ ά  παλτιά  τη ς  κ όκκα λχ μέσα ’ς τη ν  γην ’βρισκώ νται. 

Έλαιόδενδρον, έλαϊαι, έλαιον, έλαιόξυλα.

(1) π ρ α μ μ α τ ίζ ε ι  =  εμ π ο ρ ε ύ ετα ι.

(2) μ π ο υ σ ο υ λ ά χ ι —  μ π ο ύ σ ο υ λ α ς , 5) τζυξίζ.

(3) σε'ντενα, μ έντενα , σ εντελ ινα . Τ ό  μέρ ος, ένθα  δ ιϋ λ ίζ ε τ α ι τό  ελ α ιον  κ α ί 
χ ω ρ ίζ ε τ α ι  α π ό  τή ν  ά μ ο λ γη ν
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56

Ή  λ ο ύ γ κ ρ α  α α ς ,  ή  λουγκροφαγοψ-ένη 
δλον τον '/.όσυ.ο τρ ώ γ ε ι  τον  κα ϊ  π ά λ ι  δεν χορ τα ίνε ι .

Νεκροκράββατον. 

I

57

Ίσιον εΐνε σαν κερί 
κ ι ’ ή  φωνή του  τρο'^ερν).

Τουφέκι.

Κ

58

Κ ο υ νώ  κουνώ τ ά  χ έ ρ γ ια  αου κα ί  πέφ το υ ν  τ ά  κονίδ ια  |- ΐου(1).
Μ ηχανη έκκοκκιστική.

59

Κ ά τ σ ε  ’ς τ ά  χο ν τ ρ ά  (χου, π ιά σε  τ ά  ψ ιλά  (ΛΟυ. 
κα ί  τ ά  ώριρ-ά ρ.ου εις τ η ν  τ ρ ΰ π ά  σου.

Συκη και σΰκα.

60

Κουνεϊ κουνεϊ τό  'ργ ίδ ι  του (2 ) ,  
π έ φ τ ε ι  τό  βερβελίδι του  (3)

Μηχαντι έκκοκκιστική.

(1) κονίδια —  ώά φθειρών η άλλων εντόμων.
(2) ’ργίδι του =  οργιά, ουρά.
(3) βεοβελίδι του. Ή  τη ; αίγός και του προβάτου κόπρος, ητις εν Χ ίω ονο

μάζεται « βερβελ^ά » καί τό υποκοριστικόν α βερβελίδι».



—  175  —

61

Κρέμεται κρεμέντουλας (1) καί κρ ε ιχ εν τ  ουλί ζ ε τ %'. 
καί περνούν ή βάν;σα.',ς (2) ώ οίιχέ ! κ ι’ ας τό χαμεν.

Κρέας έν χρεοπωλείω.

62

Κουνάμενα συρνάρ,ενα. ’ς των γυναικών τη ς  τρυπαις.
Ενώτια.

63

Κλέφταις ’ πήγαν να κλέψουν τήν πόλιν,
ιχ’ χύτη  εφυγεν άφ’ τ α  παράθυρα.
κι’ επιασαν τούς πολίταις καί τους έφαγαν.

'Αλιεΐς, θάλασσα, δίκτυα, ΐχθϋς.

64

Κ υματίζει καί πέρνα τ χ / υ  τά χυ  καί τα χυ ά ,
/ ίλ ια  ρ.ύργια ’ σκάγια πέφτουν καί αμέσως σ τα μ α τά .

"Ανεμος κα% χάλαζα.

65

Κοντος υ.αΰρος καλόγερος παλούκια φορτωμένος (3).

Έχϊνος.

66

Κ αράβι χιλιοτρύπητο νερο π ά γ ’ δπου θέλει.
Σπόγγος.

(1) κρεμέντουλας =  κρέας ταλαντευο'μενον, ώ ς κρεμάμενον α π ’ άγκιστρου.
(2) βάησαις =  σκύλας.
(3) Α λ λ α χ ο ύ  λέγετα ι:

θ ε ΐό ς  μ ο υ  χογτοθόόω ρο ι; 
π α λ ο ύ κ ια  φ ο ρ τω μ έν ο ς .  Ί .  Β .



—  176  —

67

Κ λειδόνω , μ α ντα λονω , [λά π ά λ ι κλέφτης ’μπαίνει.

"Ηλιος.

Μ

68

Μαύρος καί πολυπόδαρος, [Λα [χια [Λία. πηγα ίνε ι.

Έχΐνος.

69

Με το  α-έλι ζυρ.ωυ,ένος,

[Λε την ζάχαρι πλασμένος.
Κ ι’ όγοιος τό ’βρη ;

—  Για. πολύ [Λαργιώλος εΐνε γ ια  πολύ γρα[Λ[Λατισ[Λενος.

'Ύπνος.

70

Μ ακρύ σχοινί ’ς τόν ουρανόν, άλλα  τέλος δεν έχει.
Ό-δός.

Μ ακρυλο καί κουνιστό σε [Αΐά τρ ΰ π α  γυναικός.
Ένώτιον.

72

Μ ακρύς, μακρύς καλόγερος, [Λα κόκκαλα δεν έχει.
Καπνός.
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73

Με τ α  τρ ικ  τήν άρπώ  κι' ο~ου εύρω τη ν  κολλώ .

Μύξα.

74

Με'γας γεννήθηκα, ’ς τή  γη  δεν γνώ ρισα [ΛητΙρα, 

τον ά ντρ α  τη ς δεν 'γνώ ρισα , δεν ε ί /α  κα ί —ατε'ρα.

Ό  'Γησοϋς ΧοισΊτός.

Μ ’ έ’να  π ιά το  βούτυρο δλον τον κοσρ.’ άλείοω .

Ή λιος-.

76

Μ ’ 2να [Λ(Αάτι. [Αονόααατο ολον τον κόσι/.ο βλε'πω.

"Ηλιος.

77

Μ ακρύς, μακρύς καλόγερος καί ττηττα  τό  κεφάλι του .

Τό πτνάριον τιϊ>ν κλιβάνων (1).

78

Μ ακρύς, ρ.ακρύς καλόγερός κα ί κατουρεϊ τ ά  σκέλια του .

ΙΤοτανιός.

70

Μ εσα ς ένα τετράγω νον φ α ν τά σ μ α τα  καθίζουν.

Κάτοπτρσν.

(1) Εν Χ ιω  καλείται Φ οντό ίρτρ ιο ,ίχ 'ΐοΰ  Φονρνό<ρζναρο.

12
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80

Μ ιά  πενηντάρι». Τ ουρ κά κ ιχ  

υ.’ ολο κόκκινα σκουοχκ ια .

81

Πυρεία.

Μ ιά  βαρκούλα φορταψ.ένη 

’ς τη ν  σ π η λ η χ  π ά γε ι κα ί ατταίνει.

Κοχλχάριον

82

Μ εσ’ ’ς τή ν [χέση του χωρίου αας 

κρέΐΛετ’ ή Μ αργαρίτου υ,ας 

καί τ ινά ζε ι τ ά  φτερά τη ς 

κα ί συνά'ζει τ ά  π α ιδ ιά  τη ς .

Ο

83

Καμπάνα.

Ό λ ’ ή α έρ χ  τρώνε κρέας καί τή ν  νύ χ τα  κά;ζνουν -  ί  ! (1 ) .

Σανδάλια.

84

Ό ρ ν ιθ α  π ιτσόκω λη  (2 ) κά;Λν' α υγά  π ιτσ όκ ω λα  -ιτσ ογυρ ισ τόκ ω λ α .

Ιστός βαμβακος.

(1) ά !  Τό καθ’ ολην τήν νύκτα χαΓνον στο [ία των υποδημάτων, άτινα διατε- 
λοΰσιν αεργα.

(2) πιτσο'κωλα =■ τό εις τολύπας, ας « γουργουθιαΐς » όνομάζουσι, σχηματιζο- 
μ,ενον νημα.



Ό  κόκκινος καββαλλικεύει άπανω ’ς τον μαΟρον.

Φέοιόν

86

Ό γρ ή  την βάζω καί στεγνή την ’βγάζω .
Τό πανίον, δχ’οΐ/ καθαρίζεται ό κλίβανος (1).

87

Ό σ ο  σου την βάζω ’ μπαίνει, 
κ ι’ δσο την τραβώ  μακραίνει' 
σάν την βάλω ’ς τ ά  κανιά σου,
Οεραττεύγετ’ ή καρδιά σου.

Περικνημίς.

II

88

Πίκρα καί χολή σαν την τραβώ  καί δέν /ω ρ η .

Περικνημίς.

89

Πολύφτερος, μονόμυτος, καλός καί κακομάχος’
σαν άνοιξη τ ά  οτερά  του , ποιος (Απορεί νά  ’π ά ’ κοντά τ '

Ανεμόμυλος.

90

Π ά π λω μ α  παπλω ματίζει, π ά  ’ς τήν γη χαμοκυλιέται, 
πγειό πολλαΐς φοραΐς μουγκρίζει.

ΘάλαοΌα.
(1) Έ ν  Χ ίω  κοινώς λέγεται πάτα.
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91

Ποιος εΐνε με δυό κα ί δέκα γυιοΰς καί με τη ς  τρ ιά ν τ α  κόραις ;

Έ τ ο ς ,  υ , ϊ ϊν ες ,  ή μ έ ρ α ι .

92

Πέντε τήν βασταΰ' σάν - ί γ ο καί τρεις σαν γέννα' 
ΐί,αΰρα V τ ά  — αιδιά της, άλλοι τά  βλέπουνε καλά, 

καί άλλ’ όλως διόλου.
Γραφίς. 

93

Πολύαυτο. πολύτριζο, άφυλλο πάντα  είνε.
Β ο ύ ο ν .

1/

94

Πηδηττ, τρ ιπηδητή  άντ ά τ α  δειπντ,σωμεν 
καί τ ’ αρνιά ’χοιμ^θηχκν.

Ψ ύ λ λ ο ς .

95

Ποιον είνε εκείνο το πουλί, όπου γέννα ο τήν μύτη, 
’π ό ’ ’/ ε ι  οτερά καί δεν π ετ α  κ εχει μαυράσπρο σπίτι ;

Γ ο α φ ίς .

90

’Π ά '  ή γρτ,ά ’ς την  γρυλλωμένη (1 ) .  

βρ ίσ κετ ’ αποσβολωμένη (2).

Κ ά τ ο π τ ρ ο ν .

(1) γρυλλω μένη =  χαθρε'πτην.
(2) αποσβολωμένη —  προσβεβλημένη.
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97

Π ύρ γος δωδεκάττυργος, ονο[/.ά ’̂ ουν ή  π έτρ α ις .

Έ τος, μήνες.

98

Π ετεινός ά ναβρακατος 

κα ί (/.ακρυορ.ουστακατος 

σάν άπλώ στ, τ ά  φτερά  του , 

ττοιός ’ [Α Τ ϊθρεϊ να ’π χ ’ κοντά  του ;

Ανεμόμυλος.

99

Π ετεινός πετε ινα ρ χτος 

καί νυχοτσ ιγκελλα τος 

—ερ -α τε ϊ κ α ί κρίνει 

τη ν  δικαιοσύνη.

Στατήρ.

100

Π έντε πε'ντε κουβαλούν, τρ ιανταδυό  σουροκοίνοΟν, 

κ ι’ ή καλή  σου ή σκουποΰ όλο φοκαλεΐ καί ’π ά ’.

Δάκτυλοι, όδόντες, γλώσσα.

10!

'Ρ ο δ ο ζά χ α ρ ι κα ί υ.έλι, οταν τη ν (ϋάζω καί ’ρτταίνν).

ΠεοικνηΛίΐΓ.
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102

Σφάζουν τον, αίρ.α δεν βγάζει' ζυγιάζουν τον, δ ρ ά ρ  δεν ’π ά ’. 
’Ά ν  τόν εύρης τον οίστορ.ο, έριένα νά ιχε φτύσνις.

Μύριιηξ.

103

Σφάζω  την α ίγά  (/.ου, καί [Λ6 της αίγας το [χερί 
κάρ,νω την α ίγά  (χου ’γερή.

Σκελχς σκορόδου.

104

Σ τραβολύγγα  (1) είν’ ή [χάνα καί δαιρ,οναριχ ή κόρη (2) 

καί πανούργα ή άγγόνη(3).
Κλήμα, οίνος, οινόπνευμα.

105

ΣοΟ την βρέχει, σοΟ την βάζει, 
την κουντά, σου την ταράζει, 
κ ι’ οταν θά την πρω τοβγάλη, 
β γ ά ζ’ άχνάν άφ' το κεφάλι.

Πανίον κλιβάνου.

106

Σαν ηα,ου’ νηος δεν ητρεχα, καί τώ ρα ’ττοΰ γέρασα τρέχω.
Φύλλα δένδρων.

(1) Σ τρα β ολύγγα  = :ε χ ο υ σ α  κλήμ.α ανώ μαλον.
(2) κόρη =  σταφυλή, εξ ής κατασκευάζεται ό οίνος.
(3) άγγόνη =  τά  γ ίγα ρ τα  (τσίπουρα), εξ ών κατασκευάζεται ή ράκη.



—  183 —

107

Σκύβγω  γο να τίζ’ ό[λπρός σου, 
τό αακρύ [χου ’ς το σκιστό σου.

Τό κιβώτιον και ή κλείς.

108

Σφαλώ τό σεντουκάκι [Λου. άφίνω κρόσσ’ (1) α π  ε'ζω.
Όφθαλμός.

109

Στεγνή την βάζω , κ ι’ όγρη την βγάζω .
Ό  χάδδος.

110

Τό ψάρι τρώ ’ την θάλασσα κι' ή θάλασσα το ψάρι, 
κ ι’ εις τοΰ ψαριοΰ την κεφαλή ό ήλιος γαργαρίζει.

θρβαλλχς έν λνχνω.

111

Τ ά  βουνά έχι,όνισαν, 
ή βρύσαις έστειρέψαν, 
ο'ι {λύλοι δεν αλέθουν πγειά , 
τ ά  {Αακρυά έκόντηναν 
καί τά  δυο εγειναν ένα.

Τό γήρας.

112

Τό τυρί τό τυρα[Απέλο 
’ποΰ [χεγάλος δεν τό θέλω,

(1) κ ρ ο σ σ ’ —  χ ρ ό σ σ ια ,  ο! χοοσ-το·., ^ τ ο ι  Ιν τ α ϋ Ο α  α ϊ β λ ε φ α ρ ίδ ε ς .
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όλος ό κόσμος τό ’φαγε 
κ ι’ ό βχσιλές άτος του.

Μητρικόν γάλα.

113

Τέσσερα, παλτ,χ  πα ιδάκια  ς έ'ναν σάκκον τυλιγμένα.

Κάρυο ν.

114

Τους γουνάτους 
προσκυνά τους' 
τους καππάτους 
χα ιρέτα  τους· 
μά  τούς μονοβρακάτους 
τσάργα ’μπαίνει, 
τσάργα ’βγαίνει.

Ψυχρός βορράς.

115

Την ήμερα ’μαν στραβός 
καί την νύχτα  φωτεινός.

Λυχνία.

116

Τρεις με πιάνουν καί γεννώ κ ι’ αμέσως κουκρουκώ.
Γραφίς.

117

Το άγιο ’ν’ τό πνέμμα μου, τά κρεάς μου τό μοσχάτο, 
τ ά  κόκκαλά μου εις τη  γή . κάνεις δεν τ ά  λυπάται.

Έλαιόδενδρον κα\ τά έξ αυτής.



—  185 —

118

Το ’ρίφι μου τ ’ όπήσπηλο εψαε κλαδί κ ’ έ/όρτασε.
ήπιε νερό κ ’ Ιύόφησε.

Κλίβανος.
119

Τεσσερα ζυμόνουν καί μ ια  ζεμυγιάζει
Τετοάπουν και ή  ουρά αΰτοϋ.

120

Τ α  τέσσερα μου τάκου τάκου, τα. δυό μου τίρλι τίρλι, 
τ ’ άλλο μου ζεμυγιαστήρι.

Τετράπονν, ό ε π ’ αύτοΐτ καθήμενος 
και ίτ ούρα τον ζώου.

121

Τεσσεράντης κ ’ έξηπόδης. δίκωλος καί μονοργιάς.
Τό αυτό.

122

Τρεις την βαστούν δ τα ’ γέννα, μ ’ αλήθεια πρώ τα  πίνει' 
μαύρα τ χ  κάμνει τ ά  πουλιά κ ι’ όπίσω της τ ’ άφίνει' 

άσπρο χωράφι τ ά  γέννα κ ι’ άνθρωπινά. λαλοϋσι 
άλλοι τ ’ άκοϋν οτα ’ λαλούν κ ;’ άλλοι δέν τά  γροικοϋσι.

Γραφίς.
X

123

Χιλιόκομπο, χιλιότρυπο, χ ίλ ια  κ ι’ αν ’πής κ ι’ αν τό ’βρτ,ς.
Μιτάρι.

124

Χ ίλια μύρια δυο γαβ άθιχ  ολ’ ανάποδα γεμ α τα .

Πεταλίδες,
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125

Χιλιότρυπον άγγειό , 

όπου θέλει ' π ά ’ νερό.

Σπόγγος.

126

Χ ίλ ια  μύρια καλογρτ,άδια 

κ ι ’ άπό  ’π ίσω τους όργ$άδια.

Σταφίδες.

127

Χίλιοι μύριοι καλογέροι ’ς ένα ράσο τυλιγμένοι.

Ό  καρπός της ροιας.

128

Χ ιλ ιότρυπο ,  χ ιλ ιόκομ πο , χίλια, να 'τϊής κ ι’ άν τό  ’βρτ,ς.

Δικτυον.

129

Χιλιοτρύττητό 'νε τό  λαγήνι  

καί σ τ α λ α μ α τ ιά  δεν χύνει.

Σπόγγος.

Ψ

130

Ψ ι λ ή ,  λ ιγνή ,  γ ιαλιστερή, βεργέτημα  ’ν' τοΰ κόσμου, 

δυο τη ν  κρατούν για. την δουλειά καί τρ ίτος  την  έσπρώχνει.

Βελόνη.



86 .  Τ Ο  Ο Ν Ε Ι Ρ Ο Ν  (1)

Α π ό ψ ε  ’πού ’κοιμούμου’ ’ς την  βάρδια  του σπαθιού μου 

ειδ’ ονειρον ’ς τον ύπνο μου, μ α  δεν ηξευρω που  μου .

’Όνειρον τη ς  γλυκείας αΰγης, ’ς τοΰ ύπνου τ α  κολάκια  

μου ’φάνη π ώ ς  εύρε'θηκα εις χ α μ ο λ α γ κ α δ ά χ ία .

Έ π η ρ α  τα. σκυλάκια μου το  γάνο καί το  μαύρο

καί σε βουνό ανέβηκα, λαγούς, περδίκ ια  νά βρω.

Κ αί  άφόντης έτριγύρισα τ ά  ώργισμενα όρη
μ ’ έβγαλαν τ ά  σκυλάκια μου μιάν πλουμισμένη κόρη.

Κ α ί  ήτο  άνεφαντινη καί μαργαριταρένια ,

εις βρύσιν ητο  κ ’ έπλενε εις γοΰρνα μαρμαρένια.

’Ξανοίγω  καί την  έθωρώ χρυσό στεφάν’ έφόρει,

σιμόν ω καί την  χα ιρ ετώ ,  τη ς  λ ε γ ω ’ (( Γ ε ιά  σου, κόρη ! »

Ή  κόρη άπελογηθηκε- « Κ α λ ώ ς  τόν κυνηγάρη ! 

μ ά  δέσε τ ά  σκυλάκια σου έκεϊθες ’ς τό  λ ιθ ά ρ ι» .

« Ε μ έ ν α  τ ά  σκυλάκια μου λαγούς, περδίκ ια  πιάνουν 

καί τέτο ια  κόρην εύμορφην ποτέ  δεν την  δαγκάνουν».

Κ ι ’ άφόντης έΟαρρεύΟηκα έδειξα π ώ ς  έχάρη,

ήλιον ε ι / ε  ’ς την  κορυφήν, ’ς τό  στήθος τη ς  φεγγάρι.

Τ ην  μ π ό λ ια  μου τ η ς  έδωκα διά  νά μοΰ την πλυντ(,

( 1} ’Λ ντεγράφη εκ τίνος '/ειρογράφου τοΰ ετοΜξ 178 -  αετά τοΰ εν σελ'.δι 190 
χύχλου, έν ω  Οττάρ/ει η λύσις.
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κ$ ή κόρ , ώς ήτο φρόνιμη, οπίσω μου την δίνει.
« Π ώ ς  μου την δίνεις, κυνηγέ, την μπόλια σου να. πλύνω, 

όπου ν 6 το —ος μου μακρυά κι’ όπίσω θά γυρίσω ; »
(( Σαν είν’ ό τόπος σου μακρυά κι’ ό ήλιος βασιλεύη

ακλουθα μου να σ ακλουΟώ κι όστις ’μπορ’ ας μας εύρη.
Κ αι ώστε νά ’λθν] η αυγή πάμε  ’ς την κάμαρά μου,

νά δγίς τρουμπέτταις καί βιολιά που παίζουνε, κυρά μ ου» .
Ή  μάνα της έπρόβαλε ά π ’ ώργτ,ο παραθύρι,

την κράζει μ ’ αναστεναγμούς ’πίσω νά διαγείργι.
<Χ Πώς μου τό λές, μανοΰλά μου, πίσω νά γυρίσω

που μ' επλεςεν νας κυνηγός καί δεν ’μπορ’ ’ά ’μιλήσω ».
« Τ ις  είν’ αυτός ό κυνηγός ’που σ’ έβαλε ’ς τ ά  βρόχια, 

καί κάν δεν συλλογίστηκε τ ά  δώδεκα σ’ άδελο^α ; »
Κι ό κυνηγός της ’μίλησε' « Καββαλλαραίους δέκα

όλους εγώ τους ζ ε π α τ ώ ( Ι )  κ ι’ αυτήν ’παίρνω γυναίκα ».
Η κόρη άπηλογήθηκε' « Καλέ μου κυνηγάρη,

καθώς ’μιλεϊς της μάνας μου έχεις περίσσεια χ ά ρ ι» .
(( Έ γ ώ ,  κυρά μ ’, σε ’γνώρισα πώς είσ’ ή Αφροδίτη,

μάθε κι’ εσύ πώς είμ ό ’ρμης, καί σ’ έβαλα ’ς τό δίκτυ».
Κ ι’ ή κόρ’ τ  άπηλογήθηκε' α Καββαλλαραίους τριάντα 

όλους τούς ’παντονάριζα(2) καί νά σέ πάρω ά ντρα» .
Τέλος έπανδρευθήκασι Έ ρ μ η ς  κι’ ή Αφροδίτη

όλοι γ ια  θαΰμα τό κρατούν ’ς Α νατολή  καί Δύση.
Τ ’ όνειρο ’ποΰ ’δα τ ί  δηλοΐ, τίς θά τό ζεδιαλύση ;

Ό π ο υ  μπορεί την θάλασσα νά την διαμετρήση.
Καί όστις άπό χ α μ η λ ά  ’ς τούς ουρανούς άν σώση. 

αν είνε γέρος, ’μπορεί πάλιν νά ξανανηώστ,.
Τον νέον κάμνει γέροντα, τόν γέροντα παιδάκι 

με τήν σοφίαν τήν πολλήν αύτό τό τραγουδάκι.

(1) ξεττατώ =  φ ο ν ε ύ ω .

(2) 'τ,αντονάριζα  π ι  έγκατε'λειπον.
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Τούς φιλοσόφους λέγω το , ό νους τους αν το  φθάση, 

ά,ΐΛχξτ δωδεκάτρβχον τ ις  να. μήν τό  θαυμάσ*/] ;

"Ολον τόν κόσμον γύρισα, "Α ρ κτον  κ α ί Μ εσημβρίαν, 

Δύσιν κ α ί τη ν  Α ν α το λ ή ν  δ ια  το ύτην  την  σοφίαν.

Έ γύρ ισ α  τη ν  Πάνδοβαν κ ι ’ όλην την  Β ενετία ν , 

Α μ ερ ικ ή ν  κ α ί Α φ ρ ικ ή ν  κ ι ’ όλην τήν  Ι τ α λ ία ν .

Τ ην  νηότην μου κατέλυσα  τόν κόσμον να γυρίσω 

διδάσκαλον δέν εύρηκα. τ ί~ ο τε  να γροικήσω.

Ε ξ η γ η τ ή ν  γ ια  τ '  όνειρον παράδειγμα  μοΰ ’φέραν

τή ν  σφαίραν τή ν  ιστορικήν ό~οΰ Οωρεΐς τή ν  -έρ α ν .

Μ έ χαρακτήρα  στρογγυλήν είνε ’ζουγραφισμένη,

άργή κ α ί τέλος ή δουλειά, ε ΐν ’ μέσα ’κε ϊ κρυμμένη.





Α Π Ο Κ Ρ Ε Ω
I





87. Α I Α η  Ο Κ Ρ  Ε  Ω

Κ α τ ά  τάς ά-όκρεως γίνονται αί λεγόμεναι α Κοιψ.πανιαΐς »· 
ιτυνιστανται εκ τινων νεων, οί οτϊοΐοι έκλέγουσι τον πρώτον 
αυτών, ον /.αί πρωτοπαΛ.Ιήχαρον όνοι/.άζουσιν. Έ κ α σ τ ο ς  τούτων 
δέον να ίχτι η αδελφήν, τ, ερωμένην, ή έςαδέλφην δια να την 

χορεύουν οί χουμπανιάτορες  αυτού, αί νέα; τούτων συνέρ/οντα1 
έν τινι οικ,ια διά νά τάς  χορευωσιν ή χουμπανία , ώς όργανα δ' 
αυ.ών έχουσι το παγιαυλι και το τουμττί ή καί την τσ αμ
πούνα (1), δι ών χορεύουσι τον συρτύν, τρ ίπατο ι, ζερβόύεζον, 
βο.Ιισιανόν, πνργοΰσιχον , γεμάτον, Κ α.Ιε Π ανα γιά  μου, Κάτω  
Π α να γία , μπα ίνω  μ εσ  ς τ άμπε.Ίι, π ά 2 ι μεθυσμένος είσα ι, 
Κ ω νσταντή, θά τό πω του καπετάνιου νά σε (3ά2η φυΛαχή, μ ό 
σ τρα (2^ και ο «ίω καλούμενος, όστις διαιρείται, εις σούστα , εις 
μα στίχα  καί εις άνοι^τον  ή 2 .  Εκτός τούτων, υπάρχει ό /ορός 
του χΛ/,δονος, εχων αισχρά καί ηθικά τραγούδια, τούτων δέ τινα

(I) Προ τινων ετών οί -/οροί και αί διασκεδάσεις εν πά'σι τοϊς χωρίοις ησαν 
άΟώοΓ νυν δυστυχώς δέν δύναταί τις νά εί’-τ) τό αότά διά τινα" χω ρία, τα 
οποία ενεκεν των μετά ξένων σχέσεων αυτών δέν εχουσι τήν αυτήν καθ"’ όλοκλη- 
ρ:αν ταςιν και το αυτό σεόας πρός τούς άλλους, καί ιδίως άφ’ οτου ηρχισαν νά 
φρονώσιν «τι τά -αλαιά  ε.0ιμ.α καί αί συν^Οειαι δεον νά ά-οσκορακισΟώσιν.'Ο ί τοι- 
οϋτοι άγνοοϋσι τήν άξίαν τών ήΟών καί έΟίμων εκείνων, ο0εν προτιμώσι τά άβλια 
σημερινά συστήματα.

_ (2) 0  χορος ουτος ανήκει κυρίως εις τό χωρίον Θυαιανά, όπως 6 τρ ίπ α το ι
εις το Νε'νητα, ό π υ ρ γο ίσ ιχ ο ς  καί ^ α ά τ ο ς  εις τό Π υργί, καί ό βοΛισιανός  εις 
τήν Βολισον.

13
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παρατεθήσονται έν οίκείω τό π φ ' έπειτα  ό σμιχγ ο <·, άυτΛος καί 
<?ίΓ0?. Π άντες οί ανωτέρω χορεύονται κατά, τά ς  άπόκρεως, άλλα 
κυρίως οί τρεις τελευταίοι, οΐτινες καί πολλάκις έν τη  πλατεία  
του χωρίου, έ'νθα σχηματίζοντα ι διάφοροι όμιλοι των χουμπα- 
η ώ ν  καί των νεανίδων, τά ς  όποιας έκαστη κουμπανία έχει, καί 
έκεΐ κρατούμενοι η μάλλον προσδενόμενοι διά των χειρών γορεύ- 
ουσι κυκλικώς ότέ μέν σμικρύνοντες διά προσεγγίσεως νέων τε καί 
νεανίδων αυτόν, ότέ δέ μεγεθύνοντες δ ι’ όπισθοδρομήσεως. Τ ινά 
των έν τοϊς χοροϊς άδομένων επισυνάπτω ένταϋθα, ών τινα  π ιθα 
νόν νά έμαθον οί χωρικοί καί έκ δημοσιευμάτων η έκτω ν μερών, 
έ'νθα τινές πρός εργασίαν μετέβησαν, άλλα φρονώ ότι το ιαΰτα , η 
διόλου δεν θά ύπάρχωσιν ή σπανίως θέλει άπαντήσει άναγνώστης.

Π ασα νέα, συμμετέχουσα του χοροΰ, οφείλει νά κάμη λ:ο.^- 
.Ιήχω ν  πρός την χο νμ π α η ά /· άνω τών δύο οκάδων, επίτηδες 
κατασκευαζόμενον υπό της μητρός αυτής, νά δώσν-, μίαν όρνιθα 
καί έν γαλόνιον οίνου. Τ α υτα  ή χουμπανία  συνάγει ή ιδία περι- 
ερχομένη τά ς οικίας τών νεανίδων εκείνων, όσαι έ'λαβον μέρος εις 
τούς χορούς, καί διά τών οργάνων μεταβαίνουσιν εις αΰτάς, κά 
τωθεν δ : έκάστης παιανίζουσι καί αδουσι διάφορα 'π α ιπ τ ιχ ά  τρα
γούδια . Μ ετά παρέλευσιν δέ λεπτών τινων ή μήτηρ προσφέρει τά  
μνημονευθέντα καί τό μέν κολληκιον διαπερώσι διά κονταριού, 
όπερ φέρει εις τών τής χονμπανίας, έφ’ού δένει καί έν μανδήλιον 
η τσερβεν αυτή ή μήτηρ, τά  δέ άλλα στέλλονται εις οικίαν ώρι- 
σμένην, ένθα συνέρχονται καί ευωχούνται.



88.  Ο Ξ Ε Ν Η Τ Ε Υ Μ Ε Ν Ο Σ

Τούταις ήμέραις έ'^ου’ το,
τούταις ή έβδομάδες
νό 7τό ’χει φίλον κράζει τον
καί έδικ,όν καλεϊ τον,
πό ’χει ξένον ’ς την ξενητειάν
γραφή του στέλλει νά ’ρτη.

Γραφή σου στέλλω, ξένε μου,
μέ τό ’μά μου γραμμένη
καί με τα  φύλλα τής καρδιάς
σιδεροβουλλωμένη,
σ’ εχω ζουγραφισμένη.
Γραφή ’ς τά  χέργια ’ποϋ Οά πας,
σκΰψε καί φίλησε τα

> » > > / , , ,κι αν σ ερώτηση και γ ια  μας
’ξέρεις καί ’μίλησέ τα .

ώένοι ττλύνουν τ α  ροΰχά μου,
ξένοι μοΰ τ ά  ’μπαλλόνουν
ττλύνουν τ α  μ;,ά, πλύνουν τ α  δυο',
ς τής τρεις ρ.οΰ τά  γυρίζουν.
Πάρε, ξένε, τ ά  ροΰχά σου
καί άμε ’ς τ ά  γονικά σου,
κ ’ έγώ δεν είμαι μάνα σου
μηδ’ αδελφή σου είμαι.
Παίρνω τά  ροΰχα ’ς τό μποξά,
τ ά  δάκρυα ’ς το μαντήλι
καί τ ά  παραπονέματα

’ς του μαντηλιού τήν άκρηα.
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Φεύγω πάγω  ’ς τό σπίτι μας 

’βρίσκω χορόν κ’ έκράτει 
καί μέση μέση ’ς του χοροΰ 

έ'πιασα κι εγώ χέργια , 
λέγω τραγούδια, του καϋμοΰ, 

τραγούδια  γ ια  τα. ςένα 
καί τ ά  παραπονέματα  
όσα έκεϊ τραβοΰμεν.

8 9 . Η Κ Α Κ Η  ΣΥ Ζ Υ Γ Ο Σ

Εις την κάτω  γειτονειά 
αγαπώ  κ ’ έγώ μια  νηά 
καί ’ς την κάτω την κομμένη 
αγαπώ  μια παντρεμμένη ' 
εχει άντρα καί πα ιδ ιά  
κι’ εις την πόρτα της μηλιά. 
Κόβγω μ η λ’ άφ’ την μηλιά 
καί ’μερόνω τά  πα ιδ ιά , 
καί φιλώ την μάνα τους 
τη  γλυκομαζουράνα τους' 
φιλώ την μιά, φιλώ την δυό, 
φιλώ την τρεις καί τέσσερις 

καί ξανά δεκατέσσερις·
’ς τήν ύστερη φ ιληματιά  
δέζου καί τόν κέρατά.

'Ό τα ν  έχω ’γώ  τόν φίλον, 
κάτσε έξω σάν τον σκύλον,
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καί σαν είμαι μοναχή μου, 
κάτσε κούνηε το πα ιδ ί μου.

9 0 . Η Μ Ο Ν Ο Λ Ο Γ Ο Υ ΣΑ

ΙΙοΟ νά βρω ’γώ  βασιλικό
—  μαΰρα V  τά  μ ά τια  ’ττ’ ά γα π ώ ' 

να φροκαλώ την θάλασσα,
—  γ ια  σε, πουλί μου, ’χά λα σ α ' 

νά ’ρτουνε τ χ  καραβάκια

•—- τ α  όμορφα παλληκαράκια. 
Βλέπω καράβια κ ’ έ'ρνουνται,

—  πόλλ’ όμορφα μου φαίνονται' 
καράβια κ ι’ αρμενίζουν,

—  την καρδιά μου περγιορίζουν' 
τό ’να ’ρμενίζει με βοργηδε,

—  ή πρώτη [7 .0υ παρηγοριά" 
τ ’ άλλο με τρχμουντάνα,

—  άσπρη μου π α χε ιχ  σουλτάνα' 
τό τρίτο τό καλλίτερο,

—  ά π ’ ολα πγειό ’μορφήτερο' 
είνε τό πουλί μου μέσα,

—  καί φωνάζει τό γ ιά  λέσσα'
’Έ  ! λε'σσα ! καί γ ιά  μόλα !

—  μικρή ’σουν καί ρ-αργιόλα’ 
μικρή ’σουν, μά ’σουν πονηρή,

—  Έ γ ώ  σου ’πήρα τό φιλί.
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9 1 . Η  Π Α Ρ Α Κ Λ Η Σ ΙΣ

Έ π η ρ α  τό στρατί, στρατί τό αονοπάτι,
—  βάσανα ’ποΰ ’χει ή α γά πη , 

ό ριονοπάτης [λ’ έβγαλε
’ς την κόρην ’ποΰ υ .'ε  ’τρέλλανε, 
βλέπω τ ά  παραθύργια της

—  καμαρω τά ’ν ’ τ ά  ’φρύδια της, 
σφιχτοριανταλωμένα,

—  κλαϊτε, ’μ ά τια , γ ιά  τ ά  [Λένα, 
βλέπω την πόρτα  σφαληχτη

—  πάνε τ ά  ’ΐΛάτ$α σάν βρο/ή, 
καί τ ά  κ λ ε ιν ά  ’παρρ-ένα

—  α χ  ! άλλοί|Λονον σέ ’ιιένα, 
καί τούς γειτόνους ερωτώ
« ΙΙοΰ νε τά  ' μ ά τια  ’π ’ άγαπώ  ; » 
«Μ έσα ’νε καί κοιμούνται, 
κάανουν πώς δεν άφκροΰνται » . 
α Κόρ’, αν κοιμάσαι, ’ζύπνησε, 
καί με τόν νέον σύντυ^ε’ 
άν κάθεσ’, έβγα ’δές με, 
γλυκά κουβέντιασέ μ ε ' 
άν ήσαι μ ’ άλλον άγουρο, 
πουλί μου, τριαντάφυλλο, 
γ ιά  μ ’ άλλο παλληκάρι, 
κιτρολεμονιάς κλωνάρι,
’πές μου νά φύγω ά π ’ έδώ 
νά μη ςαναγυρίσω πγειό ».
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92.  II Π Α Π Α Δ Ι Α

“Ενας παπας άφ’ την 'Αγιά 
έχασε την παπαδιά 
την ψυχήν καί την καρδιά.
Βρέ γειτόνοι, βρε παιδιά, 
εϊδετε την παπαδιά ; 
την ψυχή καί την καρδιά ;

’Ψές την είδαμε ’ς τ ’ αμπέλι 
κ’ έπαιζε με τό κοπέλι.
Βρέ χαρά μου, βρέ κοπέλι, 
όπου κάθεσαι ’ς τ ’ αμπέλι.
Βρέ γειτόνοι, βρέ παιδιά, 
την ψυχή καί την καρδιά ;

’Χτές τήν είδαμε ’ς τή βάτο 
κι έπαιζε με τον Κυργιάκο’
Α’ί χαρά σου, βρέ Κυργιάκο, 
όπου κάθεσαι ’ς τή βάτο.
Βρέ γειτόνοι, βρέ παιδιά, 
ε’ίδετε τήν παπαδιά, 
τήν ψυχή καί τήν καρδιά ;
Χθές τήν είδαμε ’ς τή στάνη 
κ’ έπαιζε μέ τον τσομπάνη.
Αί χαρά σου, βρέ τσομπάνη, 
όπου ’παιζες μ ε  σ ’ ’ς τήν στάνη. 
Βρέ γειτόνοι, βρέ παιδιά, 
εϊδετε τήν παπαδιά, 
τήν ψυχή καί τήν καρδιά ;
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-—  Χθες την είδαμε ’ς την βρύσι 
κι έπαιζε μέ τον δερβίση !

9 3 . Ε Ξ Ο Μ Ο Λ Ο Γ Η Σ ΙΣ

Σαράντα. ’μέρας μελετώ 
να ’πάγω  ’ς τόν πνευματικό" 

’πά γω  μ ια  Κυριακή πρωί 
καί τον ευρίσκω ’ς το κελλί.
« Π α π α  μου, ’ςεμολόγα με, 
τ ά  κρίματά μου ’ρώτα με ». 
« Τά. κρίματά σου ’νε πολλά, 
άγάπη  νά μην κάμης πειά  ». 
« ’Ά ν  άρνηστης εσύ, π α π α , 
την κόρην καί την πα π α δ ιά , 
τότε κ ’ έγώ θέ ν ’ άρνηστώ 
την κόρη σ’ όπου ά γ α π ώ » .

9 3 . Η Ξ Ε Μ Ω Ρ Α Μ Ε Ν Η

Ά π ο  ’πάνω ’φτή Βλαχία, 
κατε'βαινε ενας παπας 
καί ’βάστα ’ναν ορισμόν,
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όρισι/.όν κ ι’ άφορισριόν, 
νά  ’π α ν τρ ε ύ ρ υ ν τα ιν  ή γρ-ραϊς, 

νά  -(ψ ένο υν  ή ζουρλαίς. 

“Ο σαις γργιαίς τ ’ ακούσανε 

’ς τον κατρέφ τη  τρέςανε.

Μ α [Λία γργια. κουτσογρηά 

’φώναζεν ά~ό [χακρυά'

« "Α στε αε καί ’ρ.όνα δυο 

ενα γέρο κ ’ ενα νηό. 

τον νηόν θέλω γ ι ’ α γκ α λ ιά  

καί τά γέρο γ ια  δουλειά » .

9 5 . Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ ΙΑ  Τ Ο Υ  Σ Μ ΙΚ Τ Ο Υ  Χ Ο Ρ Ο Υ

1

’Ω ! κ α λ ώ ; τό  νηό φεγγάρι 

σαν τό  νηό τό  π α λλ η κ ά ρ ι,

’ - '  ογοιος δεν τό  χαιρετίσ·/] 

τον στερίδρο;Λθ νά χύση 

ά φ ’ τό στό[Λα, ά π ’ τ ά  χείλη  

γη  ά φ ’ τά  μεσιανό δα κ τύλ ι.

2

Ά ς  εί-/α [Λΐά γουλ ιά  νερό 

κ ι’ ας ή τα ν  κονιδάτο 

κ ’ έγώ τό  ςεκονίδιαζα  

α ’ ενα κ,ορ.υ.άτι β ά το .
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3

Λ α γουδά κ ι  μου καλό, 

άσπρο άσπρο πα χο υλό ,  

δεν μου λέ[γ]εις δ ιατ ί  

τόσος φό[β]ος σέ κ ρ α τ ε ί ;

(( Τό τουφέκι σ’, τα. σσυλιά 

είνε άσκημη δουλειά » .

4

Λεν μου δίνεις εναν τ ΐ  

ενα κότσινο χ α ρ τ ί  

καί σσοινίον δυνατό 

να  σου κ ά μ ω  άετό, 

να  π ε τ α  ’ς τό  γαλανό 

ς τον ώραίον ουρανό ;

’ Εγεινεν ό άετός 

ζωηρός καί ζουλευτός, 

άνηβαίνει ’ς τ ά  ’ψηλά, 

όμορφα ’νε καί καλά .

5

Έ ν α ς  γάδαρος ψαοός 

κατηβ α ιν '  ά φ ’ τό  βουνό, 

κ ι’ εϊνε βαροφορτωμε'νος 

καί καλά  άρματωμε'νος.

Έ ν α ς  γε'ρος του θανάτου 

παίρνει μιαν του π α ντρ εμ μ ά του ,  

’π ά ’ να άνηβγι τό κρεββάτι,  

καί άβουθοΰν του ’φ τ ά  νοματο ι '  

’π ά ’ νά κα τη β η  την  σκάλα,
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πέφτει του ή μιά του σπάλα (1). 
Γέρος είν’ καί δεν ’φελα 
μόνον τα. ψωμιά χαλ^ϊ.

6

Μια Παρασκευή το βράδυ 
φεύγω ’πάγω ’ς τό παζάρι 
νά πχ^ωνίσω (2) κρέας καί ’ψάρι. 
Ούτε κρεάς ηύρα νά πάρω, 
ούτε ψάρι νά πχιωνίσω,

’βρίσκω μια παληοκακκάρα(3) 
πέντε ’μέραις ήψηνά την 
εις τής ες έξέφριζά τ η ν  

’π ά ’ καί του παπα; ό σκύλος, 
της καλής κουμπάρας φίλος, 
καί μου παίρνει την κακκάρα. 
άπό μέσ’ ά ο ’ τήν τσοκκάλα’

’δώ τον ενω, ’κεϊ τόν εχω,
’ς τοϋ παπα τον άπαντέχω, 
του ’καμα δά τήν πλευριάν του 
μαλακιάν σάν τήν κοιλιάν του.

7

Σανιδάκια τουρνεμμένα 
καί καλοπελεκημένα 
σάν έμπαίνω μή χτυπάτε 
κι’ ή άγάπη μου κοιμάται 
σάν έβγαίνω τσακιστητε

(1) σπάλα =  ώμοπλάτη.
(2) πχκΰνίσω —  ’ψωνίσω, έν Βολισσω.
(3) παλτ]οχαχχ«ρα =  κεφαλή ΰπεργη'ρου αϊγός.
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άφκρησττ,τέ ιχου να. ζη τε  

όσοι ’ς τό  γορο  κ ρατείτε  

νά  σάς ’π ώ  ’να [χουσαβέτι (1) 

τη ς  καρδιας ρ,ου κ α σ α β έτι,

’π ’ ά γ α π ώ  ’να χελ ιδόνι, 

ιχά ή  [χάνα του ιχαλλόνει,

’που κάνεις σας δεν τό ’ξέρει 

π ώ ς είν’ το  δικό [χου ’τ α ΐρ ι,

[χόν’ εγώ τό  ’ξερ’ άτός (χου 

’ποΰ ’ν ’ τα. [χάτια  και τό  ’ψώς |χ.ου.

8

Α π ά ν ω  ’ς ένα δώ[χα, 

δώιχα, δω (χατάκι, 

κ ά θ ετ ’ Έ βρτ,οποϋλα  

•  καί π α π α δ ο π ο ύ λ α  

κα ί κέντα  τόν ηλιο 

κα ί τό φ εγγα ράκ ι.

Β ά σ τα  β ά σ τα , τίλιο, 

βά σ τα ζε ’λ ιγά κ ι 

ώστε νά  γυρίσω 

τό περιβολάκι, 

χορτα ρά κι νά  ’βρω 

δροσερό ’λ ιγά κ ι.

Χ ορτα ρά κ ι ’βρίσκω 

δροσινό ’λ ιγά κ ι 

κα ί κοντοκαθίζω  

νά τό  άνασπάσω .

Μ ή ιχε άνασπάστ,ς 

καί άνυδρον είαα ι 

(1) [λουσαβε'τι =  λογον, διη'γησιν Ή  λέξ ι; τουρκιχτ).
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δώδεκα, χρονάκια 
ποτέ νερό δεν τ - ια  
καί άλλαις δεκατέσσερις 
τον άγα—ώ δεν είδα..

9 6 . Ο Κ Ρ Α Σ Ο Π Α Τ Ε Ρ Α Σ

Ό  Α ξιος ας πρασινίστ) 
καί το κλήαα άς άθθίση 
βαρέλα βαρελοθήκη 
καί χρυσή βιβλιοθήκη.
Μ όλα, λέγω, τό κοντύλι 
κ ι’ ελα πιάσε τό ποτήρι.
Θέλεις ν άποτάςης γνώσι ; 
τό κρασί θά σου τήν δώση,
Θέλεις γράιχιχατα νά ΐλάθτ,ς ; 
τό κρασί κοντά σου νά ’χτ,ς 
καί της πλόσκας τό <ρλί <ρλί 
λεν πώς είν’ ήχος γλυκύς,

’ς τους τεχνίτα ις ρ,ουσική, 
καί τό κλου κλοΰ κλοΰ τό άλλο 
είν’ ό ήχος ό αεγάλος.
Ω ! τ ί  νά κάρ,ω ’ποΰ δέν ήμπορώ 
~οΰ παίρνει ή κοιλιά [/.ου οκάδες εκατό. 
Ω ! καί νά 'ν ’ ή θάλασσα κρασί, 
ώ ! τοτε τ ί  δουλειά χρυσή ! 
καί νά πγηαίνω ν’ άρ|/.ατόνω,
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’ζ  τ ’ ακρογιάλι νά ’ςαπλόνω 
καί νά πγ^ώ καί να χορτάσω 

η νά πγ$ώ κ ι ’ ας ’π ά ’ νά σκάσω. 
Τ ο ύ τ’ ή άσπρη κολοκύθα 

’ποΰ V  κοιλιάρα μακρυομύτα, 
είν’ τοΰ Βάκχου μας τό αν η μα 

’πάνω στενός κάτω  πλάτος, 
δός της μια νά πάγ, κάτω 
νά ’βρτ) ή κορφή τον π ά το ' 
κ ι’ άν πομένγι μέσα, στάζει 
καί κάτω  κατασταλάζει.
Μ όλα, λέγω , τό κοντύλι 
κ ’ ελα πιάσε το ποτήρι 
καί νά δης πώς θέ νά ψάλλης 
κ ι’ ομορφα νά λογαριάζης' 
οχι σάν τό δάσκαλό σου 

’ποΰ ταράζει τό μυαλό σου' 
Κολοκύθα μ , ά; γυρίζη 
άς άφρίζγι κ ι’ ας γεμίζη 
δός τ ' όνου καί τ  ά λλ’ ά πγιΫ), 
ώστε ’ποΰ νά βαρεθν).
Εύρε καί τόν γείτονα σου 
τον π α π ά  ’ποΰ ’νε κοντά σου 
κ ι’ άς πγιγί μια. νά π ά γ  κάτω  
νά ’βρτι ή κορφή τόν πάτο. 
Μοσκοκάρφυα ’νε γεμάτο 
μοσκοκάρφυα καί κανέλλα 
καί μια όμορφη κοπέλλα.



ΝΑΝΟΥΡΙΣΜΑΤΑ





97.  Ν Α Ν Ο Υ Ρ Ι Σ Μ Α Τ Α

1

Νανί, νανί, νανάκια του, 
ύπνε [Λου, ’ς τα. ’[Λ.ατάτσια του· 
νανί του ρήγα το παιδί, 
του βασιλέ τ ’ άγγόνι,

’ποΰ ρ-άνα ’ποΰ το γέννησε 
τό ’/ε ι σταυρό τσ’ άριόνει.
'Ο ΰπνος τρέφει τά  παιδιά, 
τσ ’ ό ήλιος τά  μοσχάρια, 
τσαί ’ρ-όνα το παιδάτσι (Λου 

τρέφεται (ύ  τα. χάδια. 
Τσοι^.ήσου τσαί ’παράντζειλα 
’ς την Πόλη τά  προιτσιά σου,
’ς τή Βενετιά τά  ροΰχά σου 
τσαί τά  διαμαντικά σου.

2

Νανί ’ποΰ το ’χ.ουνούσανε 
τρεις άδερφαϊς τσ’ ή [λάνα, 
τσαί πάλιν δεν έσώνανε 
τσ’ Ιπήρανε τσαί ντάντα. 
Ν τάντα ρ.ου, κ,οΰνε το παιδί, 
ντάντα ρ.ου, ’{/.έρονέ το, 
τσ’ άν σου γυρεύγη τσαί βυτζί, 
σκΰβγε τσαί βύζανέ το.

Ή  ντάντα ’βάστανε τσερί
14
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τσ ’ ή άδερφη το χτένι 
τσαί ’λούτζαν το πα ιδάτσ ι ρου 

’ς την άργυρολεγένη.
Τσοιρησου ρικράτσι ρου. 

τ σ ’ έγώ θέ νά σου κάρ.ω 
έναν κουνιάτσι ολόχρυσο 

τσαί ρέσα να. σε βάλω.
3

"Οπου ροΰ τό ’πεν άσχηρο 

τ ’ άγουρο δαμάσκηνο, 
τ σ ’ δγο^ος δέ ρ.οΰ τ  αγαπά  
πέντε ’ρέραις νά ’ν ’ κακά, 

τσ ’ έξη νά ψ υχορεχί),
’ς τους έ<ρτά νά σηκωθή, 
νά. φ ά γ ’ αχλάδα νά πνιγν).

4 ·

Ν ανί ’ποΰ νά ροΰ τσοιρηθη 

τσαί νά γενη ρεγάλο 
ρεγάλο σάν τον τσύρην του 

τσαί σάν τόν παγυρήν του(1 ) 
τσαί σάν την παγυρίνα του 
τσαί σάν τους έδικους του. 
Τ σο ιρατ’ ά[ε]τος εις τά  βουνά 
τσ ’ ή πέρδικα ’ς τά  δάση, 
τσοιράται τό παώ άτσ ι ρου 
τόν ύπνον νά χόρταση.

Έ λ α ,  "Υπνε, τσ ’ έλα, Τ ε ιά , 
τσ ’ έλα, Χριστέ τσαί Π αναγιά , 
έλα, Χριστέ τσαί Π αναγιά, 
τσαί τσοίριτζέ το τοΰτο νά.

(1) παγυρην =  άνάδοχον.
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5

Κάμε, Χριστέ τσαί Π αναγιά , τσαί θρέψε τό παιδί μου
νά μεγαλώση, να  θραφη. καλό παιδί νά γείνη ,

τ ^Χ7) ΧΡυσ τοΰ δίγετε τσαί φώτισι μεγάλη,
να (Λάθη γ ρ ά μ μ α τα  π ολλά  τσ α ί φρόνιμα να  γείνη ,

για  νά τσερδίτζη χρή μ α τα , παντού καλά νά κάμνη,
ενα. τσ ά ι είκοσι σ^ολειχ αληθινούς δ:χσκ.ά.λους,

νά μαθόυν γράμρ.ατ οι π τω χο ί, ά[ν]θρώποι νά γενοΰνε,
νά μάθουν πώ ς ρφανέψαμεν άπό τους άρχοντας μας

νά [Λαθουν πώς ςεχάσαμεν του Γένους μας τ ά  φρένα.
πώς ό καθείς μας χρεωστεϊ βοήθειαν νά δίνη

εις τά  σχολειά, ς της έκκλησιαϊς τσαί ’ς τ ά  όρφανεμμένα(Ι).
6

Νανί του που νά μου θραφη, νά μου γενη μεγάλο, 

νά μου γενη τσαι της παντρειάς τσαί τ  άρραβωνιασμάτου. 
νά τό βλογησ έπισκοπας, νά του ’φχηθοΰν παπάδες, 
νά πιάσουν τσαί τ ά  στέφανα οί. πρώτοι β α σ ιλ ιά δ ες ,.

7

Νανί, νανί, 'ς τό γάμο του νά βρέχη, νά ^ιονίτζη, 
τά  χιόνι άλευρ^α νά γενοΰν τ σ ’ ή πέτραις παξημάδια , 
τσαί όλα τά  χώ μ α τα  της γης ατίμ η τα  πετράδια.

8
Νανί, νανί, ς τό γάμο του νά σφάξουν τρ ιά  βουδάτσια, 
τό να να τρών οί άρχοντες τσαί τ ’ άλλο οί παπάδες, 
τό τρίτο, τό καλλίτερο, οί μητροπολιτάδες.

(1) Ή  Χ ίος είνοα δ^ρ η μ ενη  εις δυο δήμους, τόν τής Π ύ Λ ιω ς,  καί τόν τω ν 

Μ α σ τιχ ο χ ώ ρ ω ν .  Ή  νανουρίζουσα ε ίχεν  6 π ’ οψει τόν δήμον, εις δν άνήκεν, 
αποτελούμενον έξ είκοσι κα'ι ένός Μ ασ τ7 οχω ρίω ν, οθεν καί μονόν δ ι' αυτόν εϋ- 
χ ε τ α ι, καθόσον οί όίρ/οντες τοϋ δήμου τούτου οόδόλως φροντίζουσι περί σκολείων 
και περί τή ς ηθικής τω ν κατοίκων διαπλάσεω ς.
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9

Ν ανί, νανί, ’ς το γάμο του φτωχούς νά μην καλέατ), 
αόνον παπάδες τσ ’ άρχοντες τσ ’ όλο πραμματευτάδες, 
να τοΰ ’φχουνται, να κουβαλούν τσαί δλοι να του φέρνουν 
τ α  γρόσα με τό φόρτωμα, τ ’ άλλα με τ α  καράβια, 
νά χτίτζτ] σπίτια  υψηλά με τ ά  μαργαριτάρια.

10

Ν ανί ’ποΰ νά σέ ’δώ π α π α , ’ποϋ νά σε ’δώ δεσπότη, 
νά ’μπαίν/ις τσαί νά λειτουργάς, νά ’βγαίντ,ς νά θυμιάτζης, 

νά σ’ έρωτοΰν οί άρχοντες· « Τ ί εχεις τσαί μουρίτζεις ; »
« Έ χ ω  την χάριν άφ’ τον Θεών τσ ’ άπο την Π αναγίαν, 
τσ ’ άφ’ το Μεγαλοδύναμο την εχω την αξίαν ».

11
Ν ανί τό κανακάρι μου, το καλογεννημένο,

’ποΰ τό ’πιασαν οί ’Ά ντζελο ι, ’ς τά  χέρια μου τό ’δώσαν 
τσαί μου ’παν πώς ό τ’ ό Θεός τό ’βλόγησ’ άπατός του, 
γ ιά  νά ’χγι πήχυν τό φτερό, καντάρι νά ’χη  γνώσι, 
χ ίλ ια  καλά ’ς τό Γένος μας νά κάμη, νά τ ά  δύσ η 
ν1 άρχίσ’ άπό τ ά  γράμ μ ατα , νά κ ά μ ’ όλο σχολεία, 
νά γένουν μάναις Χριστιαναϊς καθώς -ο Θηός τό θέλει, 
νά γένουν τσαί πατέρηδες καθώς μάς παραντζέλλει. 
νά κάμουνε καλά πα ιδ ιά  μ ’ αισθήματα, μέ φρένα,

’ποϋ σάν πηγαίνουνε άλλου νά είνε παινεμένα- 
νά ’ξέρουνε τ ά  χρέη τω ν, τ ά  χρέη ’ς τους γονηούς των, 
τά  χρέη εις τά Γένος μα; τσαί ’ς όλους τους ά[ν]θρώπους, 
νά κάμνουν δυό, νά κάμνουν τριά , νά κάμνουνε χιλιάδες, 
χιλιάδες ’βεργετηματα λογιών τσ ’ άνελογάδι (1), 
που νά τ ’ άρέστ) ό Θεός, νά τά  παινα ό κόσμος.

(1) λ ο γ ιώ ν  τ σ ' ά ν ε λ ο γ ά δ ι ~  δ ια ο ο ρ ω ν  ειόώ ν.



Π Α Ρ Ο Ι Μ Ι Α Ι





9 8 . Π Α Ρ Ο Ι Μ Ι Α !

Α

( Ανάθεμα τ ’ άνήφορα τσάι τά κατηφόρα.
Έ π ί  τω ν πολλά  [/.έν έπ ιχειρησάντω ν, ά λ λ ’ έν ούδερα; επ ι

χειρήσει εύδοκιριησάντων.

„ Αύτός εχνε διπλό δισσάκι.
Έ π ί  του πα λΐ|χβούλου.

3 "Αλλος έλαβε, κ ι’ άλλος μετέλαβε.
Έ π ί  του ένεργοϋντος κ α ί κοπιάζοντας, ού τά ς  ώφελείας ετε- 

ρός τ ις  σφετερίζεται.

4 Αύτός εΐν’ πικράντερος και γλυκόστομος.
Έ π ί  τω ν  ύπουλων.

5 "Αν δεν έχης φίλον, δός τσ ’ άγόρασε.
Ή  ά πόκτησ ις ©ίλων ειλικρινών είνε έπάναγκες.

6 Α γάλια  ’γάλια, κάβονρα, ν ’ άρτη τό καλοκαίρι, 
να ξεραθούν οΐ ποταμοί, να π ιάσης άλλα μέρτι. 
Έ π ί  τω ν άσωτων καί οκνηρών, οϊτινες συν τώ  χρόνω θά 

έπαιτώ σιν ή θά κλέπτω σιν.
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7 Αΰτοΰ ’ποϋ στέκεις ήστεκα, χχ’ εδώ ’ποΰ στέκω θά 
σταθης.
Έ π ί του έ[Λπαίζοντος γέροντα, καί ι̂ .ή άναλογιζθ[/.ένου τό γήρας.

8 *Αν δεν εύρης προζύμι, ι|/ωμι δεν ζνμόνεις.
"Αν δεν κληρονομήσω τις  ποσόν τ ι, πλούσιος δεν γίνεται.

9 "Αν δεν φας θεριό, θεριό δέν γίνεσαι.
Έ π ί  της αύτης σημασίας.

10 Άπέθανε και τϊις έστειλε μοϊοα.
Ταυτόσημος τν) εκκλησιαστική φράσει' « 'Ο  γάρ θάνατός σου 

ζωή μου  » .

Η Ά π ’αύτό τό δενδρουλάκι 
εΐν’ κ ι ’ αύτό τό κλωναράκι.
Την φύσιν των γεννητόρων προσκταται καί τό τεκνον.

1? Άξαπολύσου κυνήγα με και δαιμονίσου π ιάσ’ με. 
Έ π ί  των λαρ,βανόντων θάρρος καί προσπαθούντων νά. ύπο- 
σκελίσωσι τον ευεργέτην αυτών.

13 ’Ά ν κάμ’ ό Μάρτης δνό νερά κ ι ’  Α πρίλης άλλο ενα, 
θά ’δης τά ι|;ωμοκάλαθα μηδέ σιμιδαλένια.
Κ α τα  τούς άναφερορένους μήνας άν βρέξγι, οί γεωργοί εσον- 

τα ι ευτυχείς.

14 Αύτός είνε άπό την Πάρο.
Δηλοϊ τόν άκαταπκύστως αίτουντα (παίρκβττα ) καί ουδέποτε 

προσφέροντά τι.
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15 Αύτός είνε χαβ ιαροαάχα ιρο .
Ό  διπρόσωπος π α ρ α β ά λ λ ετα ι  προς χαβ ια ρ ο μ ά χα ιρ ο ν ,  οπερ 

εχει δύο κόψεις.

10 Αύτοΰ ’π ο ϋ  βαστάς βάστα καί π ά ν τ ’ άλήθεια  ν ά  ’χ,ης. 
Έ π ί  των εις τ ά ς  ά οχά ς  αϋτώ ν εμμενόντων.

17 Ά φ ’ τά  τρ ιάντα  αύτός  κρατεί.
Έ π ί  του γινώσκοντος νά είνε οικονόμος.

18 Α κ ό μ η  δεν τον εΐδαιιεν τσαι Γ ιά ννη  τον έβγά λα μ εν .  
Έ π ί  εκείνων, οϊτινες —ρό τη ς  κτήσεως π ρ ά γ μ α τό ς  τίνος σχε- 

διάζουσι τ ά  άπώτερον κείμενα.

19 Αύτός πουλε ΐ  τον ήλ ιον  και άγοράζει τον  λύχνον .  
Έ π ί  των κοιμωμένων τήν  ήξεραν καί εργαζομένων τ ή ν ν ύ κ τ α .

20 *Αν τον μώρον κχ’ άν λει/κάνης, άδικα τον π α ρ α 
δέρνεις.

Έ π ί  των έπιχειρούντων τ α  α δύνα τα .

ο, ’Απ '  εκείνο ’π ο ΰ  ’ξέρει δεν ξεβγαίνει .
Ε π ί  τω ν  ίσχυρογνωμόνων.

22 Αβουλος ό νοϋς ,  δ ιπ λ ο ύ ς  ό κόπος.
Έ π ί  τω ν  άσκέπτως πρ αττό ντω ν  τ ι  καί μ ετα μ ελο μένω ν .

23 "Ασπρος σκύλος, μ αύρος σκύλος, δλοι οί σκύλο ι  
μ ια  γενηά .

Έ π ί  τω ν  έχόντων όποιαν φύσιν.
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24 *Αν καινούργιους φίλους κάνης, 
τους παληούς μη τούς ξεχάνης.
Πρόδηλος ή έννοια της παροιμίας.

25 Άπό στόμα κχ’ άπό μύτη κόρη δεν έ^εγαδιάσθη. 
Δηλοΐ ότι ανεξάλειπτος κηλίς εϊς την γυναίκα εϊνε ή μη δια- 
ψύλαξις της τιμής αυτής, ούχί δε ή φυσική τυχόν άσχημία 

του προσώπου.

26 Αγέρα κοπανίζεις.
Έ π ί  των ζητούντων τ ά  άδύνατα.

27 ’Απ’ εδώ έπϊίγαν κ ι’ άλλοι.
Πολλοί το αύτο έ'παθον.

28 Ανάθεμα τρίς.
Ά ρ ά  κατά  των αρχόντων τόπου η κοινότητάς τίνος.

29 "Αλλος καυλομαχεϊ κ ι ’ άλλος ψυχομαχεί.
Έ π ί  των εύτυχούντων καί των δυστυχούντων.

30 Άνθρωπον άπό γενηάν και σκύλον άπό μάντραν. 
Έ π ί  των μελλόντων να συνάψωσι γάμον, ότε όφειλουσι νά 
λαμβάνωσιν ύ π ’ οψει καί την οικογένειαν, έξ ης κατάγονται 

τά  συζευχθησόμενα μέρη.

31 Αλλοι ’ς τον καλομάθητον και πώς νά κακομάθη ! 
Έ π ί  των άποτυχόντων εις την εκλογήν των συζυγών αυτών.

32 Άγουρον ’κόμα είνε.
Έ π ί  των καχεκτικών.
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33 Α νοιχτά  σ ' άφίνω κ ι’ έλα.
Έ π ί  τω ν βραδυπορούντων, οΰς έγκαταλείπουσ ι καθ’ όδόν.

34 Αύτά εΐνε κολοκύθια με την ’οήγανη.
Έ π ί  τω ν ασ υνάρτητα  λεγόντω ν.

35 "Ακουγε και μη  ’μ ιλεΐς, νά περνάς καλτι ζωή.
Δεν πρέπει νά. άναυ.ιγνύηταί τ ις  εις ζένας υποθέσεις.

36 Αύτός τα ’χρειάστηκε.
Έ π ί  τω ν ύπό φόβου κατκλα^.βκνο^ένω ν.

37 Αύτός ξέχνα την Πέφτη.
Έ π ί  τω ν λησ[Αονούντων τά ς  υποσχέσεις αύτώ ν.

38 Αύτός ηρτεν ’ γιαλό.
Έ π ί  τω ν πεισάντω ν τινά. διά. τ ιν α  σκοπόν.

39 Αύτός έπήρεν κάβο.
Έ π ί  τω ν άντιληφθέντω ν τ ι .

40 Αύτός είνε κώλος και βρακί.
Ε π ί τω ν συνδεδει/.ένων δ ια  στενω τά της καί αχώριστου φιλίας.

41 Α κριβοπούλιε και δίκηα ζύγιαζε.
Έ π ί  τω ν (/.ή νοθευόντων τ α  σ τα θμ ά  καί τ α  α έτρ α .

42 Ά π ’ αύτά ’πον λες, κι/ρά ·μου, 
χορτασμένη ’ν ’ ή  κοιλιά μου.
Ε π ί τω ν  ρ,η πειθου.ένων εις τρ ίτου εισηγήσεις, α ιτιάσεις, 
δικαιολογήσεις κ τλ .
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43 Αύτός έχασε την πούσουλα.
Έ π ί  τω ν  δυστυχησάντων καί άποοούντων τ ί  να. πράςωσιν .

44 Αύτός έχαίε τ ’ αυγά κα'ι τα καλάθια.
'Ω ς ή προηγούμενη.

45 Αύτά παληά, κ ι ’ άλλα καινούργια.
Περί τω ν  μελλόντων δε'ον νά σ κ έπ τη τα ί  τις .

46 Ά μπίις  ϊίβγε τό « εύχαριστώ», έχάθηκε τό « ’ς πολ
λά ’τη ».

Έ π ί  τω ν  νεωτεριζόντων.

47 Ά ν  είσαι και παπάς, με την σειράν πρέπει νά ’πας. 
Έ π ί  τω ν  έπειγομένων να κάμω σί τ ι  προ της  ώρας.

48 Αύτός είνε άχορο γαρόφαλο.
Έ π ί  των οθισιώντων καί διηνεκώς π ασχόντω ν.

49 Αύτός κολλά σάν την χοιρόι^ειραν.
Έ π ί  τω ν  κολάκων καί παρασίτων.

50 Ά ν  έχη ό σκύλος κάλυβο, έχει κ ι ’ αύτός ’συχία. 
Έ π ί  των άστά τω ν  καί φερεοίκων.

51 Ά μ ε  με ’παντούλη μου,
φέρε με ’παντούλη μου.

Έ π ί  τω ν  άνευ σκοπού η αποτελέσματος περιδ ιαβαζόντων.

52 Αύτός χρεωστεϊ τής Μιχαλούς.
Έ π ί  τω ν  παραλογιζομε'νων καί φρενοβλαβών.
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53 Ά ν είνε παπας, θά σημάνη.
Ή  φήμη, άν έ'χηται ύποστάσεως, θα. επαλήθευσή.

54 Αυτός είν’ τον φεγγαριού.
Δηλοΐ τον εκ του λαθρεμπορίου προερχόμενον καπνόν.

55 Αύτός ε ίν ’ της πουλλάδας.
Έ π ΐ  τω ν  κλεπτόντων τά ς  όρνιθας (πουλλάδας).

56 Άλλοι ’ς τά Μαρτοκλάδευτα και τ ’ Άπριλοσκαμμένα. 
Δ ιά  τους γεωργούς.

57 Άργυρίτικο κλουβί, μά ’χει μέσα κουκκουβάγια.
Ε π ί  των πλουτοΰντων μέν ύλικώς. ά λλ α  άνοητευοντων δια- 
νοητικώς.

δ8 Αυτός τά λέγει μέ τό Νϊ και μέ τό Σϊμα.
Έ π ΐ  τω ν  άκριβολογούντων.

59 Άλλοι ’ς τον ’ποΰδέ σκουπίζει τον κώλον τ ’ άλωνιοϋ. 
Ε π ί  των μή επιδιωκόντων υ.ίγρις οβολοΟ τ ά  συμφέροντα αύτών.

60 Ά ν μ ’ εχης  ενα, σ ’ έχω δυό.
Έ π ΐ  της  άμοιβα ιότητος  τη ς  φ ιλ ία ς ,α γ ά π η ς ,  ύποστηρίξεως /.τλ.

61 Ά ν τ ’ άγιου Φιλίππου δεν έρτω, τ ’ "Αγια των Άγιων 
με δέξου.
Αν ό χειμων όεν α.ρχίση άπο τ ά  μέσα του Νοεμβρίου, δτε είνε 

ή εορτή του Αγίου Φ ιλ ίππου (1-4 Ν οεμβρίου),  ές άπαντος 

θέλει άρχίσει περί τ ά  τέλη του αϋτοΰ.
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62 Ά π ’ εδώ τά παίρνει κ ι ’ άπό 'κεϊ τά θέτει.
Έ π ί  του ά σ τα του  καί παλιαβούλου,  ά λλα  (Λεν λέγοντος,άλλα  

δε π ρ ά ττο ντο ς .

03 Ά π ’ έδώ ’γιαλός, ά π ’ έκεϊ γ ιαλός και 'ποϋ νά πέσω 
νά πνιγώ  ;
Έ π ί  τω ν  έν δυσχερείαις ευρισκομένων.

64 Ά π ’ τοΐτ διάβολον τό μαντρί καλόν μην περιμένεις. 
Έ π ί  τω ν  φύσει κακών, πα ρ  'ών καλόν §έν πρέπει νά περιμένν) 

τ ις .

65 Ά ν τρ α  θέλω, τώρα θέλω.
Έ π ί  τω ν  ά π α ιτούντω ν  άαέσως την  έκπλήρωσιν δυσκόλου 

αϊτήσεως αυτών.

66 Ά πό  μικρόν κι’ άπό λωλόν μανθάνεις την άλήθειαν. 
Προφανής ή σημασία .

67 Ά π ’ τον ίσιον δρόμον ποτέ σου μτι ξεβγαίνεις.
Έ π ί  τώ ν  έντίμως εργαζομένων.

β8 Ά πό  τά καλά καμωμένα ’πα ίον’ ό διάβολος τά μισά, 
άπό τά κακά δλα και τον οΐκοκύρην μαζί.
Πρόδηλος ή έννοια καί π ερ ιττή  ή έξήγησις.

β9 Α ξίζε ι ’ς την ώραν μιά βλαστήμια π α ρ ’ όσον άξί- 
ζουν εκατόν « Κ ύ ρ ιε  έ .Ιέη σ ο τ  » .

Π ολλάκις  ή τόλμ η  επ ιτυγχά νε ι  περισσότερον έκατον π α ρ α 

κλήσεων.
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70 "Ας τά κλαί’ ’ποΰ τά ’χει.
Έ π ί  του καταστρέφοντος ξένην περιουσίαν.

71 Α φ ’ τον Ανέμωναν και κάτω περιβολαρίου και των 
τέκνων.

Εις δύο περιστάσεις χρησιμοποιείται' α ’) δταν τ ις  θέλη να. 
απόδειξη ότι οί εν τε τη  Χώρα καί τω  Κ άμπω  κάτοικοι η δεν 
παρέχουσι φιλοξενίαν ευκόλως προς τούς χωρικούς, δθεν ού- 
τοι έκφέρουσι περί των πρώτων την παροιμίαν ταύτην αντί 
άρας’ β ')  5τε κάτοικος της Χώρας καί του Κ άμπου έδωκε τά  
•/ρειώδη προς χωρικόν ιερέα ϊνα μνημονεύση εν τη  ιερουργία 
των οικείων, ό δέ ίερεύς, λησμονήσας η άπολέσας τό /ά ρ 
τιον, έφ’ ού ήσαν γεγραμμένα τ ά  των μνημονευθησομένων 
ονόματα, καί άγνοών τ ι νά πράξη, έμνημόνευσεν' « ’Α φ ’ τόν 
Άνε'μωναν καί κάτω περιβολαρίου καί τω ν τέκνω ν» , διότι 
ή θέσις ’Ά τιμ ω νας  είνε έκ των κυριωτέρων ορίων, ατινα 
χωρίζουσι τ ά  Μ αστιχόχωρα τω ν της Χώρας καί Κ άμπου καί 
Κ αμποχώρων. Τ α ΰτα  κατά  τάς πληροφορίας γέροντός τίνος, 
οΰτινος καί άποδεχόμεθα τήν έξηγησιν.

72 Αΐ/ριον ποϋ ’νε Κυριακή 
θά (Μλπς τ ’ άσπρο σου βρακί, 
νά πέφτης εις τά χώματα, 
νά πέφτουν τά ’μπαλλώυ,ατα.

Έ π ί ακαθάρτου καί οκνηρού, μη έπιδιορθούντος τά  φορέματα 
αύτοΰ, όστις τούτου ένεκα καί κ α τ’ αύτάς τάς επίσημους 
ημέρας κατησχυμμένος εμφανίζεται πρό των άλλων.
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73 Αύτός έχει κωλοργιάδι(Ι).
Έ π ί  τω ν  ροψ,αλεωτάτων, ους ό λαός καλεϊ ά νδρη ω α έτονς.

74 ’Ά ν δεν κοπιάσουν γόνατα,καρδιά δεν θεραπεύγεται. 
“Ο τ ι  αόνον ή εργασία, καθ ιστα  τον άνθρωπον ευ τ υ χ ή .

75 Ά ρ α τα  θέματα κουκκιά μ α γ ε ιρ ε μ έ ν α .
Έ π ί  τω ν  α σ υνάρ τητα  σκεπτοριένων καί λαλούντων.

70 Αυτός εινε τη ς  μάνικάς μου ’μπάλλωμα, τοϋ πα
πουτσιού πάτος.

Έ π ί  ξένου καί άοιαφόρου, ;ν,ή συμπάσχοντός τιν ι .

77 Ά ν  δεν φύγιι ό ένας πισσίτης, δεν μακαρίζεται ό 
άλλος πισσίτης.
Τ ότε  αόνον έκτιΐΛώνται αί πράξεις άρχοντός τίνος, όταν 

δεύτερός τ ις ,  τυραννικώτερος, διαδεχθγί αυτόν.

78 Ά ς  γα μ ιέτ’ ή παπαδιά, κι' άς πληρόνη τό χωριό. 
Έ π ί  τω ν  αρχόντω ν, τω ν  ©ροντιζόντων περί τών άλλων.

79 Ά λλοι ’ς τον ’ηοϋ λείπει ά<|’ τον γάμον του.
Έ π ί  τ ώ ν  έπιτρεπόντων το ϊς  ςένοις νά διευθύνωσι τ ά  εαυτών.

80 ’Από σημαδεμμένον άνθρωπον άλάργα τ ά  ροΰχά σου. 
Ή  ούσις έστιναάτισε τόν κακόν, όθεν δέον ν ’ αποφυγή τις

ι » 1

αυτόν.

(I) Ό  κοινός λαό; ορονεΐ οτι γεννώνται ανδρειω μένοι, τουτεστιν έξε'/οντες 
κατά την ανδρείαν, εχουσι δέ κατά τό ιερόν όστοΰν έξοχων τινα, &ς οόράν, μεγε- 
θους α'.χροϋ αμυγδάλου, οπερ χ ω ίο ρ γ ιά δ ι  ονομάζεται έν Χ ίω .



225  —

81 ’Άν έσύ κακό ρεπάνι, ε ΐυ ’ έγώ κακό γογγύλι.
Ε π ί δύο ίσων α ντ ιπ ά λ ω ν , ρ.η ύποχω ρούντω ν προς άλληλους.

82 Ά πό  κακόν χοεωφελέτην και σάκκον άχυρα.
Μ ετά  δυστρόπου οφειλετου δέον δ ιά  παντός |χέσου νά  συι/.- 
β ιβ ά ζη τα ί τ ις .

83 "Αλλα λέγουν τοϋ παπά, 
κ ι’ άλλα κουρταλεί και ’π ά ’.
Ε π ί  τω ν έρ.ΐΛενόντων εν τ α ϊς  ϊδία ις ϊδε'αις.

84 Αύτός εΐν’ άπάνοι κάτω μοϊρά μου.
Ε π ί  του φύσει άκανονίστως κατεσκευασμε'νου κα ί ά σ τά το υ .

85 Αυτός ηρτεν είς τό νΰν και άεί.
Ε π ί  τω ν διασωθέντων άπό μεγίστου κινδύνου ώς έκ θαύ
μ α τος.

86 άδελφό γιατρό, την κάσα'αν τοΰ τυριοΰ
■μην τρως.
Η  τον τυρόν περιβάλλουσα ουσία είνε έπ ιβ λ α β εσ τά τη .

87 Αυτός έσυρεν τά ζάρια κ ι’ ήβγεν είς τα δεκοκτώ. 
Ε π ί τω ν τυ χη ρ ώ ν καί τω ν ά σ ω τ ω ν  ή δευτέρα έννοια έμ πα ι- 
κ τικ ώ ς έκφέρεται.

88 Ά π ’ έξω μπέλλα μπέλλα, 
κ ι ’ άπό -μέσα κατσιβέλλα.
Ε π ί τω ν έπιτηδευόντω ν ΐνα φαίνω νται πλούσιοι, εΰγενεϊς κλ.

15



Αγέρα ’πηρ' ό νους του.
Έ π ί  τω ν  [Λίκρονόων, οίτινες, ενεκα χ ρ η μ ά τ ω ν  η θεσεως η 

ύποστηρίζεως ισχυρού τίνος, περιφρονοΰσι τούς π ά ντα ς .

Αυτός έχει της κουκκουβάγιας τά μυαλά.
Έ π ί  τω ν  άνοήτων.

Άπό ’μπρός με δέρν’ ή πύρα 
κι’ άπό ’πίσω κακη μοίρα.

Έ π ί  τω ν  ά π ο τυ χό ντ ω ν  τοΰ σκοπού αύτώ ν ενεκχ κωλύματος.

“Αγιε μου Φανόριε, ’φάνε τό πανάκι μου, 
μά κούνησε καί συ τά χεράκια σου.

Α ν τ ισ τ ο ιχ ε ί  προς το  άρχαϊον « Σ υ ν  Α θ ή ν α  καί χ ε ϊρ α  κ ίνε ι» .

Από μίίνα ’ποΰ κάμνει δυο φεγγάρια καλόν μη 
περιμένεις.

Έ π ί  τω ν  ύπισννου|Λενων π ο λλ ά  καί ρι.η έκπληρούντων τά ς  

υποσχέσεις αύτώ ν.

Ά ρμεγε καί κούρευγε, κατούριε καί δεμάτιαζε.
Έ π ί  τω ν  ά ρ πά γω ν ,  των πλουτούντων εκ ίένων ιδρώτων.

’Ας είν' λωλός ’ποϋ λέγει καί φρόνιμος ’π ’ άκούει. 
Π α ρ ά  π α ντός  ανθρώπου οφείλει τ ις  να άκου·/) καί άποδέχη- 

τ α ι  τ ά  ωφέλιμα .

Αλλου ’ν ’ τ ’ αύγά κ ι’ ή όρνιθες, κ ι’ άλλου ν ’ τά 
κακκαρίσματα.

Έ π ί  τω ν  νοαιζοίλένων αέν πλουσίων κ τ λ . ,  α λλ ά  (Αη οντων.



97 Αύτός έκαμε ξεπάγκωμα.
’Ε π ί των κατασπατχλησάντω ν την ιδίαν ίιτεριόυσίανΓ

98 Αυτός είνε σάν τό καλάμι ’ς τον κάμπον.
Έ π ί  των άπροστατεύτων καί έγκαταλελειμμένων.

99 "Αν έχης πάνω Θειό, έχεις και κάτω Θειο.
Έ π ί  των έ^όντων μεγάλην προστασίαν.

100 Άλλοι ’ς τον ’πον δεν έχει άποκούμπιον.
Έ π ί  των στερούμενων προστασίας.

101 Άπελπιο'μένο καράβι ’ς άγαθόν λιμηώνα.
Έ π ί  των άναλαμβανόντων άπό καταστροφής.

102 Ά[ν] δεν μοιάζουν, 
δε συμπεθεριάζουν.

Έ π ί  των ό[λοφρονούντων.

1Θ3 Από πίιττα 'ποΰ δέν τρως τί σέ μέλει κ ι’ άν καη ; 
Ε π ι των αναμιγνυόμενων εις άδιαφόρους δ ι’αΰτοΰς υποθέσεις.

104 Ά π ’ δπου γυρίοη τ ’ αυγό, άλλοι ’ς τ ’ αυγό.
Ε π ι των πενητων, οιτινες, όπως καί αν πολιτευθώσιν απέ
ναντι των ισχυρών, ουδέποτε είνε άρεστοί.

10δ Αύτό ’ν ’ τοϋ ο'τραβοϋ τό δίκηο.
Δηλοΐ την πρός τό δίκαιον επιδοκιμασίαν καί έπιβε€αίωσιν.

106 Ά ν τό ξπς, πελέκα το.
Ε π ί των έκτελούντων τά  άποοασισθέντα.
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107 "Ας ητο νά μην ’πέθαινε, κ ι’ άς ητο ώς κ ι’ άν ητο. 
Έ π ί  τω ν έκτιαώντων την άξίαν προσώπου τίνος ρ τ ά  τον 

θάνατον αύτοΰ.

108 *Ας μέ λέγουνε μπεγίνα (1), 
κι’ άς ^οφώ κν άπό την πείνα.

Έ π ΐ  των θελόντων νά νοαίζωνται ευκατάστατοι άντί πάσης 

θυσίας.

109 Ά πό σιγανόν ποταμόν μακρυά τ<>ι Ρ°ϋχά σου·
Έ π ί  των υποκριτών καί ύπουλων.

110 "Αν δεν ’πης τοΰ πίθον μπουμ, ό πίθος μπάμ δεν 
κάμνει.

Έ ά ν  δεν ύβρίση τις . δεν υβρίζεται.

η] Ακριβός θαρρεί κερδίζει και φνρα και δέν τό 
’νοιόνει.
Έ π ί  των οιλαργύρων, κακώς ύπολογιζόντων τάς οικονομίας.

Α γάλια ’γάλια ’φυτειών Αμπελουργός άμπέλι 
κ ι ’ αγάλια ’γάλια έγεινεν ή  άγουρίδα μέλι.
Δ ιά της υπομονής καί ©ρονήσεως τ ά  πά ντα  κατορθοΰνται.

Ά λλα  V  τά ’μάτια τοΰ λαγοϋ κχ’ άλλα ’ν ’ τής κουκ-
11ο « 1

κουβάγιας.
Μ εταξύ τών ανθρώπων υπάρχει μεγάλη πρός άλλήλους δια

φορά.

(1) μπεγίνα. Θηλυχόν τοΰ μ π έ η ς .  Ή  λέξ’.ς τουρκική.
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114 "Αλλαξε τό ριζικό σου, 
νά ίδης τό όφελος οΌυ.
Δυο τινά  δηλοϊ' α ')  νά [Λεταβάλη τις ον διάγει άσωτον βίον 
καί β ')  την εργασίαν αύτοΰ, έάν εΐνε έπιζηαιος, ί'να εΰργ) τ ύ 
χην εις το μέλλον.

115 Ά λ λ ο ι  ’ς τ ί ιν  βρύσΊ ’ποΰ θέλει κ ο υ β α λ η τ ό  νερό. 
Έ π ί  των |λή έχόντων ίδιαν κρίσιν, καί περιμενόντων συρ,βου- 
λάς άλλων οπως πράξωσι τά  δέοντα.

ί16 Ά ν ήοαι μέλισσας παιδί, κέντρονε και μη ’μιλεΐς. 
Έ π ί  των έπιδιωκόντων τό ίδιον συαφέρον άνευ πατάγου καί 
ρ,εγαλαυχιών.

117 ’Αφ’ τον φόβον ’ποϋ φοβούμαι 
κ ι’ άφ' τον τρόμον ’ποΰ τρομάζω, 
άφ’ τό μέγα μεσημέρι 
πγειά μου νά μην εβγω εξω.

Έ π ί  των δεισιδαιρ,,όνων.

118 Αυτός θέλει και τά μονά και τά ζυγά ’δικά του. 
Έ π ί  των τά  πά ντα  υπέρ εαυτών ζητούντων άπληστων.

119 Αύτός είνε Παπα Τρέχας.
Έ π ί  των άπερισκέπτως εργαζομένων.

120 ’Από χοίρου περλονη(Ι) κρασί μίιν περιμένεις.
Έ π ί  των φιλαργύρων.

(1) πεολονή =  ασκόν.
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121 "Αρμεγε και κοΰρευγε, χέζε και δεμάτιαζε.
Έ π ί  των μετερχομένων παν άθε'μιτον με'σον προς επιτυχίαν 

τω ν σκοπών αυτών.

12, "Ας ’π ά ’ και τοϋγο τό φιλί μέ τό Χριστός άνέστη. 
Έ π ί  τών είθισμενων νά βλέπωσιν άδιαφόρως παν δυστύχημα.

1Ϊ3 Ά ργησε και φέρ’ άλεΰρι.
Π ασα ύπόθεσις. φε'ρουσα άποτέλεσμα, καί έάν βραδύνγι, δεν 

βλάπτει.

1Η Ανάθεμά τον 'ποϋ στέση διπλόν καζάνι.
Έ π ί  τών εις δεύτερον γάμον έρχομε'νων.

1?5 ’Α ς λέγ’ ό κόσμος, 
κ ι’ άς δέν’ ό κόμπος.

Έ π ί  τών εις χρ ή μ α τα  άποβλεπόντων καί άδιαφορούντων διά 

τά ς κρίσεις τών άλλων.

126 "Αν κάμ’ ό σκύλος μάντρα, θά κάμη κ ι’αΰτός χωριό. 
Έ π ί  τώ ν άσωτων. 

Β 

127 Β όχα(1), μία σέ κουτουλίση (2).
Έ π ί  τών παραλόγως τ ι ποιούντων ώς οί άπροσε'κτως περι- 

πατοΰντες.

(1) Β>ο/α. ’Ε ν’Χ ίω , διά τής δισυλλάβου ταϋτης λέξεως έλαύνουσι τούς βοας, 
μ,ετα-/ειρίζεται δ’ αυτήν ό "αροιαιολογος ινα έχφράσΐ] τό ποιόν του ανθρώπου.

(2) χουτουλίστ]. Έ χ ε ι  τήν αρχήν  αυτής ή λε'ξις άπό τά  χ ίρ α τα  τοϋ βοος, 

απερ « χούτουλα » καλούνται έν Χ ίω .
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428 Βουθά μου νύχτα κι’ αύγίτ 
και φαίνωμαι καματερή.

Έ π ί  των έργατίδων, αΐτινες, θε'λουσαι να φανώσι λίαν φιλό
πονοι. εργάζονται καί την νύκτα.

129 Βούθα μου, πτωχέ, νά μή γίνω σαν κ’ εσέ.
Έ π ί  των ζαταχρωαενων τον ίδρωτα του πτω χού καί ΰπερε- 
χόντων τούτων.

130 ^όχα ’π ά·νω, (3όχα κάτω.
Έ π ί  των αγόμενων καί φερομένων κατά. το δοκοϋν άλλοις.

131 Βού[δ]ιν έχεις, βού[δ]ιν έχω 
σάν τον γά[δ]αρόν μου σ’ έχω.
Έ π ί  των ΰλικώς ισοβαθμίων, οΐτινες επ ’ ούδενί λόγω ΰπο- 
χωροΰσι προς άλλήλους.

13ΐ Βάλε ’ς την άστρακιάν φλουριά νά κάμης τους αγ
γέλους κλέφταις.

Ό μ ο ια  τη  « Τ α  γρόσα τον Χριστόν κτλ. ».

133 ’Βγάζ’ ή γρμά τά τσούκλια τη ς(1) και θέτει τα τοϋ 
γέρου.

Έ π ί  των τ ά  ίδ ια  ελα ττώ μ α τα  άλλοις προσαπτόντων.

134 Βλαστήμα, διάκο, τον παπα.
Έ π ί  των παθόντων τ ι καί καταρωμένων καί μή ©ροντιζόντων 
νά μάθωσι τόν αίτιον.

(1) τσούκλια =  ψ εγάδια , κατηγορ ίας.
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135 Βρέχει §ρέχει και, χιονίζει και τά μάρμαρα ποτίζει, 
ό γέρος ’π ά ’ ’ς τά ξύλα κ ι’ ή  γρηά τοϋ μαγειρεύει. 
Ε π ί  τω ν υ.Ύΐ εγκαίρω ς φροντισάντω ν περί ά π οκα τα σ τά σ εω ς.

136 Βλέπε με και μή  μ ’ αγγίζεις.
Ε π ί  τω ν  κακής (ρύσεως ανθρώ πω ν, οΰς δέον να. αποφεύγω τ ις .

137 Βασιλικός ορισμός, οργή Θεοϋ.
Δ η λο ΐ τη ν  βασιλικήν ίσχύν.

138 Βρεμμένο τό θεϊ τό παξημάδι.
Έ π ί  τω ν  θελόντων τ ά  π ά ν τ α  έτο ιμ α .

139 Βαφτίζω και μνρόνω κ ι’ άρα ζήση κ ι’ αν δέ ζήση. 
Έ π ί  τω ν  ά σ κ έπ τω ς π ρ α ττό ντω ν  τ ι  καί μηδόλω ς φροντιζόντων 

περί τώ ν συμβησομένων ολέθριων α π ο τελ εσ μ ά τω ν .

140 Βλαστημάς, καραβοκύρη ; —  Μά ’ντα διάβολο να 
κάμω ;
Γ π ά ρ χο υ σ ι περιστάσεις, προς άς ανά γκη  νά συμμορφώ νται 
π ά ντες .

Γ

141 Γονικόν ’π ά ’ τό βασιλίκι.
Έ π ί  τώ ν διαδοχικώ ς μεταβαινουσώ ν οικογενειακών ασθενειών 

καί τώ ν  φυσικών οικογενειακών ελ α ττω μ ά τω ν .

142 Ενρίζει γυρίζει τό σιτάρι, ’ς  τό μύλον θά ’π ά ’.
Το δίκαιον καί π α ν  άλλο σΰν τώ  χρόνφ  επανέρχετα ι όπου 

άνήκει.
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143 Γενάρη μηνα κλάδευγε και λύγος μη γυοευεις.
Το κλάδευ;χα των αμπέλων γίνεται κατά. Ιανουάριον, έστω 

καί μετά την πανσέληνον.

144 — Γαμπρέ, μυξιάρης είσαι.
— Χειμώνας εΐνε.
— Σέ ’ξέοο) ια’ άπό τό καλοκαίρι.

Έ π ΐ  των πασίγνωστων καί αδιόρθωτων ανίκανων και άσωτων.

14- Γόνατα 'ποϋ δεν κοπιάσουν κοιλιά δεν θεραπευγοι/ν. 
Έ ν  αόνν) τη  εργασία υπάρξει το ευ^άριστόν. 

146 — Γιατί είν’ ό σβέρκος σου χοντρός ;
— Γιατί κάιινω την δουλειά μου μοναχός.
Οί έκτελοΰντες μόνοι τά ς ίδιας εργασίας ωφελούνται περισ

σότερον.

Δ

147 Δε σε θέλει τό χωριό. — Μά ’γώ παπάς θά γείνω. 
Έ π ί  τών ζητούντων νά καταλάβωσι βί<χ θεσιν έν κοινοτητι.

148 Δεκοχτώ Καρδαμυλίταις σέ μιαν άγγουριάν δεμένοι. 
Περί της οκνηρίας τών Καρδαμυλίων (1).

149 Δέκα μέτρα κι’ ένα κόβγε.
Πρός έ/.τέλεσιν πάσης εργασίας οφείλει τ ις  βραδέως καί^φρο- 
νίμως να προβαίνη.

(1) Έ μ ε ΐ ς  τανυν γινώσκομεν περί τούτω ν οτι εΐνε ευφυείς καί έπεδοθησαν |χετ* 
|πΐ{χελείας εις τα  γρά[ΐ[χατα,
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150 Δείξε -μου τον φίλο σου για νά σοϋ ’πώ ποιος είσαι. 
Ευδηλος ή σημασία..

151 Δέσποτα, παπα, πρεσβΰτα, 
έπερνε και πάντα ζήτα.
Ιδιον ιερωμένων τό ζητεΐν πλήρωσήν διά πασαν ίεροποαςίαν.

15<2 Δώσ’ μου, κυρά, τον άντρα σου και βάστα συ τον 
κόπανον.
’Ε π ί των γινωσκόντων αέν τας άνάγκας τοΰ άλλου, άλλά 
ζητούντων ν άρπάσωσι την εργασίαν αύτοΰ.

153 Διά εναν ποϋντον έχασε ό ιιισέ Ζαννήο τον γάδαρό 
του.

Ό[λοία τν) άρ^α ία ' « Μηδένα προ τοΰ τέλους μακάριζε ».

154 Δέ θέλω ’γώ κρά κρά, 
μόν’ θέλ’ [ν]ά βλέπ’ αυγά.

Έ π ί  των φλύαρων, των αεγαλαυχούντων.

155 Δεν τόν θέλω ψύλλον ’ς ττιν τραχηλιά μου.
Έ π ί  τω ν μυσαρών ανθρώπων.

156 Δέξου κ ι’ άλλα, μοϊρά μου, 
κ ι ’ άλλα, κακομοϊρά μου.

Έ π ί  των άενάως ύπο της τύχης κατ αδ ιωκό|λένων.

157 Δέξου κ ι ’ άλλη μοίρα 
άφ’ την παραθύρα.

' θα . ο ία τ·?ί ανωτέρω.
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158 —  Δέ σοϋ δίγω, γρηά, ψωμί. 
—  Βρέξε μού το ’ς τό ζουμί.
Έ ττΙ τω ν αϊτού ντων κα ί [λυ) αο/.ου (Λένων εις το  <χ.τζ αρχής 

α ίτηθέν, άλλα. κ,α,ί δ ιπλασιαζόντω ν τ ά ς  α ιτήσεις α ύτώ ν.

159 Δέ θά του ’-νΙτει τ ’ δνειρόν του.
Έ π ί  τω ν αδίκω ς καταγινομένω ν ν χ  ά ποκτήσ ω σ ί τ ι  κα ί δι 

εΰνοήτους λόγους μη  δυνααένων.

)60 Δυο ποδάρια ’ς ενα παπούτσι δέ χωρούν.
Έ ν  τγι αυτί) οικία δύο οικογένεια,ι δεν δύναντα ι να  συζησωσιν.

(61 Δεν ιιξέρεις νά γαμας, μά δέ βλέπεις τους σκύλους; 
Έ π ί  τω ν άγνοούντων νά  έκτελώσι τ ά ς  ιδίας εργασίας καί μη 

διδασκόμενων οΰδέ π α ρ ’ άλλω ν.

16.2 Δανεικά ’ν ’ τά τούμπανα.
Έ π ί  αμοιβαίω ν -/αρίτω ν.

163 Δέ γυρίζει τό κεφάλι του μέ τον μπότζ’ άργάτην(Ι) .  
Έπί των ϊσχυρογνωμόνων.

164 Δέν είν’ μακρύα τά Σάββατα και ή Κυργχακη πλα- 
κόνει.
Έ π ί  τοϋ κ α υ χη μ α τίου  καί έγω ϊστοΰ, ού αί πράξεις τα χέω ς 

δ ιαγινώ σκοντα ι.

165 Δυο και δυο κάμνουν τέσσερα.
Έ π ί  τω ν αυτα ποδείκτω ν π ρ α γ μ ά τω ν .

(1) α - ο τ ζ ’ άργάτην, Τ ο  δριζόντιον ξύλον, ο ι’ ου στρε'φουσι τό έλαιοπιεστήριον,
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166 Άε την μάνα, κχ’ έπαιρνε παιδί.
Ομοια τγ) (( Εβλεπε ούγια καί παίρνε πανί ».

167 Διδασκαλε, ποϋ δίδασκες·, κα\ νόμο δεν έκοάτεις. 
Έ π ί των συμβουλευοντων (Λεν άλλους, μή έκτελούντων δέ τα  
συμβουλευόμενα.

168 ’μ^ορώ νά βλέπω τον νεκρόν να κοίθεται νά 
κλαίη.ι

Ε π ι των οίκονομικώς παθόντων καί προσποιούμενων οτι εΰρί- 
σκονται έν καλη καταστάσει.

169 ε ν̂ ' καιρός γ ια  τα ν ε κ ω λ ώ ιια τα .
Δήλοι τάς περιστάσεις, καθ’ άς οφείλει τις νά μή προβαίντρ 
εϊς επιχειρήσεις.

170 Δ ώ σ 1 τα  κάτω, ποϋ  τ α  ’π α ς  ; 
κ ι ’ ά λ λ α  θ έ λ ε ις  ν ά  ξ ε ρ ν α ς  ;
Έ π ί των άκαταλογίστως καί άδιακόπως λαλούντων.

171 Δεν ’μπορεϊ νά ’χ η  στραβόν γάδαοον, καί τον ζητεί 
μέ ’μάτια.
Έ π ί των θτιρευο'ντων τι ύπέρ την άξΐαν καί τάς δυνάμεις 
αύτών.

Ε

17,  "Ε β α λ α ν  το ν  λ ω λ ό ν  ν ά  ’β γ ά λ η  τό  ’φ ε ϊδ ’ ά φ ’ τ η ν  
τ ρ ϋ π α .

’Ε π ϊ τοΰ άνοήτου, ον άλλος τις μεταχειρίζεται ώς οργανον 
διά τούς ίδιους σκοπούς.
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ί73 Έ π ή γ α  νά κάμω έλεος κ ι’ εύρη,κ’ άγιον πάθος.
Έ π ί  των εΰεργετούντων «.γνώμονας.

174 Έ γώ  της  ’μιλώ κι’ αύτη μακρύα βροντά.
Έ π ί  των συμβουλευομε'νων μέν τινα , άλλα. μη προσεχόντων 
εις τά  συμβουλευόμενα ( Ί δ ε  καί άριθ. 197 ).

175 Ε π ίσ κοπε  τοϋ Δαμαλά, 
χωρίς νοϋν, χωρίς  μυαλά, 
τά μικρά δεν ήθελες, 
τά μεγάλα γύρευγες, 
τράβα, γέρο διάβολε.
Έ π ί των ύπέρ τάς δυνάμεις αυτών θηρευόντων τ ι.

176 Έκαλόμαθεν ία γρηά τά σϋκα 
κι’ ηθελέν τα ’μέραν νύχτα.

Έ π ί  των αίτούντων άδιακόπως χάοιτας.

177 Εύχην γονηοΰ σου έπαρε και ψυχικό μην κάμης. 
Το πρώτον καθήκον του ανθρώπου είνε νά έπιμεληται τών 
γεννητόρων αύτοΰ.

178 Έ β γ α  σύ, κουτσό ποδάρι, 
νά ’μπο^ ’γώ τό παλληκάρι.
Έ π ί  τοϋ ένεργοΰντος όπως λάβτ, την θέαιν του άλλου.

179 Έ γώ  ι^οφώ γιά  τό ψωμί, κι' άντρας μου τό δανείζει. 
Έ π ί  τών έχοντων μυρίας άνάγκας, καί δμως χάριν έπιδείΕεως

έξοδευόντων η δωρουμένων τ ι πρός άλλους.
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180 Έ ν α ν  χρόνον άσπορος, πέντε χρόνους έρημος.
Ή  ά π ώ λ ε ια  εργασίας καί ελάχιστου χρόνου γ ίνετα ι  μακροΰ 

κακοΰ πρόξενος.

ΐ8ΐ "Ελει ώ9αν τ’ όετσμα
και τό καλανάρχισμα.
Κ ατά . τ α ς  περιστάσεις οφείλει τ ις  νά ένεργη, π ο λ ιτ εύ η τα ι ,  

πράττν) κ τλ .

18., “Εξη κ ι’ ενα τά ’φερε.
Έ π ί  τοϋ κ α τ α σ π α τ α λ ή σ α ν τ ο ς  τη ν  ιδίαν περιουσίαν.

183 Έ ν α  τσουκάλι ’πον  ’νε !
Έ π ί  τω ν  υπερήφανων.

184 Έ δώ  καράβια πνίγουνται,  και ϋν, βαρκάκι μου, ποϋ 
πλειές ;

Έ π ί  τω ν  προσερχομένων νά αιτήσωσί τ ι  η νά λαλησωσι περί 

τω ν  ιδιαιτέρων αύτώ ν συμφερόντων πρός τον εχοντα  τοσαύτας 

εργασίας καί ασχολίας, ώστε μηδε νά  τον άκούσγι δυνάμενον.

)85 “Εβλεπε και μη ’μιλεΐς, νά περνάς καλή ζωή.
Ό  περί των ιδίων μόνον συμφερόντων μερίμνων καί α δ ια φ ο

ρών περί των του άλλου εχεϊ δ ιπλά ς τ ά ς  ώφελείας.

)8Β "Εβλεπε με και μή  μ ’ άγγίζεις.
Έ π ί  τω ν  μοχθηρών, τώ ν  άναζίων προσοχής.

187 Εκείνον , ’ποΰ βλέπει ό παπάς, έκεϊνον θυμιάζει.
Πλειότερον ά γ α π α  τις  καί συμπαθεί πρός έκεϊνον, ον συχνά- 

κις βλέπει η τόν σπανίως έπισκεπτόμενον αυτόν.
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]88 Έ π α ρ έ ’με σά1 μ  έϋρης, 
να μ ’ έχης σά’ μέ θέλης.

Ό α ο ί α  τ η  « Τ ώ ν  (ρρονίμων τ ά  π α ι δ ι ά  πρ ιν  πε ινάσουν  μ α 

γειρεύουν » .

189 Έ ^ω  σου χάριν, κάβουρα, 
να πηδάς ’ς τα κάρβουνα, 
μά ’ς τον ποταμό 
’ξέρω νά πηδώ κ’ εγώ.
Ί κ α ν ό τν ις  λ ο γ ί ζ ε τ α ι ,  ο τα ν  τ ι ς  έν έπο^γ) ά ν ω μ α λ ιώ ν  δ ύ ν η τ α ι  

νά. διευθύνη κ α ί  δ ιο ικη  κ α λ ώ ς .

190 Έκόστισεν ό κοΰκκος αηδόνι.
Δ η λ ο ϊ  τ ά ς  π ερ ισ τά σ ε ις ,  κ α θ ’ ας  η  ενεκα π ε ίσ μ α τ ο ς  ύ \ ά λλω ν  

λ ό γω ν  έςοοεύει τ ι ς  π ο λ ύ  π λ ε ίο ν α  τ η ς  ά ξ ία ς  π ρ ά γ μ α τ ό ς  τ ίνο ς .

191 "Εκατσε πομπή ’ς τίιν στράτα κ’ ένεγέλα τους δια- 
βάτας.

Έ π ί  τ ω ν  π α ρ ο ρ ώ ν τω ν  τ ά  ίδ ια  ε λ α τ τ ώ μ α τ α  κ α ί  Ι μ π α ιζ ό ν τ ω ν  

τ ά  τ ώ ν  ά λ λ ω ν .

19, Είπαν του λωλοϋ φ ωτ ι ά ,  κ ι’ εκαι|;ε τά ροϋχά του. 
Έ π ί  τώ ν  χ ν α ς ίω ν  χ ά ρ ι τ ό ς  τ ίνος .  

193 ' Εμπάτε, σκύλ’, άλέσετε 
κ ι’ άλεστικά μη δώσετε.

Έ π ί  τ ώ ν  άν ικά νω ν  ν ά  φ υ λ ά ς ω σ ι  ττ ,ν ιδ ίαν  περ ιουσ ίαν .

194 Έ λα , πάππου μου, νά σοΰ δείξω τά γονικά σου. 
Έ π ί  τ ώ ν  α μ α θ ώ ν ,  τ ώ ν  ά γνο ο ύντω ν  κ α ί  έν το ύ το ις  ζ η τ ο ύ ν τ ω ν  

ν ά  δ ια τ ά ς ω σ ιν  εμπειρότερους α υ τ ώ ν .
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195 Έοτόν τά λέγω, πεθερά, για νά τ ’ άκού’ Λ νΰφη. 
Έ π ι των δι’ άλλου άνακοινούντων τι.

196 Έ κ α ^ α  τά  ρ ο ϋ χά  μου νά  μ η ν  τά  φαν οι ψύλλοι. 
Έ π ι των στερούμενων έκουσίως ωφελειών τινων, ϊνα μη το 
παν διακινδυνεύσωσιν.

197 Έ γ ώ  τ η ς  ’μ ιλώ  ια ’ α ύ τίι μακρύα  βροντά.
ΈιΗ' της ηθικώς έκπεσούσης, ήν μάτην συμβουλεύει τις ινα 
έπανέλθν) εις την εύθεϊαν (Ίδέ καί άριθ. 17 4).

198 Έ ξ ω  οον π α ίζω , λα μ πρ ινέ .
Έ π ι του κωφεύοντας εις τα  του άλλου δίκαια.

99 Έ π η ρ ε  φούσκα σάν σ απ ιόρος (1).
Έ π ι των όργιζομένων.

„00 Έ μ α θ α  κ α ί μαΟ τορεύγω  κα ι γαμώ  τον μ άσ τοοή  μου . 
Έ π ι τών ίγαρίστων έν γένει.

Ϊ01 Ε κ ε ίν ο ς  ’π ο ϋ  ’χ ε ι τά  γένεια  έχε ι κα ι τά  χτέν ια .
Έ π ι τών έπιδϋώκόντων τι, οπερ μόνοι αύτοί γινώσκουσιν.

20., Ε μ π ρ ό ς  ’ς τά  κ ά λλ η  τ ί ’ν ο π ο ν ο ς ;
Έ π ι τών ύπομενόντων τά  πάντα ενεκα συμφέροντος.

ί03 Έ φ α γ ε  τη ν  π ίίτ τα .
Έ πΙ τών δυσερώτων, οϊτινες άπώλεσαν την ερωμένην αύτών, 
νυμφευθεΐσαν μετ’ άλλου.

(1) ααπιόρος. ’Ό νορ ,α  ιχθύος, οατις φουσκονει ώς άσχός, οταν Ιγγίσ ι; τ ι ;  

αυτόν.



—  2 4 1  —

204 | Εύχαριστοϋμαι πώ ς γερνώ γ ια τί δλο μαθαίνω. 
Ό μ ο ια  τνϊ παλα ια  « Γηράσκω άεί διδασκόμενος».

205 Έ β γα , κόρ’, άφ’ τό χορόν κ ’ έμπα ’ς τό χερόμυλον. 
Έ π ί  των κορασίων, προς α. άδιακόπως προστάττουσιν εργασίας.

206 Έδακκάσαμεν την π ίιτταν κ ι’ ηΐτραμεν τον άμμον. 
Έ π ί  των άπατηθέντων εις τας προσδοκίας αΰτών.

207 Έ γέρασεν τααλ ’̂ είριασε, ηβγαλε τσ ’ άσπρα γένεια, 
τσαι βλέπουν τον τσ ’ η  κοπελλιαϊς, τσαι σκοϋν άπό 

[τά γέλια .
Έ π ί  των παρν,λίκων, των έπιθυμούντων να νυμφευθώσι κατά  

το γήρας αΰτών.

208 "Εβλεπε ούγια (1) τσαι παίρνε πανί.
Έ κ  τών πράξεων έκάστου καταδείκνυται ή πραγματική  
αΰτου άξια.

209 “Εντεκα ’ς τό ’γρό και δέκα ’ς τό ’̂ ημένο.
Έ π ί  τών καταστραφεντών καί μη σκεπτομένων πλέον περί 
βελτιώσεως τοΰ μέλλοντος αΰτών.

Ο10 Έ τότες ητο οΐ καβοϋροι χλωροί.
Έ π ί  παρελθούσης εύτυχοΰς έποχης.

211 ’Έ καμε π  μυϊγια  κώλον 
κ ι’ εχεζε τον κόσμον δλον.

Έ π ί  τών άναξίως καταλαβόντων κοινωνικήν τινα  αξίαν λόγου 
θέσιν.

(1) ούγια. Τό πλάγιον ακρον παντός υφάσματος.

16
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9)2 Έ χε ι  'πού ο εν σέ σπέρνουν νά μια φυτρόνης.
Δεν πρέπει νά. άναμιγνύηταί τις απρόσκλητος εις ςένας υπο 
θέσεις.

, )3 Έ χ ε ι  γλώσσαν ’σά τ|;αλλίδι.
Έ π ί  τών φλυάρων, άλλά καί επί των ετοιμολογων.

214 Έκάθισε νά φά’ τη φακή μέ τό περοϋνι.
Έ π ί  τών παρακαίρως λεπτολογούντων.

2)5 Έφαγε τ ό  γάδαρο και ’κόμπωσ’ ’ς την όργιά τον. 
Έ π ί  τών διαπραξάντων μεγάλα σφάλματα, καί λεπτολο
γούντων εις τ ά  άνάςια προσοχής.

„16 Έ πηγε  για μαμμη κι’ έκατσε για λουχοϋνα.
Έ π ί  τών βραδυνόντων νά έπιστρέψωσιν εκ τίνος αποστολής.

2ί7 Ε ίςτό σπίτι σου πτωχός κ’είς τό πανηγύρι πλούσιος. 
Ε ν ίο τ ε  δεν πρέπει νά είνέ τις άγαν φειδωλός.

218 "Επεσαν τάστρα τ ’ ουρανού και τ ά  'φαγαν οί χοίροι. 
Έ π ί  τών έκπεσόντων αρχόντων, τών καταβληθέντων ϋπό 
άγροίκων καί άναξίων άντιπάλων.

219 Εύρϊίκεν ό κουτσός κατήγορον.
Έ π ί  τών παθόντων συμφοράν τινα καί άκαταπαύστως παρα
πονουμένων, άπαιτούντων κτλ.

220 Έ γ ’ άφορμίαν έγύρευγα κ ι’ ό Θηός άπέστειλέ μου. 
Έπί τών φιλονίκων, τών πάντοτε ετοίμων πρός λοχομαχίαν.
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22ΐ ΈΛΐτόφησ'ε.ν ό βοΰ,ς μας κ ’ έξεζευγαοώσαμ,εν. .
Ο Οχνοίτος του ετερόν τώ ν  συζυγών δι&Χύει^^άντο6ι ο,υγγε^ν-#" 
κον δεσμόν [/,εταίύ τώ ν  δύο συμπεθέρων, . ..

.  - · -  - ς  > - ~ 3 ς , \_ /

Έ χ ε ι κ ι’. άλλα ’ς την σ.εντοϋκα 
πγειό χειρότερ’ άπό τοϋτα.
Συμβουλεύει υπομονήν εις τον π α θοντα  τ ι ,  διότι ύπάρχρυσι 
*αι χειρότερα του π α θή μ α το ς  αϋτοΰ.

223 Έ κοι/νέλιαοε (1) σαν σϋκο.
Έ π ί  τώ ν  ΰπεργήρων.

224 Ενα ασπροκοι/τελο βοϋ[δ]ι ’ποϋ ’νε.
Ε π ι  τών κουφών και άνοστων.

225 Είδα γω γέρον κ ’ ηθαφτεν μα^ρά παιδιά.
Ε π ι  τών άσεβών τέκνων, ά τ ινα  εύχονται, έκ συμ.ίρε'ροντος, 

να άποθάνωσιν οί γονείς αύτώ ν, καί συμβαίνει πολλάκις το 
εναντίον.

226 Είοα γω πολλούς σπανούς, μά ’χα ν και κάπόιτ 
τρίχαν.
Έ π ί  τώ ν  σφόδρα ασυνείδητων.

Ζ 

227 δεν έχεις ; ζωίι δεν έχεις.
Ε π ί  τώ ν  άπορων γεωργών.

(\) εζο·νέλιασε ~  ωρίμασε πολύ.



2,8 Ζήσης, χρονίσης, χουλιάρι μη σοϋ λείψη, κι’ άς 
είν’ και ζεστό νερό.

Ό  ζ ω ρ ς  είνε λίαν α να γ κ α ία  τροφή εις τον άνθρωπον.

229 Ζήσης, χρονίσιας, παπούτσι τοπικό κ ι’ άς είν’ και 
’μπαλλωμένο.
*Α ν τι π α ντός άλλου συνοιχ-εσιου 7£ροτιυ.ότερον το  εχ. τω ν συ[Λ- 

π ο λ ιτώ ν , ώς γνω στώ ν εις άρκρότερα τ α  συζευγνύ(Λ.ενα [λέρη.

Η

,230 Ή  πτώχεια θέλει προμήθεια.
'Ο  άπορος δεν πρέπει νά  έπ ισπεύδη , αλλά. νά  ένεργί) πασαν 

ύπόθεσιν ριετά ια,έτρου καί υπομονής.

231 Ή  μικρός μικρός 'παντρέψου ή μικρός καλογερέψου. 
Έ π ί  τώ ν  εν προβεβΎ)κυία ηλικ ία  ερ^ο^.ενων εις γχίλον, ου τ ά  

επακόλουθα δεν είνε π ά ντο τε  ευάρεστά.

232 Ή  ' π αντρεία και τό τσουκάλι 
θέλ’ άνάγκαση μεγάλη.
Ε ις  πασαν ύπόθεσιν α π α ιτ ε ίτ α ι ενέργεια και δραστηριοτης.

233 Ή φιλία μας φιλία καί τά πουγγιά μας χώρια. 
Π ρέπει νά  είνε τ ις  προσεκτικός εις τ ά  συμφέροντα του α π έ

να ντι τώ ν  φίλων.

234 'Η πήττα ’ποΰ θά σέ ’φράνη άφ’ τον φοϋρνο φαίνεται. 
Ο ί ειλικρινείς φίλοι κρίνονται όταν δυσαρεστηθώσι κ α τ  ά λ 

λη  λων.
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235 *Ηντα γράμματά ’μ α θ ε ς ; 'Όγοιον δάσκαλό ’πραξα. 
Έ π ί  τω ν άνατραφεντών κατά. τή ν  συναναστροφήν, ην είχον.

236 Ή χα μέ  με μάνα μου νά ’μοιάσω τοϋ χιουροϋ μου. 
Τ ά  τέκνα  λα[Λβάνουσι τά ς  εξεις τω ν  ιδίων γονέων. 

„37 Ή  χατσίχα χάμνει χατσιχάχια.
Έ π ί  τω ν κακών γονέων, οΐτινες κακά  τέκνα  γεννώσιν.

,38 Ή χαλτι μοίρα ά<|’ τό πρωί ξαίνεται.
Ό  [χέλλων βίος του νέου φ α ίνετα ι έζ άρχης όποιος θά είνε.

239 ΤΗντα σε ’νοιάζει άφ’ τοϋ χόσμου τής  δουλειαΐς;
Δεν πρέπει νά. άνα^.ιγνύηταί τ ις  εις τ ά ς  υποθέσεις τω ν άλλω ν.

.,40 'Η πήττα  τρώγεται ζεοτή.
Ε γ κ α ίρ ω ς  οφείλει π α ς  τ ις  νά  ένεργί) πα,σαν αύτοΰ ύπόθεσιν.

°4ΐ τ ' άποχειμώνα έρέχτιχεν άγγοΰρι.
Έ π ί  τω ν έσ^ατογήρω ν, τω ν έπιθυ^-ούντων νά νυ;./.φευθώσιν.

?4., Ή  νύχτα ’πίσχοπον γέννα χ ι ’ αύγΐι αρχιμανδρίτην, 
χαι μέσα τα μεσάνυχτα χάμνει παπά  χαι διάχο.

Έ π ί  τω ν  άδηλω ν έν τω  ρ.έλλοντι συ[λβαινόντων.

243 'Η χαμήλα μετά σαράντα χρόνους ηυρεν τό δίχηοτης . 
Ό  έιψ ένω ν εις τό  δίκαιόν του έπί τέλους, έστω καί βραδέως, 

νικ& καί κερδα,ίνει.

244 Ή φτώχεια είνε μαλλώτρια.
“Ε νεκα τη ς  δυστυχίας έρίζουσι καί οί φ ίλ τα το ι.
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. γ γ , ' . '  ~  ' - Ο'4 ’ . .  ν  ’ ι  -  ■

.,·4Ε> Ή λ ιο ς , ήλιος και βροχή 
’πον ’παντρεύγοι/ντ’ οι φτωχοί.
’Α '^φότερα είνε α να γκα ία  προς συντηρησιν τω ν  δυστυ/ούντω ν.

246 Ή λωλιά ’ς τά βουνά δεν κατοικεί.
Έ π ί  τω ν  άνοήτων.

247 'Η άκαμωσιά ’ς τον ά[ν]θρωπον εινε μεγάλον ποάμιια. 
Έ π ί  τω ν  άε'ργων

248 Ή κοιλιά παράθυρα δεν έχει.
'Έ # ϊ - τ 'ώ ν  κοίλιοδούλων.

,,49 Ή άδήνατος γη  θέλει νοικοκύρη δαψονιάρη.
Ή  [λή καρποφόρος γ η  εχει ανάγκην κυρίου επιγόνου καί 

πλούσιου.

250 Ή  προσταγή ϋον λάχανα κι’ ό ορισμός σ’ άγγούρια. 
Έ π ί  των αίτούντων τ ι  καί [Λη έπ ιτυγχανόντω ν αύτοΰ.

,51;;Ή φτώχεια φογάται την δουλειά.
Έ π ί  τώ ν  φιλοπόνων, οϊτινες οϋδε'ποτε στερούνται τω ν  α ν α γ 

καίων.

-II Μαροΰ'^ωμι δεν έχει και χαρβάν ’παζάρει/γε (1). 
Έ π ί  τών δυστυχούντων καί άνά[Λΐγνυθ[λενων εις ξένας ύποθε'σεις.

253 Ή άγάπη είνε δανεικιά.
'Η  φιλία είνε ά ^ο ιβα ία .

(1) ’-α ζά ρευγε  ι=: συνεφώ,νει προς αγοράν, Ή  ^ε'ξις τουρκική.
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254 Ή  μυϊγια τον επιαο'ε.
Έ π ί  τω ν π αραλόγω ς όργιζοαε'νων.

955 Ή  αύγίι θέ νά δείξιι 
τίνος μάνα θε νά λείιΗι.
Το άποτέλεσαα πάσης δίκης η ύποθε'σεως. ύοιστααε'νης ι/,ε- 

τα ςυ  δύο διαφερο[Αένων, θέλει δείξει τ ις  τω ν α ντιπά λω ν εχει 

δίκαιον.

, δ6 Ή λωλϊι άμυγδαλιά πο\ν τον Μάοτην ήσ’καο'ε. 
Λοκασε κι' άπόσκασε και καοπόν δεν ίίκαυ,ε.υ ί,

Έ π ί  τω ν ένεργούντων προώρως καί οι αυτό ά π ο τυγχα νό ντω ν.

257 Ή  ύπομονη χτίζει πύργον.
Δ ιά  τη ς  υπομονής τ α  π ά ν τ α  κατορθοΰντα ι.

258 Ή  βελόνη κι' ή κλωστή 
κάμνονν την δουλειά χρυσή.
Διά. τ η :  ορονήσεως κ α θ ίσ τα τα ι τό ά —οτέλε'ϊρ.α π ά σ η ς εργα

σίας εύάρεστον.

’59 ^ γίϊ-ς κουβάρι δεν γίνεται.
Α δύνατον νά ά-οκτήσ-Λ, τ ις  τ ά  -ά ν τ α .

260 Ή  φωτιά με τ ’ άχυρα δεν ταιριάζει.
Λεν πρε'π=·. νά άφίντ, τ ις  νε'ον καί νέαν υ. όνους. διότι γεννών- 

τ α ι χολλά κ ις όλε'θρια ά~οτελε'συ,ατα.

„6( Ή  μυΐγια ’ς τό κεφάλι π ρ ο η ο π ά ’.
Π άσ α  ζηιχία, άοορώσα εις οικίαν, κ α τ ά σ τη θ α , κο ινότητα  

κ τ λ . ,  επ ιβά λλετα ι πρώ τον εις τον ύπερέχοντα . τόν άρχοντα .
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06„ τΗ ρ τεν  εις  τό  ν υ ν  καί, άεί.
Έ π ί των κινδυνευόντων.

063 Ή  π ίκ ρ α ις  κ ό β γ ο υ ν  γ ό ν α τ α  κ ι’ο ί λογισμοί, γ ερ ν ο ύ ν ε . 
Τ ά  δ υ σ τ υ χ ή μ α τ α  κ α τ α β ά λ λ ο υ σ ι  τον  άνθρω π ον .

264 Ή  κ α μ ή λ ’ ά φ ’ τ ’ αύτ'ι δέν  κ ο υ τσ α ίν ε ι.
Ούδεριίαν αϊσθησιν προξενεί αικρά ζ-ηαίχ εις εύποροΰντα.

265 Ή  π α π ά ς  π α π ά ς ,  ή  ζ ε υ γ ά ς  ζ ε υ γ ά ς .
Έ π ί  τ ω ν  έπ ιδ ιω κ ό ν τω ν  σ υγχρόνω ς  δύο έ ρ γ α  δ ιαφόρου (ρύσεως.

, 66 Ή  δ ο υ λ ε ια ϊς  μ α ς  σ κ ύ λ ο υ ς  π ν ίγ ο υ ν .
Έ π ί  τ ω ν  δυσχερώ ν  π ερ ισ τά σ εω ν .

267 Ή  κ α λ η  μ ετα ξ α ρ ο ΰ  τ ’ ά γ η  Σ ίδ ερ ο υ  κ ο υ κ ο υ λ ο ϋ .
Ή  έπιρ.ελου(Λενγ) καλώς τών [Μεταξοσκωλήκων πρωί[χως θά 
εχγι έτοί^.ην ττϊν [χε'ταξαν, νίτοι κατά τά  ρασα τοϋ [Αηνος 
Μαίου.

.-,68 Ή θ ε λ α  ν ά  σ ’ έ π α ιν έσ ω , μ ά  ’τα ν  τ ’ ά γ ιο υ  Β α σ ιλ ε ίο υ . 
Έ π ί  τ ώ ν  ά να ξ ίω ν  συστάσεω ς κα ί  επ α ίνω ν .

„69 Ή  δ ο ν ιθ α  σ κ α λ ίζο ν τα ς  ’β γ ά ζ ε ι τά  ’υ ά τ ια  τ η ς .
Έ π ί  τ ώ ν  υπέρ  τό  δε'ον έρευνώ ντων η α ΐτ ο ύ ν τ ω ν ,  οΐτ ινες ά π ο -  

β ά λ λο υ σ ι  κ α ί  όσα πρότερον  έκε 'κτηντο.

270 Ή ν τ α  το ν  κ ά μ ’ ό σ τρ α β ό ς  το ν  κ α τρ έφ τη  ;
Έ π ί  τ ώ ν  π ε ν ^ τ ω ν ,  οΐτ ινες φροντίζουσι περ ί  π ρ α γ ιχ ά τω ν  ιχ-η 

ά ρ α ο ζ ό ν τω ν  εις τ ή ν  κ α τ ά σ τ α σ ιν  α ύ τ ώ ν .
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„7| τΗβγέν του τού θεριστή, θερίση δέ θερίση.
Έ π ί  τω ν ανθρώπων, εις ους α π οδίδοντα ι γ εγονότα  κα ί π ρ ά 

ξεις άλλω ν.

ηη, ’Ήβαλεν τά χέργια του 
κ’ ηβγαλεν τά 'μάτιά του.

Έ π ί  τω ν εμπιστευόμενων εις δολίους.

„73 Έ  καλικατσοϋ τρώ’ τά πηλά, μά ή θάλασσα δέ 
μουοδαρεύγεται (1).

Έ π ί  τω ν αδίκως συκοφαντουμένων.

274 Ή καμήλα δεν έβλεπε την καμπούράν της, μόν’ 
έβλεπε των άλλων.

Έ π ί  τω ν κατηγορούντω ν τούς άλλους κα ί παρορώ ντω ν τ α  

ίδια. ε λ α ττώ μ α τα .

275 *Ημπες μέσα; έβγα κ’ έξω.
Δεν είνε δύσκολον νά  ά να ρ νθν) τ ις  εις έπιχείρτισιν η ΰπόθεσίν 

τ ινα , ά λλα  π ώ ς θά κατορθώσω ινα άπαλλαχθ-ί).

Θ

276 Θαρρείς πώς έχει ένας γάδαρος σαμάρι;
Έ π ί  τω ν άπολεσάντων τ ι  καί νομιζόντων ότι είνε ίδιον τ9 

άλλω  τιν ί άνηκον ομοιον,

977 Θά τοΰ ’πώ τό χιλιάδιν του.
Έ π ί  τω ν σκοπευόντων νά  έπ ιπλήξω σ ί τ ιν α .

(1) μουοοριρευγεται = ;  λερονεται, βρω ιχίζετοι. Ή  λέξι; τουρχιχγί,
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07ο Θά τοϋ ’πώ οσα ούρη τό ποτάμι.I  ί ο  Ο ι ϋ

Ό[Αθία τη ανωτέρω. 

279 Θά τοϋ ’πώ των παθών του τον τάραχον.
Ω σ α ύ τ ω ς .

280 Θά σοϋ δώκω 'ς τό Δόξα Ι1ατρ\(1) νά ξεράσης τό 
Φ ώ ς  '1 λ α ρ ό ν (2 ) .
Δ ηλοϊ τον έααανώ ς κ α τ ’ άλλου επιτιθέμενον.

Κ

281 Κλιθάοιν άφ’τον τόπον οου καί ιιη σιτόοιν ά π ’άλλοϋ. 
Π α ς  τ ις  οφείλει νά  νιψ -οεύηται έν τω  τη ς  γεννησεως αΰτοΰ 

τ ό π ψ , ' οπου γινώσκει τη ν  ην θέλει νά  συζευχθη.

ή82 Κάπα πτικοϋ κρίμα ’ν' τά καλά.
Έ π ί  τω ν κούφων καί ανόητω ν, τω ν άγνοούντων νά  διαχειρί- 

ζω ντα ι τ ά  κληρονοαηθέντα .

283 Ινι’ έ γ ’ άν θέλω, γειτόνχοΌα. κ ’ εγώ ’ς τά νύχια 
’βρίσ'κομαί.
Έ π ί  τω ν τα ρ α ζ ιώ ν , τω ν λογορ,άχω ν, τω ν φιλερίδων.

284 Κλαίγει δγοιος έχει τά πολλά κ ’ έκεΐνος με τά ’λίγα, 
κ ’ εκείνος με τά τίποτε άκατοί και ’τοαγοΰδεν.
Ο ί έ'χοντες π ολλά  καί οί έ'χοντες ολ ίγα  χρή ι/,ατα  π ρ ο σ π α - 

θοϋσιν ΰπερ αΰξήσεω ς αυτώ ν, έν ω  οί [Λ7) έ'χοντες καί δ ,τ ι  

κ α θ ’ έκάστην κεοδαίνουσι σπαταλώ σ ιν .

(1) Δοξα Ι Ια τ ρ ί  =  κεφαλήν.
(2) Φ ώ ς ' Ιλαρόν οφθαλμούς. Ά μφ ο 'τερα ι αί φράσεις εληφΟησαν ές ύμνων 

Εκκλησιαστικών.
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285 Καλά V  τά φαρδομάνικα, μά τά ’χουν οί παπάδες. 
ΙΙάντες τά  αγαθά έπ'.Ουαοϋσ'.ν, άλλ' ολίγοι ρ.όνον ενουσιν αυτά.

ί86 Καλογρηά ς τό μοναστήρι, 
ή δουλειά της περαοτηοι.
Ε π ι των [λοναζουσών, αΐτινες μεριανώσΊ περί των ξε'νων 
ύποθε'σεων.

.,87 Κάλλια κόμπο ’ς τό ποι/γγΐ, παρά κόμπο ’ς την 
καρδιά.
Προτΐ(/.ότερον νά ζηιχιωθη τις  τ ι, ή νά συ[Αβη αΰτω ιϊυσχ- 
ρεστον. . . .  ■ .

288 Καλλίτερα ς το μαλι^Ι), 
παρά ’ς τό κεφάλι.
0[Λθία τη  ανωτέρω.

■289 Κλείνε νά φας κ’ άρπαξε νά ’χης.
Έ π ί των άπληστων καί αισχροκερδών.

290 Κάμ’ ά{ν]θρώπου καλοσύνη, 
νά σοΰ κάμη χοιροσύνη.

Έ π ί των άγναψ.όνων.

2 9 ΐ  Καν με τ ά ρ ν ι ά  κουρεΐ/γεται και με της προβατίναις. 
Έ π ί  των συνανα<ττρε<ρομένων (/.ετά του τυχόντος.

292 Καλόν σασμον 'ς την αύλακιά,λόγια νά μ  ή σοϋ φέρ,η. 
Εκαστος οφείλε; νά τακτοπο'.η τά ς υποθέσεις αϋτοΰ ;να άπρ· 
©ευγη τάς έν τω  αέλλοντι δίκας.

(1) μάλι ~  περιουσίαν. Ή  Χ έξις  τουρχιζτ}.
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293 Και των γέρων τά κολάκια 
είνε μύξαις και φαρμάκια.

Έ π ί  τώ ν  κορών, αϊτινες, άντ ί  να. συζευχθώσι γέροντα, π ρο-  

τ ιμ ώ σ ι  την  άγα.μίαν.

294 Κάλλια δέκα φίλους παρά χίλ ια  γρόσα.
Οΐ ειλικρινείς φίλοι είνε προτιμότεροι πολλών χ ρ η μ ά τω ν .

295 Κ ι’ ή  κοσκινού τον άντρα της με τους πραμματευ- 
τάδες.
Έ π ί  τώ ν  αναμιγνυόμενων εις π ρ άγμ α τα ,  ανάρμοστα  αυτοΐς.

296 Κρυφά κρυφά τον έκαμε ή Διασουνοϋ τον γάμο 
γιατί ’ταν τά ιΙ;ωμιά μικρά καί τ ό  χωριό μεγά?νθ. 

Έ π ί  τώ ν  ένεργούντων μ ετά  φρονησεως προς απόκτησιν  α ν τ ι -  

κειαένου τίνος καί έπ ιτυγχανόντω ν αύτοΰ.

297 Καλτι ’μέρα, κυρ Βασιλέ’ ίίφερές μας ’γεροσύνη ; 
—- Κουκιά, ’ροβίθια, φασούλια, σιτάρι, ’ριφάκια, 
προβάτια, νυφάδες καί τ ό  βάρος σας μάλαμμα. 
Δ η λο ϊ  τη ν  π ρ ώ τη ν  τοΟ έτους, καθ ην εύχονται ευτυχίας.

298 Καλόκατσε, κατούρησε, κ ι ’ άν δεν θωρίϊς, θωροϋ σε. 
Ο ύδεμία  πραξις μένει άγνωστος, διότι ό χρόνος τ ά  π ά ντα  

φέρει εις φώς.

.,99 Κάμε κόμπο ’ς την ότρά σου 
νά μη χάσης τη  δουλειά σου.

“Ε κα σ τος  οφείλει να κανονιζη και ρυθμιζν) καλώς τ ά  εαυνοΰ, 

ξνα. μη  έ'/η ολέθρια Ιπακόλουθα.
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300 Κάθου, χρειά(Ι), ’ς τον τόπο αου να μη ΰε φά’ Α

^εΐΡα· ν , , * ,
Τ ά  τη ς  οικίας χρειώ δη [/.η δίδε εις άλλον, δ ιότ ι ενδεχόμενόν 

νά  άπολεσθώσιν.

301 Κατά τον Μαστρογιάννη και τά κοπέλλια του.
Ο ί διεφθαρμένοι [Λεταδίδουσι κα ί εις τους οικείους κα ι φίλους 

ην αυτο ί έ'χουσιν ανατροφήν.

30, Καινούργιο μου κοσκίνι μου, και ποϋ νά σε κρεμάσω; 
Π αν πρωτοφανές π ερ ιζή τη το ν .

303 Καθαρός ουρανός άοΤτραπάς δεν φοβάται.
Ο ύδεμία  κ ατηγορ ία  β λ ά π τε ι τον άθωον.

304 Κάμε τό καλό και ρΐξέ το ’ς τό ’γιαλό.
Ή  γενορ.ένη αγαθοεργία  μ'ε τόν καιρόν πληρώνεται.

305 Καλά ’νε τά μεταξωτά, μά θοϋν ’πιδέξιο κώλο. 
Ε ϋ '/ά ρ ισ τα  είνε τ α  μεγα λεία  κα ί α ί δόΕαι, ά λλ α  προσ κ τώ ν- 

τ α ι  α ΰ τά  οί έ'χοντες ικ α νότη τα .

306 Κάθε πράμμα ’ς τόν τόπον του βαρεΐ.
Ή  άξια  έκαστου έν τω  ΐδίω αύτοΰ τό π ω  είνε γνω σ τή .

307 Κό-ιίτε ξύλο κάμ’ Άντώνη,
κι’ άπό τόν πλάτανο Μανώλη* 
κ ι’ άν είπης και γιά τόν Γιάννη, 
δ,τι ξύλο κόύης κάνει.

Έ « ί  τω ν κεκτηώενων π ά ν τα  τ ά  είδη τώ ν  ανοησιών.

(1) χ ρ ε ι ά  = =  χ ρ ι[0 ψ .ο ν ,  χ ρ ε ιώ δ ε ς .
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308 Κάλλια πέντε και ’ς τό χέρι 
πάρα δέκα και καρτερεί.
Ο μ ο ί χ  τ γ  « ’Λ ιγο κ έ ρ δ ιζ ε  κ α ί  μ η  ψ υ ρ χ ς » .

309 Κακία εποχή, κακιά άνθρωπότης.
Ι ν α τ  εποχ^άς λ ιμ οΰ  κα ι  λο ιμ ού  6 ά νθρω πος  έ ς α γ ρ ιο ΰ τ α ι .

3,0 Κατα μάνα, κατά κύρη, έτσι τέκλΌ και παιδί.
Ή  τ ω ν  γονέω ν  α ν α τ ρ ο φ ή  μο ρ φ ο ϊ  τα. τ έ κ ν α  δ μ ο ια  α ύ το ϊς .

311 Κάθε πόρτα έχει την καρδιά της.
Ο ΰ δε ίς  α μ έ τ ο χ ο ς  λ ύ π η ς .

312 Καλογηρος άπέθανε, σαν να ’ξηράνθη πεύκος.
Ε ι . ί  τ ω ν  ά κ λ η ρ ω ν ,  ους π α ρ α β α λ λ ε ι  ττρος άγονον καλογηρον  
κ α ί  πεύκ ο ν .

313 Κάταρα καταρωτά
κ ι ’ δπου εινε δίκηο ’π ά ’.

ι

Ή  κ α τ ά  τίνος ά ρ ά  ενεργεί δ τα ν  δ ικ α ίω ς  εκπεμφθΐ) .

3ΐ4 Κάλλια να βγη τό ’μάτι σου παρά τ ’ δνοιιά σου. 
Ο μ ο ια  τ η  (( Κ ά λ λ ι α  το υ  Χ ά ρ ο υ  σ κ έ π α σ μ α . . .  »

3)5 Καλίι ζωή, κακιά διαθήκη.
Έ π ί  τ ω ν  λ α ίμ α ρ γ ω ν  κα ί α σ ώ τ ω ν ,  οΐτ ινες θά  έ χ ω σ ι  κακόν γή ρ α ς .

316 Κάθου, γρνιά, ξεσκούφωτη, νά ’ρτη ό Μάς νά σέ 
σκουφώση.
Ε π ι  τ ω ν  π α ρ  ά λ λ ω ν  τ ά  π ά ν τ α  π ρ ο σ δ ο κ ώ ν τω ν ,  ούδέν δε 

α ΰ τ ώ ν  φ ροντ ιζόντω ν .
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317 Κάλλια ■ύοίΐιοκούραση 
παρά ύωμοχόρταση.
Προτιμότερος 6 κόπος ίνα κερδαίνγι τ ις  τον έπιούσιον άρτον 

η νά ϋποφέργι ά πό  πείναν.

318 Κατά μάνα κατά κύρη, 
κατά τό πα ιδ ί ’ποϋ σπείρει.
Τ ά  οικογενειακά, φυσικά, ε λ α τ τ ώ μ α τ α  δ ιαδοχικώς μ ε τ α β α ί -  

νουσιν εις τ ά  τέκνα.

319 Καλά ί/ο'τερινά.
Έ π ί  τω ν  ά ρπά γω ν , άδικουντων, άσ ω τω ν ,  κλεπτώ ν κ λ π . ,  ών 

τό τέλος ούχί εΰάρεστον.

320 Κάλλια ’κεΐ ’ποϋ χέζουν 
πάρα ’κεΐ ’ποϋ σχίζουν.
Ο μοια  τ η  τω ν  αρχαίων <( Δύο κακών προκειμένων, τό  μη 

χείρον βέλτιστον ».

321 Κόρακος κοράκου 'αάτι δεν ’βγάζει.
Ε π ί  τώ ν  όμοιων, οΐτινες ΰπερασπίζουσιν άλλήλους άμοιβαίως.

3,2 Κούντουρα (1) και υ,η γυμνά.
Ε π ί  τώ ν  αμαθών καί ά τά κ τω ς  εργαζομένων.

323 Κακά νηάτα,. καλά γεράτεια.
Ε π ί  τώ ν  δυστυχουντων κ α τ ά  τήν  νεότητα  καί εΰτυνούντων 
κ α τ ά  τό  γήρας.

(1) Κ ούντουρα ι =  σταφυλαι,
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3.4 Κ ά λ λ ιό ν  τ η ς  η το  ν ά  κ ά τ ύ η  ’ς  τ ’ ά χ ιν ο π ό δ ι ( 1).
Έ π ΐ  των άποτυχόντων εις τον γάμον.

3.5 Κάλλιόν της ήτο νά τρώ’ ά[ν]θρώπους.
Ό μοια  τνί ανωτέρω.

326 Κάλλια κόρη ’πεθαμμένη 
πάρα κακοπαντρεμμένη.
Προτιμότερον νά. άποθάντι τις κόρη ή νά. είθγ  εις γάμον μετά. 
άνθρώπου κακοΰ.

327 Κατά μάνα κατά κύρη 
έκαμα’ και ’γυιό Ζαφείρη.

Ή  ανατροφή των γονέων [Μεταδίδεται και εις τά  τέκνα αύτών.

3ί8 Κουκκιά έφαγες και κουκκιά μαρτυρας.
Έ π ΐ των γινωσκόντων ολίγα μόνον.

329 Κάθε κατεργάρης ’ς τον πάγκον του.
Έ καστος οφείλει νά περιορίζηται εις τά  ί'δια.

330 Κακόθωοος τού ’ματιοϋ σου 
κληρονόμος τοΰ ’ σπιτιού σου.

Ό  ύ7τό των γονέων [Μισούμενος υιός κληρονομεί αυτούς.

33, Κ α τά  το ν  μ ά σ το ρ η  κ α ι τ ά  κ ο π έ λ λ ια  το υ .
Τά. των αρχόντων μιμούνται καί οί υπήκοοι.

(1) όχινοΒοδι— χαμόχλαδον, χρησιμεϋβν ~ρό? όίναψιν πυρόί χα\ εχον χέντρα 
&>( ία  τοΰ έχίνου (άχινοϋ), δθεν ώνορ-άσθη άχιγοπόδι.
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332 Και παπά (3ού[δ]ι α '  έκαμε.
Έ π ί  των βαρυκεφάλων.

333 Κουνιούνται τά βελονικά, κουνιούνται κ 'η  βελόναις. 
Έ π ί  των ζητούντων νά έζομοιωθώσι το ϊς άνωτέροις αυτών.

334 Κάλλια πέντε και ’ς τό χέρι, 
πάρα δέκα και καρτερεί.
Ε πι των πωλουντων τοϊς μετρητοϊς μετ' όλιγωτέρου, ά λλ ’ 
άσφαλεστέρου κέρδους.

3?)5 Καρφιν έ χ ’ ό κώλός του.
Έ π ί  των αεικινήτων καί ανήσυχων.

336 Κοντά ’ς  την άλήθεια τα ύέμματα δεν χωρούν.
Η αλήθεια πάντοτε νικα.

337 Κ αλλιατού Χάρου σκέπαΟυ,α παρά τού κόσμου ’νεϊδι. 
Προτιμότερος τής άτιμου ζωής ό θάνατος.

338 Κοντός, υά θαμματουργεΐ.
Ε π ι των μη ευπορούντων, άλλ’ ικανών εις επιχειρήσεις.

Ί39 Κούκου κούκου βαβυλούσι.
Δηλοϊ τον πράττοντα  ανοησίαν τινά  ( Ί δ έ  καί τήν παροιμίαν 
« Τρία σκαφίδια βαβυλούσικα »).

340 Καθώς ’γενήκαμεν, άντρα μου, η  εσύ ν ’ άπεθάνης 
ή  εγώ νά χηρεύω.
Ε π ι τών αιτούντων τ ά  πάντα  ΰπερ εαυτών.

17
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34( Καθώς πηγαίνομ’, άντρα μου, μήτε ’φέτι Πάσχα 
υ,ήτε τοΰ καιρού Λαμπρή.
Ό  χρόνος παρέρχεται αδίκως χωρίς να πραγί-ΐατοποιηθώσιν 

οϊ πόθο;.

Κάθε πράμμα ’ς τον καιρόν του.
'Ου,οία τνΐ « Καιρός πα ντί π ρά γμ α τι ».

343 Κατά τό κρύο π άρπαξα ό Θεός και τα όοΰχα.
Έ π ί  των έλπιζόντων εις [χόνον τον Θεόν καί τούς ανθρώπους.

„44 Και ’ς τοϋ θανάτου της πληγαΐς βότανα δεν χωρούνε, 
μήτε γιατροί και γιατρικά μήτε άγιοι βοηθούνε. 
Π άσα παρηγορία ^α τα ία . 

345 Κολιός και κολιός α π ’ ενα βαρέλι.
Έ π ΐ  των προσπαθούντων να φαίνωνται οιλοιΟ’. προς τους καλ

λίτερους αυτών.

346 Και ’ς την βρύσ,’ άν 'πάγω θά στειρεύη τό νερό. 
Έ π ί  των αείποτε άποτυγχανόντων εις τάς επιχειρήσεις αυτών.

347 Και βροντάς άκοάεις, θέλεις κι άστραπάς ;
Έ π ί  των υ.τ, άρκουρνω ν εις την άπαρίθρ,ησιν τών μικρών 
ελαττω μάτω ν αυτών, άλλα διδόντων ά«ρορ|Λην καί εις την 

 ̂ , » „ · £ άπαρίθαησιν των αισχρών αυτών πραςεων.

Ινα ι τ ο ν  β α ο ιλ έ  ’π ίο ω  τ ο ν  ι /β ρ ίζ ο υ ν .
348  ^

Ούδείς διαφεύγει την υ.οαφην.
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349 Καλομελέτα κ ι’ έρχεται.
Ό π ο ιο ν  τω  τ*?(ς Γραφ ής (( Ε υχεσθε κα ί αη καταράσθε » .

„-0 Κάτσε, Μάρτ’ άνεκωλάρη(Ι), νά ’οτ' ό Μάς νά §άλπς 
σκούφια.

Έ ττΐ τω ν αή άρκουαένων εις υ.ικράς εργασίας κα ί κέρδη, οίτι- 

νες ενεκα τούτου κατα ντώ σ ιν  οίκτροί.

351 Και τό σιτάρι σπέρνεται, έρχεται και τύ θέρος·
μην καμαρόνεις την άρχήν, άν δεν ίδης τό τέλος. 

Ό α ο ία  τ ή  τταλχιζ  « Μ η δ ένα προ τοΰ τέλους μ α κ ά ρ ιζ ε» .

Λ

,(.0 Λούζεις με, χτενίζεις με, μά ξέρω ποια ν ’ ιι μάνα μου. 
Α ί περιποιήσεις τω ν ςένων άποβλέπουσιν εις συμφέρον. 

313 Λαγός πιπέρι έτριβγεν κακόν τοΰ κε^αλιοϋ του. 
Έ π ί  τώ ν πεισαόνω ν. τω ν έυ.αενόντων έν τη κακή  όδώ. 

,51 Λεϊύ’ άφ’ την Οργήν, μη σού κολλιάση κρίμα.
Ό φ είλ ε ι νά άποφεύγη τ ις  π*σαν π ρ ά ς ιν , δυνααένην νά ϊγ τ , 

κακά  α π οτελέσ μ α τα .

355 Άιγοκέρδιζε καί μη φυράς.
ΙΤροτιυ.ότερον νά  εύ^αρισττ,τα ί τ ις  εις ολίγα, κέρδη η νά  έκ ι· 

διώ κη α ετά  κινδύνων μεγάλε ίτερα.

356 ’Λάφρυμα τοΰ κανταριού εΐνε πειά.
Έ - ί  τώ ν γηρασάντω ν καί μηδέν δυναμένων νά  πράξω σιν.

(1) άνεκωλάρη =  ανευ έσωβράκου, κυρίως ρακένδυτης.
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Μ

,,.7 Μαΰρον π ο υ λ ίν  εις τη ν  <$ωληά, αοα γέννα  κ ι ’ άν 
δε γέννα .
Δ η λο ΐ  την πρόληψιν του λαοΰ, θεωρούντο; κακόν οιωνόν την 

πτησ ιν  ααύρων π τηνώ ν .

„-8 Μην τρ έχε ις  ο'άν τιαν χ ή ρ α  ’ς  τό κρεββάτι.
Έ π ί  των άνυ~θ[Αονούντων.

359 Μην είσαι Π α π ά  Τρέχας.
Έ π ί  τω ν  άλόγως σπευδόντων.

„ Μ’ ένα τοιαντά& υλλο καλοκαίρι δεν γ ίνετα ι.
3 6 0  ^  “  υ  » > '  λ

Ή  έ'λλειψις ένάς άρχοντας όέν φέρει εις αποσννΰεσιν κοινο- 

τητά τινα..

361 Μ άζευγε κ ι ’ ας  ε ίν ’ και ρώγες.
Έ κ  των μικρών δ’.α προσθηκης γίνονται τα [Λεγκλα.

36, Μ αθημένο ’νε  τ ’ άρνι ν α  κουρεύεται τό Μά .
Έ π ί των εϊθισυ-ένων να. ύποβάλλωνται εις διαφόρους όαπάνας.

363 ’Μάτια ’π οΰ  δέν θωροΰνται 
γ λ ή γ ω ρ α  λ η σ α ο ν ο ΰ ν τ α ι .

Ή  άποριάκρυνσις φέρει μεταξύ ήγαπημ-ένων προσώπων ψυ
χρότητα.

364 Μ οναχός οου χόρευγε ,  κ χ ’ δετόν θέλεις  πήδα .
Ό ριο ία  τνί « Δ ια τ ί  ειν’ ό σβέρκος σου  χοντρός ; » κτλ .
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365 ’Μεροκάματο,
’μεροφάγωτο,
Έ π ί  τ ω ν  ά π ο χ ε ιρ ο β ιώ τω ν .

3ϋβ Μεγάλη βουκιά φάγε καί μεγάλο λόγον μην ’πης. 
Έ~ί τω ν  ( /.ε γα λ α υ χο ύ ν τω ν .

367 Μην ’πης τοϋ φίλου σου τό μυστικό σου, γιατί θά τό 
μεταχειριστη προς βλάβη σου κ’ εΐνε κακό ’δικό σου. 
Π ρ ο φ α νή ς ή  έννοια  τ η ς  τταραινε'υεως.

368 Μέ της ψευτιαίς κουκούλια δεν βάφουν.
"Α νευ χ ρ η μ ά τ ω ν  ούδέν γ ίν ε τ α ι .

36!) Μήπως είδες ’ς τό καυλί σου σταλαμματιά γάλα, 
κ ’ έφαντάστης πώς έχεις μάντραις ;
Ε - ΐ  τώ ν  εύ τυ χη σ ά ν τω ν  - ω ς  κ α ί νο[Λΐ(όντων ό τ ι α π έ κ τη σ α ν
» Υ ι '  < χα ζ ια ν  τ ιν α  υπερογον.

370 Μακρυά μαλλιά, ’λίγη γνώσι.
Έ π !  τώ ν  γ υ ν α ικ ώ ν , α ϊτ ινες  έχουσιν όλξγωτε'ραν χρ ίτ ιν  τώ ν  

άνδρώ ν.

371 Μην πιστευτής τον κούβακα μηοε τό χελιδόνι- 
άν δέ λαλήση ζίζικας, δεν είνε καλοκαίρι.
Η  εναρςις το υ  εαρος βε.βα ιοΰτα ι α σ φ α λ ώ ς διά. τ η ς  έλεύσεως 

το ΰ  τ έ τ τ ιγ ο ς .

37., Με τό ’πέ ’πέ πέ. κάμνουν τον άνθρωπον νά θέ’ 
Ό υ .ο ίχ  τ η  (( Τ ά  λ ό γ ια  τώ ν  π ο λ λ ώ ν  » κ τ λ .
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373 Μ ια  τ ο ύ  φ ίλ ο υ , δυο  το υ  φ ίλ ο υ · ε ις  τ ή ς  τ ρ ε ις  ’ς  τ  

α ν ά θ εμ α .
Έ π ί των ϋπερβολικώς άπαιτητικώ ν φίλων.

374 Μ ε γ ά λ α  σ τό μ α τα , μ ε γ ά λ α ις  β ο ύ κ α ις .
Έ π ί των ισχυρών, των καταχρωυ,ένων μεγάλα ποσά.

37- Μία κ α τ α κ ρ ίν ε ις ,  ι ι η  κ ρ ιθ η ς ·  τ ’ ά ν ε γ ε λ α ς  θά π άθνις. 

Έ π ί των έ^α ιζό ν τώ ν  τα  παθήματα των άλλων.

„76 Μ ά θ α ιν ε  τ α  π α λ η ά , ν α  'ξ έ ρ η ς  τά  κ α ιν ο ύ ρ ια .

“  Ή  μελέτη των παρελθόντων οδηγεί περί των μελλόντων.

377 Μ ια  κ ο υ κ ο υ β ά γ ια  ’π οΰ  ’ν ε !

Έ π ί των άνοήτων.

378 Μ ια  ά λ ε υ ο ύ ο α  ’π ο ΰ  ’ν ε  !

Έ π ί των σκανδαλοποιών.

, 79 Μ ια  χ ο ν λ ιά ρ α  ’π ο ϋ  ’ν ε  !

Ό μ ο ια  τη  προηγουαε'ντ,·

„80 Μ ε τ ο ν  ν ο ϋ ν  ε ΐ/ο ή κ α ν  τ η  Θ ε ό τη .
Λ ια  τοΰ όρθοΰ λόγου εύρίσκεται ή αλήθεια.

Μ ’ εν  αν κ α ιρ ό ν  ά ρ μ ε ν ίζ ε ι  π ά ν τα .
381  ,  ̂ » * —

Έ π ί τών έ[ψ·ενόντων μετά  πεισμονής εις την γνώμην αυτών

„8„ Μ ε γ ά λ α  κ α ρ ά β γ ια , μ ε γ ά λ α ις  φ ο υ ρ το ΰ ν α ις .

Ο ί πλούσιοι ΰφίστανται πάντοτε σπουδαίας ζημίας.
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383 Μια ’ς τό σφυρί χ ο λ  μια ’ς τ ’ άμόνι.
Έ π ί  τω ν  μετριοπαθών καί συμβιβαστικών.

384 Μίιν ’πα ίρνεις δίκηο όρφανοΰ, μήτε τόπον ποταμοί;. 
Τό δίκαιον τοϋ όρφανοΰ θέλει άποδοθνί, εστω και βραδε'ως.

385 Μά τό ’γρόν τον, οπου θά τό μετανοιώση.
Ό  ΐσχυρογνώμων π ά ντοτε  ζημ ιοΰτα ι.

386 Μην πολλοδιοματεύγεσαι, κακόν μου τόσα τόσα
κ ’ ή  μάνα σου χρωστεϊ ’κατόν κ ι’ ό κύρης σου

[διακόσα.
Έ π ί  τω ν  έπιδεικνυόντων ευπορίαν ανύπαρκτον.

387 Με καλλίτερόν σου κάθιζε, και νηστικός κοιμοϋ.
Ή  συναναστροφή ηθικών καί φρονίμων εϊνε πολύτιμος.

,,88 Μια τοΰ ι|ιεύτη, δυο τοϋ κλέφτιν 
τρεις κακή ^υχρή  του πέφτει.
Έ π ί  των αδιόρθωτων.

380 Μάλη ?αστά’.
Ε π ί  τω ν  μνησίκακων.

39η Μέ τον μεγαλείτερό σου σκόρδα μή φυτεύγεις.
Έ π ί  τω ν  ζητούντοιν νά πολεμήσωσιν η άντιπολιτευθώσι τους 

ανώτερους αύτών.
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Ν

391 Νά ’χεν τρ ν π α ις  ή κοιλιά της, 
νά  ’βλεπες τά ’σο:>τικά της.
Ό  άνθρωπος είνε μυστήριον.

39., Νά ’χεν ή κι/αρά μου(1) γένεια, θά την ’φώναζα : 
πα ππού .
Ό  πλούσιος καί φρόνιμος ταχέως καθίσταται γνωστός.

393 Νά σε κάψω, Γιάννάκη μου, καί νά σ' αλείβω μνξα. 
Έ π ί των καταστρεφόντων τ'.να. καί ακολούθως π ρ ο σ π ο ιο ύ μ ε 
νων ότι έπιθυμοΰσι νά παράσχωσιν αΰτω βοήθειαν.

394 Νά ’χεν ή γη  κρουκέλι, θά την έσήκωνα.
Ό μοια  τη ρήσει του Άρχιμήοους : <( Λός μοι πα στώ καί 
την γαν κινάσω ».

395 Νά ’ταν τι ζούλεια κασίδα, 
ηθελ’ ’ά κολλά ’ς  τά ’φρύδια.

Έ π ί των φθονούντων την ευτυχίαν των άλλων.

39(. Νά ’ταν η ζούλεια Ψώρα, Γιθελ’ ’ά ψωριάζουν ο?\.οι 
οΐ γαδάροι.

Ό μοία  τ γ  ανωτέρω.

397 Νά τον χαρή  ή ηάνα ’ποϋ τον έχει.
Έ π ί των βλάκων, διεφθαρμένων, ασώτων κτλ .. περί ών έμ- 
παικτικώς λέγεται ή εϋχή αύτη.

(1) κυαρά = :  προμητωρ. Όνο^άζεται καί Γιαγιά  καί ’Ά μ η α  καί Κα.Ιι) Μα \
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398 Νά σέ μάθω ’γώ πόσ’ άπίδια (3άλλ’ ό σάκκος.
Έ π ί  των άπειλούντων τινά.

399 Νά 'μαι κάττα τό χειμώνα, άλεποϋ τό καλοκαίρι 
κα\ μικρό παιδί τό θέρος.
Ε π ί των άποστοεφσρνων την εργασίαν καί ζητονντων τ ά  
εύκολα.

4οο Νά ’ξυπνήσ ή κουοεμμένη και νά ’δή τό πάπλο)- 
μά της.
Δήλοι δυο τ ινά ' α ) την νεόνυρκρον, αετό. την διακόρευσιν 
αυτής και [ί ) τον άναλααβάνοντα δύσκολόν τ'.να εργασίαν 
καί δυσχεραίνοντα δ'.ά τά  επακόλουθα.

4οι Νά λείπουν τά πιπέργια μ οι: νά ’δώ της μαγειρ- 
γιαϊς σου.
Ε π ί των ι/.εγαλαυ^ουντων δυνάμει άλλων.

402 Νά ’μοι/ν φουρνάρης τον χειμώνα και τό καλοκαίρι 
περιβολάρης.
Ε π ί των έπιθυρ-όύντων τ ά  ευχερή.

403 Ν άκουγεν ό Θεός τών κοράκων, θά ’ιΐ/οφονσαν 
οΐ γαδάροι.
Αί αδίκως έκφερόαεναι άραί ουδόλως βλάπτουσιν.

404 Νόα και βλόγα.
Γά δέοντα νά λε'γη καί πρά ττη  τις κατά  τάς περιστάσεις.



—  266  —

405 Ξένον εχεας; Ε χ τρ ό ν  έχεις.
Ο ί ΰ π η ρ έ τ α ι ,  όσον κ α ί  άν είνε έ ντ ιμ ο ι ,  έν τ ο ύ τ ο ι ;  δέν κη- 

δ ο ν τα ι  τ ω ν  σ υμφερόντω ν  το υ  κυρίου α υ τ ώ ν  οσον ό ί'διος.

406 Ξενοθεοίζεις τραγουδεϊς, 
κακόν χειμώνα καρτερείς.

' Ο  α σ χ ο λ ο ύ μ εν ο ς  π ερ ί  ά λ λ ο τρ ίω ν  θέλει έχει  κακόν γή ρ α ς .

407 Ξένον ροΰχο ζέστη δεν πιάνει.
Μ όνη ή  ιδ ία  έκασ του  π ερ ιο υσ ία  εΐνε χρή σ ιμ ο ς .

408 Ξένο κ λ έβ γ ε ις ; Τό ’δικό σου χάνεις.
Ό μ ο ι α  ττ , « Ά π ο  τ ά  κ α λ ά  κ α μ ω μ έ ν α  π α ίρ νε ι  ό δ ιά β ο 

λος » κ λ π .

400 Ξερό Σαραντάμερον χλωρός νοικοκύρης.
Έ ά ν  κ α τ ά  τ ο  Τ εσσαρακονθήμερον  δεν βρέξτι π ο λ λ ά κ ι ς ,  κ α τ ά  

τ η ν  άνο ιζ ιν  θέλει βρέζει ,  οί δέ γε ω ρ γο ί  θά  ωφελτ,θώσι π ο λ ύ ,  

δ ιό τ ι  κυρίως κ α τ ά  τ η ν  επ ο χή ν  εκείνην εϊνε α ν ά γ κ η  β ρ ο χώ ν .

410 ’Ξέρεις νά ’μιλης, μα δεν ξέρεις νά μη μιλης ; 
Ι Ιρ ο τ ιμ ό τ ε ρ ο ν  ν ά  σ ιω π ά  τ ι ς  ό τα ν  ά γνο ή  τ ί  λ εγε ι .

411 Ξεοοχαμνίζεται ή  νύφη  μας κ ι’ άλλον ΰπνον ήθελε. 
— Ό χ ι ,  κακοπεθερά, κ ι ’ άλλον δεϊπνον ήθελα. 
Σ π α ν ί ω ς  σ υ μ β ιβ ά ζ ε τ α ι  ή πενθερά  μ ε τ ά  τ ή ς  ν ύ μ φ η ς .
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Ο

41ί Ό  καθείς εχει τά γραιαιατάκια του ’ς την ράχη, του. 
Π άντες εχουσιν ε λ α ττώ μ α τα  κ χ ί έπ ιβχρυντικά ς π ρ άξεις, όθεν 

δεν ποέπει νχ  κατηγορώ σιν άλλους.

413 Ό π ο υ  τροί’ ό σκύλος τό ^ ω μ ι έκεϊ καν γαυγίζει.
Έ ττϊ τώ ν  ενεκα συμφέροντος ύπεραπολογουμένω ν τίνος.

414 Ό  λωλός κουδούνια έχει ; Μόνος του τά κουδουνίζει. 
Έ κ  τώ ν άνοτ,των —ρχξεων έκαστου κατα δεικ νύετα ι το ϊς π^σ ιν 

ή ίδιότης αϋτοΰ.

41- Ό γ ο ιο ς  ’μπιστεύγεται τού κώλου του χέζει τό §9αια 
του.
Λεν πρε'πει να  δίδν) τ ις  π ίστιν  εις τ υ /α ϊο ν  καί π οτα πον 

άνθρωπον.

416 Ό  λωλός με τά θυμάται χαίρεται και με τον νοΰν 
πλουταίνει.
Έ - Ι  τώ ν άνοήτο^ν, οϊτινες δ ιά  τή ς  φ αντασ ίας κ α τα σ κευά - 

ζουσιν έπαύλεις κ χ ί τ ά  το ια ΰ τα .

417 “Ογοιος μαλάζει πίτερα ή  όρνιθες τον τρώνε.
Ό  συναναστρεφόμενο; υ.ετ χορείων ανθρώπων συγκ χτχσ τρ ε- 

φετα ι.

4Ι8 "Ογοιος εχει πόλλ’ Αφεντικά νηστικός άπομένει.
Ο ί ττολλχς εργασίας έπιδιώ καντες =ν ούδεμια εύδοκιρ-οΰσιν ·
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419 Ό  βοσκός ’ς τό λαζαρέτο(Ι) και ή κουδούνα(2) 
εις τον πεύκον.

Ό τ α ν  ασθενή ό Τϊοιρ,ήν, τ ά  —ρόβατα ύποφερουσιν άττό την 

πείναν,

420 Ό  καλός ’ς τό καλάθι δέ χωρεϊ.
Έ τίί των χαχών ανθρώπων, κ α τ ' εύφηαισαόν.

4.,, “Οπου τρέχει σκοντάβγει.
Έ π ϊ  τών άπερισκέ—τως σπευδόντων εις τάς ϊ ~ ι γ ε ι ρήσεις των.

422 Ό  κλότσος και τό πήδημα θέλει και φτερνιστήρι. 
Π άσα ϋπόθεσις ΐνα ττροαχθτι καί εϋδοκιαηση έχει ανάγκην 

;ν.ε'σων, συνδρομής, ύποστηρίξεως.

4.23 Ό  Θεός νά σέ φυλάγνι από στραβοί/ κλωτσιά κι 
άπό κουφού φοη’άρα.
Οί έλαττω υ.ατ’.κοί διά παντός τροπου έπιθυιχοΰσι νά [ϊλχ- 

πτω σι τους άλλους.

424 Ό γοίος  δεν μετριέται άλλοι τον μετρούν.
'Ο  θεωρών εαυτόν ικανόν άπατ& ΐα ι όταν δεν εΐνε τοιοΰτος, 

διότι οί γινώσχοντες αυτόν χρίνουσι την άςίαν του.

425 ^  ΧΡ°νοΐ φέρνουν τΐιν  γνώ σιν .
Ό α ο ία  τη  της Γρα©ης α Π ολιά δέ έστι φρόνησις».

(1) λαζαρέτο =  νοσοκομεΐον.
(2) κουδούνα =  τό ττροπορευόμενον προβατον. Ό  παροιμιολόγος άναφερει τον 

πεύκον, διότι θέλουσι ιχένει νηστικά τά  πρόβατα , ώς αή τρ ώ γο ντα το  οενδοον τούτο.
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4.6 Ό  ’λεύθερος προξενητης για λόγου του γυρεύγει. 
Έ π ί  των ά γα μ ω ν ,  οΐτινες κατορθοΰσι νά  πείσωσιν ύπερ εαυ

τώ ν την  νεαν.

4.7 "Ολα τοϋ γάμου δύσκολα κ ι’ ίι νύφη ’γκαστρο;>μένη. 
Έ π ί  των έ^όντων π ο λ λ α π λ χ ς  άνά γκα ς .  

4-28 "Ογοιος δέ δουλέψει δε ξεπράσσει.
Ό  εργαζόμενος δεν καταστρέφει τήν περιουσίαν αΰτοΟ.

4,9 “Οταν άργ’ ό π ρ α μ α τευ τή ς , σκατά ’ς τίαν πραμ- 
ιιατειάν του. I,
ΙΙασα  δίκη. ύπόθεσις, πραξις καί άποστολη προσώπου έάν 

βραδύντ, νά λάβη  πέρας η νά  έπιστρέψη εις τον πρός ον όρον, 

έ'/ει κακ ά  επακόλουθα.

430 "Οπου γρηά κακή ια’ δπου γέρος σκάνταλον.
Οί γέροντες είνε οχληροί.

431 Ό  καθείς "ξέρει τί έχει μέσα ό τουβρας του. 
“Εκαστος γινώσκει μόνος τα καθ’ εαυτόν.

432 Ό σα ’ξέρει ενας λωλός ’νοικοκύρης, όέν ’ξέρουν 
εκατόν φρόνιμοι.

Έ π ί  των άκρίτως κατακρινόντων τά ς  πράζεις τω ν  άλλων.

433 Ό γοιος κάθεται κάττης τον ίι^αγε, κ ι’ όγοιος γυρ ί
ζει κατ’ ηυρεν κ ι’ η$αγε.

Ό  έργαζόμενος π ά ντο τε  π ροσκτατα ί τ ι .  έν ω ό μη εργαζό

μενος καί τό ΰπάρχον καταστρέφει,
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434 "Οπου πολλοί, φτύσουν κάιινουν λάσπην.
Έ ά ν  πολλοί συνεργασθώσι, φε'ρουσιν αποτέλεσμα.

435 "Οπου καλά καθούμενα καλλίτερα γυρεύγει
ό διάβολος τοΰ κώλου του κουκκιά τοΰ μαγειρεύγει. 

Έ π ί  τω ν  προβαινόντων εις επιχειρήσεις παραβόλους.

430 "Ογοιος 'ξοδεύγεχ δεκοχτώ και δέ ’σοδεύγει τριάντα 
’ς τη φυλακή τον κουβαλούν, υά δεν ή ξέρω γιά ’ντα. 

"Ε κα στος  οφείλει να. κανονίζη τ ά  τε  έξοδα καί έσοδα αύτοΰ, 

ΐνα προλάβ·/] δυσάρεστα επακόλουθα.

437 "Οπου κρυφά ’παντρεύγεται φανερά πομπεύγεται. 
Έ π ί  τω ν  ά π α γ ω γ έω ν .  οΐτινες π α ο ά  π ά ντω ν  κ α τ ά  πρόσωπον 

υβρίζονται.

438

339

"Ολα τά ’χει ή Μαριά, ηόν’ ό φερετζές της λείπει.
Έ π ί  τω ν  τ ά  π ά ν τ α  έστερτ,ρ.ε'νων.

Ό  λαγός κοιλοπονά 
κι’ ή γυναΐκά του γέννα, 
τά καημένα τά λαγούδια 
παίζουν λύραις και βγελούνια
— Λαγέ, έ! λαγέ, έχεις αυτιά;
— Αύτιά ; άμ’ αύτιά δεν έχω.
— Που ’ν ’ τ ’ αυτιά σου ;
— Νά τ ’ αυτιά μου, νά τό ένα, νά και τ ’ άλλο.
Έ π ί  του λαοΰ , όστις περί οΰδενός. άφορώντος εις τη ν  κοινό

τ η τ ά  του φροντίζει, α λ λ ά  φέρεται καί ά γετα ι ,  όταν οί άρ

χοντες εχωσι συμφέρον.
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440 "Ο,τι κοπελλομάθης δεν γεοοντοξεχνάς.
Παν δ .τ ι έ'/ψ.χθγ τ ι ;  κατά  την παιδικήν ηλικίαν δεν λησμο- 

νεϊται κα τά  τό γήρας.

44) Όρθογραφίαν μη γυρεύεις άφ’ τή ς  μυλωνοΰς τον 
κώλον.
Μ ή άνάμενε λόγον ευπρεπή παρ’ ανθρώπου αισχρολόγου.

442 Ό  πεινασμένος φουρνιαϊς ι^ωμιά βλέπει ’ς τον ΰπνο 
τον.
Έ π ί  των κατά  οαντασίαν οίκοδοαούντων άνώ γειακαίκατώ γεια .

443 Ό  κόσμος τό ’χει βούησι κ ι’ η  γρηά κρυφόν καμάρι. 
Έ π ί  των πασίγνωστων πραγμάτω ν.

444 Ό  κόρακας περιστέρια δεν κάνει.
Οί διεφθαρμένοι γονείς διεφθαρμένα τέκνα γεννώσιν.

445 “Οπου φθάνει τό χέρι σου κρέμαζε τό καλάθι σου. 
Έ κ α σ το ς οφείλει ΐνα συμαορφώται πρός τήν κοινωνικήν καί
υλικήν αύτοΰ κατάστασιν.

Μ6 "Ο,τι κάμιις θά σοϋ κάμουν κ ι’ ενα περιπάνω.
Ό  κα/.οποιήσας τινά  θέλει τιρ.ωρηθή, καί δή μετά τόκου.

4 4 7  ' Ο  Φλεβάρης κχ’ αν φλεβίζη, 
καλοκαιρινός μυρίζει.

Ό  Φεβρουάριος καθ’ έκάστην παρουσιάζει στιγαάς καλο
καιρίας.
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448 ,Οπ ίσ'ω ’νε τά ’φείδια με ταΐς μακρυαΐς όργχα-χς·. 
ΙΙασης ύποθέσεως καί πράζεως αί εκβάσεις καταφαίνονται 
μετά  το τέλος.

449 "Οπου δεν είδε παλάτι 
είδε φούρνο κα\ Όαμμάχτη.
Έ π ί  τών όψιπλούτων καί υπεροπτών.

450 "Ο,τι κάμ’ ή κου ρεμμένη 'ς τό πασάλειμμα τά δίνει. 
Έ π ί  των καταδαπανώ ντω ν τόν ίδοώτα αυτών άνωοελώ:.

» 4 ’

4δ1 Ό  χωριάτης έγεννάτο 
κα'ι ή βέργα ’πελεκάτο.
Μόνον ή τιμω ρία δύναται νά σωφρονίστ) τόν φύσει βάρβαρον.

45, "Οπου ’νε πολλοί πετεινοί άργεϊ νά ’ξημερώοη.
Ή  άνάμιξις πολλών προσώπων εις τινα  ΰπόθεσιν βραδύνει 

την άποπεράτωσιν αυτής.

453 Ό  λύκος κ ι’ αν έγέρασε κ ι’ άλλαξε τό μαλλί του, 
μήτε την τρίχα τ' άλλαξε μήτε την κεφαλήν του. 
Έ π ί  τών πεισμονών καί αδιόρθωτων ανθρώπων.

454 Ό  Εβραίος σάν φτωχάνη 
τά παληά τεφτέρια πγιάνει.

Έ π ί  τών δυστυχήσάντων, οίτινες άναμιμντ;σκονται παλαιών 
αμελημένων δικαιωμάτων αυτών.

435 Ό  Γληγόρης έγληγόρει κ ι’ ό Μελέτης έμελέτα. 
κι' ό Γληγόρης μας έπήρε τού Μελέτη την γυναίκα. 
Έ π ί  τών δραστήριων.
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456 Ό  καυγάς εινε για τό ’πάπλωιια.
Ε π ί  τω ν ΐδιοτελώ ν.

457 “Οπου ζητεί και δίνουν του άλλην δουλει' άς μη 
κάμνη.

“Ο τα ν —ρο<τ<ρερωιτιν έτο ιμ α  εις τ ιν α . ττρός τ ί  να. επιδιώκει 

εργασίαν ;

458 Ό που  κουτσός κ ι’ δπου στραβός ’ς τον άγιον Παν- 
τελέμονα.
Ε π ί  τω ν καταφευγόντω ν διτ,νεκώς εις ενα καί ρ.όνον.

459 Ό γοιος έχει άσπρα δ,τι θέλει κάμνει.
Ό[Λθία. τη  « Τ ά  βόλια  κ ά (ανουν τ η ς  δο υ λ ε ια ϊς» .

460 "Οπου πανοΰργον ’μπιστευθη κι’ όπου τού δώση
[θάρρος

καλλίτερα τον δυστυχή νά τον έπάρ' ό Χάρος. 
Ο ’ίκοθεν κατα φ α νή ς ή έννοια.

40, "Ογοιος βούλεται νά κάιΐηι θεμωνιά ’ς τό θέρος δεν 
πλακόνει.

"Ο ,τ ι καί τό  τη ς  Γ ραφ ής « Λάκκον ώρυξε καί άνεβκαψεν 

αυτόν κα ί έρ τεσ ε ϊτα ι εις βόθρον, ον ε ίρ γ ά σ α το » .

462 Χ°Ρτ ·̂τ0? τ0^ πεινασμένου δεν πιστεύγει.
Έ - ί  τώ ν εΰ—ορούντων, οϊτινες ουδόλως φροντίζουσι περί τω ν

άττόοων καί ενδεών.» . .

403 Ό γοιος λυπάται τά έννηά χάνει και τά δέκα.
Έ π ί  τώ ν  φιλάργυρων.

18
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464 Ό ν τ α ν  ά σ τρ ά φ τη τσ α ι β ρ ο ν τά ,σ ύ γ κ λ η σ ιν μ η  φογάσαι. 
Ό  λαλώ ν δηαοσία  δέν υποκρύπτει καταχθονίους σκοπούς.

4β5 "Οπου θ έ ’ τον ίάλιον ’βγάζε ι κ ι ’ οπού  θ έ ’ τον σκο
τ ε ίν ια ζ ε ; .
Έ π ί  τω ν  δυνα^.ένων νά  π ρ ά ττω σ ι κ α τ ά  τη ν  έαυτών βούλη- 

σιν ότέ [Λεν το καλόν, ότέ δε τό  κακόν.

466 Ό  νό το ς  δ έ ν ’ α μ ύ γδ α λ α  κ ι ’ ό κυρ βορηάς α π ίδ ι  
κ ’ ή  συνεβριά  τα  ’πω ρ ικά  κ ι ’ έξάνεμος τα  μήλα . 
Δ η λο ΐ τά ς  φυσικά; ιδ ιό τη τα ς τω ν άναφεροαένων άνεμων. 

"Οπου δέν λ υ π ά τα ι  τό όαβδί του ιιιο'ά το τό π α ιδ ί467 ^ ε *
τον .

Έ π ί  τω ν  γονέων, ο ϊτινες, παρα βλέποντες τ ά  α το π ή μ α τα  τω ν 

τέκνω ν α ύ τώ ν , νορ.ίζουσιν ότι τ ά  ώφελοΰσιν.

468 “ΟοΌν θέλεις παραδέρνου  κ χ ’ δσον θ έλ ’ ό Θηός σου 
δίγει.

Έ ν  πάσν) επιχειρήσει πρέπει νά  ύ π ά ρ χη  ή ευλογία του Θεοΰ, 

διότι άλλω ς α π ο τυ γ χά νε ι.

4ϋ9 "Οταν γ λ ύ φ ’ ό Μ αστρογιάννης, γλύφ ουνε  και τά 
κοπέλλ ια .

"Ο ταν ό κυβερνήτης ή ό διευθυντής έργου τίνος κ λ έπ τη , καί 

οί υπά λλη λο ι συγκλεπτουσιν.

470 βθΎ01° ί  δέ γυ ρ εύ ε ι  τη  δουλειά  του 
τ ρ ώ ’ ό σκύλος τη ν  όργιά  του.

Ό  (λή «ρροντίζων περί τω ν υποθέσεων αύτοΰ έν τέλει κ α τ α -  

στρέφεται.
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471 Ό Θεός νά σί φυλάγη άπό σ"ιγανόν ποτάμι.
'Ομοία τη α Ά πό  σιγανόν ποτάμι αλάργα τά  ροΰγχ σου ».

47, 'Όπ’ άκοΰς πολλά κεράσια κράτα και μικρά καλάθια. 
Έ π ί των πολλά ΰπισΥνουμένων καί ελάχιστα έκτελούντων, 

473 "0 γ0,10€ ζενομαζειίγει διαβολοσ'κορπα.
'Ομοία τ-?ί « Άνεμομαζέμματα διαβολοσκορπίσματα ».

474 Όπό ’χει άμπέλια 8άζ’ άργάταις, 
και καράβια καλαφάταις.
Έ π ί των άδιαοορούντων εις τά  εργα των άλλων.

475 Όπου ’ν ’ άπ’ έξ ’ 
’ξέρει.
Ε πί των αγνοούντων 
κρινόντων.

476 Ό  τρελλός την καρδιά του ’ς τό στόμα του την έχει. 
Ε πί των άνοητών, οϊτινες τά  μυστικά αυτών εις τόν τυ
χόντα άποκαλύπτουσιν.

477 φρόνιμος την γλώσοάν του έχει την ’ς την καρ
διά του.
Δηλοϊ τό έναντίον της προηγούμενης.

478 ^ ^εμμένος ι|/ιχαλιαΐς δέ φοβείται.
Ό  ζημιωθείς καί καταστραφείς δεν φοβείται τι πλέον.

479 Ό κουφός νικά τόν στράνιον.
Ό  σιωπών νικΧ τόν φλύαρσν.

άφ’ τό χορόν πολλά τραγούδια 

ύπόθεσίν τινα καί κρινόντων καί έπι-
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480 "Ονειρο βλέπεις ’ποΰ δεν θά αοϋ διάλυση.
Έ π ΐ  των άδίκως κοπιαζόντων νά προσκτησωνταί τ'..

481 "Ολοι ’λέγαν κι' άπολέγαν κ ι’ ή Μαργιά 'λεγεν τ ’ 
Αγγούρι.
Έ π ΐ  των έμμενόντων εις τάς εαυτών ϊύεας μετά πεισμονής.

482 "Ογοιος έχει ζα ’δικά του 
κάμνει πρώτα τίι δουλειά του.
Έ π ΐ  τών εύπορούντων, οΐτινες πρό των άλλων έκπληροΰσι 

τάς εαυτών άνάγκας.

483 "Ολοι ’ξέρουν ράβγουν γούναις, υά τά μαλλιά 
’·ρποδίζουν.
Έ π ΐ  τών άπορων, ά ο ’ών έλλείπουσι τ α  μέσα καί δεν δύναν- 

τα ι  νά πράζωσί τ ι  γενναϊον.

484 Οΐ γαδάροι τρώνε κόμπους.
Δεν πρέπει νά περιποιηταί τις τούς αγροίκους, διότι άντί 
εύναριστησεως παρέχουσιν ώς αντάλλαγμα ύβρεις.

48. Ό πό ’χει τά γένεια έχει και τά χτένια.
Έ κ α σ το ς  γινώσκει τί πρέπει νά πράζϊ) διά τ ά  εαυτού συμ

φέροντα.

48Β "Οπ’ άκοΰς πολλά-πολλά, ’λίγα νά περιμένης.
Έ π ΐ  τών πολλά ύπισχνουμένων καί ολίγα έκτελουντων.

487 Ούτε είχε ό Τζαννΐις γάδαοο ούτε θέλει νά ’χη. 
Έ π ΐ  τών ασώτων.
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488 Ό  πουλοπιάστης κ ι’ ό ^αρρας έρημον ’σπχτχν έχουν. 
Οί κυνηγοί καί οί άλιεϊς ουδέποτε εΰη[λεροΰσιν.

489 Ό  κόσμος εϊνε ρώδα και γυρίζει.
Έ π ί  τω ν  άνθρωπίνων [/.εταβολών.

490 “Οσα ’ν ’ τής  τύ χ η ς  μου γραμμένα δεν παρέρχεται 
κανένα.

Έ π ί  τω ν  ©ρονούντων ότι τα, ί π ε ρχό'Λενα. κ α τ 'α υ τ ώ ν  δυστυ

χ ή μ α τ α  είνε πεπρωμένα .

491 Ό πό  ’χε ι  γοόσχα σεχέταχ.
Έ π ί  τω ν  εύπορούντων καί έπι^ειρούντων έπικερόεϊς εργασίας.

492 Ό πό  ’λ εχ ’ν:ύχ ΐ α ξιέταχ.
Ό μ ο ι α  τ'?ι ανωτέρω.

493 "Οταν εχσαχ καββαλλάρης, έβλεπ’ δγοχον περπατεχ. 
Οί εύποροΰντες καί οί κατέ^οντες άζ ιώυ .ατα  όφείλουσι νά ρ.ή 

περιφρονώσι τούς υποδεεστέρους αυτώ ν.

494 "Οπου γυρεύει τά πολλά χάνεχ καχ τα ’λχγα.
Έ π ί  τω ν  άπληστω ν.

49δ Ό π οϋ  καθίση με στραβόν τό ταχυ θ’ άλλοχθο^ρήση. 
Ό υ,ο ία  τνί α Ε ϊ  γ ω ΐ ω  παροικήσεις , ύποσκάζειν μ α θ ή σ ε ι» .

496 Ό π οϋ  δεν θέλεχ νά ζυμώσια πέντε ’μέραιςκοσκινίζει. 
Δηλοΐ δύο τ ι ν ά ’ α ' )  τον β.αρυνόμενον την  ερ γα σ ία ν  καί β ' )  

τον ίλή έννοοΰντα νά πράξν) τ ι  καλόν υπέρ του ά λλου ' ά α -  

φότεροι εύρίσκουσι μυρίας προφάσεις προς άποφυγήν.
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497 " Ο π ο υ  θ έ λ ε ι  ό ?να γ η ν ά ς  κ ο λ λ ά  τ ’ σ ύ τ ί .
Ό  κύριος π ρ ά γ μ α τό ς  τίνος κχ ί ό δυνάμενος ν χ  π ράξη  τ ι  

ένεργουσιν Ικάστοτε  κ α τ ά  το εαυτών συμοέρον.

498 Ό  κ α τ α φ α γ ώ ν  μ ο υ  τό  (Κος.

Έ π ί  τω ν  σ π α τα λ η σ χ ντω ν  την περιουσίαν τω ν  άλλων.

499 Ό  κ ό σ μ ο ς  σ υ ν τ ε λ ε ύ γ ε τ α ι  κ ι ’ η  γ ο η ά  ξ ε ρ ο ^ τ ε ν ί ζ ε τ α ι .  
Έ π ί  τω ν  άδιαφορουντων διά  τ ά  εις άλλους συμβαίνοντα καί 

μεριμνώντων περί τώ ν  ιδίων μόνον.

500 Ό γ ο ι ο ς  π λ ε ρ ό ν ε ι  ό μ π ρ ο σ τ ά  τ ρ ώ ’ ι |κομ\ β ρ ω μ ιο ^ ιέ ν ο .  
Ε ΰδηλος ή έννοια.

501 Ό π ό  ’χ ε ι  μ υ ϊ γ α  σ κ ι ά ζ ε τ α ι .
Έ π ί  τώ ν  ένοχων καί φ ιλ ύ π ο π τω ν .

502 π α ρ α κ ο ύ ’ γ ο ν η ο ϋ  π α ρ α γ ω ν ι ά ς  κ α θ ί ζ ε ι .  
Α ν τ ίθ ε το ς  τ η  τη ς  Γραφής « Ε ύ ^ α ί  γονέων στηρίζουσι θεμέ

λ ια  οϊκων ».

503 Ό  γ έ ρ ο ς  θ ε ϊ  τ ί ι ν  θλϊιΜ ν τ ο υ  κ ι ’ ό ν έ ο ς  τ η ν  τ ι μ ή ν  
τ ο υ .

Τον μέν γέροντα θνήσκοντχ όοείλει τ ις  νά λ υ π ά τ α ι ,  τόν δέ 

νέον ζώ ν τα  νά  περ ιπ ο ιήτα ι  δπως τ ω  παρέχτρ τ ιμ ά ς .

504 Ό ντ<1ν  ι’ι τ ο ν  δ ε ν  έ φ έ λ α  
κ α ι  τ ο ϋ  κ ά κ ’ έαΐτοφολόγα.
Δηλοϊ τον έν εύθέτω χρόνω μη έργασθέντα προς ά π ο κ α τ χ -  

στασιν. καί μ ε τ ά  τ α ΰ τ α  βαρυνόμενον πλέον την εργασίαν.
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505 “Ολα δλα σοϋ τά λέγω. τό καλλχτερον σου κρύβγω. 
Έ π ί  τών επ ιφυλακτικώ ν, οϊτινες δεν έκφράζουσι τ ί  ένδομύχως 

κρύπτουσιν, ϊνα  μ ή , έκδηλοΰντες α υτό , προζενήσω σι ζή λ ια ς .

506 "Οπου καγη είς την κουρκούτην τό ξυνόγαλον έφύα'α. 
Δ ηλοϊ τόν καθιστάμενον εις το  μέλλον λίαν προσεκτικον καί 

επιφυλακτικόν ενεκα προηγουμένου π α θ ή μ α το ς .

507 "Οπου υεθύοη §εοεσέ δυο φοραχς πληρόνεχ.
Έ π Ι  τώ ν άγοραζάντων έπί π ιστώ σει.

508 λυπάται τίχς κάττας τό τρών’ οχ πον-
τχκοχ τά ρούχα του.
Έ π ί  τώ ν φιλάργυρων καί γλ ίσ χρω ν, οϊτινες δ ιτ τώ ς  ύπο τώ ν 

υπηρετώ ν κα ί άλλων ζη μ ιοΰντα ι.

·09 Όπό ’χεχ πολύ πχπέρχ (3άζεχ κχ’ εις τά λάχανα.
Έ π ί  τώ ν εύπορούντων. οϊτινες κα ί περί τώ ν ελάχιστω ν φρον- 

τίζουσιν.

510 Ό  άγουρο^άς γελά τόν ώρχμοφά.
Δηλον τον εγκαίρως προλα μ βά νοντα  παν ο ίασδηποτε φύσεως 

π ρ α γ μ α , έν ώ άλλος τ ις , περιαε'νων τ ι  έτοιμον η  ώριμον, δεν 

επ ιτυ γχά νε ι καί επομένως ζη μ ιοϋτα ι.

Μ1 "Οπ’ αγαπά νά κάΟεταχ ε{ς τίαν δροσοπεζούλα 
πολλά καλά Οτεχρευγεταχ ή έδχιαχ του γούλα.
Έ π ί  τώ ν άποστρεφομένων τη ν εργασίαν.

51, "Οπου θέλ’ [ν]ά ταξεχδέύη ’ς τό περχγχαλο καθχζεχ. 
Α ϋτόδηλος ή σημασία.
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Μ3 'Ο κόλπος έφτασε ’ς τό χτένι.
Ληλοΐ τό ά π  ρ ο /ώ ρη τον ,  τό  υ.η περαιτέρω ΰποθέσεώς τίνος.

-14 Όιιοιος τον διιοιον κι’ ή κοπριά ’ς τά λάχανα.
Πρέττει έκαστος νά  συναναστρέφηται α ε τ ’ ανθρώπων της  

κοινωνικής αύτοϋ καταστάσεω ς.

δ15 "Οπου φυλάγει τά όοϋχά τον έχει πάντα τά υισά. 
Κ α ί  οταν έπ ιβλέπη  τ ις  6 ίδιος τ ά  έαυτοΰ τ ώ  προςενοΰνται 

ζ-ηιχίχ'., - ολΰ δέ μάλλον οταν άναθέτη την έπιτηρησιν αύτών 

εις άλλους.

Μι> ^  Ύ^Ρ°£ Κ-' **ν στολίζεται 
’ς τ ’ άνήφορο γνωρίζεται.
Δ ηλο ΐ τον ανίκανον εις εργασίαν τ ιν ά ,  όν έννοεϊ τ ι ς  οταν 

έπιχειρησγι τ ι  πέρα  τω ν  δυνάα,εων αϋτοΰ.

517 Ό  λύκος σάν λείπη άφ’ τό χορό του, τί γάμος θέ 
να γείνη ;
Ε λ εε ινο λ ογε ί  τους αναθέτοντας εις άλλους την διεύθυνσιν των 

υποθέσεων αύτώ ν.

.)18 "Οταν άκοΰς Μάρττιν, λάσπη 'μπρος κ ι’ ό π ί σ ω  χώμα. 
Κ α τ ά  τον Μάρτιον όαείλει τ ις  νά έργασθνί την γην εις οίαν- 

δήποτε  κατάστασιν  καί αν εΰρίσκηται, δηλ . ύγράν η ξηράν.

519 “Ογοιος σΌϋ πρωτοχτυπήση δάκκασέ τον εις τίιν 
φτέρνα.
Πρέπει νά έκδικηθης τόν βλά ψ α ντά  σε πρώ τον ,  ϊνα α ποφ υ

γ ή ς  τ ά ς  εις τό μέλλον διαβολάς η  επιθέσεις άλλων.
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5, 0 "Ογοιος πολέμα δέ χάνει.
Ό  εργαζόμενος ουδέποτε ζη μ ιο υ τα ι.

521 Ούτε ’πίσ ' άφ’ τό μουλάρι, ούτ’ εμπρός άφ’ τον 
καλόγερον.
Ο πω ς ή ήμίονος δέν εχει έμπιστοσύνην, δ ιότ ι δυνατόν κα.ί 

παρ ελπ ίδα  νά  λακτίστ) τ ιν ά , ούτω καί ό καλόγηρος (έννοεΐ 

βεβαίως τον ασελγή) δεν εχει εμπιστοσύνην δ ιά  τ ινα ς εΰνοή- 
τους λόγους.

522 Οπου δέν κ λέύ ’ άφ' τά χρόνια μου χίλ ια  χρονιά 
νά ζήοΎι.
Ε π ι  τω ν άδιαφορούντων καί μηδόλω ς φροντιζόντων περί τω ν 

αλλοτριω ν, καί τό τε  μόνον έγειρόντων κεφαλήν, όταν τ ις  
ζητήση  νά βλάψη αυτούς.

5ο3 "Οταν έχης βοσκό φίλο, 
κράτα κ ι’ εν κομμάτι ξύλο.
Ο π ο ιμ η ν , προκειμένου περί τή ς  διατροφής του ποιμνίου του , 

αδιαφορεί εις τίνος κτήρια νέθοντα ι τ ά  π ρ ό β α τά  του , άρκεϊ 
νά ύπάρχγ) εκεί τροφή τυρός βοσκήν.

524 Ο καθείς τό οπίτι του γ ια  άφεντιά τό έχει.
Ο μοια  τ ή  « Σ π ιτ ά κ ι  μου μυστήριο μου . . .  » .

525 Ο καθείς την πηττά  του για άφεντιά την έχει. 
Ω σ α ύ τ ω ς .

ό?6 Ονταν λέγουν γιά πολέμους, πλειότερά ’ν ’ τά ι|/ώμ-
ματα.
Έ π ί  τω ν μ εγαλαυ^ούντω ν,
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527 Ό  ύ σ τ ε ρ ο ς  ζ ε υ γ ά ς  σ χ ά ζ ε ι  τ ο ν  π ρ ώ τ ο ν .
Ή  δευτέρα άπόφασις. ώς γινοαέν») μετά ώριμον σκέψιν, κατα
στρέφει την πρώτην.

528 π ε ι ν ά  ίι κ ο ιλ ιά  τό  ’βρίσκει .
Επί των φιλότιμων, οϊτινες, καίτοι εχουσιν ανάγκην τροφής, 
συστέλλονται ομως καί οϋδέν φανερόνουσιν.

529 Ό γ 01°? λ έ γ ε ι  ’λ ί γ α  κ ερ δ ίζ ε ι  π ο λ λ ά .
"Εκαστος οφείλει νά λαλή ολίγα καί έσκεμμένως ϊνα έπισύρη 
έφ’ έαυτοΰ την εύνοιαν καί ύπόληψιν των άλλων.

530 "Ο που  γ υ ρ ε ύ γ ε ι  ' βρ ίσκει .
Ευνόητος ή σημασία.

53Ι Ό π ό  ’χ ε ι  τ ά  π ο λ λ ά  κ ε ρ δ ίζ ε ι  κ α ί  τ ά  ’λ ίγα .
Τα. χρήματα κερδαίνουσι καί άλλα χρήματα.

532 Ό  π ε τ ε ι ν ό ς  π ο υ λ ι ά  δεν  τρέφει.
Ή  άνατροφή των τέκνων ανήκει εις τάς μητέρας.

533 Ό , τ ι  'π ο ΰ ν ε  τ ά  θ εμ έλ ια  π ρ ο σ κ υ ν ο ύ ν  τ ά  κ ερ α μ ίδ ια .  
Οί μικροί ΰποκύπτουσιν εις τάς γνώμας των ισχυρών.

534 “Ο λο ι φ ιλ ο ύ ν  κ α ι  λ ε ιτ ο υ ρ γ ο ύ ν .  κ ’ έ γ ’ αν  σ φ υρ ίζω , 
βλάφτω ;
Έ π ί  των αείποτε ύπό τής τύχης καταδιωκομένων.

535 Ό  κ ο ϋ κ κ ο ς  θέλε ι  σ υ ν τρ ο φ ιά  κ ι ’ ό 'ρ ό β ιθ ο ς  ά ν ά ο γ ια .  
Ληλοϊ ότι τά  μέν κουκκία δέον νά σπείρη τις πυκνά πυκνά, 
τά  δε ’ρεβίνθια άραιά.
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536 'Ο χω ρ ιά τη ς  θέλ’ άνάμχση χωρχάτη.
Τόν χυδαϊον κ α τα β ά λλ ει τ ις  μόνον δ ιά  χυ δ α ιό τη τα ς  μείζονος' 

είνε δε όμοια τ γ  α . Π άσσαλος π ασσάλω  έκκρούετοα » .

537 Ό  Θεός νά  σέ φ υ λ ά γ η  άπό σπανόν άνδρα κ χ ’ άπό 
μαλλχαρία γυνα ίκα .
Δ ηλοΐ τή ν  κακήν (ρύσιν άμφοτέρω ν.

538 Ό  Θεός άρφανά κάμνεχ, μα  κακοροίζχκα δεν κάμνεχ.
Ο ταν μένν) τ ις  α π ροσ τά τευτος, πρε'πει π ά σ α ς τά ς  ελπ ίδας 

αυτοΰ ν ’ άναθέτη εις τον Θεόν.

Γ)39 Ό ν τ α ν  εχνε τ '  α γ ’ Γχωργχοΰ, 
σκόλα ώρα τσουκαλχοϋ· 
κχ’ δνταν  εχν’ τ η ς  Παναγχάς, 
σχόλασε καχ μ η  ’ρωτάς.
Κ α τ ά  τη ν  εορτήν τω ν .ά γ ιω ν  δύ να τα ί τ ις  καί νά  έρ γά ζη τα ι 

ολίγον, ά λλά  κ α τ ά  τά ς  Θ εομητορικάς έορτάς οϋχί.

δ40 Ό π ο υ  ζυμοίστι καχ πλυθιχ πέντε  ’μέραχς όμορφη, 
κχ’ δπου  π λ ύ ν η  καχ π λ υ θ η  δέκα ’μέραχς ά σ χη μ η .  
Τό [Λ ετά  τη ν  ζύμωσιν του άρτου ύδωρ, δ ι’ού καθαρίζουσι την 

σκάφην, ωφελεί τά ς  γυνα ίκας όταν δ ι ’ αύτοΰ πλυθώ σιν, ένω 

τουναντίον τό  τη ς  πλύσεως ά σ χη μ ίζε ι α ϋτά ς .

541 Ό π ο υ  λυπάταχ τό καρφ\ χάνεχ καχ τό πέταλο.
Έ π ί  τω ν  φιλαργύρω ν.

-4., Ό π ’ ό κόσμος κχ’ ό Κοσμάς.
Ε π ! τω ν π α ντα γοΰ  παρόντω ν, δηλαδή  τω ν  αναμιγνυόμενω ν 

είς π ά σ α ς τ ά ς  ύποθε'σεις.
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543 Ό  ύστερος ή καλοπέφτει η κακοπέφτει.
Δηλοϊ τον έσχατον, όστις, όταν γίνηται διανομή τις, η περισ
σότερον τι όλιγώτερον θά λάβγ) άπό τους πρά αύτοΰ.

544 Ό ταν  είσαι -μοναχός σου, 
παίδευε τον κώ?^αρό σου.
"Ινα δύνηται έκαστος να φέρηται έν συναναστροφή εΰγενώς, 
δέον, καί δταν διάγν) μόνος, νά συνειθίζτ) εαυτόν εις τήν 

καλήν συμπεριφοράν.

545 "Οπου πνίγεται τά μαλλιά του πιάνει.
'Ο  έμπίπτων εις άνάγκας δι’ άπειρων μέσων προσπαθεί νά 

διασωθη.

546 Ό  Μανώλης με τά λόγια 
χτ ίζ ’ άνώγεια καί κατώγεια.
Έ π ί  των φαντασιοκόπων.

547 Ό  Ναχας κ ι’ ό Ναυρας ’πέοασε.
Ή  πρόσκττισις περιουσίας μόνον δι εργασιών κατορθοΰται, 

ούχί δε δ ι’ ευχών.

548 Ό πό ’χει παιδιά και φρόκαλα ’ς τ ό ν  γάμο τ ί  γυοεύγει; 
'Ο  μτ) εχων τ ά  υλικά μέσα δεν πρέπει νά αναμιγνύεται εις 
πρά γμ α τα ,  ών την πρόσκτησιν αδυνατεί νά επιτυχή.

549 Ό π ο υ  γάμος και τραπέζι 
κ ι’ ή κυρά Μαριά ’ς τη μέση.
Έ π ί  τών αναίσχυντων παρασίτων.
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550 "Οπου φτωχός κν ΐχ υοΐρά του.
Έ τ ί  τών δυστυχιών,

... "Οπου τάβλα και υαντίλχο51
δεξου κα'χ τον κυρ Βασίλη.
Έ - ί  τών -χν τχ ,γο ΰ  -αρευοισκομένων καί έννοοΰντων νά άρ- 
χωσι, κυρίως δε εις τά ς  διασκεδάσεις.

55, Ό  Θεός κχ’ ΐχ ι!;υχή του.
Έ ττί τώ ν διευθυνόντων η δια^ειρίζομένων τ ι άνευ δρων η 
συμφωνιών ή ί~ ιβλέψεως.

Γ)53 Οίκοκύρτχς είσαχ ; Π ιλάφι τρως.
Έ - ί  τών ττχρακουόντων τάς συμβουλάς των άλλων καί Ιμ- 
υ,ενόντων εις τά ς ιδίας στρεβλάς ιδέας.

554 Ό  Λεβάντιχς είνε ό (3ασιλες τη ς Χχός.
Έττειδη κυρίως βρέχει όταν πνέη έν Χίω ό ρηθείς άνεμος, 
έ—λάσθν; ή παροιμία αΰτη.

555 ' 0 :που πεχνα Χίΐο ι̂ιά θοορεχ κχ’ δπου δχι!;α βρυσοχ/λαχς, 
κχ’ δπου ’νε άξυπόλυτος παπούτΟχα με τη ς  μύταχς. 
Έ π ί  των φαντασιοκοπούντων.

556 “Ολα χχας άνάποδα κχ’ ό γάμος υχά Τετράδη.
Ό μ ο ια  ττ, « "Ολα του γάμου δύσκολα» κτλ.

557 'Οποΰ τοώγεχ κερχά χέζεχ φχτχλχ.α.
Το άρπαζόμενον παρ άλ7,ου ευχαριστεί, άλλ’ ακολούθως τό 
άρτταγέν -ληρόνεται ίιπο τοΰ άρπαγος μετά τόκου.
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358 ^Ο γοίο ί λ έγε ι ύ ώ μ μ α τα  ή  κο ιλ ιά  το υ  τό γνω ρ ίζε ι. 
Έ π ί των μεγαλαυχούντων, ότι δήθεν έ'χουσι πλούτη-, εργα
σίας καί λοιπά, καί ών ή κοιλία, έάν είχε φωνήν, θά έμαρ- 
τύρει πόσον υποφέρει έκ της πείνης.

ί59 "Οπου δυο κ ’ εγώ  τρεις .
Έ π ί των έν πάση διασκεδάσει παρόντων καί ουδόλως φρον- 
τιζόντων περί του μέλλοντος αυτών.

360 Ό  Θεός νά  σε φ ύλαξη  Από σπανό  κ ι ’ από στραβό 
καραβοκύρη.
Οί έκ φύσεως σεση μειωμένοι είνε καί φύσει κακής ψυχής.

"Οσα σ κ επ ά ζ’ ό ούρανός σ κ επ ά ζ’ ή  μάνα  τό π α ιδ ί. 
Έ π ί των άγαν φιλοστόργων γονέων, οϊτινες άποκρύπτουσιν 
όσαδήποτε αμαρτήματα καί ελαττώματα έάν πράξωσι τά 
εαυτών τέκνα.

56, Ό  Θεός νά  σέ φ υ λ ά γη  από φαγά  κερνάτορα κ ι άπό 
ψ ειρ ιάρη  καραβοκύρη.
Έ π ί τών λαίμαργων.

503 "Οπου τού  τρελλοΰ  τό ’μ ά η  κα ι του  φρόνιμου τό χέρ ι. 
"Οπου ο ανόητος δεν κατορθοΐ τι, ό φρόνιμος φέρει απο
τέλεσμα.

564 Ό μ π ρ ό ς  Μ αργιά κ ι’ ό π ίσ ’ Ά ν τώ ν η ς  
κ ι’ όξοπίσω  Π αραντώ νη ς.
Δηλοϊ τους άσκέπτως παρεμβαίνοντας μεταξύ άλλων καί μη 
σωφρονιζομένους έκ του παθήματος τών όμοιων αυτοις.
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Π

565 Περλο[γ]η ’ποΰ δεν έ^ει σουράη(Ι) περλοη δεν 
λογιέται.

Ό  μη έχων φύσιν άγαθην  καί εύγενή κ α τ α γ ω γ ή ν  δεν πρέπει 
να λο γ ίζη τα ι  ώς άνθρωπος.

566 Παίρνε κλιθάρι τοπικό και υ,η σιτάρι ξένο.
Ε χα στος  εκ τη ς  πατρ ιόος αυτου πρεπει ν χ  λ αμ β ανη  σύζυγον.

567 Παποϋτσιν άφ’ τον τόπο σου, κ ι’ άς είν’ και ’μπαλ- 
λο^μένο.
Ο μ ο ια  τ η  άνωτέρω.

568 Πώς σοϋπρέπει,κασιδιάρη,μαργαριταρένια σκούφια!
Ε π ί  τώ ν  έπιοιωκόντων ύψηλάς θέσεις άναζίως.

569 Π ριν κ ά τσ ο υ ν  ε ις  το  γ ά δ α ρ ο ν  κ ο υ ν ο ύ ν ε  τ ά  π ο δ ά ρ ια . 
Ε π ί τών έπιδιωκόντων θέσιν τινά, οϊτινες, ποίν ετι ίδωσι το 
αποτέλεσμα., κομπάζουσι καί μεγαλαυχοΰσιν.

57ο Πισω νε τ άπιοια με της μακρυαΐς όργιαϊς.
Ε ις  δυο περιστάσεις λέγετα ι  ή π αρο ιμ ία  α ΰ τ η ' α ' )  έπί τώ ν  

νεόνυμφων, αΐτινες νομίζουσιν ότι έν τ ώ  γ ά μ ω  ενυπάρχει παν  
α γαθ ό ν ' και β ) ύποδηλοΐ πάσαν ύπόθεσιν.

571 Πέσε, πήττα, νά σέ φάγω,
Έ π ί  τώ ν  εύπιστων.

(1) σουράη —  / ά ρ ι τ α ς ,  χα λ ά ς  ουα ιχά ; ιδιότητας.
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572 ΊΙαχυνε τό γαδοι/ράκι,
’στένανε τό σαμαρά/κι.
Ε π ί  των πλουτησάντων αγροίκων,οϊτινες γίνονται φιλάργυροι 
καί άσττλαγχνοι.

573 Π ώ ς  π ε ρ ν ά ς  μ ε  τ η ν  ά γ ά π η ;
—  Σ α ν  τ ο ν  σ κ ύ λ ο  η έ  το ν  κ ά τ τ η .ΙΓ

Έ π ί  των δυσηρεστηυ-ένων κατά τίνος.

574 Ι Ιρ ώ τ α  τ η ν  έ π α θ ε ν  ή  γ ρ η ά  ι α ’ έ π ε ιτ α  ’μ α ν τ α λ ώ θ η .  
Έ π ί  των λα[/.βανόντων προφυλακτικά αέτρα υ.ιτχ τό πάθημα

αυτών.

575 Π ο λ υ δ ο ύ λ η ς ,  ε ρ η μ ο σ π ίτ η ς .
Έ —ί των πολλά 'χέν έπιχειρούντίον, άλλ’ούδεν κατορθούντων.

δ76 Π α ρ ά  ν α  μ ε  φ ά ’ η  ά λ ε π ο ϋ  κ ά λ λ ι ’ ά ς  με  <|ά’ ό λ ύ κ ο ς .  
Δηλοΐ τον ττροτι^αώντα νά ύ—οπέση εις όνυχας ίσχυροΰ τίνος 
η Τϊοταποΰ άνθρώπου.

577 Π έ ν τ ε  μ ή ν ε ς  έ ν α ς  γ ρ ό θ ο ς ,κ ’ έ ν α ς  μ ή ν α ς  π έ ν τ ε  γρό θ ο ι .  
Ό  σπειρόαενος σίτος [ -̂εχρις ότου άναπτυχθϊ) ά~αιτεϊ ττε'ντε 
[Ληνας καί εντός του έκτου γίνεται ό στάχυς, οστις έ'χει πε'ντε 
σειράς σίτου.

578 Π ε ρ ιμ έ ν ε ι  κ α ιρ ό ν  γ ια  ν ά  ρ ίξ η  τ η ν  π έτρ α .
Έ π ί  των καιροουλακούντων τυρός έκδίκησιν.

579 ΠόσΌι ’π ιθ υ μ ο ΰ ν  τ ά  γ έ ν ε ια ,  π ό σ ο ι  ξ υ ° ύ ν  κ α \  ρ ι 
χ τ ο ύ ν  τ α  !
Έ π ί  των σ~αταλώντων τά  κλγιρονοαηθέντα.
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580 ΙΊριν νά σύρης την πέτρα 
τά ύστερνά σου •μέτρα.
Π ριν η άναλάβη τ ις  πρα£ιν η εργασίαν τ ιν ά  πρέπει να  υ π ο 

λογίσω τ ά  επακόλουθα α ΰτης.

-81 Ποιος έβούτησε ’ς τό μέλιν τό χέρι του και δεν 
έγλυύε τό δάκτυλό του ;

'Ο  διαχειριζόμενος ςένην περιουσίαν η άναμ ι^θείς εις ά λλ ό - 

τρ ια  συμφέροντα φροντίζει νά  ώφεληθγί τ ι .

-8Ϊ Πάρε χωριάτην ’ς τον γάμον σου νά σού ’πη « Και 
τοϋ χρόνου ».
Έ π ί  τω ν  άγνω μόνω ν.

583 ’Πά’ κι’αύτη νά μαγειρεύγη τοϋ κώλου της κουκκιά. 
Έ π ί  τη ς  νεωστί συζευχθείσης. 

-84 Πλούσια γλώσσα και ^το^χό κεφάλι.
Έ π ί  τω ν άκρίτω ς λεγόντων π ο λ λ ά .

585 Ποντικός ’ς την τρϋπά του δεν χωρεϊ και σύρνει 
και κολοκύθια.
Έ π ί  τω ν δυστυχούντω ν, οϊτινες δεν φροντίζουσι τη ν ΰποστή- 

ριξιν άλλων καί α ναμ ιγνύοντα ι εις άλλοτρ ίας υποθέσεις.

586 Πέτρα τό κεφάλι του.
Έ π ί  τω ν ουσκόλως άντιλαμβανο;Λένων.

587 ’Πέρασε ό καιρός ’ποϋ ’δέναν τούς σκύλους μέ τά 
λουκάνικα.

Έ π ί  παρελθούσης εϋτυχοΰς έποχης.
19
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588 Ποιος κλέβγει και τό μαρτυρά ;
Έ π ί  τω ν  άρνουμένων νά  όμολογήσωσι τη ν  κλοπήν, ην 

έ 'πραςαν.

589 Ποιος τον κουνεϊ καί κουνιέται.
Έ π ί  τω ν  αναμιγνυόμενων άπροσκλήτως εις διαφοράς, ΰποθέ- 

σεις, γά μους κτλ .

590 Ποτ’ άρφαντι δεν χαίρεται, μηδέ χήρα καμαρόνει. 
Έ ν  ίστ) μοίρα κεϊται ή ορφανή γονέων καί ή χ ή ρ α ,  διότι 

άμφοτερα ι στερούνται θετικής προστασίας.

591 Παρηγοριά ’ςτόν άρρωστον ώστε νά ’βγη ή Φυχή του. 
Έ π ί  τω ν  δυστυχώ ν, οΰς ουδέ—οτε μεν άπελπίζουσιν, ά λ λ ’ούδε 

σωτηρίαν αϋτοϊς  παρέχουσιν.

59ϊ Πλειότερ’ άρνιά ’ς τό μακελλειό παρά παλιιοπρο- 
βατίναις.
Πλείονες άποθνήσκουσιν έν πα ιδ ικ ή  ηλικ ία  η έν γεροντική.

Γι93 ’Πές μου τίντα σέ λέγουν νά σοϋ ’πώ ιιντά ’σαι.
Έ κ  τω ν ττράΕεων έκαστου κατα φ α ίνετα ι  τό  ποιόν αύτοΰ.

594 Πάρε με σά μ ’ εΰρνις νά μ ’ έχης σά μέ θέλης.
Ό  φρόνιμος πρέπει έγκαίρως νά προμηθεύητα ι τ ά  ά να γ κ α ι-  

οΰντα  α ύ τώ .

-9- Παπά (3οΰ[δ]ι, παπά χωράφι.
Έ π ί  τω ν  καταστρεφόντων έν γνώσει τ ά  εαυτών, δι ους άδια- 

φοροΰσιν οί άλλοι.
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596 Πχασ’ τ' αύγό και ’πάρε τό μαλλί του.
Ό[7.οία. τν) π α λ α ιέ  « Ούκ άν λάβοις παρά του μη εγοντος» .

,ι97 Πότε θά <$άγη τη  φακίι με τό π ε ρ ό ν ι;
Ε π ί των άσωτων, οϊτινες θά. δυστυχήσωσιν ημέραν τινά .

598 Πέντε και πέντε κάμνουν δέκα.
Έ π ί  των αυταποδείκτων π ρ α γμ ά τω ν .

599 ΠΓιττα ’μπρός και π ϊίττα  ’πίσω 
νά  ’βγω θέλω νά ’μιλήαω.
Ε π ί των αναμιγνυόμενων μεταξύ διαμαχομένων, καίτοι εμ
ποδίζονται ύ π ’ άλλων.

Η

ωο Ή μ α θ ’ ή  γρηά ’ς τό μέλι 
και καλά κα\ πάντα  θέλει.

Έ π ί  των συνηθισάντων εις τ ι.

δοι Η Ι10̂ ®· το,ίΓ δουλεύγει, κα\ το καλό του ύιζικό 
δλο κουβαλεΐ και φέρνει.

Έ π ί  των ολιγαρκών.

602 ^  <$ακη άφ’ την σκάοΊν τη ς νεοόν δεν εί^ςε κ ι’ησκασ'ε. 
Ε π ι των μη δυναμένων νά συντηρήσωσιν εαυτούς, καί προσ- 
λαμβανοντων άλλους πρός συντηρησιν.

603 Ηκουγα τα κουοούνια του κι ίίλεγα μάντραις εΐνε. 
Έ π ί  των αεγχλαυχούντων.
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Σ

604 Σφίγγει ό γέρος την γριαα, κ ι’ ή γοηά τον κοεββατον. 
"Ο ταν στενοχωρώσί τινα  πρός έκτέλεσιν ύποχρεώσεως, τότε 

καί αυτός στενοχωρεϊ άλλον.

,()5 Σϋρέ μου την σκούφια σου.
Έ π ί  τω ν κατνιγορούντων τούς άλλους καί λτ/αμονουντων τ ά  

εαυτών σφάλματα.

606  ’Σ  Τ 0 ν  < % ! 1 0 ν  λ τ { ζ ε 1 ·

Έ π Ι  των άεροβατούντων.

607 ’Σ τον άγέοα κοπανίζει.
'0[Λθία τΫί άνωτε'ρω.

608 ’Σ τά θολά νερά πατεΐ.
Ω σαύτω ς.

609 Σά σε κόβγη τό παπούτσι, δπου θέλεις άμε ρώτα. 
Έ π ί  των προυτιλωρ,ένων άκαταπαυστω ς εις τινα  ύττοθεσ'.ν καί 

άδιαψορούντων περί των άλλοτρίων.

Σβούρνα την ’πίίρε. υ ιυ ο ^
Έ π ί  των ριεθύσων καί των όυστυχτ,σάντων.

ϋΗ Σάν τό μπόϊ σου ’βρίσκεις. υά  σάν την γνώ μη σου 
δέ ’βρίσκεις.
Δυσκόλως συριοωνουσι δύο άνθρωτϊο'. επί του αϋτοΰ πραγ- 

υ.ατος.
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61, ’Σ τού Βουνακχοϋ τον πλάτανο πουλί δεν ’π ά ’ νά 
[κάτση,

γχατ’ είν’ τά φύλλα τον πικρά κχ’ ή  ρίζα του φαρμάκι. 
Βουτάχι είνε θέσις έν Χίω, κείμενη απέναντι του φρουρίου, 
έν ή τυρό του 1822 ΰπήρχον οικία; κτλ ., αϊτινες κατά. το 
αυτό ετος κατεστράφησαν καί επί των ερειπίων αυτών έφυ- 
τεύθησαν πλάτανοι, μωρέαι κτλ. Τούτων έκτεθέντων, γνωστή 
καθίσταται ή αιτία της πλάσεως τής άνω παροικίας.

613 ’Σ τον ξένον κώλον εκατόν ξυλχαΐς.
Έ π ί των άδιαφορούντων εις τά  δυστυχήματα των άλλων.

614 Σαν τον ανεμόμυλον γυρίζει.
Έ π ί των άστατων καί εύμεταβόλων.

615 Σαν σέκόβγιιτό παπούτσ ι,οπουθέλ’άςεχν’όνοϋςσου. 
ΓΙασα μεταγενεστέρα σκέψις απέναντι καταστραφείσης ύπο- 
θέσεως είνε ματαία.

616 Σαν εχχα τό παχδάκχ μου, εχχα τό γλχγουδάκχ μου, 
ίχι^πνά του πέντ’ αύγά κχ’ ιχτρωγα τά τέσσαρα, 
κχ’ άπό τό ενα τό μισό κχ’ άφ’ τό μχσό ’λχγάκχ.
Δηλοΐ τήν γεννώσαν, ήτις έ'χει καί τον παρέχοντα όλα τά  
αγαθά /άριν του νεογνού, έν ώ, τούτου έλλείποντος, ν/ν. 
μόνον οσα καί οί άλλοι τής οίκογενείας.

617 Σάν μάθ’ ό σκύλος την πασπάλη, γηά τον μύλο γηά  
τον σκύλο.

Έ καστος οφείλει νά έπιμεληθή τής θεραπείας νοσήματος τίνος 
ή ΰποθέσεως καί παντός άλλου πριν ή πάθτ) γάγγραιναν ή 
ναυαγήση ή ΰπόθεσις, ί'να προλάβγι ολέθρια επακόλουθα.
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618 Σά σΌΰ τ ι π ε ι ρ α σ μ ό ς  δεξου τον για αγιασμόν. 
Τόν μοχθηρόν οφείλει τις να. κολακεύτ], ί'να άπαλλαχθί] απ 
αύτοΰ εϋκολώτερον.

019 Σαν τριφι/λλήση ή  σι/κηά, κάμνε μεσημέρι πγειά. 
Ό τ α ν  -η συκη βλαστήστ, τά  πρώτα αύτης φύλλα, είνε πλέον 
κατάλληλος έπο^ή δια τόν γεωργόν νά ήσυχάζγ) τήν μεσημ
βρίαν.

(..,0 ’Σ τής είκοσι γαοόφαλλο, ’ς τής είκοσιπέντε ^ιόλα, 
και εις της τριάντα γιασεμί και ’ς τ η ς  σαράντα μόλα. 

Ό  άνθρωπος μετά τα  τεσσαράκοντα ετη προβαίνει πλέον εις 
τά γήρας. 

ΒΪ1 Σαρακοστοθώρέ με νά σέ λαμπροθωρώ.
Τό σε'βας είνε άμοιβαίον.

β9? Σαν κάμ’ ό Μάρτης δυο νερά κι’ Απρίλης άλλο ενα, 
θά ’δης κουντούραις σάν παιδιά και πήτταις σάν 

[αλώνια.
Κ ατά τούς άναφερομένους μήνας είνε ανάγκη βροχών, ανευ 
τών όποιων ό γεωργός είνε δυστυχής- τούτων δέ γενομενων, 
ή συγκομιδή προμηνύεται μεγάλη.

623 Σταλαγματιά σταλαμματιά γεμίζει τό ποτήρι.
Ό  εργαζόμενος κα! φυλάττων τά  κέρδη αυτού θά καταστή 
εύπορος.

6,4 Σάν καμήλα φυλάγει τήν κακία τον 
Έ π ί τών αο^θηρών καί φιλέκδικων.
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62δ Σαν περνούνε τά πουλιά, σταϊνε τ ά  ’ξόβεργά σου. 
Ο ταν ύπάρχωσιν έργασίαι καί κατά λληλο ι  περιστάσεις, οφεί

λει τ ις  νά φροντίζη περί προσκτησεως π α ντό ς  ωφελίμου, διότι 

ακολούθως π α σ α  ενέργεια είνε μ α τα ιοπ ον ία .

626 Σπίτι δσον χωρεχς 
και χωράφια όσα θωρεϊς.
Ό  άνθρωπος δέον νά φροντίζη περί κ τη μ ά τω ν  προσοδοφόρων 

κ α ι ν ά  μη οικοδομή οικίαν μεγάλην, απαιτούσαν  καί πλείονα 

έ'ξοδα.

6?7 Στραβαϊς αύλακιαϊς ίσια άγκούρχα.
Ε ν ίο τ ε  οί άσκέπτως ένεργοΰντες έπ ιτυγχάνουσι του ποθου- 

μένου.

628 Σά\’ δεν σ’ έχη ό λογισμός μου, 
μην κωλοκυλιέσ’ όμπρός μου.
11άσα παράκλησις αποβαίνει άπρακτος  οταν γ ίνη τα ι  εϊς πρόσ- 

ωπον. μη δ 5 μίαν συμπάθειαν η  α ίσθημα τρέφον πρός τον παρα- 

καλοδντα.

6.,9 Σαν έρχεται ό λόγος μέ τό μέλι, δίγε τού την κ ι’ 
άς πηγαίνη.

“Ο ταν  τ ις  εΰρη εΰπρόσδεκτον εκείνον, π α ρ '  οΰ περιμένει οφε- 

λός τ ι ,  ή φρόνησις α π α ιτ ε ί  νά δώστι πέρας εις την ΰπόθεσιν.

630 Σαν γεράσ’ ή  κουκχουβάγια, την περιπαίζουν οχ 
σποργίταις.
Τον δυστυ^ήσαντα  καί οί π ο τ α π ώ τ α τ ο ι  περιφρονοΰσιν.
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, 31 Σβούρνα(Ι), σβίγα(2), σβούρν’, άγδάρτι(3), σβούρνα, 
έρημο σφοντύλι.

Έ π ί  των Ιλεεινολογούντων την τύχην αύτών, οϊτινες, καίτοι 
προσπαθουσι, δεν ούνανται νά προα/θώσιν, άλλα. πάντοτε εις 

την αΰτην θέσιν κρατεί αϋτοϋς ή τύ χ η .

63., Σάββατον κάτίτε ια’ άρχισε μ ’ άλήθεια μην τελείωσης. 
ΕΙνε δεισιδαιμονικη παροικία , καθ’ ην δεν πρέπει νά κόψη 
τις οόρεαα καί να ράψη αύτό, άλλά καί αν τό κόψη νά μη 
τό τελειώστ,, διότι θέλει προξενήσει θάνατον εις εκείνον, εις 
όν άνήκει τό κοπέν καί ραφέν φόρεμα.

Μ3 Σαν λείπη ό ζελεμεντές(4), κρίμα ’ς τό κο<ί>ινατο(5). 
Έ π ί  των στερουμένων κρίσεως.

Β34 Σαν δηΐ/α ή αύλή σου, τό νερό μην τό χύνεις έξω. 
"Οταν τις ί χ γ  ιδίας άνάγκας, δέν πρέπει νά παρέχη βοήθειας 

προς άλλους.

635 Σπίτι μου μυστήριο και ποοδαλοστήοιο μου. 
Έ κ α σ το ς  θεωρεί την οικίαν του, καί καλύβη εάν είνε, ώς
ιδιαίτερον βασίλειον, διότι έν αυτή αύτός διατάσσει, επομέ
νως καί έν αύτη καί μόνη ευχαριστείται.

636 Σά δέ σου τρέχη, ποϋ τρέχεις;
Έ π ί  των δραστηρίως ριέν ένεργούντων καί εργαζομένων, άλλά 
μη εύνοουμένων υπό της τύχης.

(1) σ βά να  —  γύ ρ ιζε .

(2) σ β ίγα . Έ ο γ α λ ε ΐο ν ,  δ ι ’ου κλώ θου σ ι τό  β α μ β ά κ ιο ν .

(3) ά γ δ ά ρ τ ι =  α τρ α κ τ ο ς , ά τ ρ ά κ τ ι.

(4) ζ ελ ε μ εν τές  =  ό νου ς, ή χρ ίσ ις .

(5) κ ο ο ινα το  =  ή κ εφ α λή .
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637 Σέ δένδρον άδιαφόρετον μην κάτΟης 'ς τον δρο- 
σόν του.
Λεν πρέπει νά βα σ ίζητα ί τ ι ς  έπί ανθρώπου, μηδεμιαν δυνα-

, V , * / >*
[/.ενου ν;χ τταρασχτι υττοστηριςιν.

638 Σκότονε λωλούς, πλέρονε ζερεμέδες(Ι).
Έ π ί  των π ρ α ττό ντω ν  ανοησίας κ α ί α τ α ζ ία ς ,  ενεκα τώ ν  όποιων 

οί οικείοι καί φίλοι αυτώ ν έμπίπτουσιν εις διχονοιας, έριδας, 

φυλακάς, αποζημιώσεις ,  πληρώ μάς χ ρ η μ ά τω ν  κ τλ .

639 Σαν ιΐτωριάσ’ ό γείτονας σου, 
τΐ/ωροβότανον κοντά Οου.

Ό τ α ν  ό μεθ’ ού συναναστρέφεται τ ις  διαφθαρή, οφείλει νά 

παύση τ ά ς  σβέσεις, ϊνα  μη καί ούτος διαφθαρή.

640 Σαν την άνελύτριαν(2) κάμνει.
Ό μ ο ι α  τ ή  ανωτέρω.

64ι 'Σ τού κουφού την πόρτα 
δσον θέλεις βρόντα.

Έ π ί  τω ν  κωφευόντων εϊς τ ά ς  αιτήσεις, παρακλήσεις,  π α ρ α -  

πονα  των άλλων.

64., Σά οοϋ τρέχη, τί τρέχεις ; 
καί σά δεν σοϋ τρέχη, τ ί  τρέχεις ;
Ό μ ο ι α  τί) τή ς  Γραφής· « Τ ι ς  μερίμνων δύνατα ι προσθεϊναι 

έπί τον πλησίον αύτοΰ π ήχυ ν  ένα ; »

(1) ζερεμέδες —  πρόστιμα , αποζημιώ σεις. Ή  λέξις τουρκιχη'.
(2) άνελύτρια . Λ ηλοϊ τήν άναλύουσαν τα  κουκούλια, ή τις άοιαχόπω ς χινεϊ τάς 

χε ίρ α ς πρός εξαγω γήν της μετάξης.
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6 4 3  τ ο ν  η λ ΐ °  σκόνη δέν κολλά μήτε ’ς τά ιιάριιαρα 
πη?^ά.
Μ ομφαί κ α τ ά  άθωου καί τ ίμ ιου δέν λ αμ β άνοντα ι  ύ π ’ οψιν.

644 ’Σ τοΰ Μάρτη τοϋ πασσουλοκάφτη της δεκοχτώ 
πέρδικα ψόφησε ’ς τ ’ αυγό, 
υ,’ άκόμη κ ’ είς της τριάντα, 
|ΐά δέν ήξέρω γιά ’ντα.

Δ ηλο ϊ τό  εύμετάβλητον τοΰ άνω μηνός, καθ ' ον ήμέραι τινές 

όμοιάζουσι πρός τ ά ς  θ ερ μ ο τά τα ς  τοϋ θέρους, τινές δέ —ρος 

τ ά ς  ψ υ χ ο ο τά τα ς  τοϋ χε ιμ ώ νο ς '  καί διά  μεν τά ς  π ρ ώ τα ς  τοϋ 

μηνός ημέρας δέν εκπλήσσεται,  δ ιά  τ ά ς  τελευτα ίας  όμως μ ετ '  

έκπλήξεω ς αναφωνεί κ κ είς τή ς  τρ ιά ντα ,  μ ά  δέν ήςέρω 

γ ιά  ’ν τ α  ».

643 Σ' αύτόν τον ήλιον ν ’ άπλόννις τά ροϋχά σον. 
Ό μ ο ι α  τή (( “Ονειρο βλε—εις ’ποΰ δέν θά σοϋ διάλυση ». 

646 Σά σέ κόβγη τό παπούτσι, όσο θέλ’ άς είν’ και
νούργιο.
Έ π ί  τω ν  κατεχομένω ν υπό λύπ ης ,  οϊτινες απέναντ ι  τή ς  εαυ

τώ ν λύπ ης  είς ούδέν λογίζοντα ι την τώ ν  άλλων.

047 ’Σ ένα ξένον αχερώνα 
δυο γαδάροι έμαλώνα’.

Έ π ί  τω ν  έριζόντων δ ιά  ςένα π ρ ά γ μ α τ α  καί συμφέροντα.

648 ’Σ τον ύπνο σου τό ’βλεπες;
Αηλοί τον έγειρόμενον έκ τ ή ς  κλίνης καί πριν ή νιφθή. προσ- 

ευχηθή κτλ .  προτείνοντα αίτησιν, ή έπιμόνως α ίτοϋντά  τ ι .
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649 Σαν άρε σ'η τον Κορέση(Ι), 
όλοννοϋ τοΟ κόο·μ’ άρέοει.
Δηλοΐ τον άρεσκόαενον εις τ ι, δστις ζητεί να έπιβάλγ) τήν 

άρέσχειαν αύτοΰ έπί παντος ανθρώπου.

Τ 

Τό πολύ «Κ/ύρι’ έλέιισΌν» ια ’ ό πα πά ς  το [3αρνεται.
οου  ̂ ■"

ΓΙάντες βαρύνονται την άδιάκοπον πολυλογίαν.

6δ1 Τό πολύ λεμόνι ’ξεινίζει τό φαγί.
Ό α ο ία  τη  άνωτέρω.

652 Τό Μάν ’ποϋ δεν έχει Σάββατον.
Έ π ί  των αη Ικπληρούντων τας υποσχέσεις αυτών.

ϋ33 Τό Σαραντάμερον ίι γ η  τότε νερό χορταίνει.
Πολυομβρία λογίζεται δταν κατά το Τεσσαρακονθήμερον γεί- 

νωσι πολλαί βροχαί.

(Γ)1 Τον κατήφορον έπηρεν.
Έ π ί  των δυστυχησάντων καί άδυνατούντων να επανελθωσιν 
εις την προτέραν αυτών κατάστασιν.

655 Τον έπιαοεν τάντανος.
Έ π ί  των εκπληττόμενων όταν άκούσωσί τ ι ά,ποβλέπον εις 

αυτούς.

(1) Κ α τά  τό 1826 ύτιηρξεν εν Χί<ο ό Γεώ ργιος Κορέσιος ιατρός, εχω ν τόσην 
επιρροήν, οκττε π ααα αύτου γνοίαη έπεβάλλετο εις τους κατοίκους* εκτοτε ερ,εινεν 

ή π αρο ικ ία  αυτή.
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γ,56 χ άζει κουβούκλια με τά κλήματα, λαγούς μέ 
πετραχήλια .
Ε π ί  τω ν  μυρία  ύπισχνουμένων μέχρις ού έπ ιτύ χω σ ι  τοΰ σκο

πού α υτώ ν  καί μη  έκτελούντων τ α  υπεσχημένα .

657 Τό μυριστικό κυδώνι 
’κεΐνα ’πό ’χει  ’κεϊνα δόνει.
Ό μ ο ι α  τν) « Έ κ  στόματος κόρακος έΕελεύσεται κ ρ ά » .

658 Τά δαιμόνια τοΰ κόσμου είνε πρασαϊς πρασαϊς.
Α ί φυσι/.αί τω ν  ανθρώπων ιδιότητες είνε διαφόρων ειδών.

659 Τό αΐμα νερό δέ γίνεται· 
κ ι’ ά’ γενη. δεν πίνεται.
Μ ετα ξύ  συγγενών ή έ'ρις τα χ έω ς  εκλείπει.

ββη Τά ’δαν έμόν τά ’μάτια μου.66 0  Εγ £  -  Εγ

Έ π ΐ  τώ ν  παθόντω ν π ο λ λ ά  δ υ σ τυ χή μ α τα .

06( Τά ’δα ’γώ ’ς τό μέγα δρΰ 
ά[ν]θρωπος νά μην τά ’δη.

Έ π Ι  τών π αθόντω ν τραγικό, δ υ σ τυ χ ή μ α τα .

66ο Τό ’γουδι και τό ’γδοχέρι 
και τό κόπανο ’ς τό χέρι.

Έ π ί  τών πεισμονών.

663 Τά ’νύχια  μού ’θελα νά μυριστώ ;
Ό  άνθρωπος δεν δύ νατα ι νά γινώσκη ουδέ νά προβλέπη  τ ι  

έ'γεινεν η τ ί  μέλλει νά γείννι.
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664 Τό γάδαρο ’ς  τό γά μον  τ ί  τον θ έ λ ο υ ν ; 
—  Ή  νερόν νά  κουβαλά  ϊι ξύλα.
Έ π ί  των δυστυχούντων, οΰς πας τις επιφορτίζει εργασίαν 
τινά.

665 Τά ώς δεν θέλεις  γ ίνο ντα ι ,  θέλε τα  και ώς γ ίνοντα ι.  
Π ας τις οφείλει νά συμμορφώται προς τάς περιστάσεις.

666 Τον μαθημένον  άνθρω πον  γ ο ύ λ α ρ η ν  (1) μ η ν  τον 
λέγεις .

'Ο  παιδιόθεν συνηθίσας νά τρώγγι καλώς ενεκεν τής ευπορίας 
των γονε'ων αύτοΰ άν έννοή καί έν τή  πτω χεία  του νά διάγτ) 
ώς καί πρώτον, δέν επεται ότι εινε λαίμαργος.

667 Τον Α π ρ ίλ η  και τό Μα έσ π α ιρ ν ’, ά κ α μ ά τ’ έργάτη . 
Κ α τά  τάς ήμε'ρας ταύτας καί ό οκνηρότατος εργάτης έργά- 
ζεται, ενεκα. τής δροσερότητος τών ημερών.

668 Τό τΟικοϋρι ε ίν ’ πετοΰρ ι καί τ ' άλέτρι άμε κ ι ’ έλα- 
’ς  τό τσατάλι (2 ) ’μ π α ίν ’ ό κόπος,  κάτσε, μ ά γγα νο ,  
στίβαζε νά  ’δ ίίς  π ο ν  ε ίν ’ ό κόμπος.
Δήλοι την σύζυγον, την βαρυνομε'νην την εργασίαν, ητις, 
παραλληλιζουσα την τοϋ συζύγου εργασίαν προς την έαυτής, 
ευρίσκει βαρυτεραν τήν τής γυναικός.

669 Τό ’λάδι ’ψήνει τη ν  φακήν καί τ ’ άλας τά  ’ροβίθια 
καί τά κουκκιά  τό κρνό νερό, α ύ τ ’ είνε ή  άλήθεια  
Δηλοϊ τάς φυσικάς ιδιότητας τών οσπρίων τούτων.

(1) γο ύ λ α ρ η ν  =  λ α ίμ α ρ γ ο ν .

(2) - π χ -.λ Χ’. =  δ ίχ ε λ λ α ν . Ή  λέξις  τ ο υ ρ χ α ^ .
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Γ71 Τοΰ Μάρτη τό υ,ισοτάχι/νο είνε ιΐ/όφος· του γαδάρου. 
Κ α τά  τας πρωϊνάς ώρας τοΰ Μαρτίου —ρέττε·. να -ροουλάτ- 
τη τα ί τ ις , διότι ττροξενοΰντα'. ασθένεια:.

-,, Τοΰ ’νοικοκυροΰ τό ’ηάτι 
0 / 1  ^  ^  

εϊν’ κοπριά μέσ’ ’ς τό χωράφι.
Μόνη ή έκίβλεψις τοΰ κυρίου επί των εργατών άρκεϊ όπως 

προζενηση αΰτω ώφελείας.

072 Τ ί  θέλει ίι άλεποϋ ’ς τά παζάρια ;
Ή  φρόνησις α πα ιτεί να υ.τ, άναραγνύηταί τις εις υποθέσεις 

ξένας.

673 Τίς σοϋ ’βγαλε τό ’ι ιά τ ι ; 
—  Ό  άδελφός ·μοι/.
—  Γ ι’ αύτό οΌϋ τό ’βγαλε βαθειά.
Πολλάκις οί συγγενείς προξενουσι μέγιστα δυστυχήματα εις 
τούς συγγενείς αυτών.

ο74 Τό έιιπόδιον τοΰ ά[ν]θρώπου εΐνε τό κατώφλιον τοΰ 
σπιτιού.

Ό  μη τολμηρός ευκόλως δέν άναδέχεταί τ ι προς ενέργειαν.

67- Την όχεντρα σάν την βάλης μέσ’ ’ς τά πετεινόπουλα 
ή  θά τά φά’ ή  θά τά πνίξη .

"Ο ταν άνααιχθώσιν εις τ α  τη ς πολιτείας ασυνείδητοί τινες, 
διαφθείρουσι καί καταστρέφουσιν αυτήν.
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676 Τ ά  τ σ ο υ ν ι ά ρ ι κ α  μ ο υ λ ά ρ ι α  π α ρ ά  χ ω ρ ι ο ΰ  π ο υ λ ι ώ ν τ α ι .  
Ε —ί των φύσει διεστραμμένων, οϊτινες, μη κατορθοΰντες την 

επ ιτυχ ίαν  τών ύπ  αυτώ ν σκοπουμένων έν τ ω  τ ό π ω  τη ς  γεν- 

νησεώς τω ν ,  καταφεύγουσιν εις ξένα μέρη καί έπιδιώκουσιν 

ο .τ ι  εν τ η  πα τρ ίδ ι  χυτώ ν  δέν κχτώρθωσαν.

677 Τ ο ΰ  κ α τ η γ ό ρ ο υ  φ ύ τ ε υ γ ε  κ α ι  τ ’ ά ν η Φ ό ο ο υ  σ κ ά β γ ε .  
Υποδεικνύει εις τον γεωργόν τον αρμόδιον καί σύμφορον τρ ό 
πον του σκάπτειν.

678 Τ σ ι μ π ή μ α τ α ,  φ ι λ ή μ α τ α  
τ ο υ  π ο τ α μ ο ύ  6 ε π λ ύ υ ι ι α τ α .

ί·  ** ^  ο

Δ ^λ ο ΐ  πραζεις,  αίτινες προςενοΟσιν νιδικας καί ΰλικάς ζημ ίας .

679 λ ό γ ια  τ ω ν  π ο λ λ ώ ν  π ο λ λ ώ ν  
κ ά μ ν ο υ ν  τ ο ν  ά ν θ ρ ω π ο ν  λ ω λ ό ν .

Ο πολλας γνώ μ α ς  λ αμ βάνω ν ~εριττίτττει εις παραλογισμούς.

68ο ^  ί  τ ο ν  τ ό π ο ν  τ ο υ  κ ά μ ν ε ι  δ ο υ λ ε ι ά .
Ό  όργιζόμενος εαυτόν β λ ά π τε ι .

68ΐ Τ ο  ^ α Υι κ τ ή μ α  οέ γ ί ν ε τ α ι .
Ο άνθρωπος οφείλει να είνε λ ιτός, διότι δ ιά  τη ς  πολυφαγίας  
ουοείς α π ο κ τ α  περιουσίαν.

68., Τ ό  π ο λ ύ  π εο ίσ Ό ιο  
χ α λ α  τ ό  ίσ ιο .

Ο θέλων να κερόίστ, τ ι  περα του δέοντος καταστρέφει καί 
τό  ύπάρνον.
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683 Τ ά  μ η  σε μ έ λ ε ι μ η  ’ρ ω τ ά ς , ά ν  θ έ λ η ς  π ά ν τ α  ν ά  ’σ α ι. 
'Ίνα έ'χγι τις την φιλίαν απάντων, οφείλει να. μή λαμβάνη
μέρος εις τάς υποθέσεις των άλλων.

684 Τ ί έ χ ε ις . Γ ιά ν ν η  ; τ ά  'χ α  π ά ν τ α .
Έ π ί των έμμενόντων μετά πείσματος έν τν) άσωτί:*, τγι 
διαοθορα καί τί) πενία.

68. Τ ά  μ ικ ρ ά  δεν  ή θ ε λ ε ς , τά  μ ε γ ά λ α  ’γ ύ ρ ε υ γ ε ς ·  τρ ά β α , 
γ έρ ο  δ ιά β ο λ ε .
Έ π ί  των ένεργούντων ΰπέρ τάς δυνάμεις αυτών καί επομέ
νως καταστρεφομένων.

β80 Τό δυο  χ,έρια ν ίβ γ ο ι/ν  τό  ’ν α  κ α ι τά  δυο  τό  π ο ο σ ω π ο ν . 
Ή  αμοιβαία καί ειλικρινής φιλία καί συνεργασία έχει δι’ άμ- 
φότερα τα  μέρη ευχάριστα άποτελεσματα.

687 Τ ή ς  κ α τσ ίκ α ς  ό κ ώ λ ο ς  § ε ο β ε λ ια ΐς  ξερ να .
Ό μοια  τή « Έ κ  στόματος κόρακος έξελεύσεται κρά».

088 Τ ά  λ ό γ ια  ε ίνε  θ η λ υ κ ά .
Ό  ύβρίζων η συκοφαντών άλλον θελει ακούσει εις άπάντησιν 

τά  αύτά χ.αί πλείω.

689 Τό π ε ίσ μ α  κ ά μ ν ε ι π ρ ίσ μ α .
Έ π ί  τών φύσει ΐσχυρογνωμόνων, οΐτινες προϊενοϋσι ζημίας 
καί δυσαρέσκειας εις εαυτούς.

690 Τ ά  π ο λ λ ά  λ ό γ ια  ε ίνε  π τ ώ χ ε ια .
Ό  άνθρωπος πρέπει νά όμιλγ, ολίγα, άλλά σπουδαία.
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691 Τό πρόβατον ’ποϋ ’βγαίνει έξω άπό την -μάντρα η 
ό λύκος θά τό φά’ ή ό τσάκαλος.

Ό  μη διάγων τ ιμ ίω ς  ζη μ ιο ΰτα ι  ηθικώς καί ύλικώς.

092 Τέχνη μάθε κι’ άφες μ ε- κ ι’ ονταν μέ χρειαστίας, 
πιάσε με.
Μόνη ή  τέχνη  εξασφαλίζει τη ν  καθημερινην συντηρησιν των 

ανθρώπων.

693 Τόσον κοντεύει τ ’ άλογον μακραίνει την όργιά του. 
Ε π ί  τω ν  πτω χευό ντω ν  άνοητων, οΐτινες, άντ ί  να κάμνωσιν 

οικονομίας, όπως έπανορθώσωσι τ ά ς  προξένηθείσας αύτοϊς 

ζημ ίας ,  τουναντίον διπλασιάζουσι τ α  έξοδα αύτών.

694 Τοϋ γαδάρου δεν τοϋ πρέπει σαμάρι.
Ε ις  τόν κακεντρεχή καί άγροϊκον δεν ττρέττει. νά  δίδη τ ις  θάρ

ρος καί ΰπόληψιν .

695 Τό πάθημά ’νε μάθημα.
“Ε καστον π ά θ η μ α  καθιστα  τον άνθρωπον προσεκτικόν εις τό 

μέλλον.

696 Τα ξεκουκουλώματα(Ι) νά ’δοϋμε.
Ό μ ο ια  τ η  (( Μη δ ένα πρό τοϋ τέλους μακάριζε)) .

β97 Τόν σκύλον ’ποϋ γαυγίζει μιι τόν φογάσαι.
Τόν δημοσία όμιλοΰντα η ένεργοΰντα έ/θρόν δέν πρέπει νά 

(ροβηταί τ ις ,  ά λλ ά  τόν κεκρυμμένον.

(1) ξεχουχουλο5^.ατα = : τό τ ίλ ο ς  τ η ; συγχο^ιδης τω ν κοιικουλίων,

•20
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698 Τριάντα μια τραβά.
Έ π ί  τω ν  φρενοβλαβών.

699 Τον μήνα ’ποϋ δέν έχει (5ώ, 
§άζε κρασί είς τό νερό.
Τ ο καλοκαίριον οΰτε μόνον οίνον να. π ίνη  τ ις  οΰτε καί [/.όνον 

ΰδωρ.

700 Τό κρίμα ας ’πά’ ’ς τό κλήμα.
Έ π ί  των άδιαφοοούντων περί α μ α ρ τή μ α το ς .

701 Τό δώρόν σου, Νικηταρα, 
εινε αλογο χωρίς ούρά.

Ή  πρόσκαιρος συνδρομή ούδεμίαν άζίαν έ'χει.

70., Τά ’μάτια ηχασε και τα ’φρύδια θά γι/ρευγη ;
Έ π ί  τω ν  παθόντων μ εγά λα  δ υ σ τυ χ ή μ α τα  καί άδιαοορούντων 

δ ιά  τ ά  μικρά.

703 Τον εβγαλε ο'άν τή τρίχα άπό τή ζύμη.
Έ π ί  τω ν  άποπεμπομε'νων άπό  τίνος εργασίας.

704 Τό μικρό μας όρνιθάκι 
’βγαίνει σαν τό πουλαδάκι.
Έ π ί  τω ν  κομψευομε'νων γερόντων.

705 Τρέχα ’ς την κλίνη σου ’νωρίς, φεύγα την πριν 
[φράξια, 

ά ’ θέλης χρήματα και νοΰ κ ι’ ί/γειά να άπολάύης. 
Ε υνόητος ή παραίνεσις .
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ι

706 Τράβα με κ' εγώ νά κλαχγω 
και άς λέγω δσο θέλω.
Ε π ι  των προσποιούμενων δτι δεν θέλουσί τ ι ,  όπερ σφοδρά έπι- 
θυμοΰσιν.

707 Τίόρα ’ς τά γεράματα 
μάθε, γέρο, γράμματα.

Έ π ί  τω ν  οψιμαθών.

708 Τοϋ κάκου πολεμάς.
Ε π ι  τω ν  προσπαθουντων μ α τα ίω ς  να  προσκτήσω ντα ί τ ι .

709 Τοϋ τοίχου τά λέγει.
Ε π ι  τω ν  κωψευόντων εις συμβουλήν η αίτησιν τρίτου.

7ΐο Τής κότας μας τό λέγομεν κχ’ ή κάτα τή ς  όργιας τιχς. 
Ε π ι  των οκνηρών, οί'τινες, βαρυνόμενοι να. έκτελέσωσι τ α  

δ ια τα χθ έντα  αϋτοϊς, δ ιατάττουσιν  άλλους.

7ΐι Το καλο το παλληκάρχ ’ξέρεχ κ ’ άλλο μονοπάτι.
Έ π ι  τώ ν  ικανών άνθρώπων.

712 Τά ^έρν τι ώρα όεν τά φέρν’ ό χρόνος· 
καχ τί θά γ ίνη  ό Θεός τό ’ξέρεχ μόνος.
ΙΊολλάκις ωφελείται τ ις  εκ τυχα ίου  καί αποοσδοκητου περι
στατικού.

713 Τοϋ άλλου τνιν βοήθεια όποιος πάντα γυρεύγεχ
ς ιον εαυτόν του ημπορεΐ πολλαϊς φοραΐς νά εΰρη. 
Δεν πρέπει νά αναθέττι τις τ ά  π ά ν τ α  εις τούς άλλου:.
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7)4 Τ ’ ακριβό πράμμα εΐνε τό ’φτηνό.
Ε υνόητος  ή π α ρο ιμ ία .

715 Τ’ αυτιά βράζουν την γλώσσαν.
Έ π ί  τω ν  συστελλόμενων καί (/.η το λ μ ώ ντω ν  νά  πρασβάλλωσί 

τ ιν α  δ ιά  λόγου.

716 Τ’ άγώγι ’ ξυπνά τον Αγωγιάτη.
Τ ο  συμφέρον κρατεί τον άνθρωπον ένήμερον.

717 Τοϋ γουρουνιοϋ και την μύτη να του κόΦης πάντα 
θά σκαλίζη.

Ό  φύσει άγροίκος, διεφθαρμένος καί βάρβαρος μένει αδιόρθωτος.

718 Τά ΧΡ’Ψ 011·0, Και τ° Φι ·̂'ι
θέλουν μούρη χοιρινή.
Πρός άπόκτησιν  τούτω ν δέον νά μη α ϊδ η τα ί  τ ι ς .

719 Τά ίδ ια ,  Γ ια ννά κ π  μου, τα  ίδ ια  Δ ιαμαντή  μου. 
Όμοια τη « Τί εχεις, Γιάννη ; —  Τά ’χα πάντα ».

7,0 Τον ξένον μέσ’ ’ς τό σπίτι σου γιά μαρτύριά τον 
εχεις.
Έ π ί  τη ς  άγνωμοσύνης των υπηρετώ ν ,  οϊτινες πολλάκις  προ- 

δίδουσι τ ά  ΰπο τω ν  κυρίων αυτών π ραττόμ ενα .

Τοϋ Σαββάτου τ’ ονειρον ή Κυριακή διαλύζει.721 ο ο
ΙΊα σα  εϊδησις η ΰπόθεσις τ α χ έ ω ς  γίνεται πασίγνωστος.

7η Τά πολλά χέογια βλάφτουν τά κουκκιά.
Ό μ ο ι α  τ η  « "Οπου πολλοί πετεινοί » κτλ .
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7..3 Τό Μά<|>υτεύγουν συκαμνιαΐς,τον Αύγουστο αμπέλια.
Έ π ί τών πραττόντων τ ι άκαίρως.

7.4 Τοϋτος θέ’ τό ι^ωμι ’γερό και τό σκύλο χορτάτο.
Έ π ί  τών φιλαργύρων καί ϊδιοτελών.

7.5 Τό ίδιο τό ’χει ή Αογεντοϋ κ ι’ άν βροντούν κι’ ά’ 
δε βροντούν.

'Ου.οία τη  « ’Σ  τοΰ κουφοϋ την πόρτα, οαο θέλεις βρόντα».

7ί6 Τών φρονίμων τα παιδιά πριν πεινάσουν μαγει- 
ρεύγουν.
Οί φρόνιμοι, τά  πάντα  προβλέποντες, έζασφαλίζουσι τό ρ,ε'λ- 
λον αυτών.

7..7 Τά μυαλά σου και μιά λύρα, και τοΰ μπογιατζή ό 
κόπανος.

Έ π ί  τών παραλογιζοαενων.

7ί8 Τά βόλια κάμνουν της δουλειαϊς.
Ό α ο ία  τνί τοΰ Δημ.οσθένους' α Δει δή χρημάτω ν καί άνευ 
τούτων ούδέν ίστι  γενέσθαι τών δεόντων ».

729 Τά γρύσια τό Χριστόν έπαοαδώσαν.
Δ ιά τών χρηρ.άτων τ ά  πά ντα  κατορθοϋνται.

730 Τοΰ Γενάρη τό  φεγγάρι πάρα ώρα ’μέρα ’μοιάζει. 
Δηλοϊ την ρ.εγάλην εντασιν τοΰ φωτός της σελήνης κατά  τόν 
Ιανουάριον.
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731 Τώρα έβγαλε σύ άπό τη ς  συκηαΐς τά ζούδια.
Έ π ΐ  των περιπλεκόντων τάς υ π ο θ έ σ ε ι ς  τινός καί ένσπειρόντων 

πάθη καί [/.ίση.

73, Τον άποσπερινό θυμόν τό ταχύ  φύλαγε τον.
Ό  άνθρωπος, δταν είνε ώργισρ-ένος, πρε'πει νά [/.ή προβαίνγ) 
εις πράζίν τινα  κατά  του άλλου.

733 Τά θρέφ' ό Δήμος λιμό δέ φοβούνται.
Οί κατέχοντες δημοσίαν τινά  θέσιν δεν δυστυχοΰσι, διότι 
διατρέφονται ΰπό του λαοΰ.

734 Τριά ο"κα^ίδμι βαβυλοΰσικα.
Έ π ΐ  των άνοήτων. —  Πόθεν έπλάσθη ή παροικία αίίτη εΐνε 

άγνωστος.

73δ Τοϋ λωλοϋ τά δρη ’παίνα, μά αύ τούς κάμπους 
κρατεί.

Έ κ α σ το ς  δύναται νά συριβουλεύγ) τινά , εστω καί άνοήτως, 
άλλ’ δταν πρόκηται περί έαυτοΰ, δε'ον νά προβαίνγ) ρ.ετά με

γίστης περισκέψεως.

736 Τό θυμιατό ξεδιαλύζει.
Ό  θάνατος δεικνύει τόν βίον καί την περιουσίαν έκαστου.

737 Τό ορνίθι ’ποϋ οΊΐκόνεται πωρνό 'βρίοκει φαγΐκαι 
τ Ρ ώ ’ ·

Ό  αεταβαίνων εις την εργασίαν αύτοΟ ενωρίς ούδε'ποτε δυσ

τυχεί.
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738 Τό κρομμ ύδι τό τα χύ  
κάμ νει τ ’ άντερο π α χ ύ , 
κα ί τό σκόρδο τη ν  ήμερα  
δ ίνε ι τη ς  κ αρδ ιάς άγέρα.
Δηλοϊ τ ά ς  φυσικάς ιδ ιότητα ς  τω ν  άναφεροιΛένων φ υ τώ ν .

739 Τό π ο λ ύ  τα μ ά χ ι (1)
(3λά<|τει τό στομάχι.
Έ πί των φιλάργυρων καί ακόρεστων.

740 Τα χ,Ρ'·Τ'{Γ·-ατα και τό φ αγι 
θέλουν μ ούρη  χο ιρ ιν ή .
Δύο τινά δέον νά ’ί χ τ ,  ό άνθρωπος ϊνα κερδηστρ τ ι ’ α ') ενερ- 
γτιτικότητα' καί β') να κάρητι άνευ εντροπής πασαν εργασίαν.

74, Τό νερόν σαν στενοχο^ρευτη, τον άνήφορον π ιά νε ι. 
"Οταν ό άνθρωπος έ ζ ώ π τ η τ αι, πράττει παν το άποτρόπαιον.

74, Τού φρονίμου χάραζε και τοϋ λω λού άπόσο^νε.
Μ ετά φρονίμου ευκόλως συνεννοείται τις ,  έν ω [/.ετ’ άνοήτου  

οφείλει νά  ΐ γ γ  ύποαονην καί έπιίΛονην έως ότου συνεννοηθή.

743 Τό χειρότερο χω ριό  ό καλλ ίτερος νο ικοκύρη ς.
"Οσον καί αν είνε χωρίον τι [χικρον η διεφθαρμένον, έχει καί
κατοίκους ίσχυροτέρους παντός πλουσίου.

744 Τοϋ βουδιοϋ χ τ υ π ά ς  ’ς τό κέρατον, μά  ό π ό νο ς 
’π ά ’ ’ς  τό νοΰ.
Ή  άπολεσθεϊσα ΰπόληψις προσώπου τινός άντανακλα καί ζ η -  

αιοϊ όλην τήν  οικογένειαν αύτοϋ.

(I) τχμ,ίγι  —  φειδωλία. Ή  λέ?ις τουρκική.
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745 Την γρηάν έρωτησαν « Πότε π βγες φαντίνα » ; 
— Σαν ηϋρα  τον καιρόν.
Ό  άνθρωπος προσπαθεί  νά άναδειχΟη ηθικώς, ΐνα έπιδειχθΥ) 

εις την  κοινωνίαν.

746 Τον μωρόν κι’ αν τον πλύνης πάντα μωρός είνε.
Το έκ φύσεως ε λ ά τ τ ω μ α  δεν μ ετα β ά λ λ ε τα ι .

747 Τής νύκτας τά καμώματα τά βλέπ’ ή ’μέρα και γελά. 
ΓΙασα εργασία, γινόμενη κ α τ ά  τη ν  νύκτα ,  δεν εχει την  τ ε 

λ ε ιό τη τα  τη ς  γινομε'νης την  ήμε'ραν.

748 'λ εν ™ Μαρΐά ’ΐ ' τό νοΰ της έβλεπεν εις τ ’όνειρό της. 
Έ π ί  τω ν  φαντασιοκοπούντων.

749 Τό χωριό δε σ'ε θέλει. — Μά ’γώ παπάς θά γείνω. 
Έ π ί  τω ν  προσπαθούντων δια  βίας νά κ ατα λά βω σ ι θέσιν τ ινά .

750 Τον Α πρίλη κα\ τον Μά 
κατά τόπους τά νερά.
Κ α τ ά  τους αηνας τούτους αί βροχαί δεν είνε γενικαί.

751 Τί εΐν’ ό κάβουρας και τ ί ’νε τό ζουμί του ;
Έ π ί  τω ν  πενήτων, π α ρ ’ ών ζη τε ί  τ ις  συνδρομήν, έν ω αυτοί 

στερούνται πολλάκις  καί του έπιουσιου άρτου, προς δε δηλοϊ 

καί τούς α να λ αμ β άνοντα ς  ύποχρε'ωσιν υπέρ τά ς  δυνάμεις 

αυτώ ν.

76} Τά υστερινά τιμοΰν τά πρώτα.
Π ά σ α  κακή πραξις  εκμηδενίζεται,  όταν αί τελευτα ϊα ι  π ρ ά 

ξεις τινός είνε ενάρετοι.



—  313  —

753 Τά μυαλ ά  σου και δυο λύρα ις  κα ι τοΰ  μ π ο γ ια τ ζ ή  ό 
κούπανος.
Έ π ί  των άνοήτων καί αδίκους απαιτήσεις έχόντων.

7ϊ4 ^ ό  Χ,εψ “ να καλό π λ υ νέ  με και τό καλοκαίρ ι καλο- 
στέγνονέ με.

“Οπως λευκαίνωνται τά. άσπρόρρουχα, τόν [Λεν χειμώνα πρε- 

π £'. νά καθαοίζωνται καλώς, διότι ενεκα της έλλειψεως τοΰ 
ήλιου δυσκόλως στεγνόνουσι, το δε καλοκαίριον ή πλύσις καί 
εάν δεν γείνιρ καλώς, δεν βλάπτει.

755 Τά λω λά κεφάλια κ ι’ οι σκύλοι τά τρώνε.
Τους άνοήτους πάντες άπατώσιν.

756 Τά βαλτ ικά  ’ς τό χ έρ ι  κ ι ’ ό νεκρός ’ς τ ’ άνάθεμα. 
Ό μ ο ια  τη  « Έ γ ώ  βαπτίζω  καί μυρόνω » κτλ.

757 Τά 'λ αν τ(-1 μ αλλιά  τά  ’χασαν  κ ι ’ οι κ ουτροϋλο ι τά 
’παλαΐι|;αν.
Διά τό εΰμετάβολον τής τύχης.

758 Τοΰ κυουροϋ μου Λ π ο υ γγά ρ α  
’σιάζει μόνα  τίιν  κοξάρα(Ι) .
Δηλοϊ τόν πλούσιον, τοΰ οποίου αί οωναί καί αί άσχημία-ι 
καί αί αίσχρα! πράξεις παραβλεπονται χάοιν τοΰ χρήματος.

759 Τόν κ ο λ υ μ π η τη ν  μίι τό χα ίρεσαι σαν π η γ α ίν η  μέσα, 
μόνο σάν ’βγα ίνη  έξω.
Ό μ ο ια  τή  (( Μηδένα προ τοΰ τε'λους μακάριζε ».

(1| τοξίνη  —  χήξα, ρά'/_ιν. Ά λ λ ά  κυρίως τά ελαττώματα, άτινα παραβλέπον-
ται ενεκεν του */ρήματος.
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760 Των άκριβών τά χρήματα σέ χαροκόπων (1) χέργια. 
Τ ω ν  φιλάργυρων τό  χ ρ % .α  έν τελεί θέλει περιέλθει εις /ε ϊρας  

ασώ τω ν.

761 Τοϋ ’δωκα να γλύιίτη τό δάχτυλό μου κ’ έφαγε τό 
χέρι μου.
Έ π ί  τω ν  άγνωμόνων.

762 Τό φόρεμά του ό πτο^χός πολλαϊς φοραϊς τό χα ί
ρεται.
Αηλοϊ τόν ρ.η δυνά[χενον ένεκα πενίας να φορν) νέα. φορέματα, 

ά λ λ α  συνεχώς έυ.βαλλίνοντα τό  ρ-όνον φόρεμά του .

763 Του ΑύγουΟτου τό νερό είνε σκουρδοϋλα ’ς την 
έληάν.
Αί κ α τ ’ Αυγουστον γινό^.εναι βροχαί είνε λίαν επιβλαβείς εϊς 

τον ελαιόκαρπον.

764 Τό ’φεΐδι ’πό ’χει δυο κεφάλια ποτέ δουλειά δεν 
κάμνει.
Ό |λ θ ία  τ η  « "Οπου κυνηγέ! δυο λαγούς » κτλ.

765 Τό ·ψέμμα δλο ψέμμα δεν είνε.
Έ ν  τ η  φηρ.η υπάρχει  καί τ ις  άλήθεια.

766 Τό καλοκαίρι δπου ό ίίλιος έκεϊ κ ι’ αγέρας.
Έ π ί  τω ν  φύσει εΰαγώ γω ν , οϊτινες ούδενός γνώ μ ην ά ν τ ι -  

κρούουσιν.

(1) χαροκόπω ν —  τω ν νεμομε'νων τά  χ ρ ή μ α τ α  του φιλάργυρου, τω ν άσω τευ- 
ο'ντων δ ι’ αυτώ ν.
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767 Τα μαύρα νέφη τοϋ Βοοηά, τά κόκκινα τοΰ Νότου, 
τά κόκκινα κατακόκκινα τοΰ κυρ Βορηά τοϋ γέρου. 
Δηλοί τ ά ς  φυσικάς ιδ ιότητας  τοϋ Ν ότου καί τοΰ Βορρά.

768 Τοϋ χωριάτη τό σχοινί μαναπλό όέ φτάνει 
και διπλό ζητεί να σώση.

Έ π ί  των άπορων, οί’τινες δυσκόλως έςοικονοαοΰσι τ α  κ α τ ’ 

αυτούς.

769 Τά παιδιά όσον φάγουν χανάλι των, μά όσα φορέ
σουν χαράμι των.

Έ π ί  τω ν  ένδυόντων πολυτελώς π α ιδ ία  μικρας ηλικ ίας.

770 Τά κακά κοιτούμενα κ ι’ οι σκύλοι τρώ ν’ τα.
Ε π ί  τώ ν  άδιαφοοούντων διά τ ά  ίδ ια  αυτώ ν συμφέροντα.

771 Τώρα θά διαλύση ίχ ηρα άφ’ τό σιατάρι.
Ι Ιασ α  ύπόθεσις, είσαγόμενη εις δίκην, θέλει καταδείξει που 

έγκειται το  δίκαιον.

77., Τόσον καλοπίνει ή  νύφη, τόσο καλοχαιρετα.
Προθυμοτερον εργάζετα ι  τ ις  όταν ά μ ε ίβ η τα ι  καλλίτερον.

773 Τό ι^άρ’ άφ’ τό κεφάλι βρο^^χίζει.
Π ά σ α  ζη μ ία  η καταστροφή προέρχετα ι άπό  τόν άνώτατον 
άρχοντα.

"74 ^ό ζ υπνον πουλί άφ’ την μύτιι πιάνεται.
Ο ευφυής ευκόλως ά π α τ ά τ α ι .
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775 Τ η ς  ά γ ια ς  Μ αρίνας σύκα και τ ’ άγ ιου  Π αντελέμονα  
κουτρουλοκάλαθο .
Δ ηλο ϊ την  κυρίως εποχήν τω ν  χλωρών σύκων, η το ι  τ α  τέλη 

του Ιου λ ίου .

Φ

776 Φ τ ώ χ ι α ,  ά ζυμω σιά  κ ι ’ άδεια κοιλιά.
Έ π ί  τω ν  ενδεών.

777 Φ τωχού π α ιδ ί  ια ’ άν ’ρ χ ό ν τη ν ε ,π ά λ ιν  θέ νά,-φτωχάνη. 
Έ π ί  τών άνοητων, οϊτινες, πλουτήσαντες, δεν σκέπτονται οτι 
καί πάλιν δύνανται νά καταντήσωσιν εις την προτέραν αυτών 
κατάστασιν.

778 Φαγχ χώ ν ε  και δουλειά  μ η  κρ ύ βγη ς .
Προ π α ντός  πρέπει να  έπιδιώκη τ ις  τό  έργον του .

779 Φρού-φροϋ και τ ’ ά υ π έλ ια  ’ξέφραγα.
Έ π ί  τώ ν  ύπισχνου(αένων π ολλ ά ,  ά λ λ ’ ουδεν π ρ α ττό ντω ν .

780 Φασούλι φασούλι 
γ εμ ίζε ι  τό σακκοϋλι.

Ό υ .ο ία  τ·?ί « Σ τ α λ α μ α τ ι ά  σ τ α λ α μ α τ ι ά  γεμίζει τό  π ο τή ρ ι» .

X

781 Χ όρευγε, μ ω ρ η  Μαρού,
ια ’ έχε κ ι ’ έννοια  τοϋ σπιτ ιού .
Π ρο παντός  δέον την  ιδίαν αύτοΰ εργασίαν έκαστος νά επι— 

διώκη.
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78, Χωριάτης άγιος κ ι’ αν γεινη, χεσμένην δόξαν θά ’χη. 
Έ π ί  των καταλαρ-βανόντων θέσιν τ ιν ά  άναξίω ς.

783 Χώνει χώνει τον ποταμόν για ν ’ άνοιξη την φτερνιάν * 
Έ π ί  των κρυψινόων, οΐτινες τ ιμωρούντα ι έν κ α τ α λ λ ή λ ω ς ρ ό ν ω .

,84 Χρόνου μελέτημα, ώρας κάμωμα.
Έ π ί  των άπροσδοκήτως έπιτυγ^ανόντων τινός, οπερ έπί πολ

λά ετη [Ααταίως έπεδίωκον.

785 Χίλια λόγια ενα άσπρο 
και πάλιν κρϊμά ’ν ’ τ ’ άσπρο.
Έ π ί  τω ν  συμβουλευόντων τους άλλους, ά λλ α  (λΤ) έκτελούντων 

τ ά  συ^-βουλευοιχενα.

786 Χέρι, μαχαίρι καιτρεχάμενον νερόν ήσύχασι δεν εχει. 
Δήλον ότι άμφοτερα  τ α ΰ τ α  συνήθως εργάζονται.

787 Χωριάτης άγιος κ ι’ άν γεινη νά μην τον προσκύνησης, 
κι’ άν τον προσκύνησης, χάριν μην τον ζητήσης. 

Έ π ί  τω ν  κ ατα λα μ β α νό ν τω ν  θέσιν τ ιν ά  άναξίως.

Ψ

788 Ψωμι τρως, τΐ^μοθροιίβαλο σου πέφτει.
“Οσον καί άν εΐνέ τ ις  φρόνιρ.ος, π ά ντοτε  υπ ο π ίπ τε ι  εις λάθη.

789 Ψωμιά ’ς τό μοναστήρι, άμε καλογέρους δσους 
θέλεις.

Έ ρ γ ά τ α ς  καί ύπηρέτας ευρίσκει τ ις  άπειρους, δταν εχγι χ ρ ή 

μ α τ α .
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Ω

790 "Ωστε νά ’ρτη τ' άρχόντου τό κέφι, ’βγαίνει τοΰ 
φτωχόν ή α^υχή.
Μέχρις δτου ό πλούσιος έκτελέσγι το  προς τον π τ ω χ ό ν  ύπο- 

σχεθέν, ούτος καί εξαντλεί δ , τ ι  έχει.

79| ’Ώ χου μοΐρά μου κόσκινο και ριζικό δρομόνι.
Δηλοϊ τόν ύπό τή ς  τύ χ η ς  άδιακόπως πολευιούυ.ενον.

79„ "Ως ’ποΰ νά κάμη τη δουλειά του τάζει κουβούκλια 
•με τα κλήματα.

Έ π ί  τω ν  ύπισχνουμένων π ο λ λ ά  μέχρις ού έπ ιτύ^ωσι του πο- 

θουαένου, ά λ λ ’ ακολούθως ούδέν έκτελούντων.

793 Ώ ς  νά κάμη την δουλειά του 
Βαστά πάντα την ποδιά του.

Έ π ί  τω ν  κολάκων.



ΚΛΗΔΟΝΑΣ
1





9 9 . Τ Α  Κ Α Τ Α  Τ Ο Ν  Κ Λ Η Δ Ο Ν Α

Η μ έρα  τοΰ κλήδονας είνε ή 2 4 η τοΰ μηνάς Ιουνίου" την παρα
μονήν τούτου περί την 8,ν ώραν μ . μ . συνέρχονται έπΙ τό αυτό 
ές άμφοτέρων των φύλων όπως όείζωσι τον χΛγδογα.

Η συνάθροισις γίνεται εν τινι οικία, ένθα κληροΰνται δύο ή 
καί πλείονες νεάνιδες διά την μεταφοράν τοΰ άικίι'μου ηρον.

Αί κληρ ωθείσαι μεταβαίνουσι προς παραλαβήν ύδατος Ικ τοΰ 
παρατυχόντος φρεατος, οφείλσυσι δε νά όμκΐήσωσι καθ’ όδάν 
οίοςδήποτε καί αν συνάντηση αύτάς, ΐνα έχη τό ύδωρ δύναμιν 
. τ ρ ο ί  εηργειαν  υπέρ τοΰ σκοπού, (V." ον μετέβησαν. ■

Οταν επιστρέψωσιν εις την οικίαν, γεμίζουσιν άγγεϊον ά^ιι.Ιήτου 
ΰδατος καί εντός αϋτοΰ ρίπτουσι δακτυλίδιον. Μ ετά τα ΰ τα  κ ά - 
θηνται πέριζ τοΰ αγγείου καί τότε εκλέγεται κόρη τις υπό της 
σΐΎτροφιάς, εμβάλλει μεθ’ όρμης εις τό δοχεΐον την χεϊρά' καί 
εκβάλλει τό δακτυλιδιού, συγχρόνως δέ ή πρός τ ά  άρΐστερά'αύτής 
καθημενη άδει δίστι^ον τραγούδι" καί αν ή έμβάσασα την χεΐρα 
6ιά μιας επιασε καί έςέβαλε τό δακτυλίδιον, καλώς' άλλως λ α μ 
βάνει ή επομένη την σειράν αυτής, καί αύτη αν άποτύ^η, ή επο
μένη, καί ούτως έςακολουθοΰσι μέχρις ότου τά έκβάλη τ ις ' καί 
έαν μεν καθ ην στιγμήν τελείωση τό άσμα την αυτήν στιγμήν 
τά εκβάλγ) τις, τοτε φρονοΰσιν ότι ή έ'ννοια τοΰ δίστιχου εφαρμό
ζεται εις την νεαν έ'κείνην καί θεωρείται ώς προ'φητεία τής τύχης 
τής έξαγαγούσης αύτό.
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Τ ά  ά δ ό μ ε ν α  ά λ λ α  [Λεν είνε η θ ικ ά ,  ά λ λ α  δε ο ΰ χ ί '  π α ρ α τ ίθ ε ν 

τ α ι  δε έ ν τ α ΰ θ α  έξ ά μ φ ο τ έ ρ ω ν ,  έξ ών β λ έπ ε ι  ό α ν α γ ν ώ σ τ η ς  τη ν  

ευφυολογίαν  κ α ί  ετο ιμ ο λ ο γ ία ν  τ ω ν  χ ω ρ ικ ώ ν ,  οΐτ ινες α υ τ ο σ τ ιγ μ ε ί  

δ ύ ν α ν τ α ι  ά π ε ιρ α  τ ο ι α ΰ τ α  ν ά  σγεδ ιά σ ω σ ιν .  Τ ά  π λ ε ϊ σ τ α  δέ το ύ τ ω ν  

αδο υ σ ι  κ α τ ά  το ν  χορόν ,  όστις  σ υ γ κ ρ ο τε ίτ α ι  μ ε τ ά  τη ν  γνώ σ ιν  τ η ς  

τ ύ χ η ς  ά π α σ ώ ν .

, Α ν ο ί ξ ε τ ε  το ν  κλή [δ ]ο ν α  ’ς τ ο  ά γ ι ’ Γ ια ννη οΰ  τ η ν  χ ά ρ ι ,  

κ$’ ο γο ια  ’νε καλ ο ρ ρ ίζ ικ η  τ ώ ρ α  θέ ν α  ’μ π ρ ο β ά λ η .

9 ’Λ ν ο ίς ε τ ε  τον  κλτί[δ]ονα νά  ’β γ ’ ή  χ α ρ ι τ ω μ έ ν η "

το υ  χρόνου  το ΰ το ν  τον  καιρόν θέ νά  ’νε ’π α ν τ ρ ε μ μ έ ν η .

3 Α ν ο ί ξ ε τ ε  τον  κλή [δ]ονα  νά  ’β γ ’ ή  π λ ο υ μ ισ μ έ ν η ,  

γ ι α τ ί  τ η ν  έ π λ ο ύ μ ισ α ’ ά γ γ ε λ '  α π ε σ τ α λ μ έ ν ο ι .

4 Α ν ο ί ξ ε τ ε  τον  κλτ;[δ]ονα νά  ’β γ ’ ή χ α ρ ι τ ω μ έ ν η ,  

γ ι α τ ί  τ η ν  ’χ α ρ ι τ ώ σ α ν ε  ή  γ η  κ ι ’ ή  ο ικουμένη.

5 Α ν ο ί ξ ε τ ε  τόν  κλτ)[δ]ονα νά  ’β γ ’ ενα περ ιστέρ ι,  

όπου τ ο  κ αμ αρόνουνε  ή  γ η  κ ; ’ ή ο ικουμένη .

6 Μέ το ϋ  κληδόνου  τ ό  νερόν ε ίσα ι,  κόρη ,  λουσμένη 

κ ι ’ εις τ η ν  ά γ ία ν  Τ ρ ά π ε ζ α  σ ' έχουν ζο υ γρ αφ ισ μ ένη .



7 ’Σ  τ ό  κ α τσ α ρ ό  σου, μ ού ρ η  (Λου, 

θα. δένω τ ο  γαδοΟ ρί μ ο υ .

8 Π γ ε ιό  κ ά λ λ ια  ’ς τ ο ν  λ α ιμ ο  σου , 

ν ά  δένγις τ ’ ά λ ο γ ό  σου.

9 Α ν τ ίκ ρ υ  μού ’ρτες κι,’ η κ α τ σ ες  ά π ά ν ω  ’ς τ ό  γκ ρ εμ ο ΰ δ ι  

καί π α ρ ο μ ο ιά ζ ’ ή  μ ού ρ η  σου σαν τ ο  π α λ γ ιο γ α δ ο ΰ ρ ι.

0 Α ν τ ίκ ρ υ  (χοΰ ’ρτες κ ι’ η κ α τ σ ες  ά π ά ν ω  ’ς τ η ν  π ε ζ ο ΰ λ α ( Ι )  

κα ί κρέμ α [σ ]ες τ ά  χ ε ίλ η  σου σαν τ η ν  π α λ τ ιο γ α δ ο ΰ ρ α .

, Μ α ρή  ( 2 )  μ α κ ρ υ ά  κ ι’ α ν ά λ α τ η  κ α ί β ά ρ κ α -π ισ σ ω μ έ ν η  

κ α ί κ α ρ α κ ά ζ α  ά (/.υα λοΰ , π ο ιο ς  δ α ίμ ο να ς  σέ ’π α ίρ ν ε ι ;

2 Ω χ ο υ , κ α μ μ εν ε  λ ίλ ικ α  ( 3 ) ,  κα ,μμένε μ υ γ ο χ α ύ τ η . 

α π ό  (ροΰρνο π έρ α σ ες  κα ί ’ρ ού φ η ζες  τ η ν  σ τ ά χ τ η .

,  Μ α ρή  λο υσ έρ να  ( 4 )  λ ιγ δ ερ ή  μ ε το  χ ο ν τ ρ ό  φ ιτ ίλ ι ,

’π ο ΰ  δεν σέ δ έ χ ο υ ν τ α ι τ ο ΰ  μ α κ ελ λ ε ιο ΰ  οί σ κ ύ λο ι.

’π ο ΰ  δεν σέ κ α τ α δ έ χ ο μ α ι  τ η γ ά ν ι  τ ή ς  α υ λ ή ς  μ ο υ , 

ν α  τ η γ α ν ίζ ω  π ο ν τ ικ ο ύ ς , ν ά  τρώ γγι τ ό  σ κ υ λί μ ο υ .

(1) ΒΒζοϋλα =  φ λ ιά , βαθμοί-

(2) μαρτ{= |α.ω ρϊ{.

(3) λ ίλ ικ α . Ε ν το κ ο ν  τ ι  ομοιον π ερ ίπ ο υ  πρό$ τ η ν  μ έλ ισ σ α ν ,

(4) λουσέρνα  = :  λ ιΐ '/ν ία .
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14 Μη μου πολλοψηλόνεσαι,
του ’ψηλωμοΰ δεν είσαι, 
καί ’ζ ί ρ ε ι ς  όπου κάθεσαι 
καί ’ξέρεις τίνος είσαι.

Τράβα το γελεκάκι σου καί χώσε την θωριά σου 
κι’ άπό την γλίδα την πολλή ’πε'σανε τα  κουμπιά σου

1Γ ΤΩ βουτσουβία (1) λα[δ]ερή καί ρέζεγο (2) της σκάλας 
καί πε'τρα κακομούτσουνη, ’ττοΰ κοπανίζουν τ ’ άλας.

17 ’Ά σ πρ’ είσαι σαν τον τε'ζερε καί σαν το μαγειρείο μας,
μελαχροινή καί νόστιμη σάν τόν γάϊδαρό μας.

18 Δεν ήθελα τα  ’δόντια σου παλούκι ’ς την αΰλή μας,
να. παλουκόνω τ ’ άλογο να τρώγγι την ταγή μας.

)9 Δέν ήθελα το στόμα σου σίκλαν εις τό πηγάδι
για  ν’ άνεσΰρνω τό νερο νά πίνουν οί γαδάροι.

20 Άσκάθαρε (3) του ποταμού, σαμιόμυτε τοΰ τοίχου,
τά  ’μάτια καί τα  δόντια σου ’μοιάζουν τοΰ γε'ρου Στίφου.

(1) β ο υ τσ ουβ ια = : πίθος. Ύ π ά ρ γ ε ι  καί η λέξις  « β ο υ τ σ ί» , δηλουσα την π ιθά -
κνην, τό βαρε'λιον.

(2) £ε'ζεγο =  επικίνδυνο. Κ α ί ρημ α  ρ ε ζ ε γ ά ρ ω  = γ  κίνδυνε3ω.
(3) άσκάθαρε = :  κάνθαρε.
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2( Μ αρή σ τρ α β ή  π ιν α κ ω τ ή , σ τρ α β ά  ν ’ κ α ί τ ά  ψ ω μ ιά  σου, 

κ ι ’ α νά σ κ ελ α  ν ά  κοίθεσαι π ο ιο ς έ ρ χ ε τ α ι κ ο ν τά  σου ;

2„ Μ α ρή  κ ο υ ρ κ ο ύ τ’ α ν ά λ α τ η  τσα,ί ρόκα τ σ ’ ά λ ε κ ά τ η ( Ι )  

όπου βρω μούν τ ά  χ ν ώ τ ά  σου σαν τ ά  π υ λ ά  το ΰ  κ ά τ τ η ,

25 ’Ω  κ ο ύ β α κ α  το ΰ  π ο τα μ ο ύ  μ ι  μ α λ λ ια ρ ά  π ο δ ά ρ ια ,  

σάν δ ιά βολος μου φ α ίνεσ α ι μ έσ α  ’ς τ ά  π α λ λ η κ ά ρ ι,α .

24  ̂ ία  δε τό  βρ ω μ ο χό ρ τα ρο  ’π ο ΰ  θ ά  μου ’π ή  τ ρ α γ ο ύ δ ι, 

π ο ΰ  δέν το  κ α τ α δ έ χ ο μ α ι εις τή ν  κ ο π ρ ιά  λουλοΰδι.

25 Μ αρή τσ ο υ κ ά λ α  β ρ ω μ ερ ή , τ η γ ά ν ι  δ ί^ ω ς  χ έ ρ ι,  

άν ε ίμ α ι βρ ω μ ο χό ρ τα ρο  εσένα τ ί  σέ μέλει ;

26 ν *· κ ά μω  ν ά  γ έ ν η , ά δ ικ α  ν ’ άποθάνγις"

άφοΰ δεν ξερττ,ς ν ’ ά γ α π κ ς ,  ’π α ν τρ ε ιά  τ ί  ν ά  τή ν  κ ά νη ς ;

27 Σ ά ν  τ έ τ ο ια  τ έ τ ο ια  λ ά χ α ν α , σάν τ έ τ ο ια ις  ά τσ ικ ν ίδ α ις  

εύρ ίσκουντα ι εδώ  ν '  έκεΐ δσαις κ ι’ άν θέλω  ρ ίζα ις .

28 Αντ)β α π α ν ω  ς τό  βουνί κ α ί κόψε κ ο υτσ ο υνά δα ις

κ α ί τρ ίψ ε τη ν  τή ν  μούρη σου ’π ο ϋ  ’ν ’ όλο τσ ιμ π ιν ά δ α ις  (2 ).

(\ ) άλ ίκάτη  —  ηλακάτη .

(2) τσ ιμ π ινάδα ις. Α ί κοινώς xνπράόε^ και τσυπράδες.
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29 Ά ν ή β α  ’πά νω  ’ς το  βουνί κα ί σταυρανεκουιχπώσου (1), 

κ α τη β α  κ ά τ ω  ’ς τη ν αΰλή φάγε τ α γ ή  [Μπουκώσου.

30 Ε ις  τον κ χ τρ ίφ τη ν  κ ύ ττα ξε  τ χ  μ οδτρά  σου τ ’ ά φ ρ χ τχ . 

’π ό ’ ' / ε ΐ ζ  ρουθούνιχ χο ιρ ινχ  κ χ ί ριύττ) σχν τη ς  κ ά τ τα ς .

3| “Οσοι 'π εράσ χν ά π ’ έδώ όλοι καρφιά, έ ^ π η ξ χ ’

κ ’ έκρείΛχσαν ’ς τη ν  [λύτην τη ς  ενα καντάρι ρ.ύζα.

3., “Οσοι κ ι’ άν ηριαστεν έδώ π ρ έ π ' [ν]ά συχωρεθοΰ[Λε,

γ ια τ ’ όσα ’τρα γουδήσα ιιε τ χ  ’π χ α ε  γ ιχ  [ν]ά γελοΰ^ε (2 ).

(1) σταυρανεκουμπώσου = ζ  άνάσυρε, υψηλά δε'σον τό βρακίον σου.
(5) Μ ετά  τό τέλος του χορού κάθηνται περι τράπεζαν , ενθα εχουσι διάφορα 

είδη φ αγητώ ν, τα  ότζοΐα φεοουσι {χεθ εαυτών και συντρωγουσι, και [^ετά ταυ τα  

διαλύονται.



ΠΡΟΣΕΤΧΑΙ ΤΟΤ ΛΑΟΤ



ΤΟ/·.Λ Τ Ο Τ  ί ■'·.; - 0 (1 Γί



100. Π Ρ Ο Σ Ε Τ Χ Α 1  ΤΟ Υ  Λ Α Ο Τ

1

5Ω παναγιά  Παρθένα, 

πά ντα  νά ’σαι γ ιά  τ ’ έαένα 
μη μποργ) ποτέ οχτρός 

νά με οέρτ, σε  γκρεμό.
Μέσ’ τά  φύλλα της καδριάς 
σ’ έχω πάντα . Π αναγιά  μου, 
γιά  νά μή ' (Απορη ποτέ οχτρός μου 
να φαν·?ί ποτέ όμπρός μου.

2

Δέσποινα., πάντων Δέσποινα 
τσαί τοΰ ΘεοΟ μητέρα, 

σέ ’σένα παραδίγομαι 
νύχταν τσαί την ημέρα.

Ό ν τ α ν  κοντάν’ ή γλωσσά μου 
τσαι σκοτιστν) το <ρώς μου, 
τοτε τσαί συ, Τσυρία μου, 
εις τά προσκέφαλό μου 
ελα με την αγάπη σου 
τσαί μη με την όργή σου, 

βοήθα, τσαί των Χριστιανών 
με τον Μονογενή σου.
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3

Π έφ τω  κ,άμνω τον σταυρό [χου, 

ά ρ μ α ν ( Ι )  εχω  ' ς  το  πλευρό μου ' 

δούλος τοΰ Θεοΰ λογοΰμα ι 

τσ α ί κανέναν δέ φοβούμαι.

4

Π αναγιά , χα ρ ιτω μ ένη , 

τ σ ’ ά ντζελοχαιρετισμένη , 

τ σ ’ έμένα χα ρ ίτω σ έ με 

τ σ ’ άντζελο^αιρέτισέ με.

Π ερικάλε τον υϊγ$ό σου, 

τον υίγιόν τον άκρ ιβό σου- 

νά  μου δώση τό συμπάθε^ο, 

το  συμπάθειο τη ς  ψυχής μου 

τον Σ ταυρόν ’ς τη ν  τσεφαλή  μου.

5

*Ω Μ ιχα ή λ  ώ ά ρ χα  τσ α ί μ έγα  Τ α α ά ρ χ α , 

τη ν  ώρα τοΰ  θανάτου μου σύ με βοήθησον.

Έ χ ω  σέ π ροσ τά τη ν  τσ α ί βοηθόν 

φ ύλα κα  τσ α ί σκ,έπην παντοτεινον 

εις τη ν  ψυχή μου τή ν  τα π ε ινή , 

ό π ’ ά φ ’ τη ς  ά μ α ρ τ ία ις  είνε τυ φ λή .
Τ ήν ώρα τοΰ θανάτου μου σύ με βοήθησον.

(1) αρυαν Τό σηαεϊον τοΰ Σταυροΰ .
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6

"Εσχισαν οί έφτά ουρανοί, χρυσό; Σταυρός έβγήτσε 
τσ ’ ό άντζελος μέ την ψυχή ήρτε για. να την ’πάρη

’ς τον ι&δη νά την ’π ά γη .

Μά ποια ’ μπορεί γ ια  νά. σταθή ’ς τήν φοβερά, την κρίσι, 
γ ια  νά ’δή, για. νά ’μιλήση ;

7

“Αντζελέ μου φύλακά μου, 
φύλαγε την την ψυχή μου, 
την ψυχήν τσαΐ τήν ζωήν μου, 
σε κάθε ώρα σε κάθε πραγμα 
νά ’βρισκόμαστε αντάμα , 
μή ’μπορή ποτε ο /τρός μου, 

νά περάσν) α π ’ όμπρός μου.

8

“Αγιε Γ 'ιάννη Θεολόγο, 
ά π ’ εσένα εχω λόγο- 
ονταν εβγτ, ή ψυχή μου, 
νά με πιάσης ά π ’ τό χέρι, 
νά τό δώσγις τοΰ Χρίστου μας, 
του αληθινού Θεοΰ μας' 
τσ ’ ό Χριστός νά μέ περάστ] 
από τ ά  κακά θελώνια(Ι) 
τσ άπέ τοΰ ’φειδιοΰ τό στόμα.

(1) θελώ νια  —  τελώ ν ιο , περί ών φρονοϋσιν οτι είνε προφύλαχε$, άρπάζοντε; 
τήν ψ«χήν καί ιιεταφε’ροντες αύτήν εϊ; τςν άδην.
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“Αγιε υ,ου Γιάννη τρίστρατε (1), 
τρεις άντζέλοι τοΰ Χρίστου 
δέσετε, γαληνήσετε 
τό φεϊδι τσαί την ο^εντρα. 
σκόρπιαν τσαί την σκουλόπεντρα 
καί τα  συρνάιν.ενα (2) της γης 
τσαί τόν νυχτογυριστη 
κα.ί τόν νυχτοπατιστή.

'Α γιε Πέτρο αου πορτάρη 
καί κλειδοπεριβολάρη, 
ελχ. νά μου κάρ,ης τόπο 
να. περάσω δί^ως κόπο 

’ς τόν παράδει’ γ ιά  νά ’ρτϊώ 
καί νά [λείνω ’κεϊ κ έγώ.

(1) Έ π ιχ α λ ε ΐτα ε  τόν άγιον Ίω ά ννη ν , ουτινος ό ναός εινε έκτισαένος έτει τρ ιόδου .

(2) συρνάμενα τά  ερποντα.



ΕΘΙ ΜΑ

ΚΑΤΑ ΘΑΝΑΤΟΝ
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101. Τ Α  Κ Α Τ Α  Θ Α Ν Α Τ Ο Ν  Ε Θ ΙΜ Α

Κ α τά  την προσέγγισιν της στιγμής, καθ' ην τις έπιθάνατος 
γίνεται καί άρχεται το κοινώς ψυχορράγηαα, προσέρχεται ή λ α -  
ζα ρ ώ τρ ια (Ι) , έτοιμάζουσα το σάβανον, δ ι’ού θέλει περιτυλίξει τό 
σώμα, καί κατασκευάζουσα τόν έκ κηροΰ η έκ βάμβακος σταυρόν, 
ον θέτει έπί του στόματος μετά την της ψυχής έκ του σώματος 
άποχώρισιν, ΐνα μη δαίμων τις είσελάσγι εις τό σώμα του νεκρού 
καί οΰτω βρυκόλαξ γένηται. Ταυτοχρόνως οί του ψυχορραγοΰντος 
οικείοι καί συγγενείς καί φίλοι περί την κλίνην άλλοι μέν εκεί, καί 
άλλοι έν ττ, αιθούση περιμένοντες, ϊστανται μετά θρησκευτικής 
εύλαβείας, κατεχόμενοι αληθώς ύπό μεγίστης λύπης. άναμιμνη- 
σκόρ,ενοι, τ ί είνε ό άνθρωπος, όποιον τό τέλος αύτοΰ ώς καί το 
[« τα  θάνατον άδηλον μέλλον αν κατά  την στιγμήν του ψυχορ- 
ραγηματος άγγελοφορήσ-/] (2) καί γελάσν) μεθ’ ίλαροΰ βλέμματος 
πράς τον προσερχόμενον ΐνα λάβγι την ψυχήν αύτοΰ άγγελον, τότε 
σχηματίζεται πεποίθησις, ότι μακάριον είνε τό της ψυχής αύτοΰ 
μέλλον.

“Αμα δε τ?ί αγγελία τοΰ θανάτου, τό πρώτον άγγελτηριον 
γίνεται διά φωνής ήχηράς παρά τίνος των στενωτάτων συγγενών 
τοΰ θανόντος. Άφοΰ λαζαρώσωσι τόν νεκρόν, τον μεταφέρουσιν 
εις τήν αίθουσαν, όπου καί τον ένδύουσι μέ καινουργή ενδύματα 
κ τλ ., θέτοντες αύτόν έν τώ  μέσω καί πέρις πινάκια ξύλινα, ές

(1) λαζαρώ τρ ια . Ή  λέξις π αρήγθη  άπό τό Λ άζαρος, οθεν καί τό λαζαρω μένος.
(2) άγγελο^οριί®») =  Ι'δτ) τόν άγγελόν του. Τοιαότη είνε ή ΐσγόουσα γνώ μη.



—  336  —

εκείνων, έν οις θέτουσι τούς προς εψησιν άρτους, προς δέ καί 

κ α θ ίσ μ α τα  Ικ σανίδων, διότι έπί καθεκλών δέν επ ιτρέπετα ι  νά 

κάθηντα ι,  επειδή έχουσι μεγαλοπρέπειαν καί κ α τ ’ ακολουθίαν είνε 

κ α τά λλ η λ ο ι  μόνον εις χαρμοσύνους ή μέρας.

Ε ις  τη ν  αίθουσαν μόνον αΐ γυναίκες εισέρχονται καί κυρίως αί 

θέλουσαι να  μνρολογ*/τσωίτ:ν.

Π ρ ώ τη  ά ρ χετα ι  έκ τω ν  οικείων του θανόντος εκείνη, ητ ις  οπωσ

δήποτε  έχει φ ω ν ή ν  το ια ύτη  δε είνε αδελφή, σύζυγος, μήτηρ  ή 

καί άλλη  τ ις ,  ακολούθως μυρολογοΰσι καί ά λλ α ι ,  ιδία δέ όσαι 

πρό ολίγου άπώλεσάν τ ιν α ,  ά λλα  πρώτον όφείλουσι νά  εί'πωσί τ :να  

περί τοΰ πρό α υτώ ν νεκρού καί κατόπ ιν  περί τοΰ ίδικου τω ν .

Ε ν τ α ύ θ α  τ ά  μυρολόγια δεν είνε τυ π ικ ά ,  διότι εν αύτοϊς ή μυ- 

ρολογοΰσα εξιστορεί παρελθόντα  γεγονότα ,  δ ’.ατρέξαντα  μεταξύ 

τοΰ θανόντος καί τή ς  συζύγου, ή  μ εταξύ  τοΰ συζύγου καί τών 

γεννητόρων, καί τά νά π α λ ιν ,  ή μ εταξύ  κόρης καί ερωμένου κ λ π . ,  

δη λαδή  αναφέρει όσα συνέβησαν μ εταξύ  του πρό οφθαλμού νε

κρού καί τώ ν  οικείων ή άλλων, μεθ’ ών είχε σχέσιν, πρός δέ 

αναφέρει όσα προβλέπει ότι εις τό  μέλλον θέλουσι συμβή μεταξύ  

τώ ν  μενόντων οικείων ένεκα τοΰ παρόντος θανάτου καί δ ιεκτρα

γ ω δ ε ί  έν το ΐς  μυρολογίοις τ ά  μέλλοντα, εάν ή μυρολογοΰσα είνε 

σύζυγος καί άφ ίνητα ι  άνευ τέκνων καί γονέων, έάν είνε κόρη καί 

μένη ορφανή μητρός, προβλέπουσα ότι δυνατόν νά έλθη εις δεύ

τερον γ ά μ ο ν  ό π α τή ρ  αύτής κλπ .  Έ ν  γένει δέ έν τοίς μυρολο

γίοις διαβλέπει τ ις  δ ι ε κ τ  ρ αγω  δ ου μέν ας π ά σ α :  τά ς  περιστάσεις, 

όσαι τ ώ  άνθρώπω συμβαίνουσιν.

Έ ν  τ ή  πόλει Χ ίω  το ια ύ τ α  ούδ’ άλλης «ρύσεως μυρολόγια δέν 

λέγοντα ι,  διότι φρονοΰσιν ότι ό πολιτ ισμός ά π α ιτ ε ΐ  τοΰτο , καί 

έπαυσαν τό έ'θιμον τών μυρολογιών, όπερ ήτο μ ία  καί αύτήένδει- 

ξις τής  ελληνικής κ α τ α γ ω γ ή ς  τώ ν  κατοίκων.

Έ ν  τοΐς  χωρίοις ουδέποτε ό νεκρός κ ρατείτα ι  έν τ ή  οικία έπί 

ίίκοσίτέσσαρας ώρας, αλλά , έάν μέν άποθάντι λ ίαν πρωί,  θάπτε-
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ται %. α . ,  εάν δέ προ τΐχύτ/)ζ, μ. <λ. Τοΰτο εϊνε άτοπον, διότι, 
ώς γνωστόν, πολλάκις συνέβη να εύρίσκηταί τις έν λιποθυμία καί 
να. έκληφθή άποθανών' άρα τοΰτο δέον να παύση καί νά ληφθή 
ύπό των αρμοδίων πρόνοια.

Ιναθ' ον χρόνον α,ί γυναίκες μυρολογοΰσιν, οί του νεκρού %υγ- 

γενεϊς φροντίζουσι τ ά  της θανής, άλλοι ρ.έν ϊνα έτοιμάσωσι τ ά  
λεγόμενα φροϋττα, άτινα συνίστανται έξ ερεβίνθων, αμυγδάλων, 
σταφίδων καί των τούτοι; όμοιων, καί την ραχήν.  Ε ις  άλλα δε 
χωρία έτοιμάζουσι τό λεγόμενον ψ-υχοπήττι καί ψύτση,  συνιστά- 
μενον η από π ή ττα ς  η άρτους, τυρόν, μέλι, ελαίας καί άλλα 
τοιαΰτα. Μόνον έν τω  χωρίω Πυργί κατασκευάζουσι καί πιΛά-  
ψίθτ{Υ),  ές ού πάντες οί κάτοικοι προσέρχονται καί τρώγουσιν, 
όπως συγχωρήσω σι τόν θανόντα. Τό πιλάφιον τοΰτο περεχοΰν δι’ 
ελαίου καί ούχί διά βουτύρου προς έκφρασιν της λύπης, διότι τό 
βούτυρον θεωροΰσιν ότι μόνον εις χαρμοσύνους ημέρας αρμόζει. 
Έ ν  τούτοις έτοιμάζουσι καί πρόχειρον ζωμόν, όστις παρέχεται 
μετά την ταφήν εις τούς στενωτάτους οικείους.

Όμολογώ  ότι ές αισθήματος ανθρώπου καί Χριστιανού έν 
περιστάσεσι, καθ ας έχει τις άνάγκην, ώς έν ταϊς κηδείαις, κατά  
την γένναν, τόν γάμον, τάς άσθενείας κ λπ .,  ό χωρικός άνευ 
ΐδιοτελείας, άνευ όπισθοβουλίας παρέχει τ ά  π ά ντα  κατά  τό δυ
νατόν τω  έχοντι άνάγκην συνδρομής καί βοήθειας, καί αν άκόμη 
έχη λόγους έχθρότητος μέ τόν προς ον παρέχει τήν συνδρομήν 
αυτού- φρονεί ότι οφείλει νά πράςτ) αυτός τά καθήκον του.

Άφοΰ φθάσγι ή ώρισμένη ώρα τής κηδείας, προσέρχεται ό τοΰ 
χωρίου μνήμων, ή άλλος τις έπίτηδες οριζόμενος, Λιί λαμβάνει τόν 
πρός διανομήν κηρόν, είτα ό ώρισμένος νά διανείμη τοϊς κατοίκοις 
προς συγχώρησιν όσα ό θανών ώρισεν έν τή  διαθήκτ, του χρήματα ,

(I) Τό πιλάφι, καθ’ α (χας έσημείωσεν ό κ. Ιω ακείμ  Βαλαβοίνης, συνηθίζεται 
καί έν τ?ί πατρίδι αΰτοϋ Ά ραβανίω καί έν το ΐ; ά'λλοις '/ω ρ ίο ιί τη ϊ Καππαδοκίας.

22
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ή, τοιαύτης μή ΰπαρχούσης, οί συγγενείς αύτοΰ προς έκαστον 
κάτοικον του χωρίου καί τοΐς εύρισκομένοις έκεϊ ζένοις, επειτα 
προσέρχονται οί διωρ'.σρ’.ενοι ϊνα λάβωσι τά φ ροΰ ττα  καί την ρακήν 
η τό ψυχοπήττι,  διότι τα ΰ τα  π ά ντα  διανέμονται εξωθεν της εκ

κλησίας μετά την εξοδον τών παρακολουθούντων καί παραστάν- 

των έν τή  νεκρωσίμω ακολουθία.
Κατόπιν τούτων έρχεται ό ίερεύς μεθ’ ίεροδιακόνου, καί άφοϋ 

δώση εις τόν νεκρόν τό τρισάγιον, τότε λαμβάνουσιν αυτόν οί λε
γόμενοι σηχω τάόις, οϊτινες εκλέγονται ύπό τών συγγενών του 
θανόντος άναλόγως της θέσεως καί καταστάσεως αύτοΰ ένδυόμε- 
νοι τα. ίορτάσιμα αυτών ενδύματα, ώς καί πάντες οί την κηδείαν 

παρακολουθοΰντες.
Τόν νεκρόν έναποθέτουσιν έντος του κοινού νεκροκραββατου, 

καί άφοΰ άσπασθώσιν αύτον οί οικείοι έπανειλημμενως, εκκινεί ή 

π ο μ π ή ' καί εις τινα μέν χωρία παρακολουθοΰσι καί αί γυναίκες 
μυρολογοΟσαι μέχρι καί αυτοΰ του τάφου, εις αλλα δε περιμένουσιν 
έ'ν τινι μέρει, όπόθεν μετά  την κηδείαν διέρχεται ή πομπή, ϊνα 
καί πάλιν άσπασθώσιν αί οίκεΐαι τον νεκρόν διά τελευταίαν φοράν 

καί εϊπωσι τό « ό Θεός συγχωρέσοι του ».
Δοςάζουσιν ότι ή ψυχή, άγωνιζομένη ϊναχωρισθή του σώματος, 

καταλαμβάνεται ύπό στενοχώριας, όθεν, όταν τό σώμα άπέλθϊ) 

τής οικίας, ρίπτουσιν εις την όδόν αγγεία πήλινα πλήρη ύδατος, 
πολλοί δε τών φίλων ή συγγενών έπίσης ρίπτουσι τοιαΰτα όταν ή 
πομπή διέλθη διά τής οικίας των, ϊνα δροσίσωσι την .Ιανρα τΐ/ς 

ψ υχής ΐυϋ θανόντος.
Έ ν  τοΐς χωρίοις δεν άνεπτύχθη ακόμη ή ιδεα του καθήκοντος, 

ϊπ ε :  έχει τις να στεφάνωση τόν νεκρόν προς ενδειςιν αγάπης, 
σεδασμοΰ, φιλίας, συμπαθείας, ύποληψεως η προς εκφρασιν εξαι
ρετικών αισθημάτων πρός τό πρόσωπον ή τήν οικογένειαν, εις ην 
άνήκεν ό θανών, άλλ ’ έχουσιν άλλα μέσα καί πράγματα , δι’ ών 
έκφράζει έκαστος α ')  τήν ειλικρινή καί άνευ οπισθοβουλιας προ-
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θυμιαν, μεθ ης παρεχει πασαν συνδρομήν κατά  την θανήν' β ') 
τ α ;  γινομένας παρηγορίας, περί ών κατωτέρω- καί γ ' )  έάν ή 
οικογένεια του θανόντος έχη ανάγκην ύποστηρίξεως καί εις το 
μέλλον, έκαστος προσφέρει αυτή δ,τι δύναται.

Μόνον οί έν τη  οικία έναπομείναντες, έάν μεν ό θανών εΐνε 
άγαμος η νεόνυμφος, θετουσιν επί της άκρας του φερέτρου προς 
την κεφαλήν τοΰ νεκρού στέφανον έάν όμως εΐνε προβεβηκυίας 
ήλικιας, ουχί. Εν τη  εκκλησία κατά  την διάρκειαν της κηδείας 
ό πρωθιερευς ποιεϊ το σημεΐον τοΰ Σταύρου καί τ ά  στοιχεία I X 
Ν  Κ έπί τεμαχίου κεράμου ϊνα άφ’ ενός ή αγία Τριάς, ητις άπει- 
κονίζεται διά της κεράμου, καί ά φ ’ ετέρου ό Σταυρός, τό κατά 
τοΰ διαβόλου οπλον, εΐνε φύλακες κατά παντός πονηρού φαντά
σματος, όπερ θά ηθε.Ιεν Ινα εισείθη εις τον νεκρόν και καταστήση  
αυτόν βρυκό.Ιακα , κατά  δέ τό τέλος, ότε ψάλλεται ύπό τοΰ χοροΰ 
των ψαλτών τό « Δεΰτε τελευταϊον ασπασμόν δώμεν, άδελφοί, 
τώ θανοντι » κτλ . ,  προπορευομένων των ιερέων, ακολουθοΰσιν οΐ 
αμέσως οικείοι, ακολούθως οί συγγενείς καί φίλοι καί κατόπιν όσοι 
έ,.ιθυμοΰσι νά ασπασθώσι τόν νεκρόν καί πρώτον κλίνουσι πρός 
την τοΰ νεκροΰ κεφαλήν καί έκφωνοΰσιν « Ό  Θεάς συγχωρέσοι 
σου», έπειτα άπό την δεξιάν πλευράν, μετά τα ΰ τα  άπό τούς πό- 
δας καί τελευταϊον εις την άριστεράν πλευράν, καί άφοΰ άσπα- 
σθώσι την έπί τοΰ στήθους τοΰ νεκροΰ εικόνα, έπειτα άσπάζονται 
και τοΰτον επί τοΰ μετώπου' άκολούθως αϊρουσιν αυτόν οί σηκω- 
ταόες και, προπορευομένων τών εκκλησιαστικών σκευών, Ααλτών 
και ιερέων, φέρουσι μέχρι τοΰ τάφου, παρακολουθούντων καί πολ
λών άλλων. Μόνον οι οικείοι κατά το ήμισυ της ά π ’ εκκλησίας 
μέχρι του τάφου όδοΰ έπιστρέφουσιν εις την οικίαν τοΰ νεκροΰ καί 
μ=.α .ον καφέν καί την ρακην συγχωροΰσι τον νεκρόν, συγχρόνως 
δ= οι συγγενείς και φίλοι εκφωνοΰσι καί τιρός τους γονείς, τόν 
συ,υγον ή την σύζυγον, τ ά  τέκνα καί τούς άδελφούς τό «Ζωή 
σε λόγου σας ».
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Μ ετά  τ α ΰ τ α  κάθηντα ι περί την  τρ ά π εζα ν  καί τρώγουσι τον 

ύ π ’ άλλου κατασκευασδεντα  ν η σ τ η β ι ρ ν  ζω μόν ,  ολίγον άρτον, 

τυρόν η έλα ια: κ α τ ά  τά ς  περιστάσεις.
Τ η ν  τρ ίτην  ήξεραν του θανάτου προ του εσπερινού θετουσι 

ρ,έγα πινάκιον κολλυβών, εστολισμενον ίν. ανθεων κα; ζα κ χά ρεω , 

εις το  αύτό ριέρος, ενθα ειχον τ ο π ο θ ε τ η ρ ν ο ν  τόν νεκρόν προ της  

π α ρ α λ α β ή ς  αύτοΰ έκ τη ς  οικίας καί περιξ αύτοΰ κάθηντα ι αι 

οΐκεϊαι, προσέρχονται κα ί  δσαι άλλαι θελουσι καί μυρολογοΰσι 

μέχρις δτου ση/χάνη ο κώδων τη ς  εσπερινής προσευχής και στεί- 

λωσι τ ά  κόλλυβα εις τη ν  έκκλησίαν προς (/.νηρόνευσιν ΰπο του 

ίεοέως. Τ η ν  αυτήν του θανάτου εσπέραν συνεννοούνται όσοι εχουσι 

κ α τ ά  νοΰν ΐνα φέρωσι τοϊς τεθλιμμένοις πα ρ η γο ρ ία ς . καί όρίζουσι 

τίνες θά φέρωσι τη ν  π ρ ώ τη ν  εσπέραν, τινες την Δευτέραν καί 

ουτω καθ’ έζής, διότι α ύτα ι  καί έπί αήνα  ολόκληρον έςακολου- 

θοΰσιν. Α ί πα ρ ηγο ρ ία ι α ύ τα ι  σύγκεινται έκ π ιλαφιού, ιχθύων ή 

ώώ ν, άρτου καί φιάλης οίνου* καί αν αέν εϊνε ημέρα  νηστειών, 

τό τε  έκτος του π ιλαφιού, όπερ δέον π ά ντο τε  νά ύ π ά ρ χη ,  εστω και 

α ε τ ’ έλαίου, φροντίζουσι δ ιά  κόκκινον χαβιάριον ή άλλο τ ι  ν/·,- 

στήσιμον, κ α θ ’ όσον κρέας ούδε κ α τ ά  τ ά ς  ημέρας, καθ άς τρω- 

γουσι, δεν επ ιτρ έπ ετα ι  νά  φέρωσιν εις τάς  πα ρηγορ ία ς, δ ιότι είνε 

ψ υχιχ 'ο τ  του νά  ά π έχω σ ι  του κρέατος- τούτου δ' ενεκα πολλοί 

τω ν  συγγενών τοΰ θανόντος καί κυρίως οί γονείς, σύζυγος καί

τέκνα ,  έπί ημέρας τεσσαράκοντα δεν τρώγουσι κρέας χάριν τής

ψυχής τοΰ άποβιώσαντος. Έ κ α σ τ ο ς  φέρει τ ά  ίδια αύτοΰ φ α γ η τά ,  

ά τ ινα  ά π α ν τ α  τίθεντα ι έν κοινή τρ α π έζη  και κάθηντα ι πέρις α υ 

τή ς  ά π αντες  καί έν τ ω  μ εταξύ  άναφέρουσι παρελθόντα γεγο

νό τα ,  άφορώντα  τόν θανόντα, τούς γονείς, αδελφούς, π ά , . , .ο υ ,  

ή  π ρ ο π ά π π ο υ ς  καί λ ο ιπ ά  αέχρις οτου φθάση ή ώρα τής  κ α τ α -  

κλίσεως' ένίοτε όμως ή χρήσις τοΰ οίνου ύπερβαίνει τ ά  όρια καί 

τότε  γ ίνονται καί λόγοι, οϊτινες πολλάκις φερουσι τον γελω τα

εις τ ά  χε ίλη ,  ϊνα έπαληθεύστ, ή παρο ιμ ία ,  ή λέγουσα ' « Μη δ
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άπό την λύπην λείπουν τ ά  γέλια, μ ηδ’ άπό την χαρά  τ ά  κ λά μ - 
μ α τ α ». Τό των παρηγοριών έ'θιμον έπί μήνα, ώς εΐπομεν, πολ- 
λάκις εξακολουθεί. Την ένάτην ήξεραν επίσης στέλλουσι κα τά  
την εσπερινήν ακολουθίαν κόλλυβα, πρός μνημόνευσιν, κατά  δέ τό 
τεσσαρακονθήμερον φέρουσι καί έπί του τάφου, έκεϊ δέ καθήμεναι 
πέρις μυρολογοΰσιν. Κ α τά  την συμπλήρωσιν τριών άπό τοΰ θα
νάτου [Ληνών ομοίως κάμνουσι κόλλυβα καί άρτους (σφραγίδας*), 
άμφότερα δέ τα ΰ τα  λαμβάνει εις τών συγγενών καί εις έκαστον 
μέν ιερέα καί ίεροδιάκονον προσφέρει άνά πινακιον κολλυβών, ένα 
άρτον [σφραγίδα),  εν κηρίον καί χρή μ α τα  κατά  την προαίρεσιν 
έκαστου, ίνα μνημονεύσωσι την ψυχήν τοΰ θανόντος, εις όσους δέ 
συναντώσι προσφέρουσιν ολίγα κόλλυβα ΐνα συγχωρήσωσιν αυτόν. 
Τοΰτο γίνεται καί κα τά  τους εννέα άπό τοΰ θανάτου μήνας, 
κατά  δε τό τέλος τοΰ έτους, άφοΰ γίνωσιν επίσης τά  αύτά , ποι- 
οΰσι καί νυκτερινήν έν τή  εκκλησία παράκλησιν, διαρκοΰσαν καθ’ 
όλην την νύκτα μέχρι πρωίας χάριν τής ψυχής τοΰ τεθνεώτος. 
Έ π ί τεσσαράκοντα όλας νύκτας άνάπτουσι λυχνίαν εις τό μέρος, 
ένθα ό θανών έξεψύχησε, διότι δοςάζουσιν, ότι ό νεκρός προ τεσ
σαράκοντα ήμερονυκτίων δεν κατέρχεται εις τόν “Αδην, άλλά 
περιφέρεται περί το μέρος, ένθα άπέθανεν.



102 . Η Μ Η Τ Η Ρ  Π Ρ Ο Σ  Θ Υ Γ Α Τ Ε Ρ Α

Α πόψ ε είδα δνειρο τσ ’ ήτο πικρό φαρμάτσι., 
ή κόρη μου 'μπαινόβγαινε ς του Χάρου τό κο νά τσ ι(Ι).

Σοαλίσετε, παράθυρα, κλείδωσε κ εσύ, πόρτα,

’ρημάξετε, σπιτάκια  μου, βγάλετε, ολα, χόρτα.

Κόψετε τό τσεοάλι μου, ’βγάλετε την καρδιά [-/.ου, 
γ ια τ ’ έχασα την κόρη μου ’ποΰ ’χ α  παρηγοριά μου.

Τ ί την έδε'λω την ζωή ’ς τον κόσμο γ ιά  σημάδι, 
ά<ροΰ ’χασα την κόρη μου ’ποΰ την είχα  καμάρι ;

Ό  Χάρος κ ι’ ή Χαρόντισσα έκαμαν ψιλοπάνι (2) 
τσ ’ έπηρανε την κόρη μου νά ’π ά ’ να των τό ’φάνν;.

Γ ιά  ’πέ μου, κόρη μου, που σε παν τσαϊ σ’ έχουν άλλαγμέν 
μήπως ’ς τοϋ Γεώργη την χαρά  τσαΐ σ’ έχουν στολισμε'νη ;

(1) κον ά τσ ι  =  κονάκι , μέγα ρ ον .

(2) ψ ιλ ο π ά ν ι .  Π ρ ο ς  ενδειξιν δ τ ι  ή Οανουσα ή το  ά ρ ισ τη  υφ ά ντρ ια .
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7 Ή χα,σα ’γώ την κλωσσαριά [/.αζί [λέ τα. πουλιά της, 
την κόρη [ΛΟυ την Δεσποινοΰ [Λαζΐ [Λ6 τ α  πα ιδ ιά  της.

8 Κόρη ρ,ου, σε ’κλειδώσανε κάτω  ’ς την άλησια,όνη,
’ποΰ ’ς τό 'ιχπα. δίγουν τά  κλεινά , ’ς τό εβγα δεν τά  δίγουν 
και ς το  ’[Λπαινοξανάβγαρ|Λ.α σφι-/τά σέ [Λανταλόνουν ■
’ποΰ κόρη ράνας δεν ’ρ λ ε ϊ,  (/.ηδέ [λάνα της κόρης,
[Ληδέ παιδιά  εις τούς γονηούς, ρ.ηδέ γονηοί ’ς τά  τέκνα, 
κ ι’ ό βασιλές άκόριη ’κεϊ ιχε όλους [λας είν’ ϊσια' 
έκ’ είν’ τά  σπίτια  σκοτεινά, οί τοίχοι ’ραχνια.σ[Λενοι, 
έκεϊ (Λεγάλοι και μικροί είν’ άνεκατείΛρ,ένοι.

9 "Ολοι σέ κλαιών ρ,έ την καδριά, όλοι σέ κλαιών μ,ε πόνο,
|χά σάν την ^.άνα ώς σέ κλα ί’ κάνεις ποτέ δεν κλαίγει, 
γ ια τ ’ εχει ’φείδια ’ς την καδριά, υ.αχαίρια. καί την σφάζουν, 
περούνια περουνιάζουν την, ’ποΰ ’ς την ψυχήν της καύγουν.



10 3 . Μ Η Τ Η Ρ  Π Ρ Ο Σ  Υ ΙΟ Ν  Η Ρ Ρ Α Β Ω Ν ΙΣ Μ Ε Ν Ο Ν

’Ά ς τόν καλη[/.$ρίσωιχ.εν νά 'χη  καλήν ήυ.ε'ραν. 
υ.ά ’γώ  βλέπω τσάι ’βρίσκεται ρ.ε χέογια  σταυρωμένα.

’Ά ς  τόν καλημερίσωυ,εν ίσως καί έξυπνήστ) 
νά λύσγι τ ά  χεράκια, του να |/.άς καλημερίση.

Τό καλημέρα σου ’φερα, (Λα. συ δεν [/.ας κυττάζεις. 
τ α  ’[/.άτια σου έκλείδωσες καί κρυφ’ άνεστενάζεις.

Θαρρείς πώ ς λείπω ά π ’ εδώ, θαρρείς πώς ’ςέχασά σε; 
θαρρείς πώς ’ς την καρδίτσα [/.ου έπολησμόνησά σε ;

Μ άνα δεν λησμονεί ποτε', σπλάχνο της δεν ξεχάνει. 
αΙ[/.α σ τάζ’ ή καρδούλα της κ ι’ ολον ό νους της βάνει.

Μόνον ή ξέν’ είν’ ’ποΰ £εχν^ καί ψ έμματα δακρύζει,
(/.ονον σαν ζηοΰσες, γυιούκα [/.ου. γ ια  σενα ςεψυχοΰσε, 
καί τώ ρα πριν σε θάψοψ.ε ’παντρειάν γυρεύγει νά βρη' 
’ς τ ά  τρίμερα θέ νά τό ’π η , ’ς τά  ’ννηάμερα θέ νά ’βργ]
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κι’ απάνω εις τά  τρίμηνα, θα βάνγι το στεφάνι.
Έ τ σ ’ είν’ ό κόσμος, ο ντουνιάς, ο κόσμος που ψευτίζει, 
κόσμος ό ακατέργαστος, που μόνον γαργαρίζει (1).

10Ή ν τ ά  ’θελα τ ά  κόλλυβα εγώ να τ α  στολίσω ;
Έ γ ώ  ’θελα τον γυιούκα μου δυο λόγι’ [ν]ά του μιλήσω- 
κόλλυβα γίνεται, πουλιά, σταφίδες, χελιδόνια(2) 

τσ ’ άμε'τε εις του γυιούκα μου νά του τά  ’πήτε ολα' 
κόλλυβα, γ ια  πετάξετε τσ άμέτε ς τά  πουρανια 
τσαί ’πήτέ του του γυιούκα μου τά  έδικά μου χάλια..

17 Κόψετε τό τσεφάλι μου, κόψετε τό λαιμό μου 
τσ ’ άμέτε νά με θάψετε μαζί με τον υίγιόν μου.

Υΐγιέ μου τρυφερέ, βλαστέ ’ποΰ σ έ’σχ.ασε τό κλήμα., 
όγοιος δεν κλάψτ, ’γκαρδιακά θά χη  μεγάλο κρίμα.

(1) γα ρ γ α ρ ίζ ε ι— καίει, προξενεί λύπην.
(2) σταφίδες, γελ ιδόν ια . Έ π ί  τω ν κολλύβων, αντί ζα χα ρ ω τώ ν  θετουσι στα

φίδας οί χω ρ ικ ο ί, και διά τούτο ή αυοολογουσα έξα ιτεΐτα ι νά γείνωσι πτη νά  και 

νά άνέλΟωσιν εις τόν ούρανο'ν, ϊνα  άναφέρωσι τά  οσα υποφερει.
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1 0 4 . Η  Σ Υ Ζ Υ Γ Ο Σ  Π Ρ Ο Σ  Τ Ο Ν  Σ Υ Ζ Υ Γ Ο Ν

Ω Μ ιχ α ή λ  Α ρχά ντζελε ,  λυπήσου τ ά  π α ιδ ιά  μου 

τ σ α ΐ  κάμε νεκρανάστασιν να, μου τον άναστήσης ' 

π α ρ α κ α λ ώ  σε, φέρε τον εδώ να τον άφησες.

20 Γ ια  ’δήτε σ/.ληρ ο χ ά μ π α ρ  ο σαν το  πικρό λεμόνι,

γ$ά ’δητε π ικρ ο χά μ π α ρο  όπου ’ρτεν ά φ ’ την  Π όλη  !

21 Ώ  ! Δεν μου λέτε, Χ ριστιανα ΐς ,  ή ντα  ’ποΰ θέ νά κ άμ ω  

’ς το  σπ ίτ ι  μου νά κ άθω μαι για. τ ά  βουνά νά π ά ρω  ;

22 Μ ά να  δεν έχω , Χ ριστιαναΐς ,  τσύρη νά με λ υ π ά τ α ι  

μ η δ ’ αδερφόν μ η δ ’ αδερφή νά  με ψ ϋχοπονάται .

, 3 Τ ί  νά  γενώ , που νά π ν ιγώ , ’πό που νά ’π ά ’ νά  πέσω 

σε πγοιον κρεμνό νά κρεμνιστώ νά πέσω νά μή νοιώσω ;

24 Δ οΰλα  άς ’π ά γ ω  νά γ ρ α φ τώ  τσ α ΐ  νεροκουβαλήτρια 

γ ιά  νά θρέψω τ ά  ορφανά δίχω ς άντρός προμήθεια.

25 Π α ρ α κ α λ ώ  τονε τόν Θειόν π α ρ α κ α λ ιά  μεγάλη

γ ια  νά μοΰ δώση ’πομονή γ ιά  των πα ιδιών την νά ρ ι .
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105 . Μ Υ ΡΟ Λ Ο Γ ΙΑ  Ε Ν  Τ Ω  Χ Ω Ρ ΙΩ  Π Υ Ρ Γ Ι

.,6 Τ ’ ά'ί Πλατάνου βρχ[δΊυνη Ι[γ]ίνην τό σημάδι
τσ χί πνί[γ]ητσεν ο Κ ω στχντης' κρΐ[ΛΧ ’ς τό πχλληκάρι !

Ά α έτε , πχλλη κχρ ιχ  αου. σκάψετε τ χ  λ ιλάδιχ 
άαέτε νχ τόν εΰρετε νχ [Αην τον φχν τ χ  ’ψχρια.

,18 Ή ν τ χ ’ Οχ ι ’γ]ώ ’ς τον Έ (απορειόν (1) νχ πέσω [Λεσ ς τ χ  λέπια 
τσχί νχ  αέ φά’ ή θχλχσσχ τσ χί του ’γιχλοϋ ή λέπρχ ;

, 9 "Α[Λε, φεγγάρι αου λχαπρό, της μάνας ρ.ου χα μ πά ρι, 
της ά[δ]ερφης αου ’πηλο[γ]ιά γ ιχ  νά ’ρτη νχ αέ πάρνι.

30 Ό  Σπΰρος ό ανόητος, όπου δεν είχε ποχξι,
’ς τήν Κώμη (2) τσ ’είς την Β οκχριχ(3 ) όποΰ ’χε φως (4) νχ ’ράςτι 
μόν πή[γ]ε εϊς τόν Έ μπορειόν ’ποΰ ν’ άπιχστο τό ίμερος 
σχν νχ ’τον μηνχς Γ ιχλιστής (5), σχν ’χχμενε θέρος. 

Έ π ιχσ χνε τσ ' έθχψχν τον έτσεϊ ’ς τους 'Αϊθθώρους (6) 
τσ χί εβχνχν I—άνω του τρεις λίθους άσπρους πώρους.

(1) Έμπορειο'ν. ’Ό νο μ α  παραθαλασσίας Οέσεως, ένθα, ώς έκ πολλών σημείων 
βεβαιουται, τό πάλαι ήτο πόλις και φρούριον.

(?) Κ ώ μη. Παραθαλασσία Οέσις, υπαγόμενη εις τήν Καλαμοιτήν.
(3) Βο/.αριά. Παραθαλασσία Οέσις προ των Νενητο^ν.
(4) φως = :  λιμένα, εξησφαλισμε'να μέρη.
(5) Γ^αλιστής =  Ιούλιος.
(6) 'Αϊθθώρους Αγίους Θεοδώρους. Ναός άνεγηγερμε'νος επί του πάλαι 

ποτέ ναου του Φαναίου Άπο'λλο>νος.
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1 0 6 . Η  Σ Υ Ζ Υ Γ Ο Σ  Υ Π Ε Ρ  Τ Ο Υ  Σ Υ Ζ Υ Γ Ο Υ

3 1  Τ ί ύπνον ’ποΰ ’τσοιμη  θήκες το μ έ γ χ  το  Σ α β β χ τ ο ( Ι )  

τ σ ’ ακόμη  δεν έΕύπνησες γ ια τ ’ ή το  ζ α /α ρ χ τ ο .

Τ ί μέ μέλει εμένα π γ ε ιά  ό κόσμος τ σ ’ άν ^αλάσν) 

τ σ ’ άν §εν ’βρεθη π ρ α μ μ α τευ τή ς  κα ντά ρ ι γ ια  ν χ  π ιχσ η  ; (2 ), 

άν δέν Ιρ ΐγ ίς τον Γ ιχ λ ισ τ ή , τον -Α γουστον Οχ  νά  ρτνις(3 ), 

’ποΰ θά 'ρτουν οί π ρ χ μ μ χ τ ε υ τ χ ί  π ρ ά μ μ χ  νά τω ν συνάςης.

Ν ά  π ά ω  θώ ’ς τον κχφενέ ’ποΰ ν ’ οί — οχν,Μ χτευτά δ ε:
’  I I I I -  -  *

μ π α ς  τ σ ’ είν' τσ χ ί ό Θ ετότσ η : μου τσ α ί γράφ ει τη ς  οκά όϊες. 

“Α ν τα  τ ά  «αλοθυμηθώ  τ ά  κάλλη  σου, Θ ετότση  μου, 

μέσα καδρ ιά  μου τσ α ίε τα ι τσ α ί λυόνει το  κορμί μ ο υ - 

λέου’ μου νά  σ’ χπ χρ νη σ τώ  τσ α ί νά  σ άλησμονησω 

νά  μη  τρ α β ώ  τη ν  έννοια σου, πουλ ί τοΰ -α ρ χδε ίσ ο υ .

Μ χ  σόν’, Θ ετότσ η , πρέπει σου σεντόνι τσεντημένο 

τσ α ί μ α ξη λά ρ ι πλουμισ τό  ’ποΰ το  ’̂ ω  δουλεμμένο.

Έ π ιχ σ ε ν  ό [Δ ]εσπότης ρ.ας μέ τον γρ α μ μ α τικ όν  του 

τ σ ’ άνέγνωσεν τ α ς  χά ρ α ις  σου τ σ ’ Ιπόρησέν τα ς , φως μου, 

έ'πιασεν τ ά  ντεφ τέρ ια  σου τ σ ’ ηύρεν τ ά  δ ίτσ χ ιά  σου 

τ σ ’ ό κόσμος σου συχώρεσεν σάν ’ποΰ ’τον ή καδριά  σου" 

’μίλησεν ό [Δ ]εσπότης μας μέσα ’ς τη ν  Π α να γία ν  

τ σ ’ ένε'γνωσεν τ α ΐς  π ρ ά ςα ις  σου με τη ν  τόσην παρουσίαν.

(1) Άπε'Οανε τήν παραμονήν του * Α γίου  Π ά σ χ α

(2) Ό  Οανών ήτο έμπορος μ α σ τ ί/η ς .
(3) Ε π ε ιδ ή  κυρίως ή μ α σ τίχη  κατά μήνα  Ιο ύ λ ιο ν  μεν εξάγεται, άλλά  τον 

Α υγουστον π ω λ ε ίτα ι, διά τα υ τα  ελπίζε ι δτι θε'λει επιστρέψει το'τε ό σύζυγος της.
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"Ολα. τά  σύννεοα με κλαιών τσαί της αϋγης ό ήλιος.
’π ’ χ[δ ικα με ’θανάτωσε ό χ[δ]ικος ό σκύλος.
ΙΙόσαις βολαϊς άοέντης μου ηκατσεν ’ς το μουλάρι 
τσαί ’πη[γ]εν εις της μά[γ]ισσ*ς τσαί [’δ]εν ’μπορ’ [ν]ά με

[’γιάνη (1) !

3,  [Δ]έ σοϋ ’λε[γ]α, Μαροΰκά μου, μην έχεις τόσον δ ιώ μ α (2 ) 
νά μην μάς σύρουν σαϊττιά  τσαί βάλλου’ σε ’ς τό χώ μ α  ;
[Δ]έ σου λέ’γ]α , Μαροΰκά μου, πέξα ττεξα. (3) νά ’βγχίνγις 
τσ ’ άνέφραντχ ’ς την πα τω σ ά (4 ) ποτέ μην κατηβαίνης ; 

Έ μ κ ς  μάς έσκοτώσανε μέ δίστομο μαχαίρι 
τσαί μχς ’χτύπησαν ’ς την καρδιά, τσ ’ άπάνω ν τό  τζιγέρι. 
Ή  κουμπχνιαϊς έλέχχουν τα  τσ ’ όλα τ ά  παλληκάριχ 
για. να σέ βάλουν ’ς τόν χορό γ ια  να χορεύγης πάντα" 
τά. παλληκάργια λέχχουν τα  το χέρι σου νά πιάσου’ 
γ ια τί [δΊέν ’βρίσκουντον κάμμιά νά ’χ·/) την ομορφιά σου 
ά ’ βάλτ,ς τ '  άσπρου[δ]άτσι σου τσ ' έ'ρτης μέσ’ ’ς τό λιβά[δ]ι, 

’πέ μου τ ’, ά[γ]άπη μου Μαροΰ, νά δωσω [’γ]ώ χα μ πά ρι. 
Γαρόφαλλό μου [γ]ελαστό, διατσύντο μου άορχτο, 
άκό[μ]η |_δ]έ ’βαρέθητσες ’ς τό χώμαν άπό κάτω ,
Έλυώσαν τ ά  ρουχάλια σου τσαϊ [’γ]ένηκαν χω μάτσ ι 
τά  όμορφα σου τ ά  μαλλιά που ’ταν σάν τό μετάξι.
’Ξύπνησε, χ[γ]άπη μου Μαροΰ, τσαΐ μαρμαροκολώνα,
’ποΰ ’πέρνχς εις την πατω σά τσαί είχες τόσον διώμα,

(1) Ή  μυρολογουσα μτ[τηρ λαμβάνει τό πρασωπον της Οανουσης κόρης, όδυ- 
ρομένης δτι τήν έΟανάτωσεν ό εραστής αυτής, μεΟ’ δλας δέ τά ς μαγείας, ας 
εκαμεν ό αφέντης (6 π ατήρ ), οέν ήουνηΟη νά τήν άπαλλά^Τ) άπό τό δρε'πανον του 
Χάρο^νος.

(2) δ^,ώμα =  ιδίω μα , νά μη κομψεύεσαι.

(3) πέςα  π έξα := : μέ πολλή ν προσοχήν.
(4) πανω σά =  πλατείαν.
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έπε'ρνουν εις την πατωσά για. μιαν κορουλαν ’ποΰ ’χα  
τσαί ’φαίνετό μου πώς φορεϊ του [β]ασιλέ τα  ροΰχα.

33 Έ [γ]ώ , Άντζεροΰ [/.ου, σου ’λε'[γ]α ζαθθή τσαί μαυρομμάτα 
σαν πγαίννις είς την πατωσά μήν πορπατής ρηάτα(Ι),
μήν πορπατεις ευγενικά μ άέρα ς τό κορμί σου 
τσαί ό Χάρος σου έτζούλεψε τσ’ εκοψεν την ζωή σου.

34 ΤΩ Βεσταρκοΰ ’που σου 'λέ[γ]α χρυσά ’νε τά  φτερά σου,
μήν — ορπατεΐς ευγενικά σάν ’πας ς τής πεθεργιάς σου 
αντίκρυ ταν ς την ΙΙανα[γ]ιάν. ς του λιβαδιού τό πλά[γ]ι 
εστεκαν τά  σαράγια σου σάν τό μαργαριτάρι, 
τά  έ[δ]ικά σου τά  κλειδιά μαχαίρια μου [’γ]ενήκα’ 
ςυράφια μπαρμπεριστικά τσ’ εις τήν καδριά μοΰ ’μπήκα’. 

'Ό λαις πτω χαϊς τσ ’ άρχόντισσαις έχουν τά  λο[γ]ικά των 
τσαί γράφουνε τά  εχει των ’ς τά  -ατρογονικά τω ν  
μά σύ, κόρη μου, τ ' άφητσες τσαί στε'κουν ’ς τον άε'ρα 
τσαί [δ]εν έγνώρισες κανείν’ τσ ’ αυτήν όπου σ’ έγγέννα(2 ). 

"Ολ’ οί ’πιτρόποι του χωρίου θά νά συνομιλήσουν 
που νά τά  ’πάν’ τά  εχει’ σου τσαί ποΰ νά τά  ’κουμπήσουν 

’ς τήν μάνα σου τσαί νά τά  ’παν’ είν’ μαΰρα βουτημε'νη' 
άν ’πάν’ ’ς τής ά[δ]ερφάδες σου έχουν καδριάν καμμένη, 
μά νά ’παν’ εις τόν άντρα σου, ό Θειός νά μήν τά δώση 
τοΰ χρόνου ’μέρα τήν Λαμπρά νά κάμη νά μη σώση,.
Τ ά  είκοσι τσ’ ενα χωργιά τσ ’ ή Χώρα σάν τ ’ άκούστι, 
τό δνομα του Χάρωνα θε νά πετρο[β]ολήση.

(1) ρ η α τ α = ρηγατα , ήγεμονικώξ.
(2) Ή  μήτηρ παραπονεϊτα ι πρός τήν θανοϋσαν ώ ; μη ;:ου{σασαν διαθήκην, 

αλλά  άφήσασαν τήν περιουσίαν αύτήξ άεροβατοΰ'σαν εις τ ά ;  διαθέσεις τοϋ συζύ

γου καί άλλω ν.
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35 Α νάθεμά σε, καλογρηά, Ισε τσαί το τσελλί σου.
όπου ’καμνες τ ά  μα[γ]ικά τσ ’ [δ]έ τό 'χες εντροπή σου,
’ποΰ τον τό μαύρο το θεργιό τσαί το [δαιμονισμένο,
’ποΰ ’χώρισεν τ ’ άντρό[γ]υνο, ’ποΰ ’τον ά[γ]απημένο.

36 Α νάθεμά σε, καλογρ ιά , που σ’ έτζώσαν τά  φειδία
τσαί ’πήρές μου τόν άντρα, μου, ’ποΰ ’χεν τ ά  μαΰρα ’φρύδ^α.

37 Α νάθεμα τήν καλογριά , ’ποΰ ’ρτεν ’ς τον μ αχαλά  μου 
τσαί ’νήβην την την σκάλα μου τσ ’ ηκαψεν την καδριά μου.

38 Α νάθεμά σε, καλογρ ιά , τερτιάρα τσαί παρτιάρα,
’ποΰ λώλανες τον τσύρη μου τσαί την γλυτσειά μου μάνα.
Πόσοι ’χασωμερήσανε άπάνω ’ς το κορμί μου 
τσαί ’κά[μ]ασί μου μα[γ]ικά, μά ’χω  το σέ τιμή μου.

Έ σεϊς δεν έχετε Χριστόν μήτε Θεόν κοντά σας, 
μόν ’ εϊχετε τον δαίμονα τσαί ’κάμνετε κουμπάσα.
Έ τοΰ[τ]α  πρέπει νά γράφουν ’ς τον κόσμον ’φημερί[δ]α 
να τ ’ άνεγνώστ, ό ντουνιάς τάν θάνατον ποΰ εί[δ]α.

ΣΐΙΜ. ΙΙά ντα  τά  μνημονευθέντα μυρολόγια του χωρίου Πυργίου 
άνήκουσιν εις ιν.ίαν καί την αυτήν οικογένειαν. Ή  γραία  σύζυγος 
τοΰ Θεοτόκη μυρολογεϊ' α ')  τάν πνιγέντα υιόν αυτής Σπΰρον' β ’) 
τον σύζυγον αύτής Θεοτόκην, όστις καί έμπορεύετο' γ ')  την 6α- 
νοΰσαν θυγατέρα της Μαροΰκαν, ής περιγράοει την ω ραιότητα, 
καί τάς συμβουλάς, άς τή  έ'διδεν ΐνα άφ’ ενός μέν είνε προσεκτική 
καί άφ’ ετέρου μή κατέρχετα ι εις την πατωσα τοΰ χωρίου ΐνα 
μή τήν βασκάνωσί' δ ') μυρολογεϊ άλλην αύτής θυγατέρα, τήν
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Άντζεροΰ ( Α γ γ ε λ ικ ή ν ) ·  ε ' )  επίσης την θυγατέρα αυτής Βε- 
σταρκοΰ (Β εσ τά ρ χ η ;  Β ε α τ ρ ίκ η ; ) ,  ήτις άπέθανεν άνευ διαθήκης 
καί ό θάνατος αυτής εμβάλλει την δυστυχή γραίαν εις πολλας 

σκέψεις, τ ί  αρά γε το δικαστήριον των αρχόντων ήθελεν αποφα
σίσει περί τής περιουσίας τής θανούσης ; Σημειωτέον δέ ότι μέ
χρι του 1867  τας υποθέσεις έδίκαζε κυρίως έν ;α.έν τη  πόλε- ή 
Δημογεροντία, εν τή  Μ εζα , έν δέ τοΐς Μαστιχοχωρίοις οί λεγό
μενοι Βεκή.Ιιδες, ήτοι οί υπό των Μαστιχοχώρων εκλεγόμενοι 
αντιπρόσωποι" αί πλεΐσται δε των δικαζόμενων τότε υποθέσεων 
έγίνοντο παραδεκταί ύπό των διαδίκων ώς και αί υπέρ ή κατά 
έκδιδόμεναι άποοάσεις' καί ς ')  άλλη αυτής ζώσα θυγάτηρ εκ
φράζει ή ιδία τον πόνον τής ψυχής της καί εκπέμπει άράς κατά  
του ζώντος συζύγου, οστις άλλην ερωτευθεις, την εγκατέλειψε, 
δέν αναφέρει δε το όνομά της, άλλά καθιστα αυτήν γνωστήν 
μόνον διά τής λέξεως χα.Ιογρτ)ά , ώς διαμείνασαν εν τινι μονή έπί 

πολλά  έτη δόκιμον εκ μικράς ηλικίας, ην και αναθεματίζει.



Α Ν Α Μ Ι Κ Τ Α

23





107. ΤΟ 1ΙΡ Ω Τ Ο Π Α Λ Λ Η Κ Α Ρ Ο Ν  ΚΑΙ Ο Α Γ Α Σ

Αί απόκρεω έν Ολύμποις τής Χίου(1) άρχονται ευθύς αετά 
τήν εορτήν των Θεοφανείων, καθ ήν οί νεοι του χωρίου τούτου 
συνέρχονται έν σώυ.ατι καί έκλέγουσι τό πρωτοπα.Ι.Ιήχαρυ}· αυτών, 
τουτέστι τον άρχηγόν των. ύπό τάς δ ιαταγάς του οποίου άπαντες 
οφειλουσι νά. ΰπόκηνται. Ουδείς των την χουμπανίαν  άποτε- 
λούντων δικαιούται νά έχτ) γνώμην η νά ζητήση νά πράξτ) τ ι  ά φ ’ 
εαυτοΰ, έκτος αν το πρωτοπαλλήκαρον έπιδοκιμάστ; την πρότα-  
σιν' και τοτε θεωρείται ύπό πάντων ή πρότασις αύτη ώς διαταγή 
του αρχηγού καί άπόφασις. Οθεν απο των Θεοφανείων καί εντεύ
θεν συναθροίζουσι κατά πασαν εορτήν (καί έορταί έν το ϊς /ω ρ ίο ις  
εινε πάαπολλαι) τά.ς παρθένους του χωρίου έν τη  πλατεία  αυτού, 
ενθα συνήθως χορευουσι τους επιχωρίους χορούς, τον Συρτάν καί 
τον Σι μ. ικτον, ον καί Αετόν όνομάζουσιν. Κ α τά  δέ την πρώτην 
ήξεραν, καθ’ ήν θέλει τεθή εϊς ενέργειαν ο πρώτος /ορός, δίδουσι 
τ ά  πρωτεία διά κλήρου εις [Λίαν τών νεανίδων, ήτις καθ’ ολον ρ.έν 
τον χορόν τής ημέρας έκείνης πρωτοστατεί άπασών τών άλλων, 
κατά δε τον όεύτερον τίθεται ή έσχατη αυτών' ή δέ καταλαμβά- 
νουσα κατά τον δεύτερον /ορόν τά  πρωτεία επίσης μετατίθεται 
υ.ετεπειτα εις την υστάτην τάζιν καί ούτω πως κρατεί έαι’ όλων 
τών χορευουσών ή αυτή τάζις άνευ ούδεμιάς έςαιρέσεως.

Ιό  έθος τοΰτο προλαμβάνει δυσάρεστα επακολουθήματα, καί 
ούτω δεν γεννώνται άντιζηλίαι, δυσαρέσκειαι καί πάθη ούτε με-

(1) Έδημοσιεύθησαν /.αί έν τ5) 'Εστία  της 10 Φεβρουάριου 1890, σελ. 91 -92 .
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τα£ύ των νεανίδων καί νεων ουτε μετα£υ τών συγγενών και φί

λων τών χορευτριών.
Πάσα χορεύτρια οφείλει κατά. την ημέραν, καθ’ ήν εινε ή 

σειρά, αυτής, οπως καταλάβη τ ά  πρωτεία του χοροΰ, νά προσ
φ έ ρ ε ι  εις το πρωτοπαλλήκαρον δι δλα τ ά  παλληκαρια άρτον εν 

σχήυ,ατι κολλικίου, πεποικιλμένον διά. διαφόρων τύπων εκ της 

αυτής ζύμηε' εχουσι δε οί τύποι το σχήμα του ήλιου, της σελ/)- 
λης, τών αστέρων, ανθεων, ζώων κλπ. Τό κολλικιον ^ρέπει 
έχη βάρος τουλάχιστον εννέα οκάδω ν πλήν δέ τούτου προσφέρει 
καί φιάλην ή λαγήνιον οίνου και διάφορά άλλα, τ ά  ό.,οια Γρωγει 

καί πίνει ή κουαπανία, ή αποτελούσα τό σώμα τών συνδια- 
σκεδαστών. Αΐ νέαι άαιλλώνται τις τούτων νά κατασκευάση τό 

κολλικιον αΰτης έκ καλλιτέρας ποιότητας αλεύρου καί ευμορφο- 

τερα νά τ  ε χν ο υ ργή στ, τά. επι τουτου ποικίλματα.
'Ως όργανα δέ εχουσι κατά. αέν τάς άπόκρεως τον ασκόν 

[ τσ α μ π ο ύ ν α ) ,  τόν πλαγίαυλον (τέά γ ια Μ ι)  καί το τυιχπανον, 
[τουμΜ )·  Κ α τά  δέ τούς γάδους τό βιολίον, την κιθάραν ( . /« -  

^•οΡγο), τό γίαρέτο  καί ένίοτε καί τά σαντούρι.
Τούς χορούς έζακολουθοϋσι μέχρι τής Κυριακής τής Κρεωφά- 

γου, την δέ Δευτέραν τής Τυροφάγου παριστάνουσι τόν Ά γ α ν  
(υποδιοικητήν), πρός άνάμνησιν του ότι έν τώ  χωρίω αυτών κα- 

τώκει προ του 1822  άγας τις, επόπτης τών κυβερνητικών δι
καιωμάτων έπί τής μαστίχης. ήν έκαστος τών κατοίκων ώφειλε 
νά παραδίδη ώς φόρον τή  Κυβερνήσει. Είχε και δικαίωμα παρεμ
βάσεως εις τά,ς σχέσεις του λαοΰ πρός την Κυβέρνησιν, καί έόί- 
καζε καί μικράς τινας υποθέσεις όσας ό Μουσελίμης. τουτεστιν ό 

Γενικός τής νήσου Διοικητής, τώ  έπετρεπεν.
Έ χ ε ι  δέ ούτως ό τρόπος τής άναφερομένης παραστάσεως : 

Διορίζουσιν οί νέοι ενα έξ αυτών,άνήκοντα εις προεξεχοντα οικον, 
ούτος δέ καταλαμβάνει τήν θέσιν του Ά γ ά .  Ένδύουσιν αύτόν 
ούτως, ώστε νά. όμοιάζη αν οϋχί καθ’ ολοκληρίαν, άλλά. τούλάχι-
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στον σχετικώς πρός τόν τότε τύπον των τε ενδυμάτων, τής πα- 
ραστάσεως καί τής θέσεως εκείνου. Έκλέγουσι καί δύο άλλους, ών 
ό [λέν είνε ό βεζίρης τοϋ Ά γ α  (1), ό δε 6 γραμματεύς, καί άλλους 
δύο. έκτελοΰντας χρέη άστυνομικών κλητήρων (ζαπτιέόωκ).

ΙΙρός τόν Ά γα ν  τούτον μεταβαίνουσιν έν σώματι οί νέοι, εις 
τήν οικίαν αύτοΰ, όμοΰ μετά του βεζίρου, του γραμματέως καί 
των κλητήρων , άπάντων (ρερόντων ποικίλας στολάς. Παραλαμ- 
βάνουσιν αυτόν καί επανέρχονται εις τήν πλατείαν τοϋ χωρίου, 
ήν Λιβάδι όνομάζουσι, προπορευομένων των κλητήρων, των 
οργάνων, τραπέζης πλήρους εγχωρίων γλυκισμάτων, οπωρών, 
τρωγαλίων, ρακιού, οίνου κλπ. καί έν πομπή καί παρατάξει 
φθάνουσιν εις τήν πλατείαν, ένθα έχουσιν άνάκλιντρον, έφ’ού ούτος 
κάθηται μετά τοΰ βεζίρου καί του γραμματέως αϋτοΰ. Ά φοΰ  δ ’ 
έζετάση τάς άφορώσας εις τήν κοινότητα τοΰ χωρίου υποθέσεις, 
εξετάζει καί τάς ίδιωτικάς των κατοίκων, προσκαλών καί τους 
άποδεδειγμένως διαπράξαντας αδικίας νά έμφανισθώσιν ενώπιον 
του. Μόνος ό βεζίρης δικαιούται νά φέρη γνώμην έπί πάσης 
δικαζόμενης ΰποθέσεως, ό δέ γραμματεύς σημειοϊ μ ό ν ι Χ ί  τάς κα- 
ταδικαστικάς αποφάσεις καί τό έπιβληθέν ένί έκάστω πρόστιμον, 
τοΰ όποιου ό μέν κατώτερος όρος είνε μέχρις ενός γροσίου, ό δέ 
ανώτερος μέχρις ένός τετάρτου τοΰ άργυροΰ μετζιτιέ.

Αί κατηγορίαι είνε ποικίλο»' α ')  αί των κλεπτόντων έκ των 
ξένων δένδρων ξύλα- β ')  αί των κλεπτόντων έκ των-ξένων χ ω -  
ραφίων χόρτα κλπ .,  άλλ’ αί κατέχουσαι τά  πρωτεία είνε αί τής 
σχέσεως τών άνδρών πρός τάς γυναίκας. Έ ν  τή  τελευταία περι- 
πτώσει ή κατηγορούσα γυνή προσέρχεται ενώπιον τοΰ Ά γ α  καί 
διατυπόνει την καταγγελ ίαν  προσκαλεϊ δ' ό ’Λγας ένα έκαστον 
τών καταγγελθέντων καί μετ’ άνάκρισιν απολύει ή καταδικάζει 
αυτόν εις πρόστιμον.

(1) Έ ν  τω  ^ω ρ’.ω Λιθίω αντί Βεζίρην,  τόν όνο{χάζον<ιι ΛΓώρον.



—  358  —

Τ ην τρ ά π εζα ν ,  ή τ ις  π ροηγε ίτα ι  τή ς  π ο μ π ή ς ,  στολίζει ή οικο

γένεια του έκλεχθέντος Α γά ,  ευγνωμονούσα ε·ς τ ά  πα λληκά ρ ια  

δ ιά  τη ν  άπονεμηθεϊσαν αυτή  τιμήν" δέν πρέπει ομως νά. ύπερ- 

βαίνη ή άΕία αυτώ ν τ ά  τρ ία  μ ετζ ίτ ια .  Ά λ λ α  καί οί λοιποί τών 

νέων κ α τ α β  άλλου σιν άνά ήμισυ μετζ ίτιον έκαστος ευθύς αετό. τήν 

εκλογήν του πρω τοπαλληκάρου  διά  τά ς  δαπάνας,  άς ούτος ήθελε 

κρίνει ά ναγκα ίας  πρός πανηγυρισμόν τώ ν  άπόκρεων. Τ α  χ ρ ή μ α τ α  

τ α ϋ τ α  , καθώς καί τ ά  έκ προστίμων είσπραχθέντα, έςοδεΰει το 

πρω τοπα λλή κα ρον  πρός αγοράν φ α γη τώ ν ,  οπως συνευωχήται ή 

κουμπατία  μ ε τά  τών καταδικασθέντων εις πρόστιμον άνώτερον 

τών τριών γροσίων κ α τ ά  τε τήν  εβδομάδα τής  Τυροφάγου καί 

τήν  Κ αθαράν Δευτέραν, ότε λήγουσιν αί έορταί.

1 0 8 .  Η  Φ Ι Λ Ο Ξ Ε Ν Ι Α  Ε Ν  Ο Λ Υ Μ Π Ο Ι Σ

Έ ν  άπασι το ϊς  ^ωρίοις ή φιλοξενία κατέχε ι  τ ά  πρω τε ία  με

τ α ξ ύ  τώ ν  αρετών του χ ιακοΰ λαοΰ. ΓΙρος τον μ εταβαινοντα  εις 

τ ι  χωρίον προσέρχονται οί γνωρίζοντες αυτόν καί έκαστος προσ

πα θε ί  ϊνα τόν προσλάβη εις την  οικίαν αυτοϋ, δεν αρκεϊται δε νά 

τ ω  π α ρά σ χη  παν  δ . τ ι  έν τ ή  οικία του έχει,  α λλά  καταφεύγει και 

εις τ ά  όψοπωλεΐα προς εΰρεσιν καί καλλιτέρας τίνος τροφής, πρός 

δέ καί οί έν τ ή  οικία γίνονται ανάστατο ι  όπως περιποιηθώσιν 

αυτόν, οί πάντες  δέ τόν ΰπηρετοΰσι. μ η δ ’α ύτής  τή ς  οίκοδεσποίνης 

εξαιρούμενης.
’Εν τ ώ  χω ρ ίω  Ό λ ύ μ π ο ις  όμως ή φιλοξενία υπερέχει τής  τών 

άλλων χωρίων. Ο ί κάτοικοι, ϊνα εύχαριστήσωσιν έτι μάλλον τον
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ξενιζόμενον, π ρ ο σ έρ χ ο ν τα ι  άθρόοι εις τη ν  ο ικ ίαν,  ένθα φιλοζενεϊτα.1 

ε ίτε γν ω σ το ί  ε ίτε μ ή ,  κομ ίζοντες  διάφορα, φ α γ η τ ά ,  οίνον, ά ρτον  

κ λ π .  Τ α ΰ τ α  δέ π ά ν τ α  π α ρ α τ ίθ ε ν τ α ι  έπ ί  μ ια ς  κ α ί  τ η ς  α ύ τ η ς  τ ρ α -  

π έ ζ η ς ,  έξ η ς  κα ί σ υντρώ γουσ ι π ά ν τ ε ς . “Ε κ α σ τ ο ς  τ ω ν  οψ οκομ ισ τώ ν  

ά ξ ιο ι  ν ά  έπ ιδε ικνύη  ύ π ε ρ έ χ ο ν τ α  τ ώ ν  ά λ λ ω ν  τ ά  έα υτο ΰ  κ α τ ά  τε  

τη ν  γεΰσιν κα ί  τ η ν  π ο ιό τ η τ α .  Ό θ ε ν - ^ ά ρ ιν  ένάς έκάσ του  ό φ ιλοςε-  

νού;χενος τ ρ ώ γ ε ι  κα ί π ίνε ι  έξ α π ά ν τ ω ν  τ ώ ν  έν τ η  τ ρ α π έ ζ η  ε δ ε σ μ ά 

τ ω ν .  Δ ο κ ιμ ά ζ ε ι  δέ, εννοε ίτα ι,  κ α ί  το υ ς  οίνους, οΰς κ α τ ’ ολίγον 

κ α τ α π ίν ε ι  συνδιαλεγό μένος περ ί  π ο ικ ίλ ω ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν  μ ε τ ά  τ α ΰ τ α  

ά ρ χ ο ν τ α ι  τ ά  ά σ μ α τ α  κ λ π . ,  άκολουθοΰσι α σ τ ε ία ,  ά τ ι ν α  ουδέποτε  

ά π ό  τ ώ ν  Χ ίω ν  λε ίπουσιν .

Τ ω  ξένω, περ ιερ γο μ ένω  τ ό χ ω ρ ί ο ν ,  π ρ ο θ υ μ ο π ο ιο ύ ν τ α ι  ν ά  προσ- 

φέρωσι π ρ ο θύ μ ω ς  οί κάτο ικο ι  κα ί  σέβας κ α ί  π ά σ α ν  α ίτο υμ έν η ν  

πληροφορίαν .

109. ΓΝΩΜΑΙ ΚΑΙ ΔΕΙΣΙΔΑΙΜΟΝΙΑΙ

1. Τά δρύματα.

’Α π ό  τ η ς  π ρ ώ τ η ς  μ έ / ρ ι  τ η ς  έ κ της  το υ  Α ύ γο υ σ το υ  οί χ ω ρ ικο ί  

άποφεύγουσι τ ά  ακόλουθα"

α ' )  Δεν καθαρίζουσι τ ά  δένδρα" [ ί '  ) Δεν κεντοΰσι τ ά  σχοινο- 

δενδρα πρός ε ξ α γ ω γ ή ν  τ η ς  μ α σ τ ί χ η ς '  γ ' )  Δέν πλύ νουσ ι  τ ά  ενδύ

μ α τ α  κ α ί  δ ' )  Δέν κολυμβώ σ ιν .  Τ α ΰ τ α  δέ δ ιά  το ύ ς  έξης λόγους" 

α ' )  Τ ά  δένδρα κα ί  μ α σ τ ιχ ό δ ε ν δ ρ α  δέν καθαρίζουσιν  ούτε κεν-  

τοΰσιν  ό π ω ς  μ ή  ξηρ α νθώ σ ι '  β ’ ) Τ ά  ε ν δ ύ μ α τ α  δέν πλύνουσιν 

ίνα  μή  φθαρώ σι '  γ ' )  Δέν κολυμβώσιν  ίνα  μ ή  έκδαρή  ή  έπ ιδερμίς
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αυτών. Καί διατί τα ύ τα  π ά ντα  ; —  Αιότι «>£ τά δρνματα, άπαντα 
ό χωρικός (1 ) .

2. Τό ξοΰρισηα.>  ~ Ο 1/

"Οταν ίονρίυΰώσι τήν Μεγάλην Παρασκευήν, φρονούσιν οτι 
ουδέποτε θέλουσιν υποφέρει από κεφαλαλγίαν.

3. Το προζύμι.

Ό τ α ν  τις έν καιοώ νυκτός κρατή προζύμιον καί το μεταφέρη 
από μιας εις άλλην οικίαν, τό κρύπτει όιά νά μ η ν  τό ϊόοΰι·· τά 
άστρα- την δέ ημέραν, διά τά  {<ήκ το ίόΐ) ζενο μ ά τι, διότι 
νομίζουσιν οτι όε>· θ-ά άταιβοϋκ τά ψωμιά, τά όποϊα όιά τού προ

ζυμιού τοντου ηθε.Ιογ ζυμω&ή.

4. Ό  άγιος Συμεών.

Κ α τά  τήν εσπέραν τής παραμονής του άγιου Συμεών (31 
Αύγουστου);, ώς καί τήν ή μέραν τής εορτής, αί έγκυοι γυναίκες 
μεταβαίνουσιν εις τήν εκκλησίαν, έ'νθα άνάπτουσι κηρία προ τής 
εΐκόνος τοΰ άγιου. Μετά τό τέλος τής λειτουργίας πορεύονται 
αί σύνοικοι έν σώματι εις τάς οικίας έκάστης, καί εάν μεν πρώ- 
την ήδη φοράν συνέλαβον , τότε ή μήτηρ ή άδελφή ή συγ
γενής τις ή καί στενή φίλη παραθέτει τράπεζαν μετά διαφό
ρων γλυκισμάτων, έζ ών τρώγουσιν αί προσελθοΰσαι, έάν δε δευ- 
τέραν ή τρίτην φοράν τυγχάνν; εγκυμονούσα, τότε παραθέτουσι 
τρωγάλια, σταφίδας, κάρυα, αμύγδαλα καί άλλα τοιαυτα. Ούτω 
δε περιέρχονται πάσας τάς οικίας τών οικείων καί συγγενών μέ
χρι μεσημβρίας, οπότε είνε έτοιμη πρός γεύμα τράπεζα.

Κ α τά  ταύτην τήν ημέραν ή έγκυος ούδεμίαν εργασίαν κάμνει,
'  %

(1) Τό πάλα ι έλάτρευον οί προγονοί ημών τάς Α ρ ά δ α ς ,  περ ί ών εφρο'νουν 
οτι κατοικούν εντός τώ ν δένδρων καί κυρίως τώ ν δρυών. Τ ά  σημερινά Α ρ ύ μ α τα  
εϊνε λείψανα εκείνων τώ ν θεοτήτω ν, ας καί έώρταζον κ α τ’ Αύγουστον.
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ουδε τ ι τεχνικόν ή φυσικόν λαμβάνει εις χεϊρας, έκτος τών φορε
μάτων της, του κοχλιαρίου καί του πειρουνίου. Α π έχ ε ι δε από 
παντος άλλου, ί)ίά /ά  σημαδευτή το π α ιδ ί της άπό τον ίίγ ιο γ  
Σ υμεώ ν. Πρός τάν σκοπόν δέ τοΰιΌν όταν κατακλίνηται λ α μ 
βάνει ποτήριον ΰδατος, ρίπτει άλας καί άφοΰ καλώς το άναλύστ,, 
βρε'χει δι αύτοϋ πρώτον τάς χεϊρας καί ακολούθως ραντίζει ’οιτι- 
σθίως, δίχως νά παρατηρή, ττροφέρουσα τά  ακόλουθα :

"Ο,τ’ έπιαόα, δ ,τ ’ έκαμα 
όπίΰο^ μου νά εϊνε, 
και ΰάν τ ’ άλάτι ’ποϋ ’λυωΰα 
έτ<5ι κ ι’ αύτά νά 2ννίό(3ουν.

Το υπόλοιπον του ύόατος χύνει επίσης όπισθεν αυτής, ουδόλως 
στρεφουσα νά παρατηρησιρ —ου εχύθη, καί αμέσως καταχ.λίνετχι.

5. Τρεις συνεχείς έορταί.

Ιην εορτήν της άγιας Βαρβάρας όταν έξέλθωσι τής εκκλησίας 
οι παϊδες άδουσιν :

"Αγια Βαρβάρα ’γέννηόε 
ία ’ άγιος Σάββας τό ’δέχτη 
κι ’ άγιος Νικόλας έδραμε 
νά ’π ά ’ νά τό §αφτί<3νι.

6. Τό φιλί.

Ο .αν τις άσπασθή νεογνον υπό την πτέρναν, φρονοΰσιν ότι 
.ο φιληθεν θά έπιβα.ΙΑητάι έπι παντός, καί αύτοϋ τον άσπασθΐντος  
αν τό.

7. Ό  ήλιος και ή πλεχάς.

Την 17ην Νοεμβρίου, κατα  την δύσιν του ηλίου, ανατέλλει, 
και λ, λείας (κοινώς: ΓΙι/.Ιεια και Πού,Ιιαλ. Τούτου ένεκα δοίά- 
γ  4
,,ΟΛσιν οτι τοτε γίνεται σνναο.τασμος Π.Ιειάόος καί Η.Ιίον , όθεν
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πας άνεμος κατά την στιγμήν εκείνην πνέων θά επιηιατήση μέ- 
ΐγ ι  της παραμονής των Θεοψανείων.

8. Τό Πάο'χα και τά βεοφάνεια.

Έ ά ν  ή ήμερά  τω ν  άγ ιων θεοφανείων είνε καλοκαιρινή, ή του 

Π ά σ χ α  θά είνε βροχερά. Τούτου ένεκα περιέρχονται πα ϊδες τάς  

όδοΰς ψάλλοντες :

Φώτα, φώτα φωτερά
ία ’ ή  Λ αμπρή  μέ τά  νερά.

9. Φάομακον.

Έ ν  τ ω  χω ρ ίω  ΓΙυργίω 6ταν ασθενή παιδίον τ ι ,άρρεν ή θήλυ, 

το λαμβάνει  γ ρ α ϊά  τ ις  καί τό  φέρει έν συνοδείκ ίερέως εις τήν 

εκκλησίαν, ένθα έκδύουσιν αύτό καί τό έναποθε'τουσι πρό της 

Ω ρ α ία ς  Π ύ λ η ς ' άφοΰ άνάψωσι τρ ία  κηρία, άναγινώσκει ό ίερευς 

εϋχά ς  τ ινας, έπε ιτα  περ ιά γετα ι  τό παιδίον γυμνόν περί τήν  

αγίαν Τ ρ ά π εζα ν  καί ακολούθως έναποτίθεται καί πάλιν  ποό τής 

Ω ρ α ί α ς  Π ύλης.  Μ ετά  τ α ΰ τ α  τό ένδύουσι ο ι’ άλλων φορεμάτων, 

κα ί  άφίνουσι τ ά  π α λ α ιά  έν τ ή  εκκλησία, καί ούτω το λ α μ 

βάνει καί αύθις ή γρ α ία ,  συνοδευομένη ΰπό του ίερέως καί τό 

φέρει εις τήν οικίαν τω ν  γεννητόρων. Έ ά ν  καθ' όδόν συναντη- 

θώσι μ ε τά  νέου ή νέας, τό τε  σ χ η μ α τ ίζ ε τ α ι  πεποίθησις ότι τό 

μικρόν θά ίαθη, έάν δέ τουναντίον μ ε τά  γέροντος ή γραίας , ότι 

τό  μικρόν θά άποθάνη. Ά λλοίμονον δέ εις τά δυστυχές π λ ά σ μ α ,  

έάν τυχόν  συναντηθή μ ετά  πρεσβύτιδος. Έ γκα τα λ ε ίπ ουσ ιν  αύτό 

εις τό  έλεος τή ς  θείας ΙΊρονοίας καί ούδέν μέσον θεραπευτικόν 

παρέχουσιν αϋτω .

10. 'Η α(/νχη και τά τελώνια.

"Ο τα ν  ή ψυχή χωρισθή άπό του σώματος , ορονοΰσιν ότι έπί 

τεσσαράκοντα ήμερονύκν.α διατρίβει εις ο μέρος άπέθανε, καί
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ακολούθως κ α τέρ χετα ι εις τον 'Λ δην καί ότι θέλει ΰιε.Ιθα  κ α τ ά  

την κατάβασιν αυτής .τ̂ >ο Γώλ· τε.Ι(ύΥΜύΥ, πρός έζιλεωσιν τώ ^ 

οποίων οι οικείοι διανέμουσι τοϊς —τω χ ο ΐ: χ ρ ή μ α τ α , ϊνα ά ο^σω - 

σιν αυτήν έλευθέραν. Έ ν ε κ α  τη ς  δοξασίας τα υ τ η ς  έπλασαν καί 

τη ν  ακόλουθον δίστιχον ευχήν :

Χριιίτέ μου, κι άς άπέθαννα Παρασκευήν ημέραν, 
όποΰ ’νε τά τελώνια ’ς τόν ουρανόν δεμένα (1).

11 . Ό  Ά δ ε λ ^ ο ^ α ς .  »

Λοξάξουσιν ότι τ ά  μικρας ηλικ ίας έκ [Αίας κ αί τή ς  α υτής οικο

γένειας θνήσκόντα τ ά  κ α τα τρ ώ γε ι ό ζών Αόε.Ιφοφάς. Τούτον 

έμβάλλουσιν « τ ο ζ  χ.Ιίβάτου καί πρό του στομίου αυτοϋ ά ν ά - 

πτουσι πυράν όπως φοβίσωσι τόν Ά δελφ οφ ά ν, ον ερωτώσιν, έάν 

καί εις τό μέλλον θα τρ ώ γη  τους αδελφούς το υ ' αυτός δε, νομ- 

ζων ότι π ρ ά γ μ α τ ι τρώ γει αυτούς, έντρομος αποκρίνετα ι « 0 | ΐ  ! » 

καί ούτω άποσύρουσι τη ν  πυράν καί εξέρχετα ι του κλιβάνου.

12. Ή παραμονή τοΰ αγίου Βασιλείου.

Κ α τ ά  τη ν παραμονήν τοΰ άγιου Βασιλείου εις ε£ εκάστης 

οικίας έν τω  χω ρίω  Π υργίω  διανυκτερεύει έν άλλτ, οικία συγγενούς 

τίνος. Τ ήν προιίαν μ ετά  τή ν  θείαν λειτουργίαν μεταβαίνει έκαστος 

εις τή ν  οικίαν του , καί όταν είσέλθη, ραίνει αυτήν καί τους έν 

α υτή  με διάφορα όσπρια, ρώ δια  κ λ π . Τ ούτο γ ίν ετα ι ϊνα ελθτ; 

ευτυχία  κ α τ ά  τό νέον έτος εις τή ν  οικίαν. Α λ λ α χ ο ύ  σηκονουσι 

λίθον [άαρύν καί κομίζουσιν αυτόν εις τή ν οικίαν τω ν συγγενών 

καί φίλων, οίς εύχονται νά  απόκτηση  χρυσόν κ α τά  το βάρος τού 

λίθου ό οικοδεσπότης.. Τά έθος τούτο κυρίως υπ ά ρ χει έν τ η  π ο λ ί

χνη  Β ροντάδω . *

ι ] ι Μόνον η ηαέρα τής Παρασκευής έξαιρεΐτα'., '/.ατά τόν λαόν. Τ ά  τελώ νια  
(■να: 0έ0Ξσυ:υ[λε’να εν τω  ουράνιο /.ατά την ήιχίραν ταύτην ενε/,α τής σταυροί- 

σε<ο; τού Χ ριστοΰ,·
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13. Ή  άρπαγη της τύχης.

Ό τ α ν  γυνή τις ζυμόνη, μεταβαίνει προς αυτήν έτε'ρα, προφα- 
σιζομένη ότι έ’χει νά τή όμιλήση ή να. τή  εϊπη τι, καί αετό. τον 
συνήθη χαιρετισμόν τνί άναφέρει διάφορα γεγονότα καί πράγματα, 
μέχρις οτου τελείωση τό εργον αυτής ή ζυμόνουσα. Τοΰτο δε 
πράττε ι  ή έπισκέπτρια, φρονούσα οτι άρπαζει την τνγη ν  τής 
ζναονούσης. Αυτή, εάν πεισθή ότι πρός αρπαγήν τής τύχης την 
έπεσκε'φθη. μετά προσοχής, ^ίχως νά παρατηρηΟή, τή  δεικνύει 
τ ά  π ίν τ ί ,  καί ούτω δέν κατορθόνει ή έπισκέπτρια νά άρπάση 
την τύχην αυτής.

14. Ό  ί|?αος τον Μαρτίου.

Τήν πρώτην Μαρτίου αί γυναίκες δε'νουσι περί τόν τράχηλον, 
τάς χεΐρας ^ ΐ ' τ ά  δάκτυλα εαυτών τε καί των τέκνων των ποι-  
κιλόχρουν μίτον, ϊνα μη μαυρισΟώσιν υπό τού ήλιου. Τόν μίτον 
τοΰτον όνομάζουσι Μ όρτην.

15. Τό Άνεμόχολον.

'Οσάκις περί τόν ήλιον σχηματισθή στέφανος, ον άτΐμόχο.Ιον  
όνομάζουσι, φρονοΰσιν ότι είνε σημεΐον σγοδροϋ ά τψ ο ν  η καται
γίδας.

16. Δίγαμος.

'Ό τα ν  δύο γυναίκες ή δύο άνδρες συγχρόνως λικνίσωσι το νεο- 
γνόν, φρονοΰσιν ότι τοΰτο θά έ'λθη εις δεύτερον γάμον.

17. Τό δοναΰ ’ξεΐδι.
1/ ϋ

Κ α τά  πάσαν Παρασκευήν χύνουσιν ύδωρ εντός τοΰ όζους όπως 
γείνη λίαν δριμύ. Γίνεται δέ τήν Παρασκευήν, διότι κατά ταύ- 
την έσταύρωσαν τόν Χριστήν καυτόν  έπότισαν όςος.
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18. Τό πτύσ ψ ον .
"Οταν γίντ,ται λόγος ττερί παθημάτω ν κα! δυστυχημάτω ν, ό 

μή παθών ποτέ τ ι έμπτύει^είς τον κόλπον του καί συγχρόνως εκ

φωνεί : Χώ ματα  ς ’ τη*· γ.Ιώσσάν μου.

19. Τό αύτό.

Έ ν  Ό λύαποις πτύουσιν εντός πηγαδιού όταν έπιστρέφωσιν 
1κ κηδείας διά δύο λόγους" α ’ ) Ινα αν] α.ποθανωσι προ τοϋ γη- 
οατος καί β ' )  Ινα  μη [ϊλέπωσι τόν κηδευθέντα καθ ύπνους, ι

20. 01 όδόντες.

Τόν πα ϊδα , οΰτινος τρίζουσιν οί όδόντες την νύκτα, λαμβάνει 
συγγενής καί φέρει εις τήν εκκλησίαν καθ’ ην δέ στιγμήν ο ίερευς 
άναγινώσκει τό έωθινον Ευαγγελίαν, λαμβανει το κλειδιον της 
εκκλησίας, έμβάλλει αυτό εις τό στόμα του παιδός καί κάμνει 
τρεις στοοοάς ινα καταπαύση το τρίξιμον. Λλλοι μόνον τό κρι- 
κέλλ'.ον της εκκλησίας ύποχρεόνουσι τόν πα ΐδα  νά δαγκάσν).

21. Οί στάχνς.

Την ή αέραν του Ευαγγελισμού, 25 Μαρτίου, φρονοΰσιν ότι οί 
στάχυς κύπτουσι καί άσπάζονται την γην, ην άποχαιρετίζουσι 
διά των έξης :

"Εχε ’γειών, μανοϋλά μου, καί π ά  μας φαν οί λύκοι.
Κ αί ότι αύτη ανταποδίδει τόν χαιρετισμόν ώς έξης :

ΈΟας οί λύκοι τοώγου' (3ας, μά γώ τρώγω τούς λύκους.

22. Ό  πόθος των νεανίδων.

Αί νέαι, θέλουσαι νά γνωρίζωσι τις ό μέλλων αυτών σύζυγος, 
θέτουσι καθ’ ην ώραν κατακλίνονται εννέα σπειρία κόλλυβα ϋπό 
τό προσκεφάλαιον αυτών, πιστεύουσαι ότι, όταν έγερθώσι. θά μά- 
θωσι τόν πόθον αυτών.
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Ε π ίσ η ς  κάμνουσι καί το εξής- Συνέρχονται εις τ ι τρίστρατον 
καί θέτει έκαστη διαδοχικώς άνά 'έν όνομα εις τον νουν αυτής- 

καί έάν [./.εν έκ συμπτώσεως διέλθη τις  έκεϊθεν φέρων το όνομα, 
όπερ έσκέφθη εκείνη, της όποιας ήτο ή σειρά, φρονεί ότι τοιούτον 
όνομα θά έχγι ό σύζυγός της, εάν δέ όχι, περιμένει μέχρις δτου 

ελθτ-, καί αύθις ή σειρά της.
ΙΙρος τούτοις λαμβάνουσι καί τά  κοινώς λεγόμενα άαπροπον- 

Ιουδα ' έκαστη δέ κόρη ά—οστΐϊ τ ά  φύλλα του άνθους, εκφωνούσα 

κατά  το πρώτον φύλλον « Ά ^αΛ « « ί ; » εις το δεύτερον « /!/>·
μ ’ άγακα  » καί οΰτω καθεζης' καί έάν μεν εις τό τελευταϊον

φύλλον συμπίπτν) νά έκφωνή το « Ά γα π α  μ ε » ,  τότε αναπαύεται, 
φρονοΰσα' ότι θέλει έκπληρωθή ό πόθος αΰτης' έάν δέ το «
^ί’ άγαπα  » . τότε θλίβεται καί μελαγχολα.

Έ τ ι  δέ καί το ακόλουθον
Έ κ α σ τη  μελετά καθ’ έαυτήν το όνομα τού νέου, ον ποθεί, 

καί άφού κ α τ’ ίδϊαν εις ενα έκ τριών δακτύλων αυτής θέση τό 
όνομα του έραστοΰ της, παρουσιάζει προς την απέναντι αυτής 
τους δακτύλους καί τής λέγει νά έγγίση έκ τών τριών τόν ενα, 
καί έάν μεν έγγίση έκεΐνον. εις ον έδωκε τό όνομα του έραστοΰ, 
ευχαριστείται, φρονούσα ότι θέλει επιτύχει τοΰ σκοπού νά νυμ- 
φευθή τόν λατρευτόν τής καρδίας της, έάν δέ όχι. λυπεΐται. ώς 

άποτυχοΰσα.

23. Ό  άγιος Γεώργιος.

“Ο ταν εις τον οφθαλμόν είσέλθτ, τ ι. έπικαλοΰνται πρός ϊασιν

τόν άγιον Γεώργιον διά τών ακολούθων στίχων:

"Αγιε Γεώργιι καβαλλάριι, 
μέ <3παθί καί μέ -κοντάρι. 
άνοιξε τό ’ματάκι μου 
και ’δές τί έχει μέθα 
γίι κλιθάρι γίι ΰντάρχ 
γίί κουκκι μαργαριτάρι.
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24. Τό τσίτημα του πρωτογονάτου.
"Οταν άναφυή σττε'.ρίον τ ι έπΐ της βλεφαρίδάς, δττερ χρίθαμηγ  

καλοΰσι . λαμβάνουσι πρωτογε'ννητον πα ϊδα  , ον πρω τογότητον 
όνομάζουσι, καί αυτός διά των δακτύλων τσ ιτη  έπί του σττειρίου 

ΐνα ίαθή.

25. Οΐ βρυκόλακες.

Την 5 Ίανουαρίου οΐ Πύργιοι κόπτουσιν άγριόκλαδα, ά τινα ' 
άΐτζιθάρους όνομάζουσι μόνον κατά  την άνω ημέραν, διότι τάς επί
λοιπους του ενιαυτού καλούνται άΛ εχάτια(Υ)' δ ι’ αυτών ζετζι- 
θαργιάζουτ (2) τάς όροφάς των μαγειρείων, όπως έκδιώξωσι τούς 

βρνχοΛάχονς, οΰς κατσικάδες καλοΰ<τιν.

26. Ή  σελήνη.

Κ ατά  πασαν νέαν σελήνην , όταν τό πρώτον βλέπωσιν αυτήν 
αϊ γυναίκες, εύχονται νά γέμιση τό χοηματο φυλάκιον του συ
ζύγου, πατρός η άδελφοΰ αυτών χρήμα , διά τών εξής :

Σαν 'ποϋ γεμίζει τό φεγγάρι, £τ(}ι νά γεμ ίζη  και τ ’ άντρός 
μου τό πουγγί.

27. Ή  παλάμη.

"Οταν ή παλάμη τινός τόν τρώ γη, νομίζεται ώς προάγγελμα 

Οτι θά λάβη χρήματα.

28. Ή προφητεία.

“Οταν μικρόν παιδίον περιπατή με /εϊρας καί πόδας ( άρχου-  
όίζει, κοινώς), φρονοΰσιν ότι θά ’ίδωσι γνωστόν τινα καί μακρό- 
θεν ερχόμενον.

(1) άλεκάτια =  ή λαχάτα ι.
(2) £ετζίθοφγιάζουν =  καθαρίζουν.



—  368  —

29. Ό  άλλόιιενος οφθαλμός.
“Ο τα ν  το  βλε'οαρόν τίνος κ ινητά! τα /ε 'ω ς (ξ επ ετα ), νοαίζει οτι 

Ϋ) επιστολήν Οχ λ ά β η  η .φ ίλ ον  τ ινά  θά ίδτ).

30. Ό  κου,ήτηο.

Ο ί κ ο α ή τα ι εκλα μ βά νοντα ι ώς κακός οιωνός.

31. Αί όρνιθες.

"Ο τα ν αί όρνιθες την νύ κτα  © ωνάζωσι, φρονοΰσιν οτι θά έ'^ωσι 

κακόν χε ιμ ώ να .

32. Ή  όρνις.

“Ο τα ν  ορνις τ ις  χουχρονχα,  φρονοΰσιν οτι έν ττ, οικία του κυ

ρίου α ϋτή ς θέλει συμβή δυσάρεστόν τ ι '  οθεν. προς πρόληψιν π α ν 

τός α π ευ κ τα ίο υ . τήν σαάζουσιν.

33. Έρας γυναικών.

"Ο ταν έρίζωσι γυνα ίκες, νομίζουσιν οτι θε'λει μετα βλη θή  ή 

κ α τά σ τα σ ις  του καιροΰ.

34. Τά χρήματα.

"Ο τα ν τ ις  βλέπ·/) κ α θ ’ ύπνους χ ρ ή μ α τα , θεωροϋοι τό  τοιοΰτο 

π ρ ο ά γ γ ελ λ α  ότι θέλουσι ςυλοκοπηθή.

35. Τά ύποδινιιατα.

Ό  βλέπω ν κ α θ ’ ΰπνον ότι υπ οδύετα ι υ π ο δ ή μ α τα  Φρονεί οτι 

θά  τω  έπε'λθγι στενοχώρια τ ις .

36. Ό  πταρμός.

Ό  πτερνιζόμενος ενεκεν συνάγχης ή άλλης α ιτ ία ς  δύο τινά
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φρονεί- ο.1) ότι μέλλει νά ΐδη ε γ γ ε ν ή  η φίλον το υ - β ')  οτι κάμνει 
τις ττερί αύτοΰ λόγον καί γ ')  οτι θέλει κοιμηθη εύχάριστον ύπνον.

37. Τό δαμαλσια (1).

Το δαμαλάκι όταν προσεγγίστ) εις τό ώτίον 
οτι ή εύ^άριστόν τινα εϊδησιν θά άκούσωσιν, 

αύτοϊς θά ϊδωσιν.

38. Τά έξωτερνκά.

Τα. παθήματα, των μικρών φρονοΰσιν οτι προέρχονται απο τα  
(ζω ηριχά  καί τά  αέρια (2)' διά τοΰτο αί μητέρες, όταν τό τέκνον 
τινός πάθη τ ι ,  κατασκευάζουν! κον.Ιουράκια έζ αλεύρου , ζα χ ά - 
ρεως η πετιμεζιού καί ελαίου, τ ά  όποια ψήνουσι, φέρουσιν εις 6 
μέρος ΰποθέτουσιν ότι προσεβλήθη τό παιδίον καί τ ά  άφίνουσιν 
έκεΐ δπως τά ψάγωσι τά έζωτερικά καί τά άι'ρια , ϊνα έζιλεωθώσι 
καί θεραπεύσωσι τό μικρόν.

39. Τά μικρά παιδία.

Έ ά ν  έν τω  μέσω των συζύγων την νύκτα έζ άπροσεζίας η έζ 
άγνοιας κοιμηθη εν των μικρών αυτών, φρονουσιν ότι θέλει έκ- 
λείψει ή μεταζύ αϋτών συζυγική αγάπη  καί ότι θά άποθ.άνγι τό 

τέκνον αύτών.

4 0 . Ό  π ρ ο σ τά τη ς  Ή λ ιο ν .
Την 20ήν Ιουλίου, εορτήν τοΰ προφήτου Ή λιού, νομίζουσιν

(1) δαμαλάκι. Ε ίδ ο ς εντόμου.
(2) εξωτερικά και άέρια νοοΰσι τάς Ν ερά ιδα ς καί ά λλα  φαντασιώ δη, προς 

τά  οποΐα κομίζουσι κουλουράκια, οπου νομίζουσιν οτι οίκοΰσιν. Τ ο ια υ τα  μερη εινε 
οί ποτα α ο ί, τά  έρείπια και τά  λα γ κ ά δ ια , ένθα υπάρχουσι πόσ ιμα  ΰδατα . Η  
φέοουσα τά  κουλουράκια οφείλει, οταν φΟάση εκεί, νά καλημερίστ) τάς Α ρ χ ό ν 
τ ισ σ α ς  καί νά είπη· Καλ>\ 'μ έρ α  σ α ς , χα Λ α ΐς  ά ρ χ ό ν τ ισ σ α ις  , φ α τ ε  σ εις  τα  
χ ο υ ΐο ν ρ ά χ ια  χ α ι  'γ ιά ν ε τ ε  τό π α ιδ ί  μου"  ’έπειτα  αφίνει αυτά και επιστρεφε* 

δ ι’ άλλης όδου /ω ρ ίς  να βλέπη δπισθέν της.

24

τινός, φρονοΰσιν 

η  αρεστόν τινα
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οτι ό 'κ α τά  την ημέραν εκείνην πνε'ων άνεμος θά επικράτηση καθ’ 
όλον τον ενιαυτόν, καί ότι, εάν [Λεν την πρωίαν πνέη νότος, τό 

τρέχον έ'τος θά είνε ευτυχές, έάν δέ βορράς, δυστυχές.

41, Ό  Τρυποτηγανίτης.

Την 30ήν Νοεμβρίου φρονοϋσιν οτι έάν δεν κάμωσι τηγανίτας 
(κοινώς Λουκουμάδες), θά τρυπηθή τό τηγάνιον αυτών. Ό θεν ό 
κατά  ταύτην την ημέραν εορταζόμενος άπόστολος Άνδρε'ας κα

λείται καί Τ ρυπ ο τη γα νίή /ς .

42. Ή  πλειάς.

Έ ά ν  κατά  την 1 7 τ ' Νοεμβρίου, ότε εορτάζεται ό άγιος Π λά 
τω ν, ή ΙΙλειάς κρύπτηται ύπά νεφών , φρονοΰσιν ότι δυστυχία 

θέλει επικρατήσει κατά  τό ληγον ε'τος.

43. Ή  σπονδυλική στήλη.

“Ο ταν τις άσθενήση είς τό ραχοκόχχαίο  (1), προσκαλοΰσι 
Υοαϊάν τινα  έξ εκείνων, αϊτινες λέγουσιν, ότι θεραπεύουσι πλείστας 
όσας άσθενείας, φέρουσαν μεθ’ έαυτης σκόοοδα έκ κήπου, ώς ισχυ
ρίζεται· τα υ τα  βράζει καλώς μ ετ’ ελαίου μέχρις ότου άναλύ- 
σωσι καί διά του σκορδοελαίου τρίβει την ράχιν του πάσχοντος' 

όπότε καί έκφωνεΐ τ ά  έξης :

Ά δάμ  είς τον  Παράδεισον 
άμπελον έφύτει/όε, 
συκιάς έκαταβώλευΟε, 
μάρμαρον έ<5ήκω(3ε 
λίτραν κρέας τοΰ ’κοψαν, 
βλαιον άπό ελαίας,
Οκόρδον άπό κήπον
καί ’βριόαν αύτόν
καί έπηγεν  είς τόν τόπον του.

(1) Την Α σ θ έ ν ε ι α ν  της σπονδυλιχης ατελή ς όνομ,άζουσι χ ρ ι α ζ σ ο ϋ χ χ α μ α .
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44. Ή  άδύνατος κράσις των παιδιών.

"Οταν αί μητέρες ακεπάσωσι. τά τίχ,γα αντών διά τοϋ βγαχίου  
του πατρός, νομίζουσιν ότι το οΰτω σκεπασθέν παιδίον Οχ γείνη 

άδυνάτου κράσεως.

45. Ή  χελιδών.

"Οταν άκουσίως φονεύσν) τις χελιδόνα, φρονοΰσιν οτι προοιω

νίζεται τον θάνατον συγγενοΰς τίνος.

46. Ό  βρ-υκόλαξ.

“Οταν π  αί; τις θέσγι τά  φύλλα του βιβλίου του εις το στόμα 
καί. έμφυσών εις αυτά, παράγγ) τον γνωστόν 'όχον, φρονοΰσιν οτι 

προσκαλεϊ τους βρυκόλακας.

47 .  Τ ά  φ ύ λ λ α  τ ω ν  κρουΛΛΰοίν.

"Οταν τις καιν) φύλλα κρομμύου, φρονοΰσιν οτι οί εχοντες 

λώβαν (έλεφαντίασιν) ΰποφέρουσι πόνους.

48. Ή  γάτα.

"Οταν ή γ ά τ α  διά του ποδός αύτης ν ίπτηται,  νομίζουσιν οτι 
θέλει πνεύσει άνεμος άπο το μέρος, εις ο είνε έστραμμένη. Ε π ί 
σης όταν τρέχη ενθεν κάκείθεν καϊ κυλίηται, φρονοΰσιν ότι θά 

γείνη τρικυμία.

49. Ό  σκύλος.

"Οταν ό σκύλος κλαίη, οΰρλιάζν), φρονοΰσιν ότι των οικείων ή 
γνωστών τις μέλλει νά άποθάνη. Προς αποφυγήν δε τοΰ θανάτου 
δύο τινά πράττουσι' α ’) άναστρέφουσι σανδάλιόν τ ι  καί πατοΰσιν 
επ ’ αύτοΰ καί β ’) έκφωνοΰσι προς τόν σκύλον' « Το χεφά.Ιι σου 

γά  φ α ς ».
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50. Τουφέκι και μουλάρι.

Φρονούσιν ότι το τουφέκιον καί ή νψ.ίονος έτττά φορά; ττροσ- 
παθούσι καθ έκαστον ϊνα φονεύσωσι τους κτήτορας αυτών.

51. Ό  καΟρέπτης.

Δύο τινά φρονούσιν όταν έν καιρώ νυκτός ϊδωσιν εντός καθρε- 
π το υ ' α ')  ότι καθ’ ύπνον β.Ιέπω σι βρνχό.Ιακας, καί β ')  ότι 
#ά (κί.Ιθη  θάνατος. Πρός δέ. έάν ΐλίκρός ~α ις ϊδτ, εντός καθρέ

φτου, ότι θά τρεΛΛαθΐ}.

52. Ό  οφις.

“Ο ταν άπανττισ·/) τ'.ς όφιν, φρονούσιν ο τ'. ττολλαι δυσκολιαι και 

έαπόδια θέλουσι τταρουσιασθ·/) αύτω καθ’ όδόν.

53. ΊΙ πρωτοχρονιά.

“Ο ταν του άγιου Βασιλείου δαογΐ τις. «ρρονουσιν ότι καθ’ όλον 

τον ενιαυτόν θά ξυλοκοπνιται

54. 'Η Σελήνη.

"Ο ταν Τι ϊγτι χρώι/,α ττορφυρουν. φρονούσιν οτι ττρο|Α7)-

νύει πολέαους.
55. Οΐ διάττοντες.

“Οταν ϊδωσιν άστε'ρας διάττοντας, φρονούσιν ότι θά συυ.βώσι 

τρικυΐΛίαι.
56. 'Ο ράμνος.

Ί'ην τταρα[Λθνην του άγιου Βασιλείου ~ας νεος, ε^ων άγ<ιπΐ)· 
τιχήν. κατασκευάζει κλάδον ύψους ενός περίπου γαλλικού αετρου 
(τον κλάδον τούτον όνορ,άζουσι ριίίΐνον) εστολισαενον ρ.έ φύλλα 
δάονΥΐς ·ή των πορτοκαλλολευ.ονειον, υ.εθ εσπεριδοειδών, γαρυφάλ
λων καί διαφόρων άλλων άνθε'ων, επίχρυσων αϋτά  ττρός περισ-



—  373 —

σοτέραν έπίδειζιν. Τόν ράμνον τούτον [Λιτά μεγάλης ιιανδηΜ άς, 
έμπεριε/οόσης εσπεριδοειδή, άμύγδα.Ια, καρύδια, κά στα να , .Ιε- 
.-ττοκάρυα, μή .Ιιι. άγω βασι.Ιόπιμτας, χα .Ιβάτ  καί ά.Ι.Ια γ λ υ κ ί
σματα  συνοδευόμενα καί με τα  άγιοβασί,Ιειάτιχα , άπερ δέον νά 
είνε ούχί όλιγώτερα μιας τουρκικής λίρας, αποστέλλει 6 μέλλων 
γαμβρό; δ'.ά τίνος συγγενούς εις τήν άγαπητικήν του. Τώ κομιστή 
τούτων δωρεϊται ή μήτηρ της κόρης μετάςινον μανδήλ'.ον ή αλλο 
τ ι άςίας ούχί όλιγωτε'ρας ενός μετζιτιού.

57. Ή  τυφλότης των ορνίθων.

Πρός θεραπείαν της τυφλότητας των ορνίθων (όρνιθοσκονντον- 
<ρ./ιασμα), λαμβάνουσιν ήπαρ βοός καί, άφοΰ επί έσχάρας τό έψή- 
σωσι, περιτρίβουσι δ ι’ αύτοΰ τους οφθαλμούς τοϋ πάσχοντος, ον 
μετά τήν δύσιν του ήλιου περιάγουσιν άνά τάς οδούς έκφωνοΰντες'

Ό  καϋμένος ό όρνιθοΰκουντουφλιαΰμένος· 
ογοκις δέν του π^ί νά ’γιάνη 
ώς τό τάχν ν ' άποθάνι;ι.

58. Ή  23η Ιουνίου.

Την εσπέραν τής 23^5 Ιουνίου άνάπτουσι πλείστας πυράς, ας 
φακούς όνομάζουσιν. Τάς πυράς ταύτας περικυκλοΰσι παϊδες καί 
πηδώσιν έπ’ α υ τώ ν  εις τάς περί ών ό 7^όγος πυράς άπτουσιν 
άλλας πρός έκπυρσοκρότησιν, ότε έκοωνοΰσιν' « "Ετσι νά σκά
σουν κι οΐ εχθροί μ α ς » .  'Ρ ίπτουσ ι δε καί τρία  τεμ ά χια  σκο- 
ρόδου, καί φρονοΰσιν ότι ταϋτα , ριπτόμενα έντός τής πυράς, τν -  
ψ.Ιύνονσι τά ’μάτια  των εχθρών.

Τήν δε έπιοΰσαν τής έοοτής του άγιου Ίωαννου. άφοΰ έξέλ- 
θωσι τής εκκλησίας μετά τήν άπόλυσιν τής θείας λειτουργίας 
λαμβάνουσι μανδήλιον μέλαν καί θέτουσιν αυτό πρό των οφθαλ
μών ΐνα ϊόωσιν, ώς λέγουσ'.. τον ήλιον, όστις στρέφει πρός μεσημ
βρίαν. Ακολούθως (έάν ιδικά των δέν εχωσιν) άγοράζουσι διαφό-
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ρους οπώρας, ρ.εταβαίνουσιν εις τ ά  αλώνια καί τρώγουσιν αύτάς 
συστρεφόμενοι έν αύτοίς. Την συστροφήν ταύτην όνομάζουσι 
χουρδοοβά.1.1α καί εξακολουθούν να χουρδονβα,Ι.Ιίζουσι μέχρι με- 
σηαβρίας. Φρονοΰσιν ότι κατά  ταύτην την ήξεραν γίνεται τό 
ήλίοτρόπιον, ενεκα δε τούτου καί των άναπτομένων κατά  την 
παραμονήν πυρών έδοσαν και δυο ονοματα εις τον άγιον α ) 

Φ α ηστητ  καί β ' )  Λουτρόπηκ  (ήλίοτρόπιον),

1 1 0 . Π Ε Ρ Ι  Λ Α Ζ Α Ρ Ο Γ

Συνήθεια επικρατεί ϊνα κατά  την ημέραν του άγιου Λαζάρου, 
τουτέστι την παραμονήν των Βαίων, περιερχωνται παιδες εις 
τάς οικίας προς συλλογήν τών ωών του Π άσχα . Οι παΐδες ουτοι 
άποστέλλονται παρά τών ιερεων. οϊτινες μέρος τών είσπραττο- 
μένων δωροϋσιν εις τόν αρχιερέα, διανέμοντα ταΰτα  τοίς προσ- 

ερ/ομένοις νά άσπασθώσι τήν χεϊρα αύτοΰ κατά  τήν ήμέραν του 
Π άσχα  καί τάς έπομένας. Οί περιερχόμενοι παϊδες ψάλλουσιν,εισ

ερχόμενοι εις τάς οικίας, τά  ακόλουθα·
Σήμερον έ'ρχετ’ ό Χριστός 

ό έπουράνιος Θεός 
’ς τήν πόλιν Βηθανία ' 
κλαί’ ή Μ άρτα κ ’ ή Μαρία 
Λάζαρον τόν αδελφόν των, 
τόν γλυκΰν καί ’γκαρδιακόν των.

Τήν ήμέραν τήν Τετράδη 
κίνησ’ ό Χριστός νά ’πάγν; 
καί έβγήκεν ή Μαρία 
εξ’ άπό τήν Βηθανία



—  375  —

σκύβγει καί τόν προσκυνά, 

τ α  ποδάρια  του φιλέ£.

« 'Άν έσύ ’σου’ ’δώ, Χριστέ μου, 

δεν ά π ό θα ιν ’ αδελφός μου" 

ά λλ α  τώ ρ α  ’γ ώ  π ιστεύγω  

καί καλά  κ α λ ά  το ’ξεύρω 

πώς σάν θέλγις συ, Χριστέ μου, 

Λάζαρον τόν άναισταίνεις 

κι,’ εις τόν κόσμον τόνε φέρνεις » . 

Έ ν  τ ω  ά[Λα καί τό  θαύμα 

εγεινεν ό λόγος πραγμ,α .

Δ ό ξα  τω  Θεω, φωνάζουν, 

καί τόν Λάζαρον ’ςετάζουν 

καί όλ’ Έ β ρ η ο ί  τόν λογαριάζουν. 

«ΓΙές μας, Λ άζαρε, τ ί  είδες 

εις τόν "Αδην όπου 1 π ήγες  ; » 

« Ε ίδ α  φόβους, είδα τρόμους, 

είδα βάσανα μεγά λα , 

είδα. δαίμονας καί πόνους.

Δότε μου ’λίγο νεράκι 

νά ξεπλύνω τό  φαρμάκι 

τη ς  καρδιας μου, τω ν  χειλέων 

καί μη μ ’ άρω τά τε  πλέον* 

μόνο δότε μ ’ εν αυγό 

νά ’π ά  ’νά φύγω ά π ’ έδώ 

καί νά σάς ευχηθώ κ ’ έγώ 

’γ ε ιά ,  χαράν ,  καλήν καρδιά 

νά 'χετε  την Π α σ χ α λ ιά » .

Τόν Λάζαρον σας φέραμεν, 

νά  τόν πληρώσετε καλά .
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Ό χ ι  ενα κ ι’ χ ~ ϊ  δυο 
[/,όν’ ά π ’ εςη καί ά π ’ οχτώ 
νά σάς χαρίση ό Θεός 
όλα σας τ ά  παιδάκια..

Έ ς ω ,  ψύλλοι καί κοργιοί,
(ίέσ’, Α π ρ ίλ η  καί Λ αμπρή (1).

111 . Τ Α  Β Α ΪΑ

Την Κυριακήν τών Βαίων (Λετά την θείαν λειτουργίαν οί π α ΐ-  
δες, έξελθόντες του ναοϋ υ.ε κλάδους εις τάς χεϊρας, χαιρετών- 
τα ι διά μ ια ς  βα ϊοζυΛ ιάς , κατόπιν δε ταύτης κτυπα ό εις τόν άλ
λον διά τών κλάδων, ακολούθως περιέρχονται τάς όδοΰς καί 
άδουσι τά  ακόλουθα, (Λε'/ρις οΰ φθάση ή ώρα τοϋ γεύματος- 

Β άϊα  Β άϊα  τών Βαϊών, 
τραψ-εν ψάρι καί κολιόν, 

τρώριεν καί ταριχευτόν 
άν δεν εΰρωριεν χλωρόν 
γ ιά  τβ πείσμα τών Ό βρηώ ν' 
καί τήν άλλην Κυριακήν 

’ς του Χρίστου ρ.ας τήν Λαρ.ποήν 
θά πασχάσω (αεν λαρδί 
καί λαρδί καί χοιρινό 
καί κολλήκι με τ '  αυγό ' 
κ ι’ άν δεν εύρωμεν αυγό,

(1) Φρονουσιν, εύγομενοι τούτο κατά ταύτην την  ημέραν, δ τ ι θά έκλείψωσι καί 
ψύλλο; και κορέοι.
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τρώ[λε ψάρι καί κολιό, 

για. τό - ίϊσ μ .α .  τω ν 'Ο β ρ ιώ ν ,  

’τιοΰ ’στχυρώ σαν τόν Χριστόν  

[Αε καρφιά εις τα, π ο δ ά ρ ια  

καί εις τη ν  [λέση τω ν χεργιώ ν  

ττου λόγχεψ α ν τη ν  ?7λευράν του  

’- ο ΰ  ’ξείδι τον έττοτίσαν 

καί τό  φώς του  έσκοτίσαν.

1 1 2 .  Η Μ Ε Γ Α Λ Η  Ε Β Λ Ο Μ Α Σ

Μ εγάλη Λευτε'ρχ 

[Λεγάλη [./.αχ αίρ %'

[Λεγάλη Τ ρίτη  

[Λεγάλη κρίσι'

[Λεγάλη Τ ετά ρ τη  

Χριστός [/.ας έχάΟη' 

ρ,εγάλη Π έμπτη  
Χ ριστός εύρέθη'

[Λεγάλη Π αρασκευή  

ό Χ ριστός εις τό  καρφί" 

α εγά λ ο  Σ α β β ά το  

οϊ Έ β ρ η ο ί ’ς τόν θα νκτο' 

[Λεγάλη Κυριακή  

[Λ7ϊθΰ|Λ έδώ καί |Λποϋ[Λ έκεϊ.
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Ε Ξ Α Χ Θ Ε ΙΣ Α Ι  Ε Κ  Τ ΙΝ Ω Ν  Π Α Λ Α ΙΟ  Γ Ρ Α Φ Ω Ν

1. Τοϋ χωρίου Π ναούς.

·}· Α Ψ Ι Θ  (1 719 )  [ηρ]τεν βασιλικός ανθροπός εις τυν χιον κε 
έγίρεβεν τους άρχοντες κε έ[πια]σεν δια. να τούς χάλάσί κε οΰγ 
εβρον ετιαν βαλόντάς τούς εις την [φυλα]κήν (χινες -  4 -  κε (ιέρες 

-  3 -  επιρεντους στι π ο λ ίν ( Ι )  δια να [τους] γάλάσόυν οΰ^ εβρον 
ετυαν ει/,ινισαν τον μορίων κε επιγαν εις την [πολιν] τον δευτερο- 

γουλυν (2) στάς -  1 2 - τ ο υ  άγιου προκλου την ήξεραν . . . εβαρ- 
καριστισαν την δευτεράν κε φευγοντες οι αρ/οντες ε~ια[σεν τους] 

γεροντες των χοριον και εδερνεντους γ ια  τ α  χαρατζηα  [ν]α πα  
να [τα] γιρεβουν. οθεν [αι διναρ.ενεί τον δαρμόν ε(/.ολο[γου]σαν τα  

χαρατζι[α] [κ]ε φευγον τούτος επιγεν εις στι πολειν κε εστιλεν 
χαραζεΐν (3)

Υ 1 7 2 3  ηλθεν το θανατικόν (4) κε άπε'θαναν ανθροπο ι-3 0 -  

τον ϊούνιον.

-{- 1741 άγουστου -  21 -εκηρηθη δανηλ αρχιερεας εωνια ει 

ρ η ρ ι -

(1) πολίν =  Κ ω νσ τα ντινού πολή .
(2) δευτερογούλυν. Κ α ί νυν πολλοί τω ν χω ρικώ ν όνομάζουσι τόν Ιο ύ λ ιο ν  

Π ρω τοούλιν  καί Δευτεροούλιν.
(3) χαραζεΐν  ι=τ  χα ρα τσ ή ν . Τόν επί τής απογραφής υπάλληλον τής τουρκικής 

Κυβερνη'σεως, τόν είσπράττοντα  τους φόρους. Δ υστυχώ ς του χειρογράφου τούτου, 

έ'νεκεν τής πολυκαιρίας, άπωλέσθη τό κάτο) μέρος, δπερ θά διεφώτιζε καί θα 
έσαφήνιζε πλειότερον την ιστορικήν ταύτην σημειωσιν.

(4) θανατικόν =  ή πα νώ λη ς. Ό  χρονογράφος αριθμεί μόνον τους έν τω  χ ω -  

ριω  αδτου θανόντας.
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-{- 1 7 4 1  νω εβρίου- 8 -η λ θ εν  ω νεος αρχιερεας διωνισηος.

17 41 α π ρ ιλ ιο υ -9  -  έκημηθη ω πνευματικός κε αδελφός μου 

π α π α  Ιω . αγγις  εωνια ει μνημη
αρας ελαφρον τον ζιγον του Θεου 

οδον βάδιζε  τη ς  εδεμ ακολυτος

-{- 17 43  εγινε αβρω ^υα  (1) κε ήλθαν τ α  α γ ια  Θεοφανεια ι ε̂ 

δεν ειχεν το π η γ α δη ν  νερον ούδε ω π οτα μ ο ς .  (2 )

-ρ- 1 7 3 4  φευρουαρειου-1 4 -η μ ερ α  π ευτη  εφανισαν τρ ις  ειλιη ω 

ενας κ α τ α  ανατολας, ω ενα.ς βορινά, ω αλος νοτινα κε η διω η χα ν  

ακτήνες οσαν εκηνες οπου εχυ ει κερα σελενι (3) κε εβασταξαν 

οραν πολυν κε εχαθισαν.

γ  1 7 4 6  εκαμεν α βρ ό /ηά ν  ω χειμονάς όλος κε ω π ο τα μ ό ς  δεν 

εκάτεβήν κε τ α  π η γ α δ η α  εστήρεύσάν εώς τ α ς - 2 0 - τ ο υ  απρήλήου 

είμέρα κηρήακή ώρά μεσημεριού εκάμέν χ α λ α ζ ά ν  δηνατήν μηάν 

π ιθαμήν κε εκαυσέν τ α  ά μ π ε λ η α  κε εκάτεβηκέν άερήκόν (4)  κε 

εζεριζοσεν -  5 -  ρίζες σύκήες ευτου Χ ηλ α  το άμπελήν κε εκατεβην 

ωσα,ν σπάθην δήστομόν ωσαν φ ω τη α  κε εκαυσεν π α ν τ α .

|  1 7 5 2  σεπτεβρνιου 2 3  ειριέρα τετρ αδ ι  ω ρ α - ς · - τ ι ς  νιχ,τος 

εκεψηθην ει διακονισα ε(Λθυ του ειεροδιακου βασειλει κε ε ιχατιν 

' /ρω νους-7  -  και δεν ικαμεν πεδιν ει σηχωρε^ενη (Λου [κε εχω ιπο- 

[Λονη] εως να. ελθι ει ωρα ει καλι να, π α γ ω  κε εγο να τιν ατα[χοσω.

(1) αδρω χυα  =  ανομβρία.
(2) Π ρο του χω ρίου Π υτιούς υπάρχει χείμ αρρος.
(3) κερα σελενι =  τό ουράνιον τόξον.
(4) εκάτεοηχέν άερτ^χον =  έξερράγη κατα ιγίς .
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2. Έ κ  τίνος κωδικός τοϋ χωρίου Νενήτων.

Σε.Ι. 101 ζου κώ όικος.

1 5 9 9 .  Ό τ α ν  ήλθαν τα. φερεντήνηκα. (1) ’ς τη ν  Χίον,

1 5 3 6 .  ήλθεν ο ρ τ ε γ ε λ ή  μ -χ .σ ί< χ ζ  καί ε-ιρεν την Χίον 

1 6 3 8 .  έπάρθιν το  α π α γ δ ά τ ιν .

1 6 4 5 .  "Ο ταν  επάρθησαν τ α  /α ν ία .

1 6 6 9 .  Ό τ α ν  έπάρθιν το  [Λεγάλον κάστρον(2 ) .

1 6 7 0 .  'Ό τ α ν  ηλθεν ό βεζήρις ς την  Χίον.

1 6 5 5 .  Ο ταν  ήκαήκε ς τη ν  Βοκαριαν (3) - ο υ  τη ς  έκηνηγουσαν 

1 6 7 4 .  Ό τ α ν  έπηρεν ό Β ετζηάνος την  Χίον.

1 6 8 8 .  Ό  τα ν  έχάλασεν η σιχηρνη |χε τον σίσ;χον.

1 6 8 1 .  Ό τ α ν  ήλθαν τα. καράβ ια  τ α  φραζόζηκα καί έριξαν κο' 

[λ ά τ ια (4) ά μ ετρ α .

1 7 0 5 .  Ό  τα ν  έρ-άλοσαν η  μ,αστηχάρ* (Χβ την  χ ο ρ α ν (5 ) .

1 7 1 9 .  Ό τ α ν  εττηρεν ό κ α π η  τ ζ η ρ π  α σι ς τους άρχοντας (6),

1 6 6 1  (χαρτιω -  2 0  -  (λέρα -  δ -  το (τ/)σοσαρακοσ:τον ορα -  ε -  της 

ημέρας ενινιν εκληψις και εφάνη τ α  αστρα  και εκρατην 6ς (χηαν 

οραν και ϊταν η ?:ρότη η ^ερ α  του φεγκαρίου του ^αρτίου ρ.νός.

(1) φερεντήνηκα=:τά της Φλωρεντίας πλοΐα.
(2) μεγάλον κάστρον π ι  τής Κ ρητης.
(3) Βοχαριαν. Π αραλία Οε'σις, κειμε'νη πρό τού’ γωρίου Νενητων. Έ κ  του 

ολίγου τούτου δήλον γίνεται οτι απέναντι των Νενήτων εκαυσαν ο\ Βενετοί τουρ
κικά πλοία κατά τό 1655.

(4) κομάτια :=  βολάς.
(5) Έ κ  του ολίγου τούτου δηλοΰται ή επο/τ}, καθ’ ην τά Μ αστί'/ό /ω ρα έ'/ω- 

ρίσθησαν από την πόλιν Χίον και εσ /η  μάτισαν ί’διον δήμον.
(6) Ή  σημείωσις αϋτη επικυροι την έν τω /ω ρ ίω  Πυτιους ευρεθεΐσαν, οτ' 

πράγματι ήλθεν απεσταλμένος καί παρε'λαβξ τους άρχοντας και μετέγίερεν αυτούς 
ρίς Κ ωνσταντινούπολή.
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3. Έ κ  των κωδίκων τοϋ χωρίου Καλαμωτής.

Σ ελ .  2 4 7 .

1 7 1 3  [χηνι όκτοβρήο 24 η|Λερα σαβάτο  τ α χ ί  ερηξεν αφέντης 

ο Θεος μιαν καταχν ιαν  εις το νησί μας πα γγοσμ ιη ν  και ήτον 

τοσα —ολί οποιι ένας τον αλον εν εβλέπαμεν εκη ο—ου έστεκού- 

μαστεν ' Την αυτήν χρονηάν δεν ήβρεξεν —οτε εος ις τον φλεβάρη, 

μηδέ νοεύρης μηδε δικεβρη μηδε ενναρις μηδε ο [Λησός βλεβαρις 

δεν έβρεξεν ψη^αλιάν [χονον ολον βορηαδες ξερή την  αυτήν / Ρ 0- 

νιαν δεν εγηνεν εις τον τό~ον μας σηταρην ο καλητερος η κα- 

■χεν δη ο κηλά  -ο λ ο ι  δεν εκαμον καθόλου και εταγισαν τ ά  σιταοιαι I I Γ

οσαν ραττες.

οττοιος π α κ ιά ρ η σ τ ή ( Ι )  άκρηβόν να σιαση την  δούλιάν του 

ςοδιάζη ά~ο λόγουτου και κ ε (2 )  και τήν  καρδιαν του 

αντι να έ^η ευχαρηστηάν ήχεν παρηγορήαν 

υ.α χ η  σκασμόν καί οςοδον καί κακοφχάρηστήαν 

μ α  οταν νηοσης ακρηβον μιλετου πισου κολου 

και εις τ α  α α τ η α  μην τον δεις - ο τ ε  τό τ ε  καθόλου 

αν εςοδιάση έναν -α ρ ά ν  γη  φόλαν (3) γη  εναν ασπρον 

α~ο τ α χ ί  τ α χ ί  το κλαι ος που δή το άστρον.

1 7 1 5  ρ,ηνί δηκεβρηο 27  βραδή τη ν  νή κτα  ηκαμεν αφέντης ό 

Θεος μήαν σιγκλησιν (4) και έχαλασεν η π ο τα μ ή  τους διο κ ά μ 

πους της καλάμοτής  εχαλασεν τη χους  καί π ο σ τα τη κ α  ολα και

(1) π α κ ια ρ η σ τ ή σ υ ν ε ρ γ α σ θ ί) ,  συναλλα·/0?) μετά φιλάργυρου.
(2) κε =  καίει.

(3) φόλαν. "Ο νομα νομίσματος, ώς τά  ασλάνια, άσπρα κλπ.
(4| σιγκλησιν =  σύγλυσιν, κατακλυσμόν.
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σκίνους και « λ α  δέντρα π ολα  απο  τ α  π ο λ α  νερα τη ν  αυτήν ηΐλί- 

ραν εχαλασεν και ο πιργος τ η ς  κ ρ ιν α ς ( Ι ) .

Σε λ .  244.

1 7 1 5  εσηκοσεν ο τουρκος λεσκέρην (2) -  2 0  χ ιληάδες  λαον καί 

πρότόν [Λεν επήγει σ τη ν  τηνον καί επηρεν το  κάστρον και εκο- 

ψεν τους ολους ος -  5 ^η λη α δες  ψηχές και τους αλους υ.ε γηνε-  

καις και π α ιδ ιά  τους εσκλάβοσεν ολους και εποΰλησεν καί πολοΰς 

εις την  χηον και επηρεν το  καστρον εις τ ε ς - Ι Ο τ ο υ  ήουνηο [Ληνός 

και επηρεντο ης -  8  -  [Λ ερες. Την αυτήν χρονήαν [Ληνί ηουληο -  

15  επηρεν και το  αναπλιν  ολα τ α  καστρι του άναπλήου το 

π α λ α α ίδ ιν  το  ξαμ ηλην  κα,ί τ α  ε'τερα όλα.

Ζ ί.ϊ. 245.

1 7 1 4  αβούστο 2 9  η υ -ε ρ α -ε  ω ρ . - 9 .  εγεα.ισεν ο ουρανός ολος 

ανατολιν καί δίσιν σινεφα [Λίκρα οσαν σακούλια ασπρα π α ρα  

π ο λ α  κοκηνα κ α π ν ερ α (3 )  οσαν π ρ ό β α τα  π α ρ α  π ο λα  πηκνα  πηκ να  

οσαν αστρα  την  αυτήν βραδιαν ητα ν  καί α φεγγεια  [Λα δησικα 

η τα ν  π ο λ α  κοκηνα η τα ν  και [Λελανα π ολά .

2 γ.Ι. 445.

1 6 8 6  αβούστου 15  εγηρησεν (4) εναν στρουρ,έντο (5) οπου 
καΐΛεν η  σύναξη ( 6 )  ολα τ α  χορηα τα  [Λαστηχοχορηα οποίος 
αγοραση πραααν γη σπητιν [Λαστηχο[Λενου ανθροπου (7 )  και να

(1) κρινας. Ή  θέσις αΰτη χεϊται παρά  τήν περ ιοχήν του Κ άμ που .

(2) λεσκέριν =  άσχέριν, στρατο'ν. Ή  λε'ξις τουρκική.
(3) χαπνερα —  χαπνοειδη , εχοντα  τό  χρ ώ μ α  του καπνοΰ.

(4) εγηρησεν =  περιήλθεν.
(5) σ τρ ο υ μ έ ν το = ε γ γ ρ α φ ο ν , πρακτικο'ν.

(6) η συνά?η =  τ) συνέλευσις.
(7) μαστη '/ομενου ανθροπου =  ήναγχασμένου να πληρόνι) μ ασ τίχη ν  εις τήν 

Κυβε'ρνησιν ώ ; φο'ρον.
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ξεληφτι (1) εκηνος ανθοοπος οπου πουληση να [«νη (2) εκηνος 
οπου άγοράση [Λαστηχη δια το πραμαν οπου εγορασεν και κατα  
το στρουρ-έντον εκαααν καί χουγγετηα στου ρ.ουλα τα  ω πηα παρ· 
τηδα  ήνε εις τ α  /ε'ρηα του τζελεπή του ρ,ουζάλα ωπου ητον 
γρααατηκός τον χορηον και α λαχη  και χρησ τητα  από ράς κα

νένας τα  γραφο εδο παρόν να τα  γηρεψη (3).

4. Έ ξ  άλλου κώδικος τη ς  Καλαμωτής, άρχομένου 
άπό  τά 1711 και λήγοντος κατά τ ά  1 7 1 8 .

·}· 1713 ρ .α ρ τ ιω -1 5  ήρ-ερα κηριακή απολητουργα (4) έβρέ- 
θηρ,εν ης του ρ,ησε παντελή στου πεθερού ρ,ου ρ,ε'σα οπου έξερα— 
κτιζεν(5) ο γιανης ο γηνεκαδελφος ρ,ου καί ηρτεν άθηβολη(6) δια 
την διαταςην (7) του πεθερού ρ,ου καί ηπερ.ου ο π α π α  γεοργης ο 
γηνεκαδελφος ρ.ου πος καρ,νορεν εγο και ο κηρης ρ.ου ψευδό πο - 

λητζες (8) και πηρασρ,ουδηες (9) και εχω ρ.αρτυρας τον ρ,ηκε τον 
βουνούση οπου καρ.νει τες διπουζες(ΙΟ ) και τον ιωανη τον γηνε- 
καδελφον ρ,ου.

(1) καν να  ξ ε λ η φ τ ι= :επ α υ σ ε  τη ς  υ π ο χρ ε ώ σ ε ω ς  το υ  να  εινε μ α σ τ ιχ ω  μένος.

(2) να | ΐ ε ν η ~ ν ά  ά να λά β η  τη ν  ύ π ο /ρ έ ω σ ιν  τή ς  μ α σ τ ιχ ώ σ ε ω ς  εκείνου, οσ τις  

ή έπώ λη σ εν  η έπρ ο ίκ ισ ε κ τ λ .

(3) Έ π ο ν τ α ι  τά  εν τη  συνελεύσει σ υ ν τ α /θ έ ν τ α  σ χ έ δ ια , ο ι ’ ώ ν  ώ δ η γο υ ν το  π ώ ς  

ώ φ ειλον οί σ υμ β ο λ α ιο γρ ά φ ο ι νά σ υ ν τ ά τ τω σ ι τά  έγγρ α φ α  Γνα υ π ο χρ ε ώ σ ω σ ι π ά ν τ α  

κ ά το χο ν  ο ικ ίας η κα ί π α ν τό ς  ά λλο υ  α κ ινή το υ , δ π ερ  είς τη ν  τή ς  μ α σ τ ιχ ώ σ ε ω ς  

υ π ο χρ έω σ ιν  υ π εκ ε ιτο . Τ ά  σ χε 'δ ια , ή κά λ λ ιο ν  ε ίπ ε ΐν , το υ ς  τύ π ο υ ς  τω ν  εγγρ ά φ ω ν  

τού τω ν  π α ρ α λ ε ίπ ω , ώ ς άναφ ερομένους έν το ΐς  έγγρ ά φ ο ις .

(4) α π ο λ η τ ο υ ρ γ α  =  μ ε τά  τη ν  θείαν λ ε ιτο υ ρ γ ία ν .

(5) εξερακηζεν —  εβ γα ζε  ρα κή ν .

(6) άθηβολη  =  ο μ ιλ ία , λό γο ς .

(7) δ ια τα ξη ν  : =  δ ια θή κη ν.

(8) π ο λ η τζε ς  =  δ μ ο λ ο γ ία ς .

(9) π η ρ α σ μ ου δη ές  = :  σ κ ά νδ α λα , τ α ρ α χ ά ς .

(10) δ ιπ ο υ ζες . Σ )χο ιν ίον , δ ι οϋ π ερ ιορ ίζουσ ι του ς  δύο π ό δ α ς  το υ  Γππου, το υ  

όνου, τή ς  η μ ιόνου ο π ω ς  μή δ ύ να ντα ι νά τρ έ χ ω σ ιν .
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Σ ι Χ .  477.

1 7 1 3  ητον άνηδρηοι (1) και ηκααεν εν αν ν ε ρ ον ηστες 2 5  του 

νοευρίόυ καί επηεν η γ η  οσον οπου το περνει τ  αλετρον (2) 

[Λεσα στοκααπον ηβρησκ,ε και το  νην καλοκερινον (3) εσπηραν 

η ανθρωπι [/.ερδικον. και [Λερός  (ρίκαν και ασπορα π ο λ ά  και 

επα ντεχαν  να βοέξη να τ ά  σπίρου και δεν ήβρεξεν π η ά  και 

φικαν τ α  άσπορα και απεφάσιστησαν. και ηστες ηκοση του 

ψλεβάρι σαβατο τ α χ η  ορα οθρου εκαταχερισεν (4) αφέντης ο θεος 

τ α  νερά και ηβρεχεν οστο αεσιυ.ε'ρι και ηπηεν η γ ί  οσον ήτον και 

—ροτα πηου.ενη και ηστες κοσηδηο τοϋ ολεβαρι εσπιρα του ιιισε 

φιριπου το χοράφ.ιν το αησον βοριον [Λερός  κριθαριν ήριξα  και 

αηαν οργιάν ροβηθια αν γηνουν νά τ ά  γράψω.

ακόαη  εκαυ.έν νερά ηστες κοσηεοτα  τοϋ ιρλεβζρι και ηβρεξεν 

σαβατο  βραδΐ ολή ν ί^τ ι  εος άπολητουργα  την κιριακη και ητον 

και του σταυρου ή  τρ ιτ ι  κηριακη τ η ς  σαρακοστης.

Τ ά  σηταρια  εκαϊσαν και εγηνισαν οσαν ξεροχορταρα’ ηχεν ο 

κηρισίλου του πορου(5) το  κατο και τον λ ά χ α ν ά  (6) ανεστατικα  (7) 

και ελονεόεντα ολα τ  αστα-/ια  α ν τ α α α  και ευγαλε δεκα καο τα  

σηταριν και επηρεν καθένας τ ά  πέντε.
1 7 1 4  σεπτευρίω -  6 -  εροστισεν ο κηρισαου αε τον παρεςισαόν 

καί έτουρτουοιζεντον κάθα βραδή και αιτπης τον εποτουριζεν 

εφρερεριζεντον (8).

(1) άνηδρηα : =  άνυδρία, ανομβρία.
(2) οσον οπου το περνει τ  α λ ετρ ο ν =  μ.ο'νον δσον διασχίζει τό αροτρον.
(3) ηβρησ κε κα ι το  νην καλοκερ ινον =  ά π ή ν τ α  τό  υννίον κα ί ξηρόν χω[ΜΧ.

(4) εκ α τα χερ ισ ε ν  =  εκα μεν  άοχτ{ν.
(5) η /εν  ο κήρισιχου του πορου =  εκράτει ό -ατηρ  μου τό κατά την θεσιν 

αΠόρος » κτήμα.
(6) λά /ανά . ’Ό νοα α  θέσεως.
(7) άνεστατικα. Οΰτω καλούνται τά ξένα κτήματα, τά οποία καλλιεργεί τις 

καί ών νέαεται τόν καρπόν μετά του ιδιοκτήτου.
(8) εφρεοερ'.ζεντον =  τόν εκαμνεν εξω φρένων.
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5. "Άλλος κώ διξ  του 1729.
Σ α . 311.

γ  1 7 2 9  ρ,ηνι φλεβαριο -  2 -  εχηονίσεν χηΰνη ττολυ οπου ίσ π ρΐ- 

σεν ο '/.όσυ.ος και πηνα οπού δεν εβρησκέτο σν,ταρή και εβαστα  

ενας χοριατης δηο ψοαηα στην /ο ρ α  οπού τ α  γορασεν δηά τα  

ττεδηά του και εζητισεν τον ενας τουρκός τω ενα ψθ[Λη και δεν 

του το εδοσεν και εχτίπησεντον υ.ε το υιαχερή καί απεθάνεν και 
εκρεμασαν και τον τουρκο.

1 7 2 9  [ΐ’ονι ρ,αίω -  26  -  οέπίθανεν ο αδελφός αου υ.ε την σκορ- 

δ ο υ λ α (Ι) και υ.ηνι ηουνίω -  1 0 -α π ε θ α ν ε ν  καί η μανα [/.ου.

6. Έ κ  τοΰ ·κώδικος τοΰ  χω ρ ίο υ  Β έσοας 
χρονολογούμενου  άπό τοΰ 1719 μέχρ ι  τοΰ 1762 έτους.

γ  ετι 1719 σεπτευβριω 14 ειρτ,εραν κιριακι εγενικά διάκος εις 

τΐν καλη[Λαΐ7'.Χν κε εις στες κωσιεζη του δεκεβριου ετελεωθικα 

π απας ρ.εσα εις ττ,ν ρ,ιτρωπωλιν εις των άγιον νικολαν ειρ.εραν 
σαβάτων (2).

π οπ α  Ιω . Μ ττο υη α ς

Τ 1 ~ 2 9  ειρτεν χαυ,ος του σιτάογιου κέ δεν ευρισκετον αττο τον 

γένάριν κε επιγα εις το ιν.οναστιρη κε ε-ίρα  πεντε (χισι οκάδες 

σΐιαριν και ειόωκα παραδες δοδεκα και ειτο ει αποκρα του κρέα

τος Φεβρουάριου κ. ε. ειταν εις το νισίν τίς Χίος ανθροπι πολι κε 

δεν είχαν να φαν [λιτέ ψομίν ιχιτε ιχαγιρευ.αν μονον ριζι.

(1) σκορδουλα =  π α νώ λη .

(2) Ο  αναφεριίμενος Α γιος Ν ικόλαός, οστις Ιχρησίμευεν ώ ς μητρο'πολις τον 
18·* α ιώ να, εκειτο παρά τήν νυν Οέσιν Ά π λ ω τ α ρ ια ς -  ητο δέ Ικτισμένος δ ι’ 
υπερμεγέθων λίθων, οί όποιοι άνηκον εις τήν πά λα ι πο'λιν τής Χ ίο υ .Ό  ναός ο«τος 

κατεστράφη κατα το 1822, ο'ις καί πλεΐστοι άλλοι, καί Εμεινε μ ε '/ρ ι πρό ετών 
τεσσάρων έρειπιον. οπερ άγοράσας ό μακαρίτης Γεώ ργιος Βοΰρος άνήγειρεν επ ’ 
αύτοΟ κ αταστήμ ατα ,

25
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7. Έ κ χειρογράφου έηπεριέχοντος 
και τον Αγαθάγγελον.

Ε ις έτθναησιγ έγράφησαγ.

1 8 2 1  φευρ. 2 2  άρχησεν εδώ εις το  Γ ιάσ ι,  ή ρεβελουντζια(1): 

οί Γραικοί καί άλλοι κάτοικοι κ α τ ά  τη ς  Τουρκίας, καί έκοψαν 

τούς Τούρκους εις τό σ π η τ ι  του μπεηλικίου (2) καί άλλους π ο λ -  

λούς όπου καί άν εϋρίσκοντον.

1 8 2 3  Ιουνίου 18 έσταλθηκεν αύθέντις εις μπογδαν ίαν  καί 

β λ α χ ία ν  ό δέ αύθέντης τη ς  β λ α χ ία ς  Γκίκας. άφ 'ού ηλθεν εις τον 

θρόνον εύγαλεν δόσημον εις την βλαχ ίαν  δ ιά  -  2 -  χρόνους μόνον 

νά πληρώσουν εις τό  ένσουμάτ (3) οποίας τά ζεω ς  καί άν είνε ώς 

κάτωθεν Φαίνεται. Έ π ί  λόγου δ ιά  νά πληρώση τ ά  χρέη όπου 

ζάρα  (4) έχρεωστοΰσεν διά τα ΐς  θροφαΐς όπου είχεν θρέψη τ ά  

σ τ ρ α τ ε ύ μ α τα  τη ς  Τουρκίας ένόσου η χ α ν  καθήση εις τη ν  βλαχ ίαν ,  

ώστε έςεκαθαρίσθησαν οί ρεβουλαντζιονϊται καί επάησαν εις την 

γραικ ίαν.

))Τό Β αδραρίτ ι  εις τό  κάθε μέτρον νά πληρώσουν πρός 2 4  ασπρα.

»Τ ό  Ό γ α ρ ίτ ο ν  εις τό  κάθε πρόβατον νά πληρώσουν προς 6 3  

ά σπρα.
» Ή  Γοστίνα  νά πληρώνουσι δ ιά  μεληση τόσον όσον καί δ ιά  το 

αοχθηρόν (5) πρός 4 3  άσπρα . Τό όποιον δώσιμον τό έπούλησεν 

δ ιά  -  2 -  χρόνους κα ί  έπηρε όλα τ ά  άσπρα  έμπροστά καί έσχησθη 

τά χρέως όπου νά μην πληρώσουν δια® όρετα(6) τ ά  όποια έπου- 

ληθησαν διά 8 0 0  χ ιλ ιάδες γρ όσια.

(1) ρεβελουντζια =  επανάστασις.
< (2) μπεηλιχίου =  τοΰ Κ ρ ά το υ ;, τής Κυβερνήσεων, του Δημοσίου.

(3) Ινσουμάτ =  δημόσιόν ταμεϊον.
(4) ζάρα  = :  Ισυνήθουν.

■ (5) μοχθηρόν —  χοίρον.
(6) οιαφο'ρετα =  το'χους.
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ΑΝΤΙΓΡΑΦΕΝΤΑ ΕΚ ΤΩΝ ΠΡΩΤΟΤΥΠΩΝ





114. Χ Ε ΙΡ Ο Γ Ρ Α Φ Α

ΑΝΤ1ΓΡΑΦΕΝΤΑ ΕΚ ΤΩΝ ΠΡΩΤΟΤΥΠΩΝ

ι

1. Έ κ τοϋ κωδικός τοΰ χωρίου 'Αγίου Γεωργίου.

■γ Εις τό ονομα τοϋ /.ύ. άαήν. Την σήμερον ό Σωφρόνιος 
ιερομόναχος Σέψης άπό τό γωρίον Πυργί επειδή καί εϋρήκε τόν 
“Αγιον Γεώργιον τον Συκούση(Ι) άμελημένον καί έρηαωι/,ένον, 
έφάνη ϊδιος αύτοϋ νοικοκύρις καί άνεκαίνησε αυτόν διά όφελος 
της ψυχής του, καί προς όοελος τοΰ Μοναστηριού, τό όποιον 
εύρίσκεται πλησίον τής Π .Ια γία ς^2) καί εις τ ά  Πα.Ιαιύσπητα τοϋ 
αγίου Ή 2ιοϋ  (3) καί εις ταϊς χουμαριαΐς ( 4) καί τ ά  /1«*:.Μά{5) 
καί ε ω ς  γ Γ/γ  Γραίας τήν ι/άντρα ( 6 ) .  Τοϋτο εκααεν ά άνωθεν διά 
νά εχτ) τόν Θεόν βοηθόν καί τόν άγιον πρέσβυν καί εκτιίεν όσπή 
τια εις τό Μοναστήριον. ’Έ β α λε  δε καί άξιους άνθρώπους διά 
Γεωργούς, νά δουλεύουσιν εμπιστευμένα., τόν Μιχάλην άπό το 
Πυτιός, τόν κυρ Ί ω .  Κασφίκην άπό τ ά  Αϋγώνημα, καί Γεωρ. 
Ινατζαροΰδην άπό τόν ΛιΟί Λιμένα, καί Γεώργιον Κατζανίδην

(1) "Αγιον Γεώργιον τόν Συκούση.  ΏνομάσΟη οϋτω, διότι τό κύριον προϊόν 
ήιαν τά σνχα.

(2) Π λαγίας. Ό ν ο μ α  θε'σεως, κείμενης βορειοανατολικώς τοΰ χωρίου.
(3) ΙΙαλαιόσπητα του αγίου Η λιου. Δύο τινά εξάγονται* η παρά τήν θέσιν 

τ χύτην υπήρχε τά πάλαι χωρίον, ή ή το μονή τις, ης τά κελλιά, Ιρημωθέντα, 
εμειναν υπό τό άνω όνομα. ΙΙα.Ιαιόσ—η ια  τον άγ ιον 'Η.Ιιον.

(4) Κουμαριαΐς. Ό ν ο μ α  θε'σεως.
(δ) λακκι. Ονομα θέσεως.
(6) Γ ραία ; μάντρα. Ό ν ο μ α  θεσεως.
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άπό τό Βερβεράτον, καί Γεώργιον τοΰ Μιχάλη Χαρκή άπό το 
Πυργί,  καί Θεοτόκην Καστανάδων καί Μονιόν Μελαχρινόν. Αυτοί 

οί άνωθεν γεγραμμένοι νά πέρνωσιν όποιους θέλουσιν ανθρώπους 
νά δουλεύωσι τ ά  πράγμα  τοΰ Μοναστηριού καί άν θέλουν νά γ ί -  
νωνται οί άνωθεν καί πάροικοι εις τό χωρίον καί όποιο1, άπό αυ
τούς φανοΰσιν ά'χελεΐς ή κλέπται νά τούς οιώχνουσιν καί νά 
έχωσιν άδειαν οί άνωθεν δουλευτάδες νά προσκαλοΰν ενα άςιό- 
π  ιστόν άνθρωπον διά οίκονομον νά οίκονομή καί νά συνάγτ) τ ά  

εισοδήματα τοΰ άγιου εις ενα τόπον καί νά βάζουσιν ενα ιερέα 
νά ίεροπράττη εις τήν εκκλησίαν πάντοτε έν έσπε'ρα καί πρωί 
καί μεσημβρία, καί εις την εορτήν νά ποοσκαλιώνται ψάλται 
όσοι χρειάζονται, καί όποιος τύχτ) εις την εορτήν τοΰ άγιου νά 
φιλοξενήται άπό τά έςοδον τοΰ άγιου., νά προσκαλιώνται καί 
οί συγγενείς τοΰ Π α π α  Σωφρονίου εις τήν εορτήν, ώς κτίτορες, 
καί καθώς γράφομεν νά συνάγωνται τά  εισοδήματα τής εκκλη
σίας εις ενα τόπον νά έςοδιάζεται ή λυχνοκαία καί νά δίδωνται 
καί εις τήν αυθεντίαν ΰπέρπυρα οκτώ καί τα  έναπομένοντα νά 
γίνωνται άνακτίσεις, καί όποιος τά  έςοδεύση εις μάταια  μέρη 
νά εν η τόν Θεάν άντίδικον καί τάν άγιον έν ήμέρα κρίσεως, έτσι 
υπόσχονται οί άνωθεν γεγραμμένοι νά κάμνωσιν ήγουν καθώς 
γράφομεν καί νά διαφενδεύωσι τά  πράγματα  ώς ίδιοι νοϊκοκυροί 
καί τόν κάθε χρόνον νά βάζωσιν ιερείς καί γέροντες(1) καί οί 

επίλοιποι οί ευρισκόμενοι εις αυτόν τόν τόπον νά ύποτάσσωνται 
εις τούς Γέροντας τούς ευρισκομένους καί νά κάμνουν τό κάθε 
χρόνον λογαρισμόν διά τό μοναστήοιον καί διά τ ά  εισοδήματα 
τής εκκλησίας καί νά γίνωνται άναστήματα, έ'τι ομολογεί ό άνω
θεν κύρ Σωφρόνιο; ότι άν φανοΰν εις κανένα καιρόν άνοικοδόμητα 
τά  πρά γμ α τα  (2) ή καταναλωθή τίποτας άπό τό Μοναστήριον,

|1 | Ο ϋ τω  χα· μ έχρ ι στ{μ.ϊρον χαλοϋσι τους δημογέροντας έν το ΐς  χω ρ ίο ις .
(2) άνοικοδόμητα τά  -ρ ά γ μ α τ α  =  διηρημένα τά  της χοινοτητος, άσυμβίβαστα.
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ψυχικώς [Λεν νά έχουν τόν Θεόν άντίδικον καί σωματικώς προσ
καλείται τους εύγενεστάτους άρχοντας, τον μισερ Περή Γγιου- 
στινιά καί μισέρ Γγιουζέπη Γγιουστινιά διά επιτρόπους του μ ο-  
ναστηρίου νά ήναι έπιθεωρηταί καί νά εξετάζουν κάθε ύπόθεσιν 
του μοναστηριού, καί άν φαν η κανένας κλέπτης ή αμελής εις τ ά  
πράγματα  νά τόν εϋγάζωσι καί νά του δίδωσιν 6,τ ι  δίκαιον τοϋ 
πρέπει, καί νά τα  δίδωσι ό οικονόμος καί οί επίτροποι εις άλλον 

πάροικον, καί τοΰτο πάλιν λέγει ό κυρ Σωφρόνιος όταν άπό τιΐΰς 
επιτρόπους η άπό τόν οίκονόμον φανη τινάς κλέπτης νά εξέρχε
ται,  καί άν κανένας άπό αυτούς γυρεύει διά λόγου του καί όχι 
διά τά μοναστήριον νά έ'χωσι την άδειαν οί πάροικοι του χωρίου 
νά κάμνωσιν άλλον επίτροπον, καί τόν κάθε χρόνον νά κάμνωσι 
λογαριασμόν εις τούς ευρισκομένους επιτρόπους καί πάλιν νά βά- 
νωσιν άλλον οίκονόμον. Διά τοΰτο έ'γεινεν ή παρούσα διαθήκη εις 
τον οίκον έμοϋ του Σωφρονίου Μονάχου διά νά εχν) τό στέργον 
κχί βέβαιον καί αληθές. Έ γράφ η  έν έτη 1518  εν μηνί Νοεμβρίω 
ημέρα. δ. ώρα. γ .

Μάρτυρες 
7  Κύρ Θεόδουλος μοναχός 

Θεολόγος Κουρτίκης 
-{- Γεώργιος Σέψης 
ή- Κώνστας Παπαδόπουλος 
γ  Λέων Καρδαμυλήτης καί λοιποί 
γ  Ό  Χ ί ο υ  Α ιονύποος Β εβ α .ιο ι(1 ) .

(1) Τό μο’νον εκ των σημερινών χω ρίω ν, ού την ηλικίαν δύναταί τις ακριβώς 
νά όρι'ση, εινε τό του άγ-'ου Γεωργίου του Συκούση, άνερχομένη εις 372 ετών.

Τό προκείμενον έγγραφον χρονολογείται άπό τό 1518, εξ ου εξάγεται δτι παρά 
την θέσιν του προφήτου Ή λιου  υπήρ/ον π α λα ιό σ π τ\τα , ενθα βεβαίως καί κελλία 
μονής, ονομαζομένης Π ροφ ήτης Ή .Ιία ς  η χωρίον, ουτινος ό ναός εφερε τό προρ- 
ρηθεν δνομα, τ·'ς οίδε δέ πο'τε καί πώς κατεστράφη, καθώς καί τά λοιπά τής Χίου 
'/ωρία, τά μη υπάρχοντα ήδη, περί ών εκ παραδόσεων και των ονομάτων των νυν 
τοποθεσιών δυνάμεΟα νά γνωρίζωμεν που εκειντο.
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Σε.ΙΙς  1 1 -  16'2'ί ό η κ ε υ ρ η ο  - 7 -  

Ε ις το ονο|/.α του κύ ααην. δια τ ις  παρουσις ομολογίας, οαο- 
λόγισεν και 0|Α0λ0γί γεοργις Λιθιμενουσίς ( 1) του βασιλη παχνοΰ 
α~ο τον .Ιήθψ ηονα  (2), τυος επηρεν καί ετ:ερήλαβεν δανικά, απο

Π ρ ώ το ς ιδρυτής του αγίου Γ εω ργίου του Συκούση μάς βέβαιο: τό έγγραφον δτι 

ήτο ό έκ του Π υργίου  Σω φρόνιός μοναχός έκ της οίκογενείας Σε'ψη, σκοπός του 
όποιου ήτο νά έγκαταστήση ο ύ / ι  καλογήρους, αλλά λαϊκούς καί να άποτελέση 

•/ω ρ ιο ν  όθεν προσεκάλεσεν εκ διάφορων χω ρ ίω ν  έγκαταστήσας παροικους έκ Π υ -  

τ ια ν ώ ν ,  Α ν γ ω ν η μ ο ύ σ ω ν ,  Λ ιθ ο μ ε ν ο ν σ ω ν ,  Β ερβερα τού σω ν ,  Π υ ρ γ ο ΰ σ ω ν  κ λ π ., 
οΓτινες συμφώ νως με τό πνεύμα τής διαθήκης του ίδουτοΰ, άπετέλεσαν κοινό
τη τα . Έ π ί  κεφαλής τούτω ν διώρισεν ά ρχοντα ς πρός έποπτει'αν καί έκτέλεσιν τώ ν 

διαθέσεων αύτου τον μισέ ΙΙερ ή  Ίουστιν ιάνην  και Ιω σ ή φ  Ίου σ τιν ιάνην  Γνα δ ια - 
λύω σι καί συμβιβάζω σι πάσαν υπόθεσιν μεταξύ τω ν νεωστι συνοικησάντων, άνα - 

φυομένην εις τ ά  ά ν ο ικ ο δ ό μ η τ α  π ρ ά γ μ α τ α  διά νά μή κ α τ α λ υ θ η  τ ίπ ο τ α ς  ά π ό  

τό μ ο ν α σ τ ή ρ ι .
Ό  προβλεπτικός ουτος Σω φρόνιος Σ έψ ης, φρονί'μως σκεπτόμενος, δεν εδωκεν 

απόλυτον εξουσίαν εις τους άναφερομένους επιτρόπους αύτου, ά λ λ ’ εάν ποτε φα- 
νώσι κ α τα χρώ μ ενο ι, νά τους άποβάλλω σιν οί πάροικοι τή ς επιτροπείας καί νά 

διορίζωσιν άλλους ά ν τ’ αυτώ ν.
Έ κ  του συνόλου δέ του εμπεριεχόμενου τω ν διατάξεω ν τή ς διαθήκης ταύτης 

κπταφ αίνετα ι τό πρακτικόν πνεύμα του διαθέτου τό προσιδιάζον έν γένει τοΐς 

Χ ίο ις . Τό πρω τόγραφον τή ς διαθήκης ταύ της υπήρχεν έν τώ  κώδικι του Θεοδοίρου 
Δ α μ α λ ά , έξ ου άντεγράφη επί Διονυσίου Μ ητροπολίτου Χ ίου. Δ ηλουτα ι δε έκ 
τούτου δτι ή οικογένεια τω ν γνω στώ ν αδελφών Ν ικολάου καί Θεοδώρου Δ α μ α λά  
είνε άπό τάς π αλα ιάς καί επισήμους χ ια κά ς οίκογενείας.

(1) Λ ιθ ι μ ε τ ο ν σ ί ζ .  Ό  έκ του χω ρίου Λ ι θ Ι  καταγόμενος. Τ ω ν πλείστω ν χ ω ρ ι
κών τά  όνόαατα λήγουσιν ενς ο ύ σ η ο  π . / .  .1 ι θ ιμ ε ν ο ν ο η ς  ό του Λ ιθ ί ,  Ν ε γ ω ρ ο ΰ -  
σηο ό του Ν ε ο χ ω ρ ί ο ν , Φ Λ α τσ ιο ν σ η ς  ό τω ν Φ Α α τ σ ί ^ ν ,  Μ ε σ το ΰ σ η ς  ό τω ν Μ ε 
στώ ν ,  'Αγιωργοϋσ7ΐ( ;  ό του ά γ ι ο υ  Γ ε ω ρ γ ίο υ .  Π ρός δέ είνε και τινα , λήγοντα 
εις ανόα  π . / .  Σ ιό ε ρ ο υ ντ ια νό ς  ό τής Σ ιό ε ρ ο ν ν τ α ς , Π υ τ ια ν ό ς  ό τώ ν Π υ τιού ,  
Β ο . ΐ ισ ια νός  ό τής Βο.ΐ ισσον  κλπ . ως τό Κ α .Μ ι μ α σ ι ώ τ η ς  ό τής Κ α .ΙΛ ιμ α σ ία ς .

(2) απο τον λήθίμηόνα =  άπο τό χω ρίον Λ ιθ ί .



γεοργι Σκοΰλουδι δουκάτά  τ ρ ή α ν τα  εξη εϊγουν -  3 6  -  καί άπορ.ένι 

να, τ ις  τ α  χρεοστη να τ ις  τ α  δόσι καί να  τ ις  τ α  πλερόσι εως τον 

ερχώιχένον αυγουστω εις κερόν '/.αί [χηνές ενέά' καί δ ια  το βέβεον 

της  αληθηας εγινετό παρόν ειχπροστεν παρη[Αών καί τον κατοθεν 

ιχαρτηρον. ιχαρτηρές Ι ώ ’. αγουλις γ  (χυχαλ'.ς του αντω νι γ  νεα -  

(Λονίτις του ξένου και ετερη.
β

Σ ε λ .  14.

Έ σ τ ο ν τ α ς  καί προ ήιχερών νά έκάιχασιν ή αίγες τοϋ Ιω .  

ιχαργούνι [χερικΐ ζη[χία, [χίαν καί δίς εις το  άιχπέλη τοϋ κυρ (χι- 

γ χ λ ι  π α τ ζ α  εις το ά χλα δ ο /ο ρ α φ ο  (1) διά  τούτοι διά  να [χην π α γ ι  

εις την κρισιν ό κυρ (χιχαλις, εβαλασιν αιρετού<· χριτας  (2) νά 

ηδουσιν την  ζημ ίαν  Οιά να ηνε πληρο[χε'νος' ο ήρηιχένος κυρ [χι- 

χαλ ις  εβαλεν τον κυρ Θεόδωρόν Τουρναράκην και ό Ιω ανης τον 

κυρ Γεωργι Μιχαλινον, οί’τινες έπίγασιν έκεϊσε σω αατικω ς (3) και 

ηδασιν την ζηιχιαν την  π ρω την  και δευτεραν, καί έποφάσιρχν 

οτι να δοσι ό ίω .  του κυρ Μ η χα λ η  οκτω (χετρα (4) κρασί ιχουστο 

εις τον καιρόν του πά του  (5) / ο ρίς καιχίαν αντιλογίαν καί π ρ ο -  

φασεως, και οψεποτες ό ήρψ.ένος Ιω . εις εκείνον τον κερόν εναν- 

τιοθή νά  χρεοστί νά  τον δόνι [χετρα κρασί εί'κονι παρόν και α ύ -  

τοϋ του Ιω . ειχπροσίίεν καιχου νοτάριον καί στέργοντος καί 0[Χ0- 
σαν εις τας  θείας γραφ άς του ιχη ΰπήν ενάντιον εις τ α  άνω ' 

εγραφι εις τον οίκον του κυρ Γεοργι [χελα/ρινοΰ εν ετι 1 6 2 5 ,  

Ιουλίου 4 ,  ηιχε'ρα στ. ω ρ α η .  (χα,ρτυρες οί άνωθεν τψ .ιταδες

(1) ά/λαδοχο'ραφο. ’Ό νομ α  θε'σεως, ένταΰθα πλασθέν διότι φύονται ά'/λαδο- 
δενδρα.

(2) αιρετούς κοιτάς =  διαιτητάς ττρός έχτίμησιν καί άπόφασιν των Οπό των 
αιγών προξενηθεισών ζημιών.

|3) σωματικως =  αυτοπροσώπως.
Ι'ι) οκτω μέτρα. Έ καστον μέτρον ήτο ϊσον μέ 12 όκάδας.
(5) εις τον καιρόν του πάτου. Κ αβ’ ϊ,ν έπο'/ήν πατούσι τάς σταφνλάς ~οό$ 

εξαγωγήν τοϋ οίνον.



—  394  —

ΣεΛ . 16 .

Ε ις το ονο;χα του κϋ. α<χην τιν σή|χεοον ο αουσταφα τζελεττής 
του [χακαριτου ιχε;χετι τζελεττή ό ειός και ο σουιχαν αγας (1) του 
αυτου [χεηιχετι τζελεπή γαβρος δονι και παραδονι του ιχιχαλι υ.ι- 
χαλαρου απο τον άγιον γεοργιον συκοΟσι το ειποστατικον οπού 

έχουν έν τη  Οεσι του ρακρύου  ονοαατι του τ:ατζα καθος ευτην 
καί ευρίσκετε και δέντρα και αναστε;χα ο—ου γιρίζη και —εριτοι- 
χονι (2) ο τιχος και να το δουλεύει και να το αναστένει άπο τιν 
σηιχερον κατα  την τάξιν -καί συνϊθηον τον καλών άναστατών να. 
ρ.ην πορη να όιασίσοιψ (3) αυτόν η συνταραξουν εωνιος και κλη- 
ρονοαικος' ωτι σωδηιχα γενι εις το αυτο ηποστατικο να μιρα- 
ζουσι εις τρια  να περνη τα  αφεντικά απο ενα και ο αναστατις 
ενα ουτός ηττον και 0 [Λ0 σαν αυτός ο αναστατις εις τας αγίας του 
Θεοΰ γραφάς καί ή αύτι ο [χουσταφας τζελεπής και ο ασουιχανα- 
γας εις το χαιχαϊλί τους (4) του φυλαςε ος ανοθεν εγραφι και 
άνεγνώστη εις το άγιον γεοργι εν ετι 1635  [χηνί ϊουλίο 19 (χαρ- 
τηρες. κουσεϊν του (χουσταφα πασια ο γαβρος.

-{- [χισερ γκιρερος του αισερ αντωνι
-}- γεοργις παχνους
ή- (χιχαλις κατοθορις και ετερι κληθε'ντες καί παρακληθε'ντες.
' Ε ποντα ι και τώ τ Τούρκων μαρτύρων α ί αύτόγραγοι υπόγρα

φα} ιιε τουρκικούς γαρακτήρας.

Σε2ϊι: 23.

Εις το ονο',χα του κύ. α[/.ην. εστοντας και προκαιρού εί'θελε 
τάξι ο κυρ γεοργις ρουληνος και εί σιρ,βήος αυτου κηρηακη τ:ρος

(1) σουρ,αν α γ α ς= Ό σ < χά ν  αγάς.
(2) οπου γυρι'ζη και π ερ ιτο ιχον ι —  οσον υ~ άρχει τοι/ογυρ'.σαε'νον.
(3) διασίσουν —  Ινογλησουν, αποβάλλουν.
(4) χ α ϊμ α λ ί =  έγκόλπιον, τό κοινώς φ υ .1 α χ ζό γ .
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τον γαβρον αυτού γεοργι κουντουρι π ερ π η ρ α (Ι) εξακόσια τανίν 

δε θέλοντας πειεϊσε κε το εργον εριπροστεν κααοϋ νοταρήου και 

τον κατοθεν τηρ.ηον ρ,αρτήρον δονι αύτος καί γράφοντε εν το η[/.β- 

τε'ρο καταστηχίω  καθος θελη τη;Ληθώ<τιν παρα κηρ Ί ω . κατο- 

θωρι. και κηρ θεοδορου τορνάρι. Κ αι προτον αεν στρο'Λαν εναν'

σεντωνια διο' [λαΕιλάρια διο αε τες σενιες'

παπλο;.Λαν ε ν α ................................................................πέρπήρα, 3 0 0

κούπαν [/.ίαν ζονανάρην άργιρον.............................  » 1 3 0

ψουστανια τρηα διο ασπρα ε'να γερανιον . . .  » 1 6 0

ποκαρ.ησα κεντητά 4 καί καΟηαερινα 6 , . . . » 130

ζούπες διο και (Λίαν κ ο υ τ ο υ ν ιν α ν .........  » 6 0

[Λαντηληα λινά ο κ τώ .................................  » 8 0

σκουρπετα τρηα’ ετη ακο[Λη [Λαντηληα διο 
δεμενα και εναν [Αεταςοτον και ι/.ιαν παπαζηναν
κε [Λανικια ενα ζευγάρι....................................................... » 8 0

κεντητά πεσετακηα τρηα' κάρτζες ζευγάρια  

4. στηρ-αχοπανον εναν π ερ πη ρ α ...................   . . . » 8 0

Εσώστη η πρηκα. καί επερησευσαν και περπηρα 4 2 0  και γα - 

ρηζιντα τον γαβρον και της νιφις τ α  ο—ία τάσι ο άνωθεν γαβρός 

να τ α  κααη καλα εις κερον δεο' .̂ενον οπου ο Θεος να  ίλήν το δόσι' 

ουτος ειπον καΐ'0[Λ0σαν εις τας αγίας του Θεου γραφάς. του <ρη- 

λαςε ος άνωθεν διό εγράφη και ενεγνώστη εις τόν εΐκων του νεα- 

αονΐτου κουντουρι εν ε τι 1 6 2 8  ι/.ηνι νοευριος 17 η αέρα δεύτερα 
ω ρ α 7 , [Λαρτυρες.

(Λαστρογιοργις κουντουρις 

7  Θετοκης ααστρογεοργης κα[Λπανάρης. γεργης καλόγερός καί 
ετερη κληθεντες και -αρακληΟεντες.

|1) ττερ/.ηρα —  υπέρπυρα, νο μ ισ μ ά τω ν  Β υζαντινώ ν.
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Σε.Ι. 20.

Ε ις το ονο'χα του κύ. αριην εστοντας ο τη  ήθελε τα ςη  ο κυρ 
γεοργις χαρκηας και η σηιχβηος αυτου της κόρης και τον γαβρον 
αυτου κηρ κόστα του Ιω . ριηναλακή ασήμια ρούχα ηπερπηρα 
1 7 0 0 ’ τανϊν δε θέλουν να πληροσουν και το εργόν ερτροστεν 
παρόν ι̂ .ου ναταρίου και γραφόντε εν το η[χετερο καταστηχιω  
καθος θελει τΐ(Α'.θουν —αρα κηρ γεοργι κουντουρη και κηρ Ιω. 

κατεθοθη' εν προτης ρ.εν στρορ.αν ενα' σεντόνια διο' [,/.αςελαρηα

δυο ι/.ε σ ε ν ιε ς ( Ι ) ....................................................... ηπερπηρα 250
κούπα, ζονάρι ένα ..................................................... » 120
'φουστανια τρ ια , γερανιον (2) το ενα και διο

ά σ π ρ α ...................................................................................  » 100
καί εις ενοειξιν της αλήθειας εγινε το παοον ε[Απροστεν τον κατο- 

θεν |χαρτίρων. 163 0 .
στελ'.ανος πετηνάρης 

Ϋ Ιω . του γεοργι κουντοϋρι του πετηναρι' και ετερι κληθεντες.

Σελ. 36.

κέ. ϊς '.  /ε '. 0 ς ' .  ελεεισον ειι/.ας αμήν και το παρόν συνα- 
λαγρια αμήν κε' ευλογήσον. κυρ γεοργιος μακρύς και η συρ,βηος 
αυτου κηρηακη έχοντας θιγάτερ ονοματη εύγενοΰ. ένοχος οΰσα 
τη  ήληκία και ^ρονον μέτρια βουλοντε σηζευσε αυτήν ανδρι νο- 
μίμω τε και καθολικο τον γεοργι του κόστα μαβροκαλου τον ειον 
θεια ειμον έκλησιαστηκή ειποτηπόσι και διαθεσί οπος το παρα 
του Θεου τελεσθεν θιον σήνικέσιον ή δε πρηζ ην τα τη  αυτις και 
δι αυτις προς τον ανδρα αυτις γεοργι τ χ  διο ειποστατικα τα  εχη 
εν τη θεσι της στροβηλιας και το ειποστατικον οπου εχει εν τη θεσι 
τον ληβαδιόν καθος βρησκετε όργιες διο απο τίν ελεαν και απανο

(1) σ Ε ν .ε ί =  τ ά  κ ελ ύ φ η  τ ω ν  - ρ ο σ κ ε φ α λ α ίω ν .
(2) γ ίρ * ν ίο ν  = :  τ ό  κ ο ιν ώ ς  μ π λ ο ν  / ρ ώ μ -α .
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και εν τη  θέσι του λακίου άπο την υ,εριαν του γ ιοργι οργιές διο 

τ α  οπηα  νά ρ το ή θ ο ύ ν  έος οργιές δεκα τρ ίς ' και α  ληψ η να τος 

το σωνι ο πεθερός. οσπητήόν το εχη  πλησίον του άγιου Ιω . να 

του κτησι τον τίχον οπου ενε απο τη ν  αυλήν να  κ αα η  π ο ρ τε - 

γον (1) πετρηνον Κ α ί κρεβατοστρόσήν καθος το  επήραν ει αλες 

του κόρες, ετη βόδήν ευ.ισόν. χαρκό |λά  εναν το  μικρόν, ακοαη 

αελησες έξη ετη δε και τη ν  κουντουρουδιαν οπου εχη  εις το λ η -  

βαδιον. το ειποστατικον εις εκηνο οπού του εγραψέν στοξεροπη- 

γαδον τη ν σηκιάν, κα ι τη ν α π η δ ιά ν , και την συκα.(Αηνίαν τ α  οσα 

δέντρα ηνε [λέσα να τ α  πάρη  δ ια  προτια ές. ετη  και του μεγάλου 

την κουντουρουδιαν. ετη  καν το  αργαστηρη  (2) ρ.ε ολα του τ α  

δηκαιόριατα, α κ ο ρ ι να  δοτι δέντρα του γααβρου και τη ς  θ υ γ α τέ 

ρας α α σ τ ή /η  αυτού να  τον κάμουν ένα πενταρη  κεφαλησιανήον. 

δ ια  ονοαα π ευκ ιου (3 ) π ε ρ π η ρ α ΐδ .  φουστανια τρ η α . α α ντη λ η α  

δεκα τ α  διό δεαενα. πουστους τρ η ς. ποκάα ΐ'τα  οκτό. βέργες ζευ- 

-/αοη ενα. υ.ανικηα ζευγαρην ένα. δ α κ τη λ η δη α  τεσερα ετι εις το
ί ι 1 I ^  ί I »

παληον χλόνι ζευγίαν υ.ίαν (4) εν τη  θέση τω ν δουλών τη ν  απανο 

σκαλα ετη εις τον ριουνουχου (5 ) ζευγές διο απο δεκα π ε 'ν τ ε . Κ αι 

την ευ’/η ν  αυτου ουτος ειπον εσήριφόνησαν καί ο[Λωσαν π α λ ιέ  το 

παρόν να ε^η το  στεργον καί βεβεον. εγραφη καί ενεγνοστη εις 

τον έικον γεοργι [χακρή ενετη 1 6 3 2  οκτοβρηο 4 . ηυ,ερα κηρηακή 

κα’ί ορα ένάτή ααρτηρες -}- γεοργις κ α α π α νά ρ ις . νεαυ.ονίτης 

κουντούρις του υ.αατ,ρογιοργι. ·]- θεοτοκης κατζα ρος. Κ α ι ετερη 

κληθέντες και παρακληθεντες. ·}* νικήτας δοαέστηχος.

(1) να  κα μ η  π ο ρ τεγο ν  νά 'λχ(<3τ\ Ιδ ια ιτέρ α ν  θύ ρ α ν, οι* ής νά είσε'ρ-^ηται είς 

τή ν  π ρο ικ ισ θεΐσ α ν ο ικ ία ν .

(2) α ρ γα σ τή ρ η  —  α ρ γ α λ ε ιό ;,  ο ι’ ου υφ α ίνουσιν α ί γυ ν α ίκ ες  τ ά  υ φ α σ μ α ΐα .

(3) πεοκιου:=ττάπης.
(4) ζευ γ ία ν  μ ια ν . Τ ο υ τεσ τ ιν  δσα ς ό ρ γυ ιά ς  δ ύ να τα ι νά κα λλιεργή σ τ] έν το ; α ια ς  

ή α έ ρ α ; εν ζεύγος  βοώ ν τόσ α ς νά  λάβτ).

(δ) α ο υ ν ο ΰ /ο υ . ’Ό ν ο α α  θέσεω ς.
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Σ ι ΐ .  54.

ι εις το  ονομα του κυ αμην δηα τ:ρε'σβηδν του τίμ ιου  ενδο- 

ζου προφήτου πρόδρομου και βα π τισ το υ  Ιωανου εστω ντας οτη 

να  επουληθησαν τ α  ειπ οσ τα τικα  του αυτου μοναστηριού- και οί 

ορνηθες τον ειποστατικον επομηναν εις τους ανεσ τα τα ς ελεύθερες 

να  πληρώνουν χα ρ ά τζη ν  του αυτου μοναστηριού εις τον ευ ρ ι

σκόμενόν χα ρ α τζη ν . την σήμερον γραφουντε εν το παροντι εις εν- 
διξην π α ντον .

εν π ροτη ς μεν του κενάγριου το  μερδικον εν τ η  θεσι τον κο- 

λ'-μπον μαρουσα (1 ) του  λοσταρα προτού π α π α

Γεω ργις όρνιθα μ ια .........................................................................  1

εν τ η  θεσι του αυτου τοπου βασιλις π α σ α γ α  και νεοο-
γ ις  λοσταρα  όρνιθα μ ι α ......................................................................  1

ετη ο άνωθεν βασιλης δ ια  το μερδικον οπου κράτη απο
του ψιλη όρνιθα μ ισ η ........................................................................  Υ

κόστας τζη π λ ο ς όρνιθα μ ι α ........................................................ 1

ετι δια  το  ειποστατικον του ληγνου που κράτη  ο ανο- 

θεν κόστας να βοηθη τον γεοργή κουτουφαρι ο εγκιζι εις

όρνιθα ονοματι του λιγνού όρνιθα μ ι α ....................................... 1

ετη ο ανοθεν γεοργης και ο π α π α  γεοργις δια το ειπο-

στατικον οπου βαστούν εν τη  αυτι θεσι όρνιθα μ ια  . . . .  1

ετη χη ρ α  κιριακι του μαστρογεοργι δια  το ειποστατι-

κον οπου εχι εν τη  αυτι θεσι όρνιθα μ ια ...................................  1

ετη μ ιχα λ ίς  π α χνοΰς εν τ η  α υ τι θεσι και γεοργις καλο-

γεοργις κουλουμπος όρνιθα ................................................................  1 γ „

Γεοργις κόστα κουλουμπου και χη ρ α  μαρηα  μ ινά λ ι

σκαρλατου εν τη  θεσι του στενακου ό ρ ν ιθ α ..............................  1

ετη εν τη  θεσι τη ς μηληας του διάκου όρνιθα . . . . .  1

^η ρα  μαρία  κα’ι χη ρ α  κιριακι του μ εσ τρ ο γ ερ γ ι  1

(1) μοοουσα. "Ονομα γυναικεΤον.



—  399  —

εν τη θεσι του ρΛυβοχοραφου π α π α  γεοργις και γεορ-

γις σκαρλατος όρνιθα, [Λ ία .............................................................  1
δια του λεοναρδου το [/.ερδικον παπαγεορις δηο τρήτα.

[Αίχαλις κουτουφαρις ό ρ ν ιθ α ....................................................  1

χήρα κιριακι Ιω. δροσηνού ό ρ ν ιθ α ...................................... 1

κιριακι σίδερου ττα^νοΰ αε τον π α π α  γεοργι όρνιθα. . . 1

σταυ.ατις κατζαροπούλης και η νιυ.φι τ ο υ .......................  1

γεοργις του. κόστα κουλουαπου και γεοργις δοοσινος. . 1

θετοκης κατζαρος ό ρ νιθ α ..........................................................  1
^ηρα ρ.αρτ,α του κουντουοη και νικολις ό αδελοος του. 1

κόστας τζτψ πλώ  ' ς .....................................................................  *
- α - α  Ιω. στεβανος του γεανουρι και θοαας του |/.πε-

νετου και νικολας κουντουρις όρ νιθα ......................................... 1
/ η ρ α  ή ρ ή ’νη Ιωανη δοοσινου δια του βασιλι και δια

το γονικών τ ω ν ....................................................................  V 2

γεοργις τταχνους και Ιω. βεντουρή ς ................................... 1

•ταττα γεοργις εις την ποταυ.ιαν όρνιθα ,αια....................  1

στεβανος καα-αναρης εν τη  θεσι του άγιου Ιωανη . .

νικολας υ.αβροκαλος εις την σ τ α σ ι ν ( Ι ) .............  1/~

αιγαλης του διάκου εις τον άγιον Ιω α νη ..........................  1

χηρα σταυρηνη εις την χορευτρηαν [/.ε το οξο (2 ) . . .  1

ετη εις το κατο γυριστά ;χε (το) του άγιου θεολογου 

άπανω και κατο και ρ.ε του ιχαυρου το βαστα στα(αατις

κ ατζαροπουλης....................................................................  '/?
σται/.ατης κατζαρο~οΰλης |-ΐε λ ο σ τα ρ α δ ες .......  '/ο

εις το π λά τη  ^οραφη χηρα κιριακί ι/εστρογεοργι. . . .  1

Θοαας δροσινος εν τη θεσι του κα^.αρα ενα τρητον . . ' / 3

υ.αρου του λοσταρα εν τη θεσι του άγιου Ιωανη . . . .  */$

(1) "Ονομα θέβεως.
(2) εις την -/ορευτριαν αε το οξο.Έν τι) Οέαει Χορεύτριας δαοΰ τό συνυπαρχον 

ϊξίοΟεν τη; θε'σεως ταύτης -/.τήιχα.
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γεοργ-ς κουτουφαρις εν τη  θεσι του π λ α τη /ο ρ α φ ιο υ  . . 

(Λεροικο'ν του ρ.ισερ ζανι αντον. ροδοίρηλη.

Ν ικολα. δροσινου και τη ς  κόρης του με τον π α π α  σί-

δερον όρνιθα α ι α ..................................................................................... 1

................ κ α μ π α ν α ρ ις ....................................................................... 1

χ ή ρ α  ριαρηα θόρια ι,λπενετου .....................................................  1

................ [Λεστρογεοργις εν τη  α υτι θ ε σ ι .................................  1

δηα  το  ειποστατικον ο—ου ανορασεν α~ο τον Θ οααν
I ι ι

[-/.^ενετόν ό ρ ν ιθ α .....................................................................................  1

ετη δια  το γονικον τω ς (οιλοΟ) υ.ε τον στεβανον γ η -

νουρην .........................................................................................................  1

ετη δια  το ειτϊοστατικον ο~ου εγ>. η ανοθεν κυριακι εις

τη ν  Τ ζ ιν κ ο υ ν α (Ι)  όρνιθα υ .ια ...........................................................  1

νικόλας καλω γεοργις δια  το ειποστατικον ο~ου ί·/ εις

τον α γ . Ιω . ο -ου  αγόρασε χη ρ α  κ ιρ ια κ η ......................  ορ. 2

/η ρ α  κιριακι γ ια  τ α  τζα ττισ α α τα  τρ η α  τρ η τα  . » Ύ3

εις τη ν στασιν π α ττα γεο ρ γι................................  » 3/ 3

^ η ρ α  κ ρ η το υ .............................................................  » " /3

σταις αα ζα ις (2 ) σεργις κ ο υ το υ φ α ρ ις .........................  » 2

στου μοναστηριού νικολας [/.α υροκαλος......................  » 2

^ η ρ α  σ τ α υ ρ ιν η ..................................................................... » 2

στεβανος του γηνουρη δ ια  του στανου το σκι-

ν ο τ ο τ τ ι ............................................................................................ » 2
ετη έστησαν (3 ) η ανοθεν ορνηθες καί. 8 . το ολον τη ς  σουμας 

5 0  όρνιθες(4 ).

(1) ,;Ονομ.α θε'σεως.
(2) ’Ό νο ιχα  Οέσεως.
(3) έστησαν =  συνήχθη δ ό λ ιχ ο ς  αριθμός.
(4) ’Έ χ  τε του παρόντος χα ι ε ζ  άλλω ν έγγράοω ν, οηλοΰται ότι, έχαστος π α -  

ροιχος ώφειλε νά παραδώ ση τό  δ ιατεταγμένον ποσόν τω ν υπό τής συνελευσεως 
όοιζοαενων ορνίθων, αί'τινες εχρησιαοποιουντο υπό τω ν γερόντων ή τω ν έπ ιτοο-
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κε ενεγνοστι εν το  χορ ιο  τ η ς  Βε'σας εν τ ο  εικό το υ  κόστα, π α -  

σ α γ ά  ενετι 1 6 4 5  [Λαιώ 1 6  ηριερα π ε υ τ η  οοα εκ τη  [Λαρτηρες.

ή- κ ό 'σ τ α ς  π α σ α γ ά ς  το υ  Β α σ ιλ η  -}- Ιω χ ν ις  το υ  ρ ιιχα λ η  κ ο υ -  

το υ φ ά ρ ι. -{- π α π α  σιδορος [Ααρτιρω τ α  ανοθεν ■{- ν ικ ό λα ς το υ  Ιω . 

δροσηνου. - γ  γ ε ω ρ γ ις  του  κ ό σ τα  κουλουι/.που γ ε ω ρ γ ις  το υ  Ιω . 

ροδοφ ίλη . α ι^ α λ ις  Θ ετο κ ι λ α π α ρ δ ά  κ ά ι έτερή κ λή θέντες κ α ι 

π α ρ α κ λ η θ έν τες .

ΧίΛ. 5 6 - 57 .

Ε ις  το  ονο[Αα το υ  κύ αριην τη ν  σήμερον διαφεροριενη έμπροσθεν 

π α ρ η μ ώ ν  Ιω α ν . το υ  γ εο ρ γ ι κουλουαττου α π ο  τ η  βεσ α  κ α ι μισερ 

■παντολέως η ν τ α ν τ ρ ια ς  θ έλοντας κ α ι ζ η τ ό ν τ α ς  ο Ιω . α π ο  το ν  ρ.ι- 

σερ Π α ν το λ εω ν  π εν τε  χρόνου 'ς  ρ ο γ α (1 )  όπου ήθελε δουλεύσι το ν  

α υτόν  ριισερ Π α ν τε λ ή  ο αποθα,νόν α δελφ ός το υ  Ιω  ' .  ονορ.ατι ρ.ι- 

χ ά λ ις  ζ η τ ό ν τ α ς  κ α ι ενα. ε ιπ ο σ τα τ ικ ό ν  το  οπηον ευρίσκετε εν τ η  

θέση το υ  ερίκοΟ (? )  ακοριη κ α ι α σ π ρ α  όπου έδώσεν· ο Ι ω ” . το υ  

ανοθεν αισεο π α ν τ ε λ ή  τ α  ο π ή α  τ ο ύ τ α  τ α  ανοθεν δ ια τ ή  κ α ι φ α -  

νερόνη ο υ.'.σερ π α ν τ ε λ ή ς  |χε π ό λ η τ ζ ε ς  κ α ι χ ο ν τ ζ έ τ ια  (3 )  π ο ς  τ α  

έόωσε κ α ι τ α  επλέροσεν εις χρέος όπου εχρεο σ ταν  ό π ο τε  γεό ρ γ ις  

κ ο ΰλο υα π ο ς ο π α τ ή ρ  του  Ιω  ' .  κ α ι α η  οηνοντε τ α  δηο ίλερή 

αϋφ οτερη  σ ηα σ τήν  ε επροσκαλεσαν το  ένα υ.έρος τον  κυρ στέφανον 

κα ι/.πανάρην κε το  ά λώ  το ν  υ.ιχαλ'. το ν  δ ιάκου  κ α ι α υ τ ι έβα λαν 

τον  θεον πρόοφθαλρι,ον κ α ί ε ίδαν π ά σ α ν  δ ια φ ορά ν όπου ή χ α ν  τ α  

ανοθεν ριερι Κ α ι εποφ ά σ ή  σαν εν φοβο Θεοϋ ν α  π α ρ ι ο Ι ω " .  α πο  

τον  [Λίσερ π α ν τ ε λ ή  ρ ια λ ια  δ ώ δ εκ α  κ α ι ρ/,ισόν. Κ α ι ε τζ ι τ α  ε λ α -  

βέν εαπροσ τεν  π α ρ η ρ ιώ ν ' κ α ι τον  κ ατοθεν  ριαρτηρον κ α ι ετση

~ων ε/.άστου /ω ρ ίο υ  πρός διατροφήν τω ν εις τά  '/ω ρ ία  μεταβαινόντοιν υ π α λ λ ή 
λ ω ν  ή διατροφή αίίτη ώνο;χάζετο ιο υ ρ χ ο φ α γ ία .

(1) ρ ο γ α =  ριισθον.
(2) Ιΐιίίανον Ερρίκου τινό ; Γενουηνσίου.
(3) Ό μ ο λ ο γ ία ι /.αί τ ίτλο ι ίϊιο /.τησ ίας.

26
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απομενη (1) ο Ι ω " .  Κ αι ιπόσχετε οτη ος πληρομε'νος και σα- 
στήβάρηόμενος (2) όποϋ νε απο τον ρ-ισερ παντελήν να μη πορή 
να εχη εν ποτε κερής (3) να γηρεψη μητε άπο ηποστατικον ή 
απο ρόγαν απο κακίας λώγίς λογαριασμόν απο τον ηριμε'νον 
μισερ παντελή μήτε ο μισερ παντελής απο τον Ι ω ” . η καί απο 
τους εξαυτου και αν οανή απο καμίαν πά ρτα  (4) εις κανε'νά κε· 
ρδν πουβέτη (5) απο τα  ανοθεν μερη χουντζετη η πολητσα να 
μην αζήζη και να 7}ν α/κυρον ή και να θέληση κανε'να [Λερός 
να <ρανή εναντηως εις το παρόν και να εύγι απο την παρούσα 
σήμφονήάν να μαρτυρούν ει κατοθεν μαρτηρες πος χρεοστή του 
ετερου μέρους ρηαλήα ήκοσι πέντε να πλερδ'νη και εις την μ η - 
τροπδλειν ρηαληα ήκοση καί π α 'λ η  το παρόν να έχι το στε'ργον 
και βεβεον. Και δια το αλήθε'ς εγινε το παρόν εμπροστεν τον 
κατοθεν ηπογεγραμενον τη α ΐ'ο ν  μαρτιρον εγραφη.

Σ(Λ . 65.

Εις το όνομα του κ ϋ '. αμήν κυρ νεαμονίτης μαβροσκαλοϋς εν 
αστενΐά περηπεσου και το άώρον του θανατου πτοουμενος σωας 
εχει τας φρενας και την γλδταν προσλαλιάν κινουμένην αφηνι 
την εν Θεό αγάπην κε τελήάν σηχώρησιν ετί και αυτός τα  ομια. 

ετι λέγι πος αφινι της σήμβήος του της καλής το οσπητηον οπου 
κάθετε και την κάτο σκαλχ οπου εχι εις την αμοδαρεαν κα
θώς βρήσκετε (6) και το αμπελη οπου έχη εις του πονεου εις 

διο τοπους' ετη ακώμη κ,αι δια σνχα/ίϊ'ΐες οπου έχει εις την π .ία -  
γ ια ν  και να έινε του στελιανου και του Ιω. ει δε ει κόρες μου

(1) απομενη =  6πο'σχεται, συμφωνεί, συμβιβάζεται.
(2) σασττ)5άρηόμενος =  έί;ησφαλισμένος.

(3) εν ποτε κερής =  ε?ς οί'ους δήποτε χαιροΰς.
(4) π ά ρ τα  =  μέρος τώ ν συμβαλλόμενων.
(5) πουβε'τη =  ούδαμοϋ.
(6) καθώς βρή'σχετε =  μετά τω ν έμπεριε·/_ομε'νων καί τω ν  εξαρτηματω ν τοδ 

διατιθέμενου χτή μ α τος.
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έ'* διο ει |ζα.ροΰ και ή μαστρου να μην έχουν να κάμουν τ ίπ ο 
τες , γ ια τ ί τες εχο εξεπρουκησμένες ( 1 )  Και α γηρεψουν να 
ανοχλησου τ α  αγόρια μου τίποτες να ε/ουν την κάταράν μου 

και ουτο δ'.ατάςα το ' διο εγραφϊ και εμαρτηρηθη εν ετι 1627  
ιουλιω 12 ήμερα 5. ωρα 9.

μαρτηρες -[ στεψανϊ'ς μαβροκολος’ ·}- γεοργις οομηνιγης. 
-]- μονεος του Οεοδόρου ■}■ και μ ιχαλης του κατοθορη. και ετερη 
κληθε'ντες και παρακληθέντες.

2γΛ . 6 7 .

Εις το ο ’νομα του κ ϋ 'α μ η ν  την σήμερον δόνι ό μισερ στεβα- 
νίς κοϋρμουζις προς λεον πονηρον το ανάστημα όπου ευρίσκετε εν 
τη  θεση της Π ηγης εις το ειποστατικον πλησίον του μεστροκό- 
στα κουτουρη και της πηγίς δια τημήν και ονομαν τημης ασπρα 
Ικάτδν ειγουν 100 καθος ετιμήθι παρα Ιώ '.  κατοθόρη καθος βρη- 
σκετε το αυτο ειποστατικον φηλατοντας την κουκουναριάν (2) 
και την πηστηκιαν (3) μετα τούτο δουλεβοντας το αυτο ειπο- 
στατικόν καί ανασταινοντας το (4) να μην πορη να διασηση (5) 
αυτόν κανίς εί συνταραξι. ή να εύρη αυτόν κλευτην και αμελϊ (6)

£  -  Λ '  >/ /να εςερχετε χορις λογου και κρησεος. και τον καρπόν να |/.ηρα- 
ζου του τρητου και εαν εις καιρόν αυτός λέος δεν βρήσκετε ρ,ε το

(1) εξεπρουκισμε'νες. Συνήθω ς έν το ΐς  προικοσυμφώνοις έπεκράτει συνήθεια (καί 
νυν ύφίσταται εν τισ ι /ω ρ ίο ις ) ,  καθ’ ην εθετον οί προικ ισταί ώς ορον ( οταν τά  
προικοσύμφωνα ήσαν διά τάς θυγατέρας αυτώ ν) νά μη δ ικα ιώ ντα ι α ί προικισθει- 
σαι νά διεκδικήσωσί τ ι  από την υποληφθεϊσαν περιουσίαν τω ν προικιστώ ν, ήν αό- 
νον τά  άρσενικά τέκνα διενε'μοντο.

(2) φηλατοντας την κουκουναριάν =  κρατών δ ι’ εαυτόν ό ιδιοκτήτης την κου
κουναριάν.

(3) και την πιστηκ·.αν == καί την  φιστιχίαν.
(4) ανασταινοντας το ^ τκ α λ λ ιερ γή σ α ς καί άναπτύξας αυτό.
(5) να μην πορη να διασηση =  νά μη δικαιώ ται νά τω  άφαιρε'ση τό κτήμα.
(6) ή να ευρη αυτόν κλευτην και αμελί' —  έκτος εάν άποδει·/θη καταχρώ μενος 

την επικαρπίαν καί μή καλλιεργών τό κτήαα .
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αφεντηκόν αναπαιχένος (1) να  τια-ατε το  αναστηυ.ά οπου θέλι 

ε /ή  (2) εις το αυτό ειποστατικόν. να  του πλιρόνι ό (χισερ σ τε- 

βανίς ορνηθα υ.ιση τον καθε χρόνο δ ια  το  αυτο ειποστατικον διώ 

έγραφί κα ι εριαρτηρηθη εν το  χοριο του ρ,εγαλου γεοργιου εντός 

του μοναστηριού ενετι 1 6 3 0  απρηληου 2 5 . ήμερα  κηρηακη ω ρ α 3 .

ρ,αρτιρες.

π α π ά  κυρ μ ιχα λη ς κουντουρης. 

νεαμονιτης του  κηρηακο.

·]■ μισερ [Απατή βενετού.

-}· Ι ώ '.  του κηρητουρη.
-}■ νικολας υ.αγκανας και ετερη κληθέντες και παρακληθεντες. 

Σ(Λ. 72.

κ ΰ '.  ιυ '.  χ έ . ο Θ ς '.  ελεήσον η μ ά ς αμήν και το  παρόν συνα- 

λ α γ μ α  κ ΰ '.  εύλόγησον. εβηενου (3) του ποτε σ τα μ α τη  αγγηλέρη  

σημβϊα  ε^ων θηγά τη ρ  ονοματη καλη ενομου ουσα τη  η λη κ ια  και 

χρόνων μ ετρήα  βουλυντε σιζεύξε αυτήν ανδρη νομήμω  και καθώ- 

ληκώ  τον κόσταν του βασήλη τον ειδν θήα  η μέν ειποτηπόσι και 

διάθεση οπος το π α ρα  του Θ ΰ '. πληροθή θήον σινήκεσιον. ή δε 

π ρ ή ξ  ήν τ α τ η  αυτή  και δι α υτή ς προς τον αν&ρα. αυτής κόστα 

σπητιον μίαν βόταν τη ν  εχι απο του ανόρος τη ς  πλησίον κηρια- 

κως του σουμαλι και πλησίον το αλο σπήτην οπου εχη εκη η 

χ ή ρ α  -  εβηενου ’ και το α μ πέλ ι το εχη εν τη  θέσει τ /,ς  χωρι/ς 

καθος βρήσκετε πλησίον γεοργις ληβάνι και ει μ ιχαλουριδες και 

το ειποστατικον το έχη εν τη  θεση τω ν πετρώ ν  οργήες διο π λ η 

σίον κόστα μαβροκάλου φ υλάτοντας τ α  δένδρα και ετερον ειπο- 

στατικον τό  έχη εν τη  θέσί τη ς  στροβη.Ιηας  δσον ε'χη έκη μ ονα -

(1) αναπα{Λένος =  ευχαριστημένος.
(2) οπουθελι εχτί =  οσον 0ά εχτ) χαλλιεργη,αενον.
(3) εβηενου. Εύγενια ' όνοαα γυναιχείόν.
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νηκον του(1) πλησίον το μοναστήρι και του κόστα, (χαβροκάλου. 
ετη και είς του Π ραγιότη  (2) το αλώνι οργήα ρ.ία' ετη και εις 
τ α  αμπείοχοπια  οσον εχη πλησίον [/.ηχαλη σκουλουδη και του 
σκαρλάτου και [χιαν συκιάν οπου εχη [7.εσα δια προτημην. Τ α  

ανοθεν είποστατικά να τα  μέτρηση εος οργηες δεκα και οσα λεί- 
ψουν να της τα  σώνι απο το ειποστατικόν οπου εχη εις το 
σωθηρον . ετη και την σηκάιχηνιάν οπου εχη εις την γω νίαν  
[Λεσα εις του νικολα [ν.αβροκαλου' και την ελεαν οπου εχη εν τη 
Οεσι της βεσας εις την μαΐ,αν  και την α|Αυγδαλεαν την εχη εις 
την στροβΐ}2ηαγ και τα ις κουντουρουδιες (3) οπου εχι εις τον αγγε-  
.Ιεραόυν. ετη και εις του κουμπαρυυ μέσοι κουντουρουδιες δϊω. 
ετη κούπαν [Χίαν αργηρη ζονάρη εναν |Λε τζέντον(4). στρίψ.αν 
εναν. πάπλοααν εναν. σεντονην εναν. φουστανηα τρηα εναν που- 
καση (5) και εναν γερανιον και εναν ασπρον. π ο κα ρ ισ α  πεντε. 
ααντηλια λινα διασηδα τ α  τεσσερα και ενα δερ-έ'νον και ενα ψι
λόν. κουρρετα(6) διο. πϊθον ριετρων 15 και κυε κρασερός(7) και 
απο το βοδην το ενα [Λαλαυ.ατενη καί ή [λϊα ασήι/.ενι. χοραφηα 
άγρηα ζευγηα [Λία έν τη  θεσι του Βηρηνου. και το χοράφι οπου 
εχη εις το ρ.πηλιχεσί (8) ονου.ατι των αγγελλεράδων. δονι και ο 
βασιλις ο πατήρ προς τον ειον αυτου κόσταν και την νηιχφην 
αυτου. οργιάν χοράφη ιχηά οπου εχη εις το σοθηρον πλησίον του

(1) μοναγικο 'ν  του  ζ π  εξούσ ιαζε: ιχονος το υ .

(2) Π ρ α γ ιο τ η .  Έ π ο ^ νυ μ ο ν  γενουη νσ ία ς ο ίκ ογενε ία ς, δ ια μ ε ινα ν  ονομ α  Οε'σεως.

(3) κουντουρουδιες =  δε'νδοα ξυ λοκ ερ ά τω ν .

(4) ζονα ρη  εναν με τζέν το ν  =  ζώ νη ν  κεντημε 'νην δ ιά  μ ε τά ξη ς  η σ ύ ρ μ α το ς .

(5) π ουκα σ η  =  κοκκινον.

(6) κ ο υ ρ πετα  =  σ κ έπ α σ μ α  βαμβακερόν ή μ ά λ λ ινο ν .

(7) κρασερος. Ά ν α λ ό γ ω ς  του  είδους του  π ο το ύ  η τω ν  οσ πρ ίιον , ά π ερ  έ μ β ά λ -  

λουσιν εις π ίθο ν , δ ίδουσι κα ί τό ο νο μ α . Κ ρ α σ ε ρ ό ς ,  ρ α χ ε ρ ό ς , Λ α δ ε ρ ό ς ,  χ α ρ π ι σ ε -  

ρ ό ς } ξ ν δ ε ρ ό ς  κ λ π .

(8) μ π η λ μ ε σ ί .’Ό ν ο μ α  θ έ σ ε ω ς .Ή  λέξις εΐνε τουρκική  δη λου σ α  ο Α έν γ νω ρ ίζε ι» *  

π ώ ς  δέ α ϋ τη  έδοΟη ά γνω σ το ν , κα ί οΰδεμ ία ν  π α ρ ά δ ο σ ιν  π ερ ί τη ς  ονομ α σ ία ς  τα ύ τη ς  

οί κά το ικο ι δ ιέσ ω σ αν .
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π α π α  β α σ η λ ι. και την κουντουρουδιαν οπου εχι εις το κηπα- 
ρηα. και την α|.«.ηγδαλέ'αν οπου ν / \  εις το σώθηρον. ριελισες δυο. 
σφακτα πεντε κα.ι την ευχήν αυτδν. ουτος ειπον εσϊ)[/.οονισαν και 
θ[λθσαν του φύλαξε ος ανοθεν. εις πέναν ρηαληα δεκα και πάλη 
να. εχι το παρόν το έτερον (1) και βεβεον. δονι και ο απαρπας 
τής κοπέλας ηγουν ο κόστας ο ααβροκάλος προς την ανοθεν καλήν 
το 'χοράφη οπου εχη εις τον πραγκο του το αλώνι όσον εστιν. καί 
την υ.αγκανην του μεταξιού, εγραφη και ενεγνοστη εις τον εικον 

βασιλη πασαγα  εν ετη 16 3 2  αύγούστο 16. ηαερα δεύτερα ορα 
τρητη  ριάρτήρες.

·|- νικολας ι,/.αβροκαλος. ■}- θετοκης ααντράς -ρ γεοργης του 
κόστα ι,/.ατράς. γεοργις του κόστα ριαβροκαλοΰ. -|- δη αη τρις 
του θετοκη [Λαντοα και ετερη κληθεντες και παρακληθέντες.

Σ ιΧ .  8 7 .

Εις το ονορια του κΰ ’ αριήν εστωντας και ο κηρ χρήοτοδουλος 
να εβαλεν (2) τον στεβανον να επ ιτελή ' (3) ενα πενταρη ααστηχη 
κοκολογην(4) δια κληρονοριήαν οπου ελαβεν παραυτοΰ καθος <ρε- 
νετε χωγγετηον και νοταρηκων γρα[Λα(5) περη ταυτης της ύπο- 
θεσεως. τανην επειδή και οι πρώτοι του χορίου αυτου εγνώ- 
ρησαν πως εινε βαρεμένος (6) διατι το πηεϊ κατέτος το τεταρίνΰν 
κωκωλογηον το συνιθες και δεν ινε δικεον να πηει τρια κοκολογια.

(1) στερον =  στερεο'ν, κύρος.
(2) εβαλεν :ζ= ύπεχρέωσεν.
(3) να ε π ιτ ε λ ή ' =  νά πληρονη.
(4) ενα πενταρη μ α σ τη χη  κοκολογην. Έ κ α σ το ν  π ε ν τ ά ρ ιο ν  ίσοδυνάμει ττρός 

δύο οκάδες μ α σ τιχη ν .
(5) χω γγετη ο ν  και νοταρηκων γραμα . Ή  λέςις χ ω γ γ έ τ η ο ν  (χ ο τ ζ έ τ ι ο ν ) εινε 

τουρκική καί δηλοΐ τίτλον ιδιοκτησίας* ή οέ ν ο τ α ρ η κ ω ν  ιταλική*, δηλουσα έγ
γραφον συμβολαιογραφικήν.

(6) εγνώρησαν πιυς εινε βαρεμένος =  έβεβαιώθησαν δτι είνε Οπερογκως επ ι- 
βεβαρημένος.
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δ ια  το ύ το  ελευθερώσου α υτό ν  α π ο  α υ το  το  βά ρος. Κ α ι  ελευθερου- 

σην κ α ι θελουσιν ο τη  α π ο  το υ  νην κ α ι εις το  εζίς ν α  π η ε ι μονον 

τ α  διο κ ο κ ο λ ο γ ια . Κ α ι (Ληδης τω ν  α π α ν τ ω ν  έχ ί α δ ε ια  ν α  ενό

χ λ η σ η  α υτόν  δ ια υ το  το  ετερον κοκολογιον το  ειρηρ.ενον το  οπήον 

ε ιπ ο σ χ ω ν τε  ο τη  ν α  γ ίνετ ε  α π ο  το  χοριον ως κ α ι τ α  ε π η λ η π α  τ α  

^ α ρ ιε 'ν α (Ι )  κ α ι ουτος αενει εις εζο φ λη σ ιν . κ α ι δ ια  ν α  δ ια μ έν ι 

ελεύθερος ο ανοθεν ειρήμενος σ τεβα νος α υ τό ς  κ α ι η  ες α υ το υ , το  

π α ρ ό ν  εςοφ λησ τη κο ν  γ ρ α μ α  επηεισα ν  α υ το υ . κ α ι ομοσαν εις τ α ς  

α γ ία ς  το υ  Θ ΰ '.  γρ α φ α ς  το υ  φ ύλ α ξε  τ α υ τ α  π α ν τ α  κ α ι (Λη εναντηο- 

θήνε εν π ο τε  κ α ίρ η ς . διό εγρα φ η  κ α ι ενεγνοστη  εν το  χόρ ιο  τ η ς  

βεσας ενετη α . X . λ . Θ . ο κτοβρηω  Η . ε ιμ έρα  σ α β α το  ορα  ε κ τη .

η- γεοργις το υ  λ ο σ τα ρ ά . -|- κ α ι ο ν ικολα ς στεργουν τ α  ανοθεν. 

-{- θθ[χας του  λ ο σ τα ρ α  σ τερ γω  τ α  ανοθεν

3. Τοΰ χορ ίου  Κοινής.

Σ ε .Ι  92.

-{- σηρ-ερον υ π α ιδ α ις  του  π α ν τ ε λ ή  γ ια ν ιο δ η  ο τ α ι γ ε ω 'ρ γ η ς  ό 

ϊιος το υ  κ α ι ό αδελφ ός το υ  ο [Λίχαλης (./.ετα τ η ς  συβυος α υ το υ  : 

το υ  π α ν τε λ ή  τ η  βουλήν ϊγουν  τα. κ α λ ά  (2 ) το υ  κ ώ ν σ τα ν τη  β α -  

σ ιλι υ.ι το ν  π α π α  σ τα μ ά τ ιο ν  το υ  π ο τ α ί  π α π α  ν εα μ ο ν ιτ ι Δ ια σ α -  

ριου επ ο ιδη  κ α ί ν α  φ α ίν ε τ α ι π ώ ς  ν α  χ ρ ε ώ σ τη  ό κ ίρ ις [).ας ρ,ε ο μ ο 

λ ο γ ία  του  π α π α  σ τα ρ .α τ ι σ ίλ α ν ια  1 5  κ α ί κ ά ρ τ α  τ ρ ία  ϊγουν  ασε- 

7,α ν ία  δ εκ α π έντε  κ α ί κ ά ρ τα  τ ρ ία  κ α ι ετερ ι ο μ ο λ ο γ ία  π ο υ  φε'νετε 

π ω ς  χρεόσ του  ϊ  κ α λ η  (3) το υ  κ ω σ τα ν τ ί β α σ ίλ ι ΐ σ υμ βιος το υ  άνο-

(1) ως και τα  επηληπα  τα  -/ά |Λ ένα= χαθώ ς καί τά  λοιπά άπολεσθέντα. Ό σ ά κ ις  
οί αρ '/οντες τής κοινότητος έκάστου χω ρίου άπεφάτιζον νά έλαφρώσωσί τ ινα  ίχ  
του υπέρογκου φόρου, τό ποσόν τή ς ελαφρύνσεως υπε^ρεοΰτο νά πληρονη το κοι
νόν, τουτέστιν άπαντες οί κάτοικοι.

(2) τα  κ α λ ά = τ ή ν  περιουσίαν.
(3) V κ αλη . Ό νο ρ -α  γυναικεϊον.
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θεν π α ντελή  σ ίλανίχ  8 καί άσπρα. 3 0  τ,γουν άσελανία οκτώ  και 

ασπρα  τρ ια ν τα  ετι ακο|/.η φένετε πω ς χρεοστη το  περσυνόν χ α -  

ρα,τζην κουσουρην (1 ) απο τη ν τα σ α  τον άρχώντον σιλανια τρ ία  

ολλα α ν τα α α  σ ιλανία ϊκοσι εΰτά  ϊγουν ασιλανια  27  δια  τ α  όπϊα  

άσιλανία  έ'στωντας και να  εαισεψεν ο ανδρας [/.ου και ε;/.ον ο 

απαριλπας [/.ας ιγουν ο άνωθεν πα ντελή ς κα ι [/.η έ /ω ν  τ α  άνω 

θεν ασιλανια  να  τ α  δώκαψ,εν προς τον π α π α  σται/.ατιον οπού φέ- 

νετα ι πος τ α  χρεοστι ό κίρις α α ς δ ια  τ α ύ τ α  π α ν τ α  του δινο(/.εν 

το  υποστατικόν του κ α τω  π ιγαδ ιου  ώς καθώς εστίν και ευρί

σκετε συνδενδρον (2) πλισιον νικολη του π α π α  [/.ικέ και κώστας 

από τ α  α φ λ α τζ ια  καί ο ποτα;/.ος να το  βα σ τα  ιιπ εγα  (3)

ϊγουν γ ο γ α ν  προς γ ο γ α ν  (4 ) να περνι τη ν  πασαν επικαρπίαν του 

ανοθεν υποστατικου  και τω ν  δένδρων και να [/.ην εχω[/.εν ποτέ 

κεροις να  γιρεύσωυ.εν κακ ίαν επ ικαρπίαν απο το άνωθεν υ π ο σ τα 

τικόν [λίδε αυτός να  (λι εχι να  γιρευσί προβεντι (5) απο τ α  ανο

θεν γεγρα;/.ενα ασιλανια  [Λονον να τρογι τον καρπόν του ανοθεν 

υποστατικου  τη ν  γην κα ι τ α  δένδρα ως ήπο(/.εν κα; οποτε του 

δώδωι/.εν τ α  άνωθεν άσελανια τ α  ϊκοσιευτά να ηνε π α λ ιν  το  υπ ο

στατικόν εις χειρας [/.ας δ ια  το ύ τω  χύτάρονν  (6) και έςοφληουν 

αύτόν απο π α ντό ς  ανθροπου οπου βουληθεντως ενόχλησαι αυτόν 

να τον κά[/.νουν καλόν και σνγουροΎ  (7) «<: τα  χα.Ια του (8) το

(1) κουσουρην = :  υπο'λοιπον. Ή  λέ£ις τουρκική.
(2) συνδενδρον :== συμπεριλαμβανομένων και των εν τω κτηματι δένδρων.
(3) μπεη μπεφα. Ή  λέξις εινε τουρκική και δηλοϊ οτι ό μέν δανείζων να 

νέμηται την επικαρπίαν του κτήματος, ό δέ δανειστής νά λαμβανη τον τοκον των 
χρη μ ά τω ν.

(4) γογαν προς γογαν. Φρονώ δτι εννοεί ρώ γα ν  προς ρ ώ γ α ν  επειοη δε ή 
λέξις αΰτη δηλοΐ μισθόν, εχει τήν αυτήν σημασίαν τη «μπέη μπεφα ».

(5) προβεντι =  τόκον.
(6) κύτάρουν = έγγυ ώ ν τα ι.
(7) συγουρον έςησφαλισμένον.
(8) εις τα  καλα του =  επί της περιουσίας του.



—  409  —

δ ιπ λ ο υ ν  οΰτο ΰ π α ν  κ α ι οροσαν εις τ α ς  α γ ία ς  το υ  Θ εού γ ρ α φ α ς  

του  <ριλα£ε τ α  π α ρ ό ν τ α 4 διο εγρ α φ ι το  π α ρ ώ ν  εν [Λίνι [Λαρτιο 17  

εν ετος 1 6 8 4

Υ [Λ ίχαλίΊ του  Τ σ α λ λ ι [Λαρτιρας. γ  ν ε α α ο ν η τη ς  το  β ο λ α -  

ραδτι α κ ρ τ ιρ α ν .
4- κ ω ν σ τα ν τή ς  ρ .ουστράκη α α ρ τη ρ α ς . -|- π α ν τ ε λ ή ς  α τ ,α λ η ς  

α α ρ τη ρ α ς .

-{- γεώ ρ γ ιο ς  γ ια ν ιο δ η  γ ρ ά φ ω  κ α ι στε'ργοψ.εν

τ  κ ό σ τ ά ν τή ς  το υ  π ά ν α  (λάρτίρας.

Ι £.ί 9 4 .

γ  εις τοώ νοιχα  το υ  κ ϋ ' .  αριήν τη ν  σιριερον ισ ιαζο υ ντεν  οτε  κο- 

Γττ'.ς το υ  π ο τ ε  νικολι κουντουρι κ α ι ο ψ .ίτρ ις  το υ  π ο τ ε  ν ικολι κ ο ι-  

θηνά  α π ο  τ α  π α τ ρ ικ α  κ α ι λ ε γ ι ο ανόθεν δ ίράτρ ις επ ίϊΐι κ α ι ν α  

επλεροσεν το  κοινον χρέος η  αι,ι.ια τω ν  (1 )  ί  κ α λ ι κ α ι ϊ  συ[λβιως 

το υ  άνοθεν κοστί εγραψεν ό διιν.ίτρης το  ε π ιβ ά λ λ ο ν τ η  [Λερός τ η ς  

ουσίας ό τη  το υ  ή γ γ ιζε ν  (2 )  κλερονοριια  α π ο  τ η ς  αυ .ιας τω ν  τ η ς  κ α - 

λ ις  τ η ς  αποΟ ανουσης ε τ ζ η  έβα λ α ν  α λ [χ π ιτα ς  (3 )  τον π α π α  σταΐ-ΐα- 

τη ν  κ α ι το ν  κ ο σ τα ν τη ν  ριουστράκην α π ο  τη ν  κοινήν ν α  δουσην 

τη ν  ΐπόθεσιν α υ τ ό ν 1 κ α ί ίδαν  κ α ί εζερεβνίσαν τ η ν  ίποθεσιν ως 

καθος εα άρτερ ισ α ν κ α ι ΐ  διο [/.εθόρκου τη ν  α λ ιθ ια ν  κ α ι επ ίδ ϊ κ α ι 

φενετε [Αία ο μ ο λ ο γ ία  πος χρ εο σ τ ί ο δ ίρ ιίτρ ις τ η ς  α;χ'.ας τ ω ν  τ η ς  

κ α λ ή ς  σ ιλα νια  δ ε κ α π τ ζ  ίγουν 1 7 κ α ί π ο τε  κ α λ ι τη ν  αφ ικεν  εις 

τη ν  δ ια θ ικ ιν  τ η ς  το υ  ανιρ α υ τή ς  το υ  κ ο σ τ ί να  π α ρ ι τ α  ό ε κ α π τ α  

σ ιλ α ν ία  ν α  τ α  εζο δ ια σ ι εις τ η ν  τα φ ή ν  κ α ι μ ν ια ο σ η ν α  κ α ι ρεσαιν

(1) η αμ ια  τω ν — ή προιχητωρ αυτών.
(2) ήγγιζεν =  άνήκεν, άνελογει.
(3) α λ μ π ιτα ς . ΓΗ  λέξις εΐνε λατινική καί ενταύθα δηλοΐ δ ια ιτη τά ς, ά λ λ ’ £γ 

αλλοις /ε ιρογράφ οις του ; 8ια·/ειριστάς τής κοινότητος,
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τη ς  ( Ι ) ε 'τ ζ ι  ε~οφ<χ<7ί<7χν ί υ.ι.σεϊ (2 ) ως καθώς εστερςαν και τ α  δυο 

[χέρι και επιρεν ο διμ ιτρ ις την ομολογίαν ιγουν τ α  δεκ α π τα  η \-  

λανία  δ ια  ώ τη  [χερηδιον του ιγγιζεν απο την κλερονο[/.ίαν της 

α[/.ιας τον τη ς  π οτε  καλις τόσων απο τ α  σ π η τ ια  α α π ελ η α  χορά- 

φη α  αγρ ια  ϊ μερχ  (3) ίλην (4 ) και παν ετερα δορεες α ντα λα γες και 

οτη ευρεθησαν να  ήν εις την δεσποτηαν του ανοθεν κοστίν να  τ α  

καιχνί ος &έλί και βούλετε πολιν χα ρ ίζη ν ά ντα λ ά τη ν  και ετερα 

και ο δ ια ιτρ ις να ρ.ην εγ·η να. κααι τη π ο τες  ουτος ίπαν και οαο- 

σαν εις τα ς  α γ ία ς του Θεου γρα<ρας του φυλατην τ α  πα ρόντα  

κα ι το παρόν να  εχι το  στεργον και το  βε'βαιον καί όπιω ς απο 

τ α  διο [.ιερή α ντ ιπ η  να πλερόνι τον εβρ'.ίτκου.ενον καδην σιλανια 

3 0  0[Λ7ϊλιγαρ0υντε (5 ) να πιϊσωσιν και ^ουγγετη ν είς τον εβρησκο 

[/.ενον καδην διό έγράφι το παρόν εν ριινί απριλιω  2 2  εν ετη
1 6 8 4 .

Ί” ^ χ ά λ ισ  του βασιλι [χ,αρτιρασ. 

κόσταντης του π α να  μ αρτιρας.

γ  νεαμονητης το βολαραδη [χαρτηρας.
'  * /I “ α -α . σ τα μ α τη ς  γραφο και μ αρτηρας.

ΣεΧ. 103.

Τ τ0 ώ νομα του κ,ϋ' αμήν τη ν  σίμερον ερχομενι εμπρο- 

σθεν εμού του νοταρίου και τον κ,ατοθεν μαρτίρον οτε γεοργις

(1) ρεσμιν της =  τήν μετά θάνατον όφειλομε'νην χρηματικήν  προ ; την κοινο'- 
τη τα  π λη ρω μ ή ν , ή τις  εν άλλοις χω ρ ιο ις  ονομάζεται καταθέσ ίμΟ Υ . Ή  λέξις τουρ
κική .

(2) ί μ ισεϊ =  δ ια ιτηται'. Μ εσ α ίο ι, οί διοριζόμενοι προς συμβιβασμόν υποθέ
σεων και διαφορών.

(3) άγρια  ϊμερα  = :  καλλιεργημένα καί μή.

(4) ίλην =  τήν κινητήν περιουσίαν, τουτέστι τά  οικιακά έπ ιπ λα , άτινα  έν ά / -  
λοις χειρογράφοις φέρονται « Οϋάησες ».

(5) ομπλιγαρουντε —  συμφωνουσιν.



κουβουρνακην καί δ ανε'ψιώς οχιτοΰ δ στα[χ α τη ς  ρ.ε τόν κοσ τα ν- 

τη ν  του ποτέ γεοογη κατουλη απο το  α.υτο χοριον κα ι λέγουν 

επ ιδί καί προκεροΰ να επουλισαν δ γεοργις κα ί δ ανέψιώς αυ

τόν προς τον κοσταντην καί πρός τον ζορζήν ρ.ελισην τ α  ^τορά- 

φ ια . του μοναστηριού καί εις α υ τά  εκράτισαν εις το  α,πάνο ρ.έρος 

εις το πλισιον του αυτού γεοργου εν [Λεταυγαρμαν (1 ) δ α κ τ ιλ α (2 )  

2 2  να  κα τή β ά σ ι τον τ ίχ ο ν  και εστοντας και ίτον κα ι κ απ ιω ς 

δρυς εις αυτο- το υ.εταυγαρ^.αν καί εκαψεν τον προκεροΰ και δια 

τες σταοιλόσανίδες (3) οπου του ί^/εν ο γεοργης του κοσταντη 

δοσμένες καί αυτές προκέρόυ κα ί ίχεν τον πλερομένον ώς λέγουν 

ή α λυ .-ιτες  δ π ο ύ /α ν  εις την ρ.εσην την σψ.ερον ελεχόρ.ενος ο γεορ- 

γ ις  κα ί δ ανεψιώς αυτου δ σ τα μ ά τη ς  πός τον λιπουν απο α υ τα  

πλερομη ετζ ι εβάλαν α λ μ π ιτα ς  τον π α π α  (Λίχαηλ του  Ιω α ν ι και 

κοσταντην μουστρακην καί π α π α  νικολα τον ευδοζί και ίδαν την 

υποθεσιν παροντω ς και αυτός δ γεοργω ς κα ί ο ανέψιώς αυτου δ 

σ τα α ά τη ς  καί εποφάσισαν να δοκι δ κοσταντης προς τον γεοργι 

κα ί προς τον ανεψιών αυτού δια  το (Λεταυγαρυ.αν κα ι δια  τον 

δρΰν καί δια  τές σταφίλόσανιδες και δ ια  το  αχρόστιχον (4) δπού 

θελεν να  τον δίνι δπου καί αυτόν βα

Σ ε λ .  105.

Ε ις το ώνορ.α του κυρίου αμήν την σιρ.ερον ελΟον εδο παρόν ο

(1) μεταυγαρμαν —  μετάθεσιν το ιχ ίο-, οιο'τι έν τοιαότη [*όνον περιστασει είνε 

έν /  ρτί<ιει η λε'ξις.
(2) δάκτιλα . Ε κ α τ ό ν  δάκτυλα άποτελοΟσι (λίαν όργυιάν, δ'.’ ής μετροΰσι την 

γην έν Χ ίω .
(3) σταφίλόσανιδες. Δ ιά  τω ν σανίδων τούτοίν έπίεζον τ α ; σταφυλάς π ρ ο ; εξα

γω γήν  τοΰ οίνου. Ό νο μ ά ζο ντο  και Σ φ υ ρ ίδ ε ς .
(4) α /ρ ο σ τ ι/ο ν  : =  τό ~ληρονό;χενον δ ικ α ίω μ α  τή ς γης. Ό μ ο ιο ς  πρός τον φο- 

ρον τω ν βακουοίων.
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νικολις του π οτε  γεοργι φτερουδι α πο  χωριον κοινή και ΐ  κιριακί 

του μ ιχ α λ ι βασιλι λεγω ντα ς εστω ντας και προ κερου να επιγεν εις 

τον αυθέντην τον καδήν να  τη ς  εκοψεν κ α π ίν η ν (Ι)  κ α ιϋ χεντη ν  εως 

τη ν  σίμερον δ ια  γυνεκαν του κα ι έκαμαν και ττεδιν μ ετ  αύτην κε 

επ η δ ί και να  εποθανεν το  πεδ ιν  ευρισκουντεν π ο λλ ά  σκανδαλισμενι 

κα ι ενοχλιμενι και κινδινε'βουν εις το  απολεστε και επ ιδί δεν α ί χ -  

ζουν (2 ) ελΟουσα αυτοθελ ιτι ενπροτβεν π ά ντω ν και έζητησεν να 

τη ς  §οκί το καπινην τη ς  το ώ τη  τη ς ιχεν γραμενο να τον αφισ ι' 

και αυτός μη έχοντα ς ασπρα τη ς  εδοτεν το  σπ ιτην όπου εγόρασεν 

α πο  τη ν  π α τϊα δη α ν  του π α π α  γεοργι πλισιον ιτταμ άτις χ α ζ ιρ ά - 

κην και η οδώς και εν χα ρ κομ ά τη ν  (3) και σανίδια τρ ια  και α υτά  

ίίλλα τ η ς  τ α  δινι δ ια  το  καπινην που τη ς ΐχεν γραμε'νον και αυτή  

ύλθεν αυτοθελιτη  ενπροσθεν παντον κα ι σήμερον εζεσκισεν το κα- 

π ινοχα ρ τη ν  (4) τη ς  και ετζ ι απο τη ν  σιμερον τον π α ρ α τή  και 

εςοολιζουντεν ν χ  μην έχουν α ν τα μ α  να κάμουν πλέον μίδε π ο λ - 

λήν μϊδε ολίγον και εςοφλιουντεν εις τον ετερον ετη λε'γουν ανί- 

σώς καί ο νίκολις γιρεψη αυτήν πλέον να τον κατε'ργουν (5) ώς 

καθώς ίπεσ χεθ ίκ εν  ετη α π ο μ εν ι(6 ) και ί κιριακί οτι ανισώς και 

γιρεψη αυτόν πολλην ί ολίγων να τη ν  φουντάρουν (7) ώς καθώς 

υπεσχεθην α υτοθελ ίτη  και ετζη  απο την σίμερον να ήν εκαθα 

εις (8) χόρ ια  τον να  μην έχουν νά κάμουν μιδε πολλή μιδε ο λ ίγο ν  

κα ι ετζι οπλιγαρουντεν ίνα πιέσωσιν και χουγγέτη ν  εις τον ευρι-

(1) χαπίνην =  ζωοτροφίαν, ην π α ρ έχει ό Ιγκαταλ=ί"ω ν τήν σύζυγον του.

(2) δεν σίάζουν =  δέν συμβιβάζονται.
(3) /αρκο ιχάτην  =  μικρός λέοης, ιδία ό κατά την πλύσιν -/ρήσια-ος.
(4) κ α~ ινο /αρΓ ην. Ή  του καδή ά~οφασις, δ'.’ ής καταδικάζετα ι ό σύζυγος νά 

τζαρ έ /η  μηνιαίον ποσόν προς ζωοτροφίαν τής συζύγου.
(5) να τον κατε'ργούν =  νά τον θανατώνωσιν.
(6) απομενι =  Οπο'σχεται.
(7) να την μουντάρουν = :  νχ τήν πνίγω σιν.

(8) εκαθα εις =  έκαστος.



—  413  —

σκου.ενον καόήν δ'.ο εγραφτι το παρόν εν [/.ηνί [/,άρτηω 9 εν ετν)

1 6 8 5 ,
-}- ιερες κονσταντίνως ρ,αρτιρας.

Υ κονσταντής Μ.ουστράκης ααρτίρ .

■}- α ιχα λ ις  του [/.αστρ. Ιω . [Λαρτιρας.

-|- νεα[Λονητης το βολαραδη μα ρτηρα ς. 

νίκολής αντάδην [/.άρτηρας. 

π α π α  στα[λάτης γοαφο ααρτήρό.

115.

Υ κέ. ίσ. χε'. δ Θ έ '. ελεϊσον ί|Λας αμ,ήν κα ι το παρόν συνά- 

λαγ |χα  (1) ευλογισον' δ ιμ ιτρ ις του ποτε νικολι Β εσ τα ρ χ ι από χο - 

ριον κοινίς ι/,ετα σιριβουλής τη ς συμβίας αυτού αγκερούς τη ν  θ ι-  

γατεραν αυτου την επονόιχατι κιρίακην ος ουσα τη  ίλ ίκ ία  κα ι νο- 

υ,ου ώς καθός ί θίοί και ίερης νόριι διακελέβουσιν σηνεζευξαν ουν 

αυτής νό[/.ΐ[Λον κα ι καθολικόν άνδραν τον ηόν του ποτε φ ρα ντζέ- 

σκου ονου.ατι [Λίχάλη θια και ιερά κα ι εκλίσίάστίκΐ ίαών υ π ο τή -  

ποσις και βεβέοσις' ΐ  πρ ίζ  ην τά τουν  ΐ ανοθεν δουλιθεντες (2) 

δι αυτήν και δηα  πρόσωπον του ανδρος αυτής αργιριον χ ρ ισ α - 

φιον κα ι ετερον ί<ρασ[/.άτον. εν προτής αέν τ α τ η  ο π α τή ρ  και ί 

υ,ίτιρ τη ς  θυγατέρας αυτόν τη ς  κιριακις κρεβατοστρόσην εναν' 

στρόααν εναν’ παπλοριαν εν α ν  σεντονηα δή ο ' και α α γουλα κ ια  (3) 

δηο ' φουστανηα μ α ντή λ ια  ποκα[/.ισα δσα σερνι(4)' και σεντου- 

κην ενα να δ ια λ ες ι' εργαστιριν τή ς  ανεφαντικής (5) ι^ετα δ ί

καιο ρ.άτά του και απο δε τ α  εναποι^ηναντα κ α λ α  α α π ελ ια  ’/ο ρ α - 

φια σ π ίτ ια  αγρια  ί[/.ερα δορεές α ντα λα γές σκίνους και πα ν ετερα

(1) συνάλαγιχα =  προικοσύμφοίνον.
(2) δουλιθεντες —  βουληΟέντες* οί γονείς.
(3) μ αγουλά /ια  —  προσκεφάλαια.
(4) οσα σέρνι δσα μετά-/ εφ ίζ ετα ι .

(5) εργαστιριν της ανεφ αντι/ής == άργαλειόν Της δ<ραντΐ*ης.
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να ι/'. να περνη τα  μισα τον ΐγουν αε την αυτήν συμφωνίαν να

ε^ι να πάρι καί απο τα  ευρεθέντα /ρεος του δίμίτρι να πάρι δ 
γαμπρός ο μ ιχαλις και ί θιγατερα αυτου ί κιριακί σιλανια σα- 

ραντα όμού με το χρέος της εκλησιας οπου επιρεν με ρ ίδιον' δινι 
του και ο πεθερός ο δίμίτρις του γαμπρού αυτου καί της θυγα- 
τρος αυτου της κιριακίς πρότημησιν απο το μερίδιόν του εις την 
π ετζ ια κ ο ύ (Ι)  εις το αμπελην μισην οργιάν, τ α τ τ ι και ο καλόγε
ρος ο νικοδημος ό αδελφός του γαμπρού αύτου και της νίμφις 
αυτου κιριακίς δια δνομα εμπατικιον (2 ) το μισόν ^οράφην δ—ου 
ν/\. έν τη  θεσι του μοναστηριού καΟός φενετε το μεριδιον του δια 
μιράσεως (3). τά τη  του και το μεριδιον του το σπίτην το ώτη 
του εγγιζε μερίδα πλην καί μονον δπου κρατιζι την απάνο βόταν 
ίγουν το μαγιριον να το ε^ι έος εφόρου ζωης αυτού και εκδιμοΰν- 
τος αυτού να ην πάλι του μ ι^άλι ετη τα τη  των και το εμισών 
^οραφιν της πετζιακους. Ό ντη  η παν καί δμοσαν εις τας αγίας 
του Θεοϋ γραφας του φιλάτην τα  παρόντα δηο εγραφι ΐ παρούσα 
σιμφώνία εν ετη 1685  έν μίνι δεκεμβρίω 13.

Υ π α π α  κονσταντης του γεοργι μαρτιρας. -γ παντελής τσαγρι 
μαρτυρας. 7  σιδερις του βασιλάκη μαρτυρας. γ  γεοργις χαζιρακι 

μαρτυρας. 7  π α π α  σταματης γραφο.

4. ΤΓις Μ ο ν ή ς  τ ω ν  Μ ο υ δ ώ ν  (4).

Σ ι  Λ. 04.

Προκαθήμενος εν τη  μονή του άγ. Ίωάννου του Προδρο- 
μΟυ των Μουδών του εντιμοτατου . . . ' . λαχοντος και της

(1) ’Ό ν ο μ α  θεσεως.
(2| εμπατικιον =  π ρογα μ ια ία  δωρεά.
(3) μιράσεως =  κληρονομικής διανομής.
(4) Ή  μονή αίίτη έπυρπολήθη /.ατά τό 1822 ΰπό τω ν τοτε  ίζ  Α ν α το λ ή ς  καί 

άλλω ν μερών έπελθουσών όρδών, επομένως καί ή του ναοΰ το ιχο γρ α φ ία , ή εν 
τώ  άνωτερω  εγγράφω  άναφερο|χενη, /.ατεστραφη υπό της ττυρ/.αιας.
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έμης ταπεινότητος εις την μετάνοιαν όμοϋ δε και του όσιωτατου 
καθηγουμένου τνατ^α κυρ μελετίου και των όσιωτάτων ίερομονά- 
χων και μοναχών, καί μισέρ ζαννη κορέση παραστάς ό οσιότατος 
εν μοναχοΐς κυρ Νεόφιλος ο τταραδείσις , εζητησεν εκδοσιν και 
θέλημα ά-ό τους ττατερας νά του δώσουν άπανταχοϋ και τα  κα
τάστιχα ά-ερ ήθελε καμη ο π α  γρηγόριος καναβο ύτζης(Ι)  δια 
να ΰ-άγη εις α-αντα  κόσμον νά ζητήση και να μάζωξη δια το 
μοναστήριον εις ετη χρόνους δυο, και ότι ήθελε σύναξη νά τό 
φερτ, κάι νά ξοδιάσουν εις την ζωγραφίαν της εκκλησίας ην περ 
έβουλήθη νά κάμη του ναοΰ θειον έ'ργον νά ίστοοίση αυτόν. Εις 
τούτα απομένει ό άνωθεν έν μοναχοΐς κυρ Νεόφιλος, φέρει δεν  
ψερει, μ α ζο ξ ε ι  όεν μ α ζο ξ ε ι ,  π α γ ε ι  δεν  π ά γ ε ι  μ έσ α  ε ίς  
τ ο υ ς  δ ιο ρ ισ μ έ ν ο υ ς  δύο  χ ρ ό ν ο υ ς ,  ά π ο μ έ ν ε ι  έ μ π ρ ο σ θ εν  τω ν  
•κάτωθεν κ α ι  δ ίδ ε ι  απο  τα  έ χο ν τα  (3) α υ τ ο ύ ,  ν ά  π ο υ λ ε ϊ  
να  κά μ ιι  ο^ς θέλε ι νά  ζ ω γ ρ α φ ίσ η  τ η ν  ε κ κ λ η σ ία ν  α υ τ ή ν  
κα ι όιξίέποτε ε ΰ γ ο υ ν  ή  ό Η γ ο ύ μ ε ν ο ς  οί Π α τ έρ ες  ή  κ α ι  ό 
έν μ ο ν α χ ο ΐ ς  κυρ  νεο(|ηλος α.πο α ύ τ η ν  τ η ν  σ υ μ φ ω ν ία ν  
ύ π α ρ χ ω σ ιν  ά φ ω ρ ισ μ έν ο ι  κ α ι κ α τ α ρ α μ έ ν ο ι  κ α ι  ά σ υ γ χ ώ -  
ρ η το ι π α ρ ά  τ η ς  ό μ ο ο υ σ ίο υ  κα ι ζ ίοοπο ιού  κα ι ά δ ιερ έτο υ  
Γριάοος κα ι π α ρ α  τ η ς  η μ ώ ν  τ α π ε ιν ό τ η τ ο ς  κ α ι  >ι ι ιερ ις

(1) ’Εχτός τοΰ άναφερομένου Γρηγορίου Καναβούτζη ίερέως,6πάρ-/ουσι και αλλα 
ονοματεπώνυμα Κ αναβοΰτζων υπάρχει δέ κτήμα κείμενον μεταξύ των χωρίων 
Βερ6εράτου καί Δαιρνώνος,οπεο Τά Καγαβουτσάτα  ονομάζονται. Έ ν  τώ  χτήματι 
τουτω υπήρχε πρό των σεισμών τοΰ 1881 εκτεταμένης ^εριο'/ής μετ’ εξαρτημά
των πύργος βυζαντινής εποχής, ύδωρ χλπ. Ε ις τό χτήμα τοϋτο άνήχον καί 100 
οργυιαι περίπου γης, νΰν 8ι»)ρημένης εις τμήματα κατε-/όμ®α κυρίως ΰπό των 
Βερβερατούσων. Έ νεχεν λοιπόν τής διαιρέσεως αυτής εις τμήματα ελαβε τόν 
πληθυντικόν Καναβοντζάτα  άντί τοΰ ενικού Καγαβοντζατο  ή Καγαβοντζιχο,  
ως συνήθως προφε'ρουσιν, ό'ταν εις χαί μόνος τυγχάνη κύριος κτήματός τίνος. 
Δεν είνε 8έ άπίθανον νά άνήχε τό κτήμα τοϋτο εις τόν γνωστόν 1χ τής ιστορίας 
Ίω άννην Καναίούτσην, τόν άχμάσαντα κατά τόν Μεσαίωνα, ουτινος τό έπώνυ- 
μον, ώς ίχ των παλαιογράοων τοΰ χωρίου Βολισσοϋ εξάγεται, έπί πολύ έν τούτω 
έ’ζησεν.



—  416  —

αΰτών •μετά τον Ιούδα τοΰ Ίοκαριώτου, καί, ούτως έγέ- 
νετο καί τό παρόν καί κατεχωρίσθη έν τω  παρόντι κώδηκι τοΰ 
τίμιου ενδόξου Προδρόμου έμπροσθεν τοΰ πανιεροτάτου μητρο
πολίτου σρ.ύρνης κυρ Ιακώ βου καί του -ανοσιωτάτου και καθη
γουμένου, καί των οσιοτάτων ίερομονά^ων καί μονάχων καί των 
κάτοθεν μαρτύρων.

έν έτει .α . / .  κ. β. [Ληνί νοεαβρίου κζ.
Θεόφιλος.

Υ νεοφιλος.

Σ ε λ . 9 2  1 6 9 6  οκζω βριω

Υ Την σήιν.ερον ήλθε εις το μοναστήρι η κηρό. καλή του ποτε 
[Λίκε στρουμπελή γυναίκα να γινη αδελφή εϊς το μοναστήρι" και 
εδοκεν το αδελφατο ασιλλανια 2 5 . λεγω εικοσιπεντε και απομι- 
νοαεν να τής δίνωμεν τα  δικονηυ.ατά της μικρά και ρ.εγάλα ώς 
καί τούς λοιπούς αδελοούς διό έγράφη έν τω κώδικη κατα  το 
1695  ΟΧ.Τ ωβριω 2 8 .

-]- ό καθηγούμενος Ιερόθεός ιερομόναχος και οι π α τερ ες(Ι) .

£ί.ί. 106.

Υ Τήν σήμερον ήλθον οί γεροντες των φωτών οτε γερο λιο- 

κοτζατος καί γέρον νικόλας /α λ κ ια ς τοΰ παρασκεβα καί γερο 
νικόλας ^αλκίας του παπα. δηριητριου καί ετεροι και εσυιχφώνη- 
σαν με τον καθηγούμενον καί με τους πατέρας οτι να σπερνουσιν 
εις τον τόπον τοΰ μοναστηριού από τό (-'-έρος τοΰ γαυρά τα  
σκαλία τό ξερολάγκαδο και νά έλθη έως να εύρνι , τ α  Σ π α ρ -

(1) Έ ν  τώ  αύτώ  χώ δικ ι χα ί αλλα το ιαύτης φύσεωζ έ'γγραοα ΰπάρχουσιν, είνε 
δέ άξιον α π ορ ία ; πώ ς Ιπε'τρεψαν νά ε ίσ /ω ρήσ ω σ ι χαλογραϊα ι ε ϊ; τήν αονήν, 

“ ραγαα άντιβαΐνον εις τά  !>πό τω ν ΓΙατε'ρων θεσ-ισθεντα.
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τουδιανά  (1) νά  7νά γη (2 )του  π α τζο υ  το  λ α γ κ ά δ ι  νά  ευγη τό  ρα- 

χ ίδ ι (3 )  καί εως τω ν  τζουμπρ ιάδω ν ή νεα μονη άπο  π ά ν ω  και το 

μοναστήρη μας απο κ ά τ ω  ως που γυρίζουν τ α  νερα κ α τω  

ώσον γυρίζουν ηγουν καθώς ανηβαίνει τον ζεροριακον να ευγη 

α π ανω  στο ραχίδι ως καθώς άνηβαίνη του π ά τ ζ ι  τό  λ α γ κ α δ ι  βο- 

ρίνα καί εις καιρόν 6—ου νά σπερνουσιν τόν αυτόν τόπον να ΤϊΙρνη 

το μοναστηρη μας το κομένο(4) του ηγουν εις ότι πέρνη τό αε- 

γα λο  μοναστήρι.  νά δίδουν καί εμάς ώς καθώς φαίνεται εις τον 

παλαιόν κοντικα και δ ια  ενθύμησιν έγέγονε τό παρόν εν τ ω  κ ώ -  

δικι κ α τ ά  το 1 6 9 9  μηνί Ιόυνίω 2 5

-ρ ό καθηγούμενος γερμανός ιερομόναχος.

Σε.Ι. 131 (5).

Ε ις  τό  όνομα του κ ΰ '  άμην. Τ ά  τη ς  ά π α τ η ς  καί βίας εργ* οΰ 

μόνον. άκυρουνται, ώς ά σύνθετα ά λλ ά  καί αναθεωρούνται, σκέ- 

ψέι νόμου, καί φοβω Θεοΰ, μ ά λ ισ τα  δέ, τ ά  ένδον μονής καί μο- 

ναστηρίοις . επεί τοίνυν εις τό  μοναστηριον η μώ ν , τό  του τ ίμιου 

προδρόμου των μουδών έσυνέβησαν μερικά σκάνδαλα  καί ζη μ ή ά ι  

περισαι φθόνω και σατανικής μ η χ α ν ή .  ΙΙμε ΐς  ότε ηγούμενος καί 

οί πατε'ρες βαρηθέντες τά ς  ζη μ ία ς  καί φοβηθε'ντες τά ς  άπειλάς

(1) εως να εΰρη τα Σπαρτουοιανά =?=: μεχρις ο του συναντήθη αετά των κτημά
των της περιφερείας τοΰ γωρίου των Σπαοτουντίων.

(2) νά κάγη —  νά φθάση.
(3) νά εΰγη τό ραχίδι =  νά άναδη τό 2ψωρ.α.
(4) κό\βνο =  ώρισ|χίνον, συμπεφωνηυ-ενον.
(5) Έ ν  τω  κώδικι, έξ ού αντέγραψα τά της μονής Μουδών /ειρόγραφα, υπάρ- 

·/£·. αταξία τις ώς ττρός την /  ρονολογικήν κατάταξιν. Έ ν  αυτω άπαντώσι προη
γουμένων /ρονολογιών έγγραφα, άτινα είνε κατεστρωμένα κατόπιν μεταγενεστέ- 
ρων /ρονολογιών . ’Λ λλ’ ώφειλον νά ακολουθήσω την σειράν των σελίδων, 
ινα, εαν ποτε ό αναγνώστης ζητ^ση τά πρωτόγραφα,νά δύναται ευκόλως νά άνα- 
τρε'/η είς την σελίδα, ένθα υπάρ/ει.

27
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του ζημιοΰντος μηποτε εις τέλος άφανισθώμεν, έπροκριναμεν, 
πειθαρχησαι τώ  θεληματι, τοΰ άπηλοΰντος ΐερομονάχου της συνο
δείας ημών τοΰ ποιοΰντος τ α  σκάνδαλα, όστις ήπάτησεν ή μάς 
έπαγγιλόμενος ήσυχασαι, καί έποιήσαμεν γράμμα  κατά  το θέ
λημα  αύτοΰ, όπερ είν μηκέτι ποιεϊν ηγούμενον ή οίκονόμον, άδελ- 
<ρόν, έκ της ^ώρας η άλλης πόλεως ή νήσου ή Ιπαρχίας ή αλ
λοδαπής πολιτείας έ'ργον πονηριάς, μετά δέ τοΰ ποιείσαι το θέ
λημα  αύτοΰ, ούκ έπαύσατο των σκανδάλων, οθεν έγνωμεν, ότι 

δοληότης είν καί α π ά τη  το θέλημα εκείνου, διό συνηλθαμεν όμοΰ 
πάντες συνεσκεψάμενοι τό αγαθόν καί εύρωμεν έν τω  νόμω βι- 
βλίω πρώτω τίτλω  ένδεκάτω οτι τό β ία  καί φόβω γετύμεγον, 
ούκ ερρεται χαϊ ο Θεολόγος τό β ία  γενόμενον ούχ εϋτι αρετή, τό 
όε μ η  οτι άρε τη εσ ιιν άρα κακία, ή δε κακία ούδετ ετερον ει ιιη 
φθορά καί ακοσμία κόσμον εύρωμεν δέ καί βιβλίω ς-':> καί τίτλω  
ξω τοΰ νόμου, οτι ή απάτη καί άποτίΐεσμα  καί Οχεμμα επιζητη  
διότι θεωρήσαντες καί έπισκεψάμενοι επιμελώς το τέλος τοΰ ει- 
ρημένου γράμματος έκρίναμεν ότι έσται παντελής έρήμωσις τοΰ 
μοναστηριού καί φθορά. τις γάρ νουν έ^-ωτ, τιμής αξιώσει ποτε, 
παρόντος έπησίμον καί άζιον προεστώτος τον αναζιον. όθεν το 
είρημένον εκείνο γράμμα  ώς απά τη ς , καί φθοράς έργον άποστρε- 

φόμεθα παντελώς καί άκυροΰμεν καί ού στεργόμεθα, αλλ είναι, 
καί λέγεσθαι άκυρον καί άνίσχυρον, καί άσύστατον, καί άβέβαιον 
ώς αηδέποτε γέγονεν έξ άπάτης γάρ καί φόβου, καί βίας έγενε- 
το θελλομεν δέ άπά τοΰ νΰν καί εις το έξης, οί έγκριτοι πατέρες 
του μοναστηριού ΐνα έκλέγωσι τον άζιον μόνον καί προκοπής, 
καί φρονήσεως άδελφόν καί τοΰτον άνάγειν εις τό τοΰ ηγουμένου 
άζίω μα καί οίκονόμον. Πόλιν δε καί χωράν ή χωριον μη έζετά- 
ζειν μηδέ ζητεϊν μόνον μετά της κοινής γνώμης των προκρίτων 
καί τών λοιπών πατέρων ον γάρ πό.Ιις όοζαζει άνθρωπον ά.Ι.Ϊ 
άνθρωπος πό.Ιιν τό δέ παρόν γράμμα  έχετο τό κΰρος καί βέβαιον 
καί την ίσγΰν καί λέγεσθαι άθετικόν καί άναιρετηκόν καί άκυρω-
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τηκον προτέοου γράμματος, του της  απάτης του γεγραμμενόυ 
κατά  το α ψ γ  ( 1 7 0 3 )  ίανουαρίου ά οπερ είν άπατης καί πονη
ριάς καί βίας καί φόβου καί ανάγκης. οθεν ίγένετο καί έγράφη 
τό παρόν έν τω  μοναστήρια) ήμών καί κατεστρώθη έν τω  ίερω 
κώδηκι εις βεβεωσιν καί σύστασιν του μοναστηριού κατά  το α ψ γ 
Φεβρουάριου ί ώρα α

ό καθηγούμενος γρηγόριος ιερομόναχος, 
ιοασαφ ιερομόναχος καί προηγούμενος.

4.

ηλάριον ίερομ. 
ηγνατιως ιερομ. 
γεροδικόδημος. 
ιωασαφος τζοΰκος. 
γρηγόριος κοτης. 
ιακοβος αρμολούσης. 
ιγνατιος μαντρας. 
νεωοιτος καμπανάρις. 
ιγνατιος χαροκόπος, 
μελετιος καρδαμιλίτης. 
γρηγόριος χαροκόπος, 
ιακοβος πιπερις. 

ι' ιαωσαφακις.

7  νεοφιτος κοστις. 
μελετιος πιπερις.

7  γερασιμος χαροκόπος.
7  ισαίας καρδαμηλήτης. 

μελετιος καρδαμυλίτης. 
νεόφυτός κωνστας. 
γεροϊασοφακος μαβριανος.

7  γεροϊγνάτιος χαροκοπος. 
νικολαος κουκουναρις ως α.

[δελφος.
7  μωσης μονάχος βουλγαρις.
7  μελετιος μονάχος, 

γερασιμος μονάχος.

Σελ. 1 3 3 -1 3 Λ .

7  εις τό όνομα της άγιας Τριάδος ό καθηγούμενος τοΰ μονα
στηριού του τίμιου ένδόςου καί βαπτιστοΰ Ίωάννου τοΰ έν τη  
θέσει της Βολισσοΰ λεγόμενον των μουδών, καί οί προηγούμενοι, 
καί οί ιερομόναχοι καί μοναχοί τοΰ αυτοΰ μοναστηριού έ'καμαν 
τον παρόντα ορον καί κανώνα. οτι επειδή καί νά ήλθαν κάποια 
σκάνδαλα καί έζημιώθη τό μοναστήρη βαρέως, διά τοΰτο πάντες 
όμοΰ κοινή γνώμη άπεφάσισαν νά μ η ν  β ά λο υν  ηγούμενον οντε οί-
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κογύμογ καστρ/τόν  (1) ?/, όιγάθριμα (2) της Χ ώ ρ α ς (3) ή άδο.Ια- 
ποϋ ( 4 )καί ζέγου τόπου, καί τούτος ό όρος νά τ,ναι καί νά φυλάτ- 
τετα ι Ιώς χρόνους τριάκοντα καί μετά τους τριάκοντα χρόνους ώς 
δόξι πάλιν τών ευρισκομένων. όστις δ άν φανη ποτε εναντίον καί 

παρέλθη (5) τον παρόντα όρον, νά γινη ηγούμενος η οικονόμος. »·« 
χρεώστη να  ττ.Ιερώγη εις την ιιεγά .Ιηγ έχχ.1ησίαγ εις τάς άγιας  
χεΐρας του παταγιω τάτου και ο ίχουυεηχοϋ πάτριάργου ά σ ι.Ιά ηα  
διακόσια Λέγω διακόσια, και πάλιν το παρόν νά έχει το βέβαιον, 
καί τα ΰ τα  μέν οί παρόντες. διά δέ τούς μέλλοντας γενέσθαι αδελ
φούς πρώτον [Λεν νά υπογράφονται εις το παρόν καί οΰτω νά 
τούς γραφωμεν άδελφούς. διό καί ώμοσαν άπαντες οί μέν ίερο- 
αένοι εις την τάςιν  αυτών, οί δέ ίδιώται εις τά σχίμα α υ τώ ν  
του φυλάξαι τά παρόν άπαρασαλεύτως. έγράφη δε καί ένεγνώσθη 
εντός του ναού του προδρόμου κ α τά  τό παρόν έτος 1 7 0 3  έν μηνί 
ίανουαρίω ά. ήμερα ς- ώρα β διό και επέγραψαν.

-]- Καθηγούμενος γριγοριος ϊερομοναχος.
■{■ ό ΙΙρογούμενος ιοασαφ ϊερομοναχος.
-}- Ιερόθεός ιερομόναχος και προηγούμενος.

·{- γερμανός » » »
-)- ηλαριον ήερομοναχος. 

ηγνατιος ιερομόναχος.
-|- γερονικόδημος. γεροιασιαος κουκουδης.

γερογρηγοριος κωνστας. ·{■ γερογιακωβος άρμολούσης.
-}· γερο ιγνατιος μαντράς -}- γερονέοουτος καμπανάρης. (6)

(1) καστρινο'ν =  καταγο'ριενον έκ της πόλεως Χίου.
(2) ανάθρεφα =  έν τή πο'λει άνατραφέντα εϊ καί έκ τών -/ωρΐων καταγόμιεναν.
(3) Χώρας —  πόλεως Χίου.
(4) άδολαποϋ =  αλλοδαπής.
(5) παρέλθη =  άκυρώστ/.
(6) Το παρόν έγγραφον συνετάχθη προ του προηγουμένου, αλλ* επειδή είνε 

εγγεγραμμένον Ιν τη 133 καί 134 σελίδι, ήκολούΟησα τήν σειράν τών σελίδων κα'- 
οΰ/ I  τήν τής χρονολογίας.
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ΣεΧ. 201. 1695 έν μηνί Ίουλ ίω .

■}· ήγουμενεύοντος του οσιωτάτου π α π ά  Ιεροθεου προσταγή 
των δεσποτάδων (1) ήλθεν ο μισερ λεονης ΙΙετροκόκκινος γεωμε'- 
τρης καί νοτάριος Χίου να βάλη εις την σπράγκα(2) καί να με
τρίση τα  υποστατικά του μοναστηριού καί έν πρώτης εμετρησεν 
τόσον ελεύθερα ώσάν καί άπότριτα .

—  Εις τον Νερομυλον πλησίον ο Σκυριοτης και ο δικονη- 

Ρ-ος (3)
ελεύθερα.
—  Δάκτυλα 4 0 0  καί άπόξω αγρια άμέτριτα

άπότριτα .
Έ τ ι  άπότριτον τοΰ νικοοήρ.ου πλησίον τό άνωθεν και παπα. 

Φιλαδελφίνον δάχτυλά 6 0 0 (4 ) .

ΣεΛ. 216.

Ε π ε ιδ ή  καί μεγάλα έπροςενήθησαν σκάνδαλα εις τους πατέρας 
θέλωντας και άγρικώντας (5) οί πατέρες δια. πράγμα  αναγκαιον

(1) δεαποτάδιυν. Ληλοΐ τήν ίιπό τής Αημογεροντίας τής πο'λεως Χ'.ου έχλεγο- 
μένην έπιτροπήν πρός έπίόλεψιν τής δία/ειρίσεως των μοναχών, καί ΐνα παρέχω* 
σ:ν εις τήν μονήν πασαν προστασίαν καί Οπεράσπισιν.

(?) σπράγκα =  με'τρον, δι’ ου έμέτρουν τήν γήν.
13) δικονημος == Νικόδημος.
(4) Οϋτω πως εξακολουθεί ή κτηματική τής Μονής άπογραφή. Κ αι ελεύθερα  

μέν κτήματα ονομάζονται όσα άνευ τίνος υπο'/ρεώσεως ανήκον ε'.ς την απόλυτόν 
κυριότητα τής Μονής. Ά π ό ι ρ ι ι α  δέ οσα άοιεροϋντο ή ήγοράζοντα υπό ορούς 
ίπιβαλλομένου; υπό τα>ν πωλητών καί άυιερωτών, καθ’ οϋς ή Μονή ε!νε ΰπό- 
/ρεως νά έμβατιχιάζη αυτά πρός τούς διαδο/ιχώ ς άπογο'νους αυτών. Κ αί ή 
μεν Μονή νά λαμβάνη τό τρίτον ή καί ίκτον έξ άπάσηί τής επικαρπίας, οί δ ΐ τά 
δύο ή καί τό πέμπτον. Π λείστα έγγραφα τοιούτων αγορών χαί αφιερωματων 
έπιβεβα'.οΰσι τήν αλήθειαν ταΰτην.

(δ) άγρικώντας =  έννοοϋμεν, διατάττομεν.
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καί συμφέρον του μοναστηριού, νά μην έμπαίνη μοναχός ό Η γ ο ύ 
μενος εις τον Πύργον όπου είν’ τα. εισοδήματα' μόνον μέ δύο 
•/.αλογήρους όπου θέλουν οί Πατέρες τόσον ό παρόν ηγούμενος 
όσον καί έκεΐν ος όπου μέλλει να έμπη εις τό όαφίκιον τής 
ηγουμενίας καί έπαρακάλεσάν μας να διαλέγωσιν αυτοί τον 
οίκονόμον ό όποιος να έ'χει νά κυβέρνα τ ά  π ά ντα  έναν χρόνον 
κάθε ένας καί νά δίδγι καθαρόν λο/σμόν των κτητόρων καί τών 
προηγουμένων διά νά φαίνεται καλά καί καθαρά ή αλήθεια. Καί 
έ'τ'ζη ήμείς οί επίτροποι άγρικοΰμεν ότι κατά  την ίδικήν μας 
άπόφασιν όποιος ήγούμενος θέληση νά εύγη άπό την όρδινίαν νά 
είνε έκπτωτος τοϋ όφφικίου καί του μοναστηριού.

Έ γ ώ  Γεώργιος Κορέσης ιατρός κτήτωρ καί επίτροπος! 1) 
τού μοναστηριού στέργω τ ά  άνωθεν καί ίδία /ε ιρ ί υπογράφω.

Υ Π αντελής ΙΙετροκόκκινος ·}- Ιω . κλουμάσις
Ιω. Κορέσης. ό καθηγούμενος γρηγόριος ίερομ. στέργω τά  

άνωθεν, μελέτιος ιερομ.. στέργω τά  άνωθεν. -]- ησαΐας ιεροναχος. 
α. / .  κ. ς. άποίλιον ι. ς.

Σ ι ΐ .  2 3 0 .

Τήν σήμερον διά τοϋ παρόντος γράμματος έςισάσθησαν (2) 
ό πανοσιώτατος καθηγούμενος π α π ά  κυρ ΙΊαρθένιος μέ τόν κΰο 
διάκο κωσταντί καθαραχτούση ζω γράφον νά ίστορίση τόν ναόν 
τοΰ τιμ.ίου προδρόμου του έπιλεγομένου τών Μουδών, όλον άπό

(1) Ό  μακαρίτης Γ εώ ργιος Κορέσης ητο λίαν ισχυρός, άλλά  καί φιλοδίκαιος 
πρός τόν λαόν. Τ ούτω ν δ ’ ενεκεν πάσα γνώ μη αυτού μετά Ορησκευτικης εύλα- 
βειας εγίνετο άσπαστη υπό τοΰ λαου, δστις καί έπλασε τήν άκο'λουθον π αρο ι
μ ίαν.

Σ ά γ  ά ρέση  τον  Κ ορέση , 
όΛ ουτοϋ  τον  χ ό σ μ ' αρέσει.

(2) έςισάσθησαν εσυμφώνησαν.
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[λίαν μέριαν έως εις τ η ν  ά λλ η ν  με σ υ μ φ ω ν ία ν  ό τ ι  ν ά  '/.χυ.τ, α π ά ν ω  

εις τ η ν  ά ρ^ η ν  το ύ ς  π ρ ο π ά τ ο ρ α ς  κ α ί  τ ο  εν άρχ·?ί εποιησεν  ό Θεός 

τον  ού ρ αν ον κ α ί  τη ν  γη ν  με ολην τ η ν  κ ο σ μ ο π λ α σ ια ν  κ α ι  ολαις  

τ α ΐ ς  δ ε σ π ο τ ικ α ΐς  έ ο ρ τχ δ ε ς '  κ α ί  τ ό  κυρ ιακοδρόμ ιον  όσον χ ω ρ έ σ η '  

π ρ ο σέτ ι  δέ καί το ύ ς  είκοσι τέσερους οίκους τ η ς  ΰ π ε ρ α γ ία ς  θ ε ο το -  

κ ου ' κα ί τον βίον δλον το ϋ  προδρόμου" κ α ί  ό τ ι  άλλο  κάμν) χ ρ ε ία ν  

έως όπου τ ελ ε ίω σ η  τ η ν  εκκλησ ίαν ,  κ α ί  εις μέν τό  α να το λ ικ ό ν  μ έ 

ρος ηγουν  εις τ ό  ιερόν ν ά  κ ά μ η  τ η ν  κάθοδον  το υ  άγ ιο υ  π ν ε ύ μ α 

το ς  κ α ί  τ ό  τρ ιμ ό ρ φ ι  ( 1 ) '  όμοΰ κ α ί  τ η ν  μετάδοσ ιν  το ϋ  κυριακού 

σ ώ μ α τ ο ς  χ.αί α ίμ α τ ο ς  πρός  το ύ ς  ά π ο σ τό λ ο υ ς .  εις δε τ ο  δ υ τ ικό ν  

μέρος τ η ν  δευτέραν  π α ρ ο υ σ ία ν ,  κ χ ί  ο ύτω ς  υ π ό σ χ ε τ α ι  ό άνωθεν  

ζ ω γ ρ ά φ ο ς  ν ά  δούλεψη κ α λ ά  κ α ί  ε μ π ισ τ ε μ ε ν α  με ψ ιλήν  όουλ ιαν  

καί με κ α λ α ΐ ς  κ α ί  έ π ι τ ή δ ε ια ι ς  ά λ η φ α ϊ ς ( 2 ) .  ό δε ηγο ύμ ενο ς  ύ π ό -  

σ χ ε τ α ι  ν ά  το ύ  δώ σ η  δ ιά  τ η ν  π λ η ρ ω μ η ν  α υ το ύ  α σ ιλ ά ν ια  1 1 0  κα ί  

ν ά  τόν γράψουν με τ η ν  σ υμ β ία ν  α υ το ύ  εις τ η ν  πρόθεσιν κ α ι  ν α  

το ύ  δ ίδει ό ηγούμενος  τ η ν  άσβεστον  κ α ί  τ ό  λινάριον κ α ί  ν ά  

το ύ  δ ίδομεν  κ α ί  μ ο υ λ α ρ ιχ  ν ά  ύ π α γ έ ν η  εις τ η ν  χ ώ ρ α ν  ν ά  πέρνη  

τ α ϊ ς  ά λ η φ α ΐς  τ ά  ά σ π ρ α  δε ν ά  το ύ  τ ά  δ ίδομεν  εις τέσσερες φοραίς 

έως όπου ν ά  τελε ιώ σ η  τ η ν  εκκλησ ίαν ,  κ α ι  ό π ό τε  α ύ το ς  ό άνωθεν 

ζ ω γ ρ ά φ ο ς  κ ά μ ν η  σ φ χ λ τ ζ η ν  (3 )  τ η ν  δουλειάν  ν ά  χ ά ν η  τόν  κόπον  

τ ο υ .  ο ύ τω ς  είπον κ α ί  έσ υμ φώ νησ α ν  διό εις ένδειξιν  έπο ίησαν  τό  

παρόν  1 7 3 0  αύ γο ύσ το υ  4 .

Ϋ ό καθηγο ύμενο ς  Π αρθένιος  κέ ηγο ύμενο ς .

γ  Κ ω ν σ τη ς  Κ α θ α ρ α γ τ ο ύ σ η ς  σ τ έ ρ γ ω ( 4 ) .

(1) τριμόρφι. Την τριαυπόατατον Θ εότητα, τόν Π ατέρα , τόν Τίόν καί τό 
άγιον Πνεύμα.

(?) άληφαΐς =  χρώ ματα.
(3) σφάλτζην =  νόΟον.
(4) Ε ις πλεΐστα έγγραφα των πρωτογράφων, ευρισκομένων έν τοϊς κώδιξι των 

■/ωρίων, απάντησα τοιαύτας συμφωνίας του αύτου Κιονσταντίνου Καταρακτουση, 
οστις, φαίνεται, κατείχε τα πρωτεία μεταξύ των τοΓτε ζωγράφων. Μ έ^ρι δε του 
1881 υπηρχον α·. εικόνες του τεχνίτου τούτου έν ταΐς έκκλησίαις.
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Σε.Ι.  9 8 0 .

"]' Εις τό όνομα τόΰ κΰ ' άμήν την σήμερον παρόντες οί Ι Ιυ -  
τ ια νο ι( Ι )  καί οί πατέρες του μοναστηριού τοΰ τίμιου προδρόμου 
τών μουδών οτε πανοσιώτατος καθηγούμενος π α π α  κυρ μελέ- 
τιός κλουμάσις π α π α  κυρ ίερόθεος Βουρικλας και π α π α  κυρ 
Γερμανός κουκουνάρης καί οί επίλοιποι -πατέρες εν μέρος και 
π α π α  Ιωάννης Πυτιανός. π α π α  Κωνσταντής Κυμινας π α π α  μ ι-  
χαλης κορμολώς Ιωαν. βεριανός. Κωνστ. Ξυγκάς Γεώργιος ζ ιγ -  
κος μιχάλης Γαλατόπουλος εις πρόσωπον του χωρίου (2) εστον- 
τας και να ειχαμεν διαφοράν με το μοναστήρι καί νά εύρέθησα 
χοντζετια  δτι πώς είχαν οί πυτιανοί άγορασμένον τους τόπους 
τοΰ Χάρκου της αχλαδας καί τα ϊς  Πλάκιαις μετά πλάγια 
της καί μετά βουνά της '  έσυμφωνήσαμεν δτι αυτός 6 τόπος
του χάρκου τής αχλάδας νά είνε εις ζωοτροφίαν τών κτη
νών τοΰ μαναστηριου καί τών πυτιανών καί νά μην ήαποροΰν 
να το σπείρουν οΰτε οί πυτιανοί οΰτε όί Καλόγεροι μοναχοί των 
διά τ ά  κτήνη νά καθήζουν (3) ή μάντρες καί να μη δίδει κανείς 
τοπιάτικον (4) ουτε οί καλόγεροι τών Πυτιανών, οΰτε οί ΓΙυτια- 
νοί τών καλογέρων, άλλά νά μέντρ χέρσος (5) Καί άπό του Τ α ύ 
ρω ν  το λαγγάδι λλαγάδι νά ελθη κάτω τής Γραίας τά  π η 
δήματα  νά ελθη κατω τών γο>" ποταμογ  (6) νά έ'λθν)

(1) οί Π υτια νο ί. Ο ί τοΰ χω ρίου Π υ τιο ύ ; κάτοιχοι.
(2) εις πρόσωπον αντιπρόσω ποι.
(3) νά κ α 0 η 'ζο υ ν = ν ά  διαμένουν τά  ζώ α πρός βοσκη'ν.
(4) τοπίάτικόν =  π ληρω μ ή  διά τόν τόπον.
(5) γέρσος  —  ακαλλιέργητος.
(6) Α ρ ιώ ν  τόν ποταμ όν. Τ ό  μέρος, Ι'νΟα ηκμαζε τό πάλα ι ή ’Λ ριουσ 'α  /ώ ρ α ,  

ή τις  νϋν μΐ'νει έρημος καί τό πλεΐστον ακαλλιέργητος.
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κάτω την αγοράν του Μοναστηριού εις τα. Αρια νά ιδη το βό
ρειον μέρος ηγουν τον Π.Ιιηοψυ.Ιιη τα  ζεροχοραγα το 
Λ' πηγάδι δλος αύτος ό τόπος των πυτιανών νά τον σπέρνουν 
εις την εξουσίαν των νά μην εχει να κάμη το μοναστήρι πάρε; 
την αγοράν του άπό την μίαν μεριά του ποταμού καί άπό την 
άλλην του Μοναστηριού ήτοι /.ατά τά  δύο γυρίσματα όπου εινε 
εις το «Λερός των ΙΙυτιανών νά εΐνε του Μοναστηριού καί απο 
την στράτα καί κάτω των Βολισιανών νά είνε του μοναστηριού 
-ου π ά  τήν /ώραν κατά την μύτην της άζουγαριάς (1) νά σπέρ
νουν νά δίδουν το δικαίωμα του μοναστηριού. Ε τ ι άπό το με 
ρος τοΰ Έλαιοβούνου καί της Σελίδας μέρια τής Κ αταβα- 
σις (2) του κουρούλου ώς καθώς γέρνουν τά  νερά (3) είνε τοΰ μο
ναστηριού. ’Έ τζ ι είπαν καί έστερξαν καί τά  δύο μέρη καί ώμο- 
σαν τού ψυλάζαι τά  άνωθεν. Όθεν έγράψη κατά τό 1 (09 αϋ- 
γούστου 12 ημέρα Σάββατον

ό Καθηγούμενος Μελέτιος ιερομόναχος Κλουμασις.
η- ό προηγούμενος Μελέτιος βουρικλΧς.
·]- ό Νεόφυτός καμπανάρις -[ παππά  γεωργι άγγις μάρτυς.
Υ Κωνσταντίς Κιμενάς υ παππά Μιχάλης Καρμιλης.
-}- Νικόλας Κουρτέσις Μιχάλης Πίτζος.
Ϋ Γεωργις Άσπιώτης Νικολας θεριανος.
Υ Ίοασαφος Μαυριάνος υ  Δημήτρι Φωτουσης τοΰ Μ ιχάλη.

(1) κ α τ ά  τή ν  [χύτην τ ή ς  ά ζ ο υ γ α ρ ιά ς . Κ α τ ’ ευθείαν τ ή ς  π ρ ο ς  τή ν  π ο λ ιν  τή ς  

Χ ίο υ  ά γούσ η ς χ α ΐ \ ιΛ /ο '. το ΰ  ά ν ω τά το υ  μέρους τ ή ς  Ά ζ ο υ γ α ρ ιά ς  νά  σ π έ ρ ν η τα ι 

υ.-Ξ·, υπό  τω ν  Π υ τ ια ν ώ ν , α λ λ ά  νά  π λ η ρ ώ ν ω σ ι τ ά  π ρ ο ς  τή ν  Μ ο νή ν  τ έ λ η .

(2) [χέρια τή ς  Κ α τ ά β α σ ις . Π ρ ό ς  τό  αέρος το υ  χ ω ρ ίο υ  Κ α τ α β ά σ ε ω ς .

(3) ώ ς  κα θ ώ ς  γέρνουν τ ά  ν ε ρ ά = ;κ α θ ώ ς  κ α τ έ ρ χ ο ν τ α ι τ ά  8 8 α τα .
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5. Έ ξ  άλλου  κώ δικος  τ η ς  Μ ονής τών Μουδών.

ΣεΛ. 17.

Την σήμερον ό καθηγούμενος καί οί πατέρες όμολογοΰσι πώς 
έλαβον από τόν μισέρ Αλέξανδρον Κοντοστάυβλον άσιλάνια 25 
ηγουν κοσιπέντε διά νά τελοΰσιν μίαν λειτουργίαν αιωνίως ημέρα 
σαββάτω του πατρός αύτοΰ Λεωνάρδου καί νά μνημονέβουν τό 
άνωθεν όνομα καί μετά  την έπιστάμβωνον ευχήν τιθεμένου μ α - 
νουαλίου έμπροσθεν της είκόνος του Χρίστου. Έ ά ν  δέ τις μετά 
τα ϋ τα  άμεληθή τη  αυτή λειτουργία νά έ^ωσιν άδειαν αυτός καί 
οί ές αύτοΰ κληρονόμοι νά λαμβάνουν τά  άνωτε'ρω άσιλάνια νά 
τά  δίδωσιν εις έτερον να όν  διό καί τό παρόν έγράφη έν τόδε τω 
κώδηκι τω  ίερώ έν έτη αψνς- ( 1 7 5 6 )  έτος. 

γ  ο καθηγούμενος παρθένιος ιερομόναχος.

ΣεΛ. 18.

Ϋ Την σήμερον ό καθηγούμενος καί οί πατέρες όμολογοΰσιν 
πώς έλαβον άπό τόν μισέρ Ιω . Χουρμούζην διά χειρός τοΰ μισέρ 
νικολάου μαυρογορδάτου άπό Σμύρνην άσιλάνια 25 είκοσι πέντε 
νά τελοΰσιν μίαν λειτουργίαν αιωνίως ήμέρα τετράδι νά μνημο- 
νέβουσι όνομα Διαμαντός καί μετά την έπιστάμβωνον ευχήν τ ι -  
θεμένου μανουαλίου έμπροσθεν τής είκόνος τοΰ Χριστού νά μνη
μονεύεται τό άνωθεν όνομα διό καί τό παρόν έγράφη έν τω  κώδηκι 
τοΰ μοναστηριού ήμών κατά  το αψνθ έτος μηνί όκτωβρίω γ.

·|- ό καθηγούμενος μακαριος ιερομόναχος.
-ρ προηγούμενος παρθένιος » μακρύδης.
-{- νεόφυτος ίερομ. γατάνας.
■γ ίερόθεος »
7  φιλάρετος μονάχος μαυρογορδάτος.
-γ άνθιμος ίερορ.. κορέσιος.
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Σε.Ι Μ.

-}- Τ η ν  σήμερον 6 κ αθηγούμενος  κ α ί  οί π α τ έ ρ ε ς  όμολογοΰσιν  

π ώ ς  έ'λαβον α π ό  τον  μισέρ Ζαννήν  Βοΰρον ά σ ιλ ά ν ια  2 5  ε ίκοσι 

π εν τε  δ ιά  νά  τελοΰσιν  μ ία ν  λ ε ιτο υ ργ ία ν  α ιω ν ίω ς  ήμερα, π α ρ α σ κ ε υ ή  

κα ί  ν ά  μνημονέβου ν  όνομα  Ζενοΰς κ α ί  μ ε τ ά  τ ή ν  έ π ισ τ ά μ β ω ν ο ν  

ευχήν  τιθεμε'νου μ α νουα λίου  έ’μπροσθεν τ ή ς  είκόνος το υ  Χ ρ ίσ τ ο υ ,  

εάν δ ε π ο τε  ά μ ε λ η θ ή  ν ά  εχωσιν  άδε ιαν  οί κλη ρονόμ ο ι  α ύ το ΰ  ν ά  

λ α μ β ά ν ω σ ι  τ ά  άνωθεν ά σ ιλ ά ν ια  ν ά  τ ά  δίδουν όπου άν β ο ύ λ ο ν τ α ι ,  

διό έγρά φη  έν τό δε  τ ώ  κ ώ δ η κ ι  κ α τ ά  τ ώ  αψνθ ετος  νοεμβρίω  1 4 .

Τ  σημεών ιερομόναχος  χ ι λ ιά δ ά ς .  ίερόθεος ιερομόναχος .

γ  μα κ αρ ιος  ιερομόναχος ,  γ  νεόφυτος ιερομόναχος .

Τ  φιλάρετος ίερομ. μαυρογορδατος. άνθιμος ίερομ. κορέσιος.

ΣεΛ. 19.

Τ  Γ̂ ’/ίν σήμερον ό καθηγο ύμενο ς  κα ί  οί π α τ έ ρ ε ς  το ΰ  μ ο ν α σ τ η 

ριού το υ  τ ίμ ιο υ  π ροδρόμ ου  τ ω ν  μ ο υ δώ ν ,  όμολογοΰσ ι π ώ ς  ελαβον 

ά π ό  τον  μισέρ ν ικόλαον μ α β ρ ο γο ρ δ ά το ν  ά σ ιλ ά ν ια  1 0 0  μέ τ ή ν  σ υ μ 

φωνίαν  ν ά  μνημονέβουν α ιω ν ίω ς  ν ικολάου κ α ί  σ ε β α σ τή ς  εν τ α ΐ ς  

θεία ις  κ α ί  ίεραϊς τ ε λ ε τ α ΐ ς  εσπέρα  π ρ ω ί  χ.αί μ ε σ η μ β ρ ία  κ α ί  μ ε τ ά  

τον θα ν α το ν  α υ τώ ν  ν ά  τ ιθ ε τ ε  μανουάλιον  έμπροσθεν τ ή ς  είκόνος 

τοΰ  Χ ρίστου  μ ε τ ά  τ ή ν  έ π ισ τ ά μ β ω ν ο ν  ευ χ ή ν  ν ά  μν η μ ο ν εύο ν τα ι  

τ ά  άνωθεν ο ν ό μ α τ α  άεί κ α ί  π ά ν τ ο τ ε ' εάν δε εις καιρούς ά μ ε -  

λ η θ ή  κα ί  δεν μ νη μ ο νεύο ντα ι  νά  τ ά  πέρνωσιν  οί συγγενείς  κ α ί  ε π ί 

τρ ο π ο ι  α υ τ ώ ν  ν ά  τ ά  δ ίδωσιν όπου κα ί εάν θελήσω σι.  διό κ α ι  τ ό  

παρ ό ν  έγρ ά φ η  έν τ ώ  κ ώ δ η κ ι  το υ  μονα σ τηρ ιού  ή μ ώ ν  κ α τ ά  τ ώ  

α  ψ ξ α  ετος  ( 1 7 6 1 )  έν μην ί  μ α ρ τ ίω  α.

7  ό κ αθ ηγο ύμ ενο ς  Παρθένιος  ίερομ. μ α κ ρύ δ ικο .

7  ό προηγούμενος  μ α κ άρ ιο ς .
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Σε.Ι. 20-

Ί" Τ ην  σήμερον ό καθηγούμενος καί οί πατέρες όμολογοΰσι 

π ώ ς  έλαβον ά πό  τόν μισέρ στρατιν άργε'ντην άσιλάνια  2 5  κοσι- 

πέντε νά  τελοΰσιν μίαν λειτουργίαν αιωνίως ήμερα  παρασκευή 

καί νά μνημονέβουν τό ονομα Λεσποινούς καί μ ετά  την  όπιστάμ- 

βωνον ευχήν τιθεμένου μανουαλίου έμπροσθεν τή ς  είκόνος του 

Χρίστου έάν δε άμεληΟη ή το ια ύτη  λειτουργία νά έχουσιν άδειαν 

οί κληρονόμοι αυτοΰ νά λαμβάνουσι τ ά  άνωθεν άσιλάνια  νά τ ά  

δίδουν εις άλλον ναόν διό έγράφη έν τ ώ  παρόντι  κώδηκι κ α τ ά  τω  
α  ψ ς β -  σεπτεβρίου 2.

Υ ό καθηγούμενος ΙΙαρθένιος ίερομ.

Υ ό προηγούμενος μακάριος ίερομ.

Ϋ συμεών χ ιλ ιά δά ς ,  

γ  άνθιμος κορέσιος.

Σί.Ι .  2 2 .

Τ ήν σήμερον ό καθηγούμενος καί οί πατέρες όμολογοΰσι ότι 

έλαβον άπό  τόν εύγενέστατον Δ η μ ή το ι  ϋ κ υλ ίτσ η  άσιλάνια 25  

ήγουν κοσιπέντε διά  νά κάμνουσι μίαν λειτουργίαν ημέραν Τ ρ ί

τη ν  καί νά μνημονέβουσι τό άνωθεν όνομα' έάν δέ άμεληθή έν 

π οτε  κεροϊς ή το ια ύ τη  λειτουργία  νά έχουσιν άδειαν αυτός καί 

οί κληρονόμοι αΰτοϋ νά  λαμβάνουσι τ ά  άνωθεν άσιλάνια νά τ ά  

δίδουν ό—ου αν βούλοντε. διό έγράφη τό παρόν έν τό δε τ ω  κ ώ 

δηκι κ α τ ά  τ ω  α ψ ζ γ  δεκεμβρίου ι β 

Ί* ό καθηγούμενος μακάριος.

ό προηγούμενος Παρθένιος. 

γ  φιλάρετος μαυρογορδάτος. 

γ  άνθιμος κορέσιος.
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Σε.1. 23 . ■

Τ η ν  σήμερον ό καθηγο ύμενο ς  κ α ί  οί πατε 'ρες όμόλογοΰσ'.  

π ώ ς  ελαβον ά π ό  τ η ν  κυράν μ π α τ ο ν ή  σ υ μ β ιά ν  Ι Ι α ν τ ε λ η  κ α ζ α -  

ν ό β α  ά σ ιλ ά ν ια  2 5  η  γουν κοσιπε'ντε ν α  / .χάνουν  [χίαν λ ε ιτο υ ρ γ ία ν  

η μ έρ αν  Τ ε τ ο ά δ ι  ν ά  μνημονέβουν τ ό  άνωθεν όνομα  α ίω ν ίω ς '  έαν 

ά μ ε λ η θ ή  ή  α υ τ ή  λ ε ιτ ο υ ρ γ ία  ν ά  εχουσ ι  ά δε ια ν  οί κληρονόμοι α υ 

τ ή ς  νά  λ α μ β ά νσ υ σ ι  α ύ τ ά  κ α ί  να  τ ά  δ ίδουν όπου  άν θέλουσι εις 

άλλον  ναόν. διό έγρ ά φ η  το  παρ ό ν  έν τ,όδε τ ω  ίερώ κ ώ δ η κ ι  κ α τ ά  

τό  α .  ύ .  ς .  δ .  έν υ.ηνί ιουλίω  -  9  -  

7  ό κ α θ η γ ο ύμ εν ο ς  μ α κ ά ρ ιο ς .

ό προηγο ύ μενο ς  παρθέν ιος .

άνθιμος κορέσιος.  

ή- φ ιλ ά ρ ετο ς  μ α υ ρ ο γ ο ρ δ ά το ς .

Σε.1. 24 .

Τ η ν  σήμερον ό κ αθηγούμενος  κ α ί  οί π α τ έ ρ ε ς  ομολογοΰσιν  

π ώ ς  ελαβον ά π ό  το ν  μισέρ Κ ω ν σ τα ν τ ίν ο ν  μ α υ ρ ο γο ρ δ ά το ν  ά σ ιλ ά -  

ν ια  2 3  είκοσι π έν τε  δ ιά  νά  τελοΟσιν μ ία ν  λ ε ιτο υ ρ γ ία ν  η μ έρ α ν  π α 

ρασκευήν κ α ί  ν ά  μνημονέβουσι τό  άνωθεν ό ν ο μ α  μ ε τ ά  τ η ν  ό π ι -  

σ τά μ β ω ν ο ν  εύ’/ ή ν  τ ιθεμένου  μ α νουα λίου  εμπροσθεν τ ή ς  είκόνος 

το υ  Χ ρ ίστου  α ιω ν ίω ς ,  κ α ί  έάν ά μ ε λ η θ ή  ή  α ύ τ η  λ ε ιτ ο υ ρ γ ία  ν ά  

ε^ωσιν άδειαν οί κληρονόμοι α ύτο ΰ  κ α ί  οί έζ α υ τ ώ ν  ν ά  λ α μ β ά -  

νουσι τ ά  άνωθεν ά σ ιλ ά ν ια  ν ά  τ ά  δ ίδωσ ιν  εις άλλον ναον .  διό

έγρά φη  έν τό δε  τ ω  κ ώ δ η κ ι  τ ή ς  μονής η μ ώ ν  κ α τ ά  τ ό  α .  ψ. ί .  δ

έ'τος ϊ ί  μηνί δ ε κ ε μ β ρ ίω .

7  ό κ αθ ηγο ύ μ ενο ς  μ α κ ά ρ ιο ς  ίερομ.

Ί* ο π ρ ο η γο ύ μ εν ο ς  παρθέν ιος ίερομ.

7  άνθ ιμος  ίερομ.

7  άθανάσ ιος  ίερομ. τ ζ ι τ ζ ί ν ι α ς .

7  φ ιλάρετος  ίερομ. μ α υ ρ ο γο ρ δ ά το ς .
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ΣιΛ. 25.

I Τ/;ν σήμερον ο καθηγούμενος καί οί πατέρες όμολογοΰσι πώς 
έλαβον άπό τόν μισέρ μανουήλ Πετροκόκκινον άσιλάνια 25  δια 
νά μνημονέβουν την εβδομάδα κάθε τετράδη Παντολε'ωντος 'ζετά 
την όπιστάμβωνον ευχήν τιθεμένου μανουαλίου έμπροσθεν της 
είκόνος του Χρίστου, εάν όε τις άμεληθή τήν αυτήν λειτουργίαν 
να έχουσιν άδειαν ό άνωθεν μανουήλ καί οί έξ αύτοΰ κληρονόμοι 
νά λαμβάνουσι τά  αύτά άσιλάνια καί νά τά  κζμνουσιν ώς βού
λονται. διό εγράοη εν τω  άγιω κωδηκι τής μονής ήι/,ών κατά τό 
α ψ ξ ς- ά-ρ ίλην 10.

Τ  ό καθηγούμενος μακάριος ίεροα. 

άθανάσιος ίερομ. τζ ιτ ζ ίν ια ς .

Τ ψιλάρετος μανα;/. μ α υρογορδάτο ί.

6. Ε ί  άλλου κωδικός· τιις Μονής των Μουδών.

Σ α .  29.

ι Τ/;ν σήμερον ό καθηγούμενος και οί πατέρες πωλοΰσιν ποό; 
τον πανοσιώτατον προηγούμενον π α π α  κυρ μακάριον π α σ π ά τ η ν  
τό κητνάριν του γερο μελετιου καπίρη το έζω του περιβολαίου 
και η όόος &ια τιμής άσιλάνια 1 0 ηγουν δεκα τά  οποία τά  έλα— 
βεν ό καθηγούμενος έμπροσθεν των πατέρων, καί παραδίδουν πρός 
αυτόν κατά  τήν τάξιν του μοναστηριού, διό έγράφη έν τώ  ίερω 
κο'νδηκι του μοναστηριού κατά  τό α. ψ. κ. δ. έτος έν αηνί άποι-

1 * * Τ I I

λίω 1 3.

7  ό καθηγούμενος γερμανός ιερομόναχος.

Σ α .  46.

Τ κοινή γνώμη και ψήιρω των πατέρων καί των εΰγενεστάτων 
επιτρόπων,έβάλαμεν καθηγούμενον τόν πανοσιώτατον έν ίερομονά-
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χοις πρΟηγούμενον κύριον κ. μακάριον πασπάτην ώς όντα άξιον 
καί έκλελεγμένον εις τοιαύτην λειτουργίαν όθεν εις ενδειξιν έγοάοη 
έν τώδε τω  ίερω κώδικη τής μονής ήμών κατά  α. ψ. ν. η. έτος 
μηνί άπριλίω κ.

·}· ό προηγούμενος πάρθένιος ιερομόναχος.
7  νεοφιτος ίερομοναχος γατανας.
7  μακαριος ίερωμονα^ος.
Υ ειεροθεος ειερωμωνα^ως.
7  νεωφιτός ειερομονα^ός.
7  φιλαρετος μονάχος μαυρογορδατος,
ι λουκάς πετροκοκινος.
7  Ιωανης κλουμασης.

Σ ελ .  5 7 .

7  Την σήμερον ηλθεν ό μισέρ Θεόδωρος σκιλίτζις εις το μονα- 
στήριον καί Ιδοσεν το αδελψατο του εις χείρας του καθηγουμέ- 
νου ασιλανια 25 λεγο είκοσι—εντε εμπροσθεν των πατέρων να. 
πέρνη τά  δικαωματα αϋτοΰ μικρά και μεγάλα ως καί οι λειποΐ 
πατέρες' διο εις ενδειξιν εγράφη έν τω  ιερώ κονδικη του μονα
στηριού κατα το α ψ κ ζ ετος εν μηνι ιουλλιω ι ζ  ηαεοα β.

7  ο καΟιγουμενος γερμανος ίερομοναχος

2 ίΧ  6 'ί.

7  Ε ις  το όνομα τοΰ κυρίου α μην την σήμερον ό καθηγούμε
νος καί οι πατερες τοΰ ίεροΰ μοναστηριού του άγιου ίωάνου των 
μουδών κυρ μακάριος Ιερομόναχος πασπάτης μετά καί γνώμης 
των ευγενών κτητόρων καί επιτρόπων, ελαβον παρά τοΰ πανοσιο- 
τάτου έν ιερομονάχοις μελετίου τσαμπλάκου άσιλάνια 25  ήγουν 
γροσια είκοσι πέντε με τοιαύτην συμφωνίαν ότι να τελείται κάθε
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τετρ ά δ ι  λε ιτουργεί*  εις όνομα του αύτοΰ ίερομονάχου καί τελειό- 

νω ντας ή λειτουργεί». νά  μνημονεύεται με μανουάλι καί νά  γ ρ α -  

φθή καί εις τη ν  -ρόθεσιν καί εδωσεν δ ιά  τ ά  άνωθεν 2 5  ά σ ιλ . 

ενα φελόνι γιουβεζί χ α ρ ε ( 1 )  καί δισκάοι με αστέρα καί ύπομάνι- 

κα λ α β ή δ ι ,  άε'ρα καί κ α λ ύ μ α τα ,  καί δύο ττοδιαίς της  α γ ία ς  Τρα-

π έζη ς  καί προθέσεως. καί υπ όσχετα ι  ό ρηθεΐς ιερομόναχος μήτε

αυτός μ ή τε  οί κληοονομοι να δ ιασπαση η διασιση την  αυτήν 

συ αφωνίαν τελούμενης τη ς  θείας λειτουργείας. ου. (ο σαν και οι π α 

τέρες εις το σχήΐλα αυτώ ν του ©υλαζαι τ α  ειρημένα διο εγραφη 

εις βεβαίωσιν έν τ ω  ίερω κώδικη του μοναστηριού κ α τ ά  το α  ψ 

κ θ νοεμβρίου 5 ήμερα  τ ρ ίτ η .

Υ ό καθηγούμενος μακάριος ίερομ.

-γ  ο προηγούμενος γερμανος ιερομ.

-{- Ι ά κ ω β ο ς  ιερομοναχος άργε'ντης.

~  γεναδιως ιερομοναχος.

Θεόφιλος ίεροδιάκωνος σκιλίτζης.

Σ , ι ΐ .  64.

4· Ε ις  το ονομα του κϋ άμην την  σίμερον ό καθηγούμενος και 

61 πατέοες του ειεροΰ μοναστηριού του αγίου ίωάνου των μουόον 

κίρ  μακάριος ιερομόναχος π α σ π ά τ ις  καί ελαβον π α ρα  του μισέο 

νικολί και μισέρ ζορζί καί μισερ άντόνι του ποτε  θοδορί καράλι 

ασιλανια  40  ειγουν σαραντα  με τε ιαύτην  συμφονιαν ωτει να 

τελ ιτε  κάθε τρ ίτε ι  λ ιτούργ ία  εις ώ νομα του αυτου Θεοδόρου και 

«ουλουδίας- και τελιονοντας ή  λ ιτουργια να μνειμονεβοντε με μ α -  

νάλι και να γραπτοϋν και εις την πρόθεσιν και ειτϊόσχοντε ει εβρι- 

σκομενοι μείτε αύτεί μήτε  άλι κλιρονόμει να διασπάσει η διασίσι 

τιν  αυτίν σιφονίαν τελούμενης τεις θείας λ ιτουργιας ' ομοσαν και οι

(1) γιόι/βϊζΐ '/αρέ. Μοί εΤνε άγνωστο; ή λέξτϊ.
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πατερες του φιλάξε τ α  είριμένα δειώ εις βεβέωσιν εγραφι εν το 

ειερό κώδεικει του μοναστιριου κ α τ ά  το  α ψ κ θ εν μεινι νοεβριο 

9 ήμερα  κηριακεί
ό καθηγούυενος μακάριος ιερομόναχος 

Ϋ ό προηγούμενος γερμανος ιερομοναχος 

ιακωβος ιερομοναχος τ ο κ α τ ζ α  

μακαριος ιερομόναχος.

Σ ί ΐ .  80.

Ε ις  τό  όνομα τοϋ κΰ '  άμήν ,  δ ιά  του παρόντος δηλοποιε ϊτα ι,  

ότι επειδή, καί οί ευρισκόμενοι πατερες του μοναστηριού ημών 

κλαίοντα ι π ώ ς  πειράζονται άπό τους κοσμικούς με συκοφαντίαις 

καί άβανίαις ( I )  άπό α ιτ ίαν  π ώ ς  γυρεύουν νά συνάξουν τ ά  δ ι

κ α ιώ μ α τ α  του μοναστηριού, καί οί κοσμικοί πλεονεςία νικόμενοι, 

προζενοΰσι τά ς  προειριμένας ζημ ίας  εις αύτους. καί τρόπον τ ινα  

καθ’ ένας συστελλόμενος εις τό  κελλίον του άπό τον φοβον του . 

άρχίνησε νά όλιγοστεύη τό εισόδημα του μοναστηριού καί να 

φοβερίζη ολίγον κ α τ ’ ολίγον άφανισμόν. Τ α ΰ τ α  καί τ ά  τ ο ια ϋ τ α  

στοχαζόμενοι ότε πανοσ ιώ τατος καθηγούμενος, συν τοΐς άγίοις 

προηγουμένοις καί λοιποΐς π α τρ ά σ ι  , έσυλλογίσθησαν νά εύρουν 

κάμιαν μέθοδον, πρός ίατρείαν τη ς  το ια ύτης  συμφοράς, καί λοι

πόν εύρον εύλογον, νά κάμουν το ιαύτην  κυβέρνησιν. ηγουν όποιου 

δηποτε καλογήρου άδελφοΰ τοΰ μοναστηριού, μικροΰ η μεγάλου 

προεστού, η υποδεεστέρου, συμβη δ ιά  υπόΟεσιν τοΰ μοναστηριού 

συκοφαντία, καί άβα ν ία  κα ί  ά λλ α  τ ο ια ϋ τ α ,  νά  τόν βοηθεΐ το 

μοναστήρι , καί νά τοΰ μ ετα π ιά νη  καί μέ τό  π ο υγγ ι  του , καί 

με την  παρουσίαν τοΰ ηγουμένου, ηγουν νά  π η γ α ίν η  αυτός του 

ό ηγούμενος εις τα ϊς  κρίσαις καί νά πληρώνη την  ά βανίαν '  έπειδη 

καί εκείνος ό καλόγηρος, πά σ χε ι  (2) ολως δ ι ’ όλου δ ιά  τό  μ.ονα-

(1) άβανίαις =  συκοφαντίας, κατακρίσεις.
(?) —άα/£·. =  —α σ /ίζ ε ι, εργάζετα ι, ενεργεί π ρ ό ; τό συμφέρον τ ί|ς  [Αονης.

28
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στήρι' και καθώς συμπάσχει το κορμή εις ένα μέλος βλαμένον. 
ετζι πρεπει και το μοναστηριον να πονή εις καθ’ ενα μοναχόν, 
οποΰ είναι μόνος του , συκοφαντούμενον καί Ινοχλούμενον ύπό 
άλλων ςεχωρίζωντας (1) τοΰτο' δτι άνίσως καί κανε'νας άπό τούς 
προειρημένους αδελφούς, απο την πρός τόν ηγούμενον παρακοήν 
αυτού, ή άπό συναστροφαϊς γυναικών, ή από παρόμοια πάθη 
νικόμενος, πεση εις καμίαν άπό της προειρημέναις συκοφαντίαις 
καί ζημίαις' νά είναι άμέτοχον το μοναστηριον, τόσον άπό ζη
μίαν άσπρων, οσον καί άπό ένόχλησιν του ήγουμένου, ή ετέρων 
αδελφών δι’ αύτον άλλα μάλιστα πρός τούτοις, νά τόν παιδεύη 
ο ήγούμενος κατά την τάζιν του μοναστηριού· ούτως είπον καί 
έσυμφώνησαν, διο και τό παρόν έγράφη καί κατεστρώθη εν τώ 
παρόντι ίερώ κώδικι κατά τό α ψ λ η έτος έν μηνί Ίουνίω δ. 

-}- Ιάκωβος ιερομόναχος άργέντης 6 ήγούυ.ενος.
-|- ό προηγούμενος γερμανός ιερομόναχος.
7 ό πρεί'γούμενος μακάριος »
"]■ κύριλλος ίερομ. φωτεινός, 
η- μακαριος ίερομοναχος. 
γ  νεόφυτός υερομοναχος γατανας.

ΣεΛ. 82.

Τ σήμερον ό καθηγούμενος καί οί πατε'ρες πωλοΰσι πρός 
τόν -πανοσιώτατον έν ίερομονάχοις παπά κύρ σεραφίμ χρυσοβε- 
λώνην τό κελλίον του έν μακαρία τή μνήμη γενομένου Θεοδοσίου 
χαρτουλάρη τό άνώγαιον μόνον τό πλησίον του παπά κυρίλλου 
φωτεινού καί ϊασόφου μαβριάνου, διά τιμής άσλάνια 20 ήγουν 
είκοσι τά όποια τά έ'λαβεν 6 καθηγούμενος εις τάς χεΐράς του 
έμπροσθεν τών πατέρων καί παρέχουσιν αύτό πρός αυτόν ποιεΐν 
αυτο ώς θελει και βούλεται κατα τήν τάζιν του μοναστηριού διό

( I)  ξ ι /ωρ ίζωντζς  =  οι«σαφτ)νιζομένου, έίηγουαενοιι τούτοιι.
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εις α σ φ ά λε ια ν  έ γρ ά φ η  έν τ ω  ίερω κ ώ ο η κ ι  τ η ς  μονής  ή μ ώ ν  κατά. 

τ ό  α  ψ λ  7) έτος έν μ η ν ί  α ύ γ ο ύ σ τ ω  λ .

χ  Ιάκω βος ιερομόναχος  ά ρ γ έ ν τ η ς  ό η γο ύμενο ς .

Τ ου  α ύ το ΰ  ά σ ιλ .  2 5  ηγουν  είκοσι π έ ν τ ε ,  τ ά - ό π ο ια  τ ά  έλαβεν  ό 

κ α θ η γ ο ύ μ εν ο ς  εις χ ε ϊρ α ς  α ύ το ΰ  έμπροσθεν  τ ω ν  π α τ έ ρ ω ν ,  κ α ι  ά π ό  

τη ν  σήμερον νά  πέρνη  κ α ί  α υ τό ς  τ ά  δ ικ ο ν ή μ α τ α  α ύ το ΰ  μ ικ ρ ά  κ α ί  

μ ε γ ά λ α  ώς κα ί  οι λ ο ιπ ο ί  π α τ έ ρ ε ς .  Ό θ ε ν  κ α ί  έ γρ ά φ η  έν τ ω  ίερω 

το υ  μονα σ τηρ ιού  κώ'οικη κ α τ ά  τ ό  α  ψ λ  η '  έτος  δεκεμβριού 1 0 .

Υ ίάκωβος ιερομόναχος άργέντης ά ηγούμενος.

Σε.Ι. 85.

Τ η ν  σήμερον ό κ αθ ηγο ύμ ενο ς  κ α ί  οί π α τ έ ρ ε ς  όμολογοΰ σ ι π ώ ς  

έλαβον ά π ό  τον μισερ σ τ α μ ά τ ιο ν  σ γο ΰταν  γρ ό σ ια  3 0  ηγουν  

τ ρ ιά ν τ α ,  μέ  συμ φω ν ία ν  ότι  ν ά  τ ε λ ε ί τ α ι  λ ε ιτ ο υ ρ γ ία  κάθε τ ρ ί τ η ν ,  

κα ι νά μ ν η μ  ονευω ντα ι τ α ΰ τ α  τ ά  ο ν ό μ α τ α ,  σ τ α  μ α τ  ίου κ α τερ ίνα ς  

κ α ι  λεονάρδου,  εις α ιώ ν α  τον  ά π α ν τ α  ομοίω ς κ α ί  εις τ η ν  έ π ισ τ ά μ -  

βωνον ευχήν  μ ε τ ά  μ α ν ο υα λ ίο υ .  ύ π ό σ χ ε τ ε  δε ό ρηθείς  κ α θ η γ ο ύμ εν ο ς  

κ α ι  οι π α τ ε ρ ε ς  ότι  μ η τε  α υ το ί  μ ή τ ε  οί μ ε τ ’ α υ το ύ ς  νά  δ ι α σ π ά -  

σωσι τ η ν  τ ο ια υ τ η ν  σ υ μ φ ω ν ία ν ,  κα ί  όμω σ α ν  εις τ ό  σ χ ή μ α  α υ τ ώ ν  

το ΰ  φ υ λ ά ξ α ι  τ α  γ ε γ ρ α μ μ έ ν α .  οψ έποτε  δε καιρο ϊς  κ α ί  ά μ ε λ η θ ή  ή 

λ ε ιτο υ ρ γ ία  νά  εχουσιν άδε ιαν  οι κληρονομοι το ΰ  άνωθεν  μισέρ 

σ τ α μ α τ ίο υ  νά  λ α μ β ά νο υ σ ιν  τ ά  άνωθεν γρόσ ια ,  ν ά  τ ά  δίδουσιν  εις 

άλλον ναον '  ο ύ τω ς  ειπον κ α ί  έσυμφώ νησαν  το ΰ  φ υ λ ά ξ α ι  τ ά  εΐρη- 

μ ένα ,  διό κ α ί  τ ο  π α ρ ό ν  κ α τ ε σ τ ρ ώ θ η  έν τ ώ  ή μ ε τ έ ρ ω  ίερώ κ ώ δ η κ ι  

κ α ι  εδοθη ισον τ ώ  δ ια λ η φ θ ε ν τ ί '  κ α τ α  τ ω  α  ψ 7. ι/,αοτιου κ  θ.

ή- ίά κ ω β ο ς  ίερομ. ά ρ γ έν τη ς  ό Η γ ο ύ μ ε ν ο ς ,  

ό προ ιγούμενος  γ ερ μ α νό ς  ίερομοναχος .

Υ ο προ ηγο ύ μενο ς  μ α κ  αριος ιερομόναχος .

Υ κ υ ' ριλλος ιερομόναχος  φωτεινός.

Υ γενάδ ιος  ιερομόναχος.

Υ μ α κ αρ ιο ς  ίερομοναχος.
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ΣεΛ. 73.

I - ί,Ί σήμερον ο μιχάλης γυο&μ7ίΐλις ηλθεν εις το ιιοναστίρι 
καί επλέρωσεγ το αδελφάτο του ός και τούς λίπους πατέρεί και 
έδοσεν ασιλανια 25  ήγουν είκοσι πέντε να πε'ρνι τα  δικονιμάτα 
του μικρά καί μεγάλα ος και τούς λίπους πατέρες, οθεν εις ένδι 
ςιν εγραφι το παρόν εν το κοντεικι του μοναστιρίου κατά α ι ϊ λ δ  
δεκεμβρίου 4.

■)· ό καθιγούμενος γερμανός ιερομόναχος.

ΣεΛ. 89.

Την σήμερον ηλθεν ό μ«νόλης πασπάτης καί εδοκεν το άδελ- 
φάτον του ασηλανια ηκοσι πεντε ής τας  χήρας του καθηγουμένου 
και έγινε και αύτος αδελφός ος και τους ληπούς να πεονη τ α  δη- 
κονήματά του και αυτός μικρά και μεγάλα, δηό ης ένδηξιν 
εγραυφην το παρόν εν το ηερο κονδηκι του ΐΛΟναστηριου κατα 
α ψ ι ε ίουλήου 16.

-{■ ο Καθηγούμενος μελετιος ίερομόχ

Σε.Ι. 122.

*ϊ* όια του παρόντος ο πανοσιότατος καθηγούμενος του άγιου 
Ικανού των μρυδόν μετα  τής σίνοδιας αυτού του κατοθεν ήπο- 
γεγραμενον ομολογουσιν πος ελαβον απο τους πέδας του ποτέ 
γεοργιου κάλβοκορέση τον μισερ φραγγούλη' μισερ στρατί καί 
μισερ δημήτριον παρόντα ασιλανια 25 : ήγουν ήκοσι πέντε δια 

τ α  οπία ηπόσχοντε να τελουσιν κάθε τετράδη τον ολον χρόνον 
λητουργια ης ονομα γεοργιου. και μαρίας άη καί πάντοτε έονιός 
και κληρονομικός ήδε καί ής καν έναν καιρόν αμελίσουν τις 
αύτίς ΰποσχέσεος να έχουσιν άδηαν ή ανοθϊν πέδες ή ός κληρο- 
νόμη αύτόν να το μεταδήδουσιν το αυτό ψηχηκόν οπου αν βού-
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λοντε. διό εις φανεροσιν έγράφη το παρόν εν το ιερό κόνδ^κν) του 

μοναστηριού κ α τ α  α  ψ ι δ νοεμβριω 1 8 .

Υ ό Καθηγούμενος μελετιος ίερομοναχος.

|  ιοασαφ ιρομοναχος και προϊγουμενος.

Υ ιεροθεος ίερομοναχος προηγούμενος, 

μεθόδιος ιερομόναχος, 

γερμανος ιερομονάχος και προηγούμενος.

Σελ. 424.

4- μέ τό παρόν ομολογώ έγώ ό καί κάτωθεν υπογεγραμμένος 

ίχκωβος ιερομόναχος άργε'ντης, ότι τ α  ιερά φ ορέμ α τα  και σκεύη 

τη ς  εκκλησίας του άγιου γεωργίου του ζα ρ το υ λ ά δα  καθώς φ α ι-  

νοντχ ι  όπισθεν κ α τ ’ όνομα είναι όλα ο μου ρ.έ την εκκλησίαν α ν α 

σ τ ή μ α τ α  έδικά μου τ ά  όποία μοϋ τα. έφιλοδώρησαν οί ανεψιοί 

μου ό ,τε  μισέρ λιονής άργέντης τοΰ κωνσταντίνου, καί μισερ 

στεφάνής βλαστός του ζαννή. Οθεν ομολογώ π ώ ς  είναι χ ρ ή μ α τ α  

αυτών, άυ.ή επειδή καί τ ά  ά π α ς  άφιερωθέντα το ϊς  ναοϊς α ν α 

π όσ π α σ τα  είσι. τούς (ίάλλω καί έγώ έπιτρόπους πάλ ιν  εις α υτά ,  

νά  έπ ιμελώνται ότι νά μην γυμνωθή ποτε  ή το ια υ τη  εκκλησία 

μήτε  νά καταναλω θή  κανένα άπό α υ τά  τ ά  ιερά φορέμ ατα  και 

σκεύη μ ήτε  νά πέρνη ό κ α τ ά  καιρόν ηγούμενος εις τό μοναστήρι, 

καλώς έγόντων τών π ρ α γ μ ά τω ν  μόνον νά είναι καί νά  λ ογ ιζω ντα ι  

τοΰ αύτοΰ νχοΰ άεί καί π ά ν το τ ε ,  καί νά  τ ά  παραδίδουν τοΰ 

εφημερίου τοΰ ευρισκομένου αν είναι αζιος, με γ ρ α μ μ α  και κ α τ α 

γραφήν άν δεν είναι άξιος, νά τοΰ δίδουν τ ά  ικανά (1)  καί τ ά  

έπ ίλυπα  νά στέκω νται εις τόπον σιγοΰρον . βάλλω  ακόμη και 

τόν κ α τ ά  καιρόν ήγούμενον επιθεωρητήν, ότι νά  μην αφηση ποτε  

καιρού τους απογόνους τώ ν  άνωθεν, ή καί αυτούς τους ίδιους 

έπιτρόπους, νά διαφθείρόυν κανένα άπό α υ τ ά  τ ά  σκεύη, ανίσως

(1) τά ικανά =  ο<ια ε:νε ανάγκη.



—  438  —

πάλιν  π α ρα χω ρή σε ι  Θεοϋ μείντ, α κατο ίκητος  ή  ζα ρ τα λο ύδα . κοινή 

γνώ μ η  τω ν  επ ιτρόπων καί του ηγουμένου, δ ιά  γ ρ ά μ μ α το ς  κ α τ ά 

στιχου να  τα. καλοθέτουν εϊς το  μ ο να σ τή ρ ι ,  έως όπου νά  εύ- 

όοκήση π ά λ ιν  ά Θεό; νά κατο ικηθή. καί τότε  νά τ ά  πηγαίνουν

εις τόν τόπον τω ν .  τό  ίδιον νά  γ ίνετα ι  άν δέν είναι καί ό έο η -
/  » 1 

(Αέριος ικανός νά  τ ά  φ υ λ ά τ τ η . καί όποτε εύρεθή άξιος καί έ μ π ι

στός νά  του δ ίδω ντα ι  όλα μέ γ ρ ά μ μ α  εις χε ϊρας του καί με κ α -  

.α γρα φ η ν ,  προσέτι αφινω και αφιερωνω και τον μ ε ζ α ν ( Ι )  οποΰ 

έχω  εις τη ν  χώ ραν  εις τόν ά π ατζ ια νόν ,  πλησίον του μεγάλου μου 

οσπητίου '  τή ς  πουλου (2) μελίκαινας βόρεια, καί ανατολ ικά  γεώρ- 

γιος ψόφος προς τον άνωθεν ναον και νά  περνούν το έννοίκιον. νά 

όίδουν τεσσερα γρόσια κ α τ ’ έτος του εφημερίου νά λειτουργά 

σ α βο α τω  και κυριακ*/). να δ ια β α τή  εις την  πρόθεσιν τ α  ονόματα  

όπου εύρεθοΰν έδώ καί έκεϊ γεγρα μ μ ένα '  καί νά μνημονεύη ίακώ- 

βου ίερομονάχου καί τω ν  γονε'ων αύτοΰ καί μαρίας· καί τ ά  π ε -  

ρ ισεύματα του ενοικίου' νά  γ ίνω ντα ι άνώστηυ.α εις τ ά  άνωθεν 

σκεύη με'λλουν φθαρήναΓ νά διορθώνουν καί τό σπ ή τ ι  άπό α ύ τά .  

καί εις καθε καιρόν όποΰ τ α ΰ τ α  όλα όπου π α ρα γγέλω  άπό τα ΐς  

ά νω μ αλ ια ις  τω ν  καιρών ^αλασθουν τό  όποιον νά μην τό δώκη ό 

Θεος, να κ α τ α ν τ α  το  σ π η τ ι  αυτό ηγουν ο μεζας εις τό ι/.οναστή- 

ριον ομοίως και τ α  σκευή όλα άν δεν είναι τούτο τό ΐλοναστή— 

ριον νά δ ίδω ντα ι εις αλλο ' με το  μνημόσυνον τό  ά νω θ εν  άφίνω 

και εις τοΰτο  επίτροπους τους άνωθεν, ο! όποιοι κ α τ ά  καιρόν 

απόγονοι αυτώ ν άν δέν είναι άξιοι οί πρωτότοκοι υίοί αύτώ ν,  νά 

εκλέγουν άλλους επιτρόπους άπό  τό γένος μας  άξιους, καί πάλιν 

οί αυτοί άλλους" διά νά μην συμβή κανένα καιρόν κ αμ ία  ά το π ία ,

(1) κα ι τον  α εζά ν :ττεκ α σ το ν  ευρΰ'/Γορον κ α τ ώ γ α ιο ν  κ α ί κυ ρ ίω ς μ α γ α ζ ε ίο ν  το ΰ το  

δ η λ ο ί κ α ί τό  π α ρ ό ν  έγγρ α φ ο ν , δ ιό τ ι κ ρ α τε ί τή ν  ο ικ ίαν κα ί ά ρ ιερ ο ϊ τόν  π λ η σ ίο ν  
α υ τ ή ς  [-ιεζάν, ή 'το ι μ α γ α ζ ε ΐο ν .

^2) τή ς  π ουλου  =  όνομ α  γυ ν α ικ ε ΐο ν , όπερ  σ ήμερον κ α λ ε ίτα ι κα ί ΓΙλουιχοΰ κ α ί 
Π ο υ λ ο υ δ ιά .
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καί προΗενηθή αμαρτία  εις τάς ψυχάς αυτών και σβυση καί εμοΰ 
το ΰ  άμαρτωλοΰ, ή όρεξίς μου καί το μνημόσυνον. ούτως είπον 
καί διεταξάμην περί αυτών, σώας ε·/ων τάς  φρενας και υγιής 
ών, χάριτι τοΰ παντοδυνάμου Θεοΰ. παραγγέλλω δε καί παρα

καλώ· νά μήν τολμήση τινάς νά χαλάση και να διαφθειρη τ ά  
άνωθεν γεγραμμένα' διά νά μήν άκοΰσν) μη μέταιρε όρια ά εθεντο 
οί πατέρες σου. καί προσέτι νά μήν έ'χη εναντίον αυτόν τον Θεον 
έν ώρα κρίσεως ώς (ρθορέως τής χριστιανικής ευταξίας, καί εκ
κλησιαστικής κοσμιότητος. μάλιστα νά φανή άξιος εργάτης και 
ούλαξ τής τοιαύτης καταστάσεως, διά νά ψάλλη με τόν διδά
σκαλον κύοιε ήγάπησα ευπρέπειαν οίκου σου καί τόπον σκηνώματος 
δόςης σου. καί εις τέλος νά άςιωθή με δλους μας όμοΰ εις την 
εκκλησίαν τών πρωτοτόκων εν τή  βασιλεία τών ουρανών, αμήν. 
έγράφη ιδία μου /ειρί έν τή  ζαταλούδη, κατά  το α ψ. μον ετος 
μ αρτίου ά. ήμέρα ζ. ώρα στ. ίνδικτιώνος γ.

Ιάκωβος ίερομονα/ος άργέντης ό καί ηγούμενος τής σεβα- 
σμίας ταΰτης μονής βεβαιών ύπέγραψα ιδία χειρί μου.

&Λ- ί ? 7 .

γ  Τήν σήμερον ό καθηγούμενος καί οί πατέρες όμολογοϋσι 
πώς έ'λαβον άπό τόν μισέρ παντολέοντα σεβαστόπουλον ασιλάνια 
50 ήγουν πενήντα μέ συμφωνίαν νά τελοΰσιν δύο λειτουργίας 
κάθε εβδομάδα, δευτέρα καί τρίτη αιωνίως νά μνημονεύουσι ταΰ τα  
τ ά  ονόματα παντολέοντος καί τών τέκνων τή  δευτέρα· τή  δέ 
τρίτη σοφούλας καί τών τέκνων καί έν όσω ζώσι νά τούς μνη
μονεύουσι εις τήν δέησιν' κατά  τήν συνήθειαν, μετά δέ τον θάνα
τον αυτών, έμπροσθεν τής είκόνος τοΰ χ ΰ ’ μετά τοΰ μανουαλίου' 
εάν δέ ποτε έξ άαελείας οϋ τελούνται αί τοιαΰται λειτουργιαι να 
λαμβάνωνται τ ά  άνωθεν ασιλάνια πενήντα ύπό τών κληρονομων 
αυτών καί νά δίδουνται όπου άν θελήσωσι. διό εις βεβαίωσιν
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γ έ γ ρ α π τ α ι  κ α ί  τό δ ε  εν τ φ  π α ρ ό ν τ ι  ίερφ  κ ώ δ η κ ι  τ η ς  μονής  τ α υ -  

τ η ς  κ α τ ά  τό  α  ψ μ  α  έτο ς  έν μην ί  α ϋ γ ο ύ σ τ ω  λ.

7  ο κ αθ ιγουμενος  γερ μ α ν ο ς .

7  ο π ρ ο η γο ύ μ ε ν ο ς  μ α κ ά ρ ιο ς  ί ε ρ ο μ ” .

7  κύριλλος ίερομ. φ ω τε ινές .

*{- γεν ά δ ιο ς  ίερομ. φωτεινός .

ή- άνθ ιμος  ιεραμ. κορέσιος.

7  συμεών ίερομ. κοστ ίς .

& .( .  1 ί9 .

7  © μολόγα έδο π α ρ ό ν  ο καθηγούμενος  —α π α  ιακοβος ά ργέντη ς  

οτε ι  έλ αβ ε  δ ια  χ ιρ ο ς  το υ  μισερ Ιω .  Ψ α κ ί  ά σ ιλ α ν ια  2 5  λεγο ηκοσι 

—εντε με σ ιφονία  ν α  επ ιτελ ο ύ σ ι  εις το  α υ το  μοναστίρ ιον  μ ι ά  λ ι -  

τ ο ύ ρ γ ία  κάθε  σ ά β α τ ο ν  τ η ς  έβ δ ο μ ά δ ο ς  εονιος εις ονομα  μ α ρ ο υ κ ας .  

κ α ί  οψε κα ιρ ίς  δεν έ π ιτ ε λ ίτ ε  ή α ύ τ η  λ ι τ ο υ ρ γ ιά  νά  έ^ουσιν α δ ια  ή 

κ λ ιρονομ η  τ η ς  ν α  τη ν  σικο'νουσιν ν α  τε ιν  εβάζουσιν  οπου θέλουσιν 

κ α ί  εις βεβέοσιν εδοσαμεν το  π αρ ό ν  κ α τ ά  α  ψ μ  η ο / τ ο β ρ ιο  1 1. 

εν τ ο  κ ο ντ ικ ι  το ΰ  μονα σ τ ιρ ιου .

7  ο πρ ο ϊγο υ μ ενο ς  γερ μ α ν ο ς .

7  ό π ρ ο η γο ύ μ εν ο ς  μ α κ ά ρ ιο ς .

7  παρθεν ιάς  ιερομονα^ός μα κρίδ ικο .

Σ α .  157.

-}· Τ ο υ ς  τ ώ ν  ιερών μ ο ν α σ τη ρ ίω ν  π ρ ο ϊσ τα μ έν ο υ ς ,  οϋ μόνον τ ω ν  

όσα π ρ ό ς  ο ικοδομήν  κα ί  έπίδοσιν  κα ί δ ιηνεκη  δ ια μ ο ν ή ν ,  τ ώ ν  έντό ί 

π ρ α γ μ ά τ ω ν  αφ ο ρ ά ,  ά λ λ α  κ α ί  τ ώ ν  έκτος π ο λ λ ή ν  ϊ γ ειν δε ι  τή ν  

φ ρ ο ν τ ίδ α ,  κ α ί  ε π ιμ έλ ε ια ν  ϊνα  μ ή  τ ι  τ ο ύ τ ω ν  παροραθέν ,  κα ί ά μ ε -  

ληθέν π ερ ισ τά σ ε ι  τ ιν ι  μ ε ιω θη ,  κ α ί  εις τέλο ς  δ ια φ θ α ρ η '  κα ί  γά ρ  

τ ώ ν  έκτος φθειρόμενων, κ α ί  ά φ α ν ιζο μ έ ν ω ν ,  κα ί  τ ο ϊ ς  έντός τ ω ό ν τ ι  

μ ε γ ίσ τη  έ π α π η λ ε ϊ τ α 1. ή  φθορά ,  κα ί  ό όλεθρος ' ώ σ π ε ρ ' κα ί  τ ώ ν  

έξω  τοΰ  σ ώ μ α τ ο ς  μελώ ν  κ α ί  μερώ ν ,  δ ιαφθειρομένω ν ,  κα ί  τ ά  έ'νδόν
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συναλγεϊ,  κα ί  συμφθείρετα.1. Ε π ε ι δ ή  τ ι γ α ρ ο ύ ν  κ α ί  τ η  κ α θ ’ ή μ # ς  

ιερά μονίρ, έπονομα ζομένη  τ ω ν  μο υ δώ ν  , έ π ’ ό ν ό μ α τ ι  τ ιμ ω μ έ ν η ν  

το υ  τ ίμ ιο υ  ένδοξου π ρ ο φ ή το υ  π ρ ο δρ ό μ ο υ ,  κ α ί  β α π τ ι σ τ ό δ  Ί ώ ” . 

ύ π ά ρ χ ο ν  μ ε τό χ ιο ν ,  κοινώς λεγόμενον  ζ α ρ τ ο υ λ ίδ α ,  ενώ : κ α ί  ναός 

το υ  μ ε γ α λ ο μ ά ρ τυ ρ α ς  ίδ ρ υ τ α ι  γ ε ω ρ γ ίο υ ,  έδόθη πρό χρόνω ν  ικανώ ν ,  

τ ώ  έν μ α κ α ρ ίκ  τ ή  μ ν ή μ η  γενβμ ένω ,  ά δ ε λ φ ώ  ή μ ώ ν ,  κ α ί  Τίροη- 

γο υ μ έ ν ω ,  κυρίω  Ί α κ ό β ω  ά ρ γ έ ν τ η  τυρό; τ ό  έςουσιάζεσθοα κ α ί  δίο ι-  

κείσθαι ύ π ’α ύτο ΰ  έφορου ζ ω ή ς  α ύ τ ο ϋ .  α υ τ ό ς  δε μ ε τ ά  π ο λ λ ή ς  δ α 

π ά ν η ς  τε  κα ί ιδ ρ ώ τ ω ν ,  έ π ιμ ελ ε ία ς  τ ε  ού τ ή ς  τ υ γ ο ύ σ η ς ,  άνεκαίν ισέ 

τ ε  κ χ ί  έκοσμησε, κ α ί  ένί λ ό γ ω ,  οίον έστί ,  κ α ί  φ α ίν ε τ α ι  κ α τ ά  τό  

γε  νήν έχον κ α τ έ σ τ η ί ε ν .  έ'τι δέ ζών κ α ί  ύ γ ια ίν ω ν '  δ ι ε τ ά ς α τ ο  

κοινή γ ν ώ μ η  κ α ί  θελήσει τ ώ ν  π α τ έ ρ ω ν ,  τον  έν τ ή  ά π ο β ιώ σ ε ι  α ϋ -  

το ΰ  εύρεθέντα  δ ι ’ α π ο δ ε ικ τ ικ ο ύ  γ ρ ά μ μ α τ ο ς ,  είναι τέλε ιον  α υ το ύ  

κ α ί  γνήσιον υ π ο τ α κ τ ικ ό ν ,  κα ί  αδελφ όν  τ ή ς  μονή ς  μένειν δ ιά δο χ ο ν  

α υ το ϋ ,  κα ί  κληρονόμον τέλε ιον ,  το υ  ρηθέντος μ ε τ ο χ ιο ύ ,  μ ε τ ά  

π ά ν τ ω ν  τ ώ ν  έν α υ τ ώ ’ ά π ο δ ο ύ ν α ι  μεν τ ο ι  γε  τ ή  μονή ,  εις σημεΐον 

υ π ο τ α γ ή ς ,  ά σ ίλ ά ν ια  1 0 0  έκ α τό ν ,  κ α ί  έ'τι 5 0  π ε ν τ ή κ ο ν τ α '  ώς 

α υ τό ς  έν τ ή  π α ρ ά  α ύτο ΰ  γενο μ ένη  δ ια θ ή κ η  α ύ τ ο χ ε ιρ ί '  έν τ α ΐ ς  

λέςεσ ι δ ιω ρ ίσ α τ ο '  (ά φ ή νω  να  δ ώ κ τ , . κ α ί  α ό υ π ο τ α κ τ ικ ό ς  γρ ό σ ια  

)) π ε ν τ ή κ ο ν τ α  δ ιά  κάθε μου έ'ςοδον όπου έ κ α μ α  εις τ ό  μ ο ν α σ τή ρ ι  

» εις τή ν  ζ ω ή ν  μου" α κ ό μ η  ν ά  δ ίδη  γρ ό σ ια  έ κ α τό ν ,  ν ά  πέρνη τό  

» μ ε τ ό χ ι  τ ή ς  ζ α ρ τ ο υ λ ίδ α ,  ήν  τό  γ ρ ά μ μ α  όπου μου έκαμ ε  τό  μο- 

» ν α σ τ ή ρ ι  γεγ ρα μ μ έν ο ν  1 7 3 5  σ επ τεμβ ρ ίο υ  21  εις τον  νέον κ ώ 

δ ικ α )  το ύ το υ  το ίνην  τ ή ς  έ σ χ ά τ α ις  π ν ο α ϊς  π ρ ο σ ε γ γ ίσ α ν το ς ,  κ α ί  

μή  εύρεθέντος τ ο τ ε  , τ ίνος ύ π ο τ α κ τ ικ ο ΰ  μ ε τ ά  α π ο δ ε ικ τ ικ ο ύ  

γ ρ ά μ μ α τ ο ς ,  α λ λ α  τρ ιώ ν  τ ινω ν  σ τ ο ι / ι τ ώ ν ,  ών τ ά  ο ν ό μ α τ α ,  ν ι -  

κόλαος,  κα ί  π α ρ α σ κ ε υ α ς  κα ί  μ ι χ ά λ η ς ,  α δ ε λ φ ώ ν  μεν οντω ν ,  μ ή  

φ θ α σ ά ν τω ν  δε σ υ μ π λ η ρ ώ σ α ι  τούς  δ ια τ ε τ α γ μ έ ν ο υ ς  χρόνους τού  

α δ ε λ φ ά τ ο υ ,  όπερ εκείνος ο μ α κ α ρ ίτ η ς  ύπέρ α ύ τ ώ ν  έ'δωκε τ ώ  μο- 

ν α σ τ η ρ ίω '  οι τ ή ς  μονής ά δελφοί κ α ί  π α τ έ ρ ε ς  τή ν  τού  μ ετο χ ιο ύ  

έρήμωσιν  ύφοραμενοι,  παρεκ ίνησ α ν  τ ο ύ το ν ,  γ ρ ά μ μ α σ ιν  ά π ο δ ε ικ τ ι -
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κοϊς, τελείου: χύτου υποτακτικούς καί κληρονόμους έπικυρώσαι, 
ό και εποίησεν. εκείνον δε των χρεών έκμετρήσαντος' τούτων δέ 
άκεφάλων μεινάντων, άκμαζούσης πάνυ τη  ηλικία, καί διά τοΰτο 
όσημε'ραι, άλληλοις διαφερομένων, καί επισφαλούς η δη ούσης τής 
του μετοχιού καταστάσεως, οί τής μονής πατέρες πώς άν τον επι
κείμενον, καί προΰπτον άφανισμόν άποποίειεν . . . καί δή ούτως 
έχόντων τών πραγμάτων, ό λογιώτατος καί έν ίατροϊς άριστος 
κύριος εύστράτιος άργέντης, αύτάδελφο; του μακαρίτου ίακώβου, 
καί ο υιός αυτοΰ κυρ. Ιωάννης ανεψιός δε γνήσιος, καί ύποτα-  
κτικός τελειος εκείνου ■ ατε δη πολλοϊς έτεσι τή ύποταγή. καί 

ύπακοή αυτοΰ προσκαρτερήσας. καί κληρόνος τε'λειος του μετο
χιού, διά γράμματος διορισθείς, διά τινα δε οικονομίαν σύν τώ 
περί αύτοΰ έν αίγύπτω  άξιουντες, ίνα το διαληφθέν μετόνιον 
δοθή αύτοϊς, προς τό κατοικΐσαι, καί τό λοιπόν τής ζωής αύτών 
έν ησυχία καί ειρήνη έκτελέσαι, άποστείλαντες άμα, καί τά  ρη- 
θέντα, έκατον πεντήκοντα γρόσια' ήμεϊς τοίνην, άσμενοι τήν 
άξίωσιν αύτών άποδεςάμενοι, ώς εύλογον ούσαν, καί ποός αύξη- 
σιν, καί βελτίωσιν, καί με'γα οφελος, τοΰ τε μετοχιού, καί τής 
μονής ημών άποβλέπουσαν, δεΐν έγνωμεν, όσον τάχος ταύτην έκ- 
πληρώσαι, καί δή λαβόντες τά  εκατόν πεντήκοντα γρόσια. ότε 
καθηγούμενος καί οί πατε'ρες παρέχομεν αύτοϊς τώ  κυρίω δηλαδή 
ευστρατίω, καί τώ  υίώ αυτοΰ, άνεψιώ τε καί ύποτακτικώ τοΰ 
μακαρίτου κυρίω ίακώβω, τό διαλειφθεν μετόχιον τής ζαρταλού- 
δας. μετά τοΰ έκεΐσε ναοΰ τοΰ άγιου γεωργίου, καί τών λοιπών 
τών έν αύτώ περιεχομε'νων, ήν τήν διάταξιν εκείνου, καί τάςιν 
τής μονής, πρός τά δεσπόζειν αύτά , καί έξουσιάζειν, καί διοικεΐν, 
καί καλιεργεΐν έφορου ζωής άμφοτέρων τελεϊν δέ τή  καθ’ ήμάς, 
μηδέν έτερον, είμή κ α τ ’ έτος μέτρα έλαίου ε ζ  καί ήμισυ, ώς άνε'- 
καθεν διωρισμένον, καί συμπεφωνημένον, τώ μακαρίτη έκείνω καί 
τοΐς πατράσι. Τούς δέ άνω είρημένους. νικόλαον παρασκευάν καί 
μιχάλην, μοναχούς ήδη γεγονότας, καί εις νεόφυτον, παρθένιον,
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καί ν,ίθοδ'-ον μετονομασθέντας, δεΐν έγνωμεν μή άποβληθήναι μεν 
τοΰ μετοχιού, έμμένειν μέν τοίγε, εις τόπον υποτακτικών, πάσαν 
τε ύπακοήν, καί υποταγήν αϋτοϊς ένδείκνυσθαι, ώσπερ καί τώ  
πρώην μακαρίτη γέροντι α ύ τ ώ ν  αν δέ ποτε άφηνιάσωσι, καί της 
κατά  βεον ύπακοής τους όρους ΰπερβώσιν έςέρχεσθαι άνευ λόγου 
τινός, καί λαμβάνειν ούδέν έτερον, είμή ότι αν εύλογον, καί δί
καιον εΐη κατά Θεόν έγένετο τοίνην το παρόν, εις βεβαίωσιν καί 
δεϊςιν της αλήθειας, καί κατεστρώθη έν τώ  ίερώ κώδικι της μο
νής ήμών κατά  τό α ψ ν έτος, άπριλίου κ γ .  

γ  ό καθηγούμενος μακάριος ιερομόναχος, 
ή- άνθημος ιερομόναχος κορέσιος.

7  παρθε'νιος ιερομόναχος μακρίδικο.
•γ φραγκουλης μαυρογοδατος. 
γ  κύριλλος ιερομόναχος φωτεινός.

Σε.Ι. 1β>.

Τ Τήν σήμερον ήλθε καί ό λογιώτατος καί έν ίατροϊς άριστος 
κυρ ευστράτιος άργέντης. καί έδωκε καί αυτός το άδελφάτον του 
εις τας χειρας του καθηγουμένου έμπροσθεν τών πατέρων άσιλα- 
νια 2 5. καί άπο τήν σήμερον νά πέρνη καί αύτός τ ά  δικονήματά 
του μικρά και μεγάλα ώς καί οι λοιποί πατέρες κατά τήν τάςιν 
του μοναστηριού, διό καί έγράφη έν τώ  ίερώ κώδικι τοΰ μονα
στηριού κατά το α ψ ν β έτος ίανουαρίου ιβ. 

ή- ο καθηγούμενος μακάριος.

Ζ£.Ζ. 2.30.

γ- ίσον τοΰ γράμματος όπου έδόθην έπιτροπικώς, διά σήστασιν 
νου ύμετέρου ημών μοναστηριού, έλάβαμεν το γράμμα σας, καί 
έ'ιδομεν τήν κοινήν σας ομόνοιαν όπου συμφώνως όλοι ζητείτε, 
τόν πανοσιώτατον έν ίερομονάχοις π α π " .  κυρ άθανάσιον, εις τό
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να. ελθη νά  δ ι α τ ά ζ η ( Ι )  τη ς  ά κα τα σ τα σ ία ις  καί διχόνιαις όπου 

τρέχουν εις τό  α να μ ετα ξύ  σας και ό τ ίμ ιος  πρόδρομος να φώ

τιση εις τη ν  καλήν άρμην κα ί τέλος ά γαθάν ,  ά μ πο τε  καί έ'ως 

εδώ πηγένει καλώς , επειδή ώς εαυτών έπιγνώμονες, σοφοί κ α τ ά  

τόν σ ε ιρ ά / ,  σας λέγομεν όμως ότι με π ο λλ ά  π α ρ α κ α λ έ μ α τα  

έδέχθι τό βάρος , καί εκαμεν ΰπακοήν ό άνωθεν π α π ά  κυρ ά θ α -  

νάσιος, λοιπόν τοΰ δίδομεν ολην την πληρεξουσ ιότητα ,  εις το νά 

έρευνήσι τ ά  α ίτ ια  τή ς  διχονοίας κα ί  ά νη π ο τα ξ ία ς ,  καί νά ειρή

νευσή καί νά δ ια τ ά ς η .  καί άν είναι /ρ ε ία  νά παιδευθοΰν καί 

π τ α ίσ τ α ς  νά  παίδευση , καί άνίσως δεν πείθονται νά μας το 

ά ν α γ γε ίλ η '  με ένα λόγον, νά διόρθωση καί νά  βάλη  εις τάξ ιν  

έκεϊνα όπου ζ ιτε ΐ  ή μοναχική ζω ή , νά  διορήση τήν  αληθινήν καί 

τελείαν ΰπακοήν εις τους π ροεστώ τας , ή όποια στέκέιται,  όχι 

μόνον νά  άπέχουν ά πο  τ ά  ά τ ο π α  οί υποχείριοι (2) κ α τ ά  τή ν  συμ

βουλήν τοΰ πρω εστώ τος ά λλ ά  μ ήτε  κανένα επαινετόν νά  κάμνουν 

χω ρ ίς  τή ν  γνώ μ η ν  του , τ ο ύ τα  είναι περ ιτά  νά τ ά  διδασκωμεν 

ήμε ΐς  οί κοσμικοί εις έσας τους μονάχους, όπου ήρνήθηται τον 

εαυτόν σας καί τ α  θ ελ ή μ α τα  σας δ ιά  νά ευαρεστήσετε εις τόν 

Θεόν, τ ο ύ τ α  ήξεύρει νά  τ ά  δ ια τά ςη  καί νά τ ά  π α ρα γγε ίλ η  όλλα 

ό π α π ά  κυρ άθανάσιος καί τού τη  ή ύπακοή είναι ή άμεριμνία 

καί άνάπαυσις καί η συχ ία  σας, καί άνίσως εις τά έξης τ ινάς ή 

άπο  τούς μεγάλους ή άπά τούς μικρούς δείξη παραμικράν αιτίαν 

διχονοίας ή ά νυπ ο τα ς ία ς  νά δείδεται είδισις εις τον π α π ά  ά θ α -  

νάσιον. καί έςετά ζω ντα ς  ακριβώς νά μάς άναγγέλη  άν δεν πε ί

θετα ι ά π τ α ίσ τ η ς  καί παρήκοος, καί ήμε ΐς  κάμνομεν τήν πρέ- 

πουσαν π α ιδ ε ί α ν  σας ςαναλέγομεν ότι τόν έβιάσαμεν π ο λλ ά  νά 

δεχθή τόν κόπον νά έλθη εις τ ά  αυτόθι, καί άπά καλοσύνην του 

ύπήκουσε δ ιά  τό  καλόν τή ς  κοινότητάς σας, επ ιθυμώντας τ ίν  άνά-

(1) διατά ίτη  =  χα ν ο ν ισ η .
(2) οί υ τ το /ε ίρ ιο ι = :  υπ ο κ ε ίμ ενο ι, ά ο '/ο 'μ ενο ’., ο ί κ α τώ τερ ο ι κ α τά  τή ν  μ ο ν α χ ικ ή ν  

τά ξ ιν .
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παυσίν σας λοιπόν προσέχεται να κ αταπε ισθητε  εις οσα π α ο α γ -  

γ ίλη  καί δ ια τ ά ξ η ,  καί ή άπόφασις του εις το  μ ε τα  τ α ΰ τ α  να 

εχη τό  κύρος τη ς ,  καί εκείνος όπου την παραβα ίνε ι  γνωρίζετεν 

π ώ ς  έ'χει νά πεζεύετα ι  βαρέως. τ α ΰ τ α  καί ό τ ίμ ιος  πρόδρομος νά 

σας φωτίζει εις τΰ  καλόν ά μ ήν ,  καί διευχών σας νά είναι καί είς 

ημάς βοηθάς γένοιται.

-}- γέροντες τη ς  π ολη τ ία ς .  1 7 9 1  4 (1).

-|- ο καθηγούμενος μελετιος ειερωμοναχος.

ό προϊγούμενος ίέρομόναχος άνθημος άργέντης.

-{- σεραφίμ ιερομόναχος.

Ί - σημεον ΐερομοναχος. 

γ  γα βο ιη λ  ΐερομοναχος 

γεδεων μοναχός.

Σ ε2 . 71.

Ισον α παρά λα κτον  δ ιά  νά πέρνει τό μοναστήρι μας τον καθέ

κασταν χρόνον άπό το νοσοκομεΐον γρόσια διό καί μισό καθώς 

φαίνεται οποΰ εδωσεν 1 0 0  γροσια ο μισερ Αλέξανδρος τό  έ π ί -  
κλην Β λαστός 1 8 0 7  γεναρίου 11 .

» Ελαβομεν από μισερ Αλέξανδρον Βλαστόν τοΰ Στεφάνου 

)) εις μετρ ιτά  γρ . έκατον αφιέρωμα ίδίου με συμφωνίαν νά είνε 

® χρέος το νοσοκομεΐον νά πληρώνει έτησίως εις α ιώνα τόν ά π α ν τ α  

» εις τό μοναστήρι τω ν  Διευχών (Μ ουδών) γρ. διό καί μισό κ α τ ά  

» τοΰ ηγουμένου κυρ Ανθίμου άργέντη καί τώ ν  μ ε τ ’ α ϋ το ΰ . Έ ά ν  

» δέ καί αύτη  ή συμφωνία άμεληθη καί δεν έκτελεϊτε είνε εις 

» την εξουσίαν τοΰ άνωθεν Α λέξανδρου  Β λαστοΰ καί τώ ν  κ λ η -  

» ρ ο ν ι ώ ν  του κα ι κληρονόμων αυτών να. δύνονται να λαμβάνουν 

» τ α  ασττρα π α ρ α  του επιτρόπου χωρης εναντ ιό τη τα  καί ούτως

(1) Τό άνιυτε'ρω έγγραφον κατε/ωρίσΟ η εν τω  τής μονής· κώδικι εξ αντιγραφής 
αλλά δ υ σ τυ /ώ ς δεν αντέγραψαν καί τά  ονόματα τώ ν δημογεροντίαν εκείνων οπως 
γνω ρίσω μεν ο*, μεταγενεστεροι τινες οϋτοι οί λαβοντες πρόνοιαν υττέο της" μονής,
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» δίδωμεν το παρόν μας εις έ'νδειζιν καί βεβαίωσ’,ν τής  συιιφωνίας 

)) υπογράφοντας το ίδια  μας χ,ειρ'ι θέλωντας να έχει κύρος καί ίσχύν.

Το παρόν γ ρ α μ μ α  τό  έ'χομεν ς ’ τό σεντοΰκιν τοΰ ιερού καί 

έγράφη καί ώδε δια ίσον.

Ιω ά ν ν η ς  Αυγερινός.

Θεόδωρος Μαυρογορδάτος.

Χ α τ ζ ή  νικόλαος άρ μπ ούτης .

Ε ϊς  δόζαν του Κυρίου ή μώ ν Ίησοΰ Χρίστου καί εις ένθύμησιν 

των μεταγενεστέρων.

Με τό να  ήκολούθησεν ή οδυνηρά π τώ σ ις  τ η ς  π α τ ρ ί δ ο ς ( ί )  καί 

έλεηλατήθησαν τ α  ιερά σκεύη καί κημ ή λ ια  της  πατρ ίδος  καί τοΰ 

ίεροΰ ήμών Μοναστηριού χάρις  το Θεο καί του τ ω  Τ ιμ ίω  Ι Ιρο -  

δρόμω έδυνήθη ό επίτροπος του Μοναστηριού «.ας Κύριος Ά ν θ ι 

μος ΓΙουλάκης με μεγάλους κόπους καί άγώνας νά απολύτρωση 

άπό τούς τίμιους 'Γοραϊους , τούς ανθρώπους λέγω του καραβιού 

τοΰ κ απ ετά ν  Ιωάννου Ζ ά κ α  τ ά  ά γ ια  λείψανα, τ ά  π α τρ ια ρ χ ικ ά  

συγγειλιώδη γ ρ ά μ μ α τ α (2) ,  τά ς  ίερατικάς στολάς καί όσα άλλα  

φαίνονται σήμερον μέσα εις το μοναστήρι μας τ ά  οποία έφερε 

σήμερον και παρεδωκεν εις ή μας έπί λόγω νά μνημονεύο μεν π ά ν 

το τε  εις την  λειτουργίαν τόν κύριον Κ α π ε τ ά ν  Ιω ά ν ν η  Ζάκαν με 

τη ν  συνοδίαν τοΰ τό τε  καραβιού του.

Π αρα7,αβώντες α ύ τ ά  σήμερον όλλα σώα καί άνελειπή κ α τ ά  

την  περιγραφήν όπου έγινεν εις Ύ δραν  μένομεν κ α τ ά  π ά ν τ α  ευ

χάρ ιστο ι ,  όμολογοϋντες τω ν  έπιτρόπω  ήμώ ν μ εγάλας τ ά ς χ ά ρ ι τ α ς .

Έ γ ρ ά φ η  τ ω  α. ω. λ .  β. μηνί α υ γ ο ύ σ τ ω κ .η .

Ιω α κ ε ίμ  ιερομόναχος βαρυκάς καθηγούμενος καί οί λοιποί 

άλλοι άδελφοί όμολογοΰμεν ότι έλάβαμεν τ ά  άνωθεν.

(1) Λ ηλοΐ την  κατά τό 1822 συρ,δάσαν καταστροφήν τ η ;  Χ ίου.
(2) Έ χ  τω ν επίσημω ν τούτων π α τρ ια ρ χ ικ ώ ν  σ ιγγιλιω οώ ν εγγράφουν πα ρ α 

θέτω  ενταύθα εν έκ τω ν ά ρ /α ιο τά τω ν .
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'Ιδου εν έκ των άναφερθ|-/.ένων Ιττί ρ.ε[λβράνης σιγγιλιωδών 
πατριαρχικώ ν γραμμάτω ν, ί ζ  ώτ καί αντέγραψα  (1).

“Ωσπερ εν έκ των πολλών καί μεγάλων πατριαρχικών προνο- 
ρ.οίων τοΰ 'Υψηλοτάτου της  Κων/πόλεως Θρόνου τό εύεργετεΐν 
καί δωρίσθαι ελευθερίας τοΐς συρ,φερόντως καί έγκαίρω αΐτουμε- 
νοις ίεροϊς Ναοϊς καί Θείοις Μοναστηρίοις, ούτω ταϊς άνάγκαις 
έστί τοΐς σεβάσμι Μοναστήρια προθυ[Λου[Αενοις άνακτίζειν ού [/.όνον 
λίθοις καί ςυλοις οικοδομάς ένδύκνεισθαι ή έν ή[/.ΐν άφιερωσεσί τε 
καταπλουτίζειν τ ά  καταγώγεια τών ένασκευάσθαι προειρημένως 
εις τον χορόν τών όποιων άποκαθισταν, άλλα καί λόγοις ίσχυροϊς 
τοΐς έν γράα^ασι ήμετέροις την ελευθερίαν φροντίσαι έπικυρώσα- 
σθαι' ουτω γάρ συντηριθεϊσα καλώς καί διαρκέσασα πας αίτιος 
έαυγης καί παν έν Χριστώ συναζόμενον έν Μοναστηρίω σύστημα, 
έπειδή τοΐνυν καί ό όσιώτατος έν ίερομονάχοις καί πνευυ-ατικοϊς 
πατράσι κύριος Ιάκωβος Θείω (ήλω κινηθείς πολλά τε δαπανήσας 
καί άφιερώσας άνεκαίνισε καί έβελτίωσε την έν Χ ίφ  σεβασαΐαν 
Μονήν του άγιου ένδοζου προφήτου Προδρόμου καί βαπτιστοΰ 
Ιωάννου τών Μουδών την κειαένην έν τη  θέσει τοΰ πατριαρχικού 

σταυροπηγείου τής Βολισσοΰ. Ε π ε ιδ ή  */αί τό Μοναστήριον άπε'- 
δειςε καί άδελφους σωφρωνών τρέχειν δρόμον ήγουαενεύειν έν 
τούτοις έν αυτή τότε συμφέρον τής μονής έπιμελεΐσθαι ώς οφείλει. 
"Οθεν ποοσέδραμε τή  ήμετέρα Πατριαρχική περιοπή ώς δυναμένη 
ελευθερίας δωρεϊται καί ήςίωσεν τυ^εϊν ήμετέρου γράμματος βρα- 
βευόντων αυτή τό άναπζτητον Πατριαρχικόν τε ον καί όνομά- 
ζεσθαι καί παρά τής ήμών μετριότητας έκδικεΐσθαι ώς έν τή  θέσει 
του πατριαρχικού σταυροπηγείου κείμενη καί ήμετέραν οφείλου—

(1) II (λονή τώ ν Μ ουδών ε /  ει π α τρ ια ρχ ικ ά  σ ιγγιλ ιώ δη  έγγραφα τό ολον εξ, 
συμπεριλαμβανομένου και του παρόντος. "Α π α ντα  δέ τα ΰ τα  αντέγραψα έκ τώ ν 
πρω τογράφω ν κατά τό 1883  καί άπέστειλα τώ  φίλω μου κ. Ά θα να σ ίω  Π α π α -  
δοπουλω  Κ εραμ εΐ πρός δημοσ'.ευσιν έν τ '  Μ α νρ ο γο ρ ό α ζ ε ίω  βιβ.Ιιοθήκϊΐ, οθεν 
δεν ενομισα αναγκαίαν τήν άναδημοσίευσιν απάντω ν καί έν τώ  παοο'ντι.
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σαν γνωρίζεσθαι καί διοικησθαι κοινοβιακώς καί κατά. θεόν π α ρ ά  

τε του ήδη  ήγουμενεύοντος καί π α ρ ά  τω ν κ α τ ά  καιροΐς προ ϊστα 

μένων π α ρ ’ οΰδενός τό  σύνολον κ ατα πα τουμένου  ή ζημιουμένου 

ούτε π α ρ ά  του κ α τ ά  τόπον άρχιερέως Χίου ούτε π α ρ ά  του έζάρ- 

χου τοΰ πατρ ιαρχικού  σταυροπηγείου Β ο λισ σοΰ(Ι )  ουτε μεν π α ρ ’ 

άλλου τίνος ιερωμένου ή λαϊκοϋ . . .  εν άργία  καί άφορισμω τω  

άπό Θεοΰ. οΰτω γάρ  την  σύστασιν έζει ελευθερία τετ ιμημένην 

καί έπαυξηθήσετα ι μη δ εν ί δντος τοΰ ζημιοΰντος ή καταδιναστεύ- 

οντος. Τ α ΰ τ α  /ά ρ ιν  ή μετρ ιότης ήμών τή ν  α ΐτησιν αυτώ ν ά π ο -  

δεζαμένη ώς εύλογον καί συμφέρουσαν τ η  θεία Μονή τοΰ άγιου 

Ίωάννου  τοΰ Προδρόμου, διορίζεται καί εν άγ ίω  I Ινεύμ α τ ι  άπο- 

φαίνετα ι όπως α ύτη  ή σεβασμιά Μονή τοΰ άγ . Ίω άννου  τή ς  έν 

Χ ίω  είναι καί όνομάζεσθαι καί έχει το παντελεύθερον καί άδού- 

λοτον, δικαιούμενη π α ρ ά  τοΰ αύτοΰ όσιωτάτου καθηγουμε'νω ταύ- 

τ η ς  Κυρίου Ια κ ώ β ο υ  καί τώ ν  κ α τ ά  καιροΐς, έ^οχ λουμένη ή ζ η -  

μιουμέντ, π α ρ '  ούδενός ώς ε ίρητα ι ή τελοΰσα ούδέν τ ι  πλήν τη  

κ α θ ’ ή μ α ς  μεγάλη  Ε κ κ λ η σ ία  άσπρα τρ ιά κ ο ντα  έτησίως άνα οε-  

ροΰσά τε καί τό ήμέτερον μνημόσυνον ώς καί τοΰ κ α τ ά  καιροΐς 

Ι Ιατρ ιάρ χο υ  έν τα ϊς  θείαις καί ίεραϊς τελεταϊς ,  μηδείς δέ άλλος 

διακρινέτο έν τ α ΰ τ η  τ ή  σεβασμία Μονή ώς έδηλώ θη . Γζς υπο

θέσεις τ χ ς  άναφερομένας τεμνέτω  πλήν τοΰ καθηγουμένου αυτώ ν, 

όσα δέ έκεϊνου ΰπερβαίνειν δύναμιν παραπεμπέσθωσαν έν αύτη  

τ η  καθ' ή μ α ς  τοΰ Χριστοΰ μεγάλη  εκκλησία όπου ώς δει κριθή- 

σονται καί διορθωθήσονται, οστις κ α τ ά  καιρούς όσιώτατος καθη-

(1) Ί Ι  Βολισσός μ ετά ιώ ν  εξαρτημάτω ν αυτής μόλις κατά τόν παρόντα  αιώ να 
ίιπτίχθη εις τόν μητροπολιτιχόν θρόνον Χ ίου, ενώ πριν ητο ανεξάρτητο; μέν τοΰ 
μ ητροπολίτου Χ ίου,ϋπε'κειτο δε εις τόν μέγαν λογοΟέΐην τω ν π α τρ ια ρ χείω ν .Τ ο ΰ το  
μ αρτυρεί τό άμε'σως επόμενον Εγγραφον,/ρονολογοΰμενον από τήν πρώ την Α π ρ ι 
λίου τοΰ 1839 . Έ κ τ ο ς  8έ τής Βολισσοΰ, καί τό ΙΙυργΙ καί τά  ψ α ρ ά  ησαν υπό 
τήν αυτήν δικαιοδοσίαν τοΰ μεγάλου λογοθέτου. ’Λ λ λ ’ άμφοτερα ηδη ΰπή /βησαν 

εις τόν μητροπολιτικόν θρόνον τή ς Χ ίου.
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γούμενος Ιερομένος ων καί άξιος άρχεσθαι έχέτο τό  τη ς  π νευ μ α 

τ ικής π α τρ ό τη το ς  το  λε ιτούργημα , έπιφερέτο καί ύπογονάτιον 

τω ν  φορεμάτων καί σταυρόν έπί του σκιαδιού έ'χων άδειαν έν τ ω  

Μοναστηρίω τούτω  κατηχίζειν  βχπ τ ίζε ιν  καί τους έν αγομένους 

τό τη ς  ιεροσύνης θείου οντος άξίωμοϊ. έςετάζειν καί άνερευνάν, 

όφειλέτωσαν δέ καί οί έκεϊσε συνανασκούμενοι ιερομόναχοι τε  καί 

μοναχοί παρέχειν τ ω  όσ ιω τά τω  αυτώ ν καθηγουμένω κυριώ Ί α -  

κόβω καί τω  κ α τ ά  καιροϊς τήν  προσήκουσαν υπ οτα γή ν  κα ί εϋ- 

πείθειαν καί τ ιμ ά ν  καί ά γ α π ά ν  αυτόν ώς κοινόν π α τέρ α  καί δ ι

δάσκαλον εΐ δε τ ις  όψέποτε ή οίουδήτινος τρόπου βουληθείει ένο- 

χλεϊσαι τ α ύ τ η  τ η  σεβασμία Μονή η λ α β ε ΐν τ ι  ή ζημίαν προξενεΐσαι 

ο έπιρεασαι τον ρηθέντα καθηγούμενον καί τούς μ ε τ ’αύτοΰ η γο υ 

μένους, ό τοιοΰτος άντικρυς τοΰ Θεοΰ παρουσίας καί π α ρ ά  τη ς  

ημών μετριότητας βαρέως έπ ιτ ιμηθήσετα ι,  πρός τ α ύ τ η ς  έχέτωσαν 

άδειαν οί ενασκούμενοι έν τ α ύ τ η  τ η  θεία Μονή προσκαλεΐν όν αν 

θέλωσι τώ ν  αρχιερέων εις το έκτελεϊν τά ς  χειροτονείας αυτών ότι 

τ α ϋ τ α  δεήσηεν π α ρ ’ούδενός κωλυόμενοι.  Έ π ί  τούτοις ούν άπ ασ ι .  

έγένετο καί τό  παρόν ευεργετικόν σιγγιλιώδες γ ρ α μ μ α  τή ς  ημώ ν 

μετριότητας καί έπεδόθη τ ω  αϋτώ  ό σ ιω τάτω  καθηγουμένω Κυρίω 

Ί α κ ό β ω  καί δ ι’ αύτοΰ τ ή  σεβασμιά Μονή τοΰ θείου προδρόμου 

τ ή  έν Χίω τήν  τώ ν  Μουδών έπιλεγομένην εις ασφάλειαν κ α τ ά  

τό  α. φ. π .  β. μηνί Ί ο υ λ ίω  Ίνδ ικτ ιώ νος  Β α’ .

Ιερ εμ ία ς  Έ λ έ ω  Θεοΰ αρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως 

νέας ' Ρ ώ μ η ς  κα ί  οικουμενικός π α τρ ιά ρ χη ς .

7. Ό  Νικόλαος Άριστάρχης και ή  
Διιηογεροντία Χίου.

Τ ιμ ιώ τα το ι  Λημογέροντες τή ς  Νήσου Χίου τήν  Υ μ ώ ν  τ ιμ ιό 

τ η τ α  ήδέως προσαγορευόμεθα-

29
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Ό  έν Κ ω ν/πό λ ε ι  Σ υ μ π ο λ ίτη ς  σας Μισέ Γ ιάννης Ψ υ χ ά ρ η ς  μάς 

ειδοποίησε π ρ ό τ ινο ς  καιρού οσ’αϋτόθεν τ ώ  ε ϊχατε  γράψει περί τοΰ 

Ιξάρχου  μ α ς  π α π ά  κυρ Γεωργίου, καί τ ά  κ α τ ά  τούτου δήθεν 

άναφερΟέντα αύτόσε είς την  Δημογεροντίαν π α ρ ά π ο να  τω ν έκεϊσε 

επαρχιωτώ ν μας χρ ιστιανών, καί ήπορήσαμεν, πρώτον, ότι ούδείς 

έκεϊθεν ά χρ ι  τοΰδε έδηλοποίησεν ή μ ϊν ,  η περί χ ρ η μ α τ ικ ή ς  κατα- 

χρήσεως τη ς  Ά ιδ εσ ιμ ό τη τό ς  του , η  περί δυσαρεσκείας δλως τών 

έκεϊσε χρ ιστιανώ ν, άπερ ουδόλως άνεχόμεθα καί νά γ ίνωντα ι,  καί 

οί Χριστιανοί νά π α ραπονοΰντα ι.  Ή μ ε ϊς  προς περίθαλψιν καί εύ- 

χαρίστησιν τώ ν  είρημένων έςαρ χ ιω τώ ν  μας πολυειδώς τοϊς  έβοη- 

θήσαμεν, καί αείποτε τους προστατεύομεν, καί παρεβλέψαμεν 

τό τε  ώς πασ ίγνωστον, τοσοΰτον χρόνον έξαρχικά  δ ικ α ιώ μ α τά  μας 

ευχαριστούμενοι νά  ζώσιν οί είρημένοι έν άνέσει καί ησυχία , διά 

νά έκπληρώνωσι καί τ ά  θρησκευτικά καί τ ά  ρ αγιαδ ικά  χρέη των 

με προθυμίας καί ζήλου, καθά π ά ντο τε  τούς συμβουλεύομεν. Δ εύ

τερον ήπορήσαμεν π ώ ς  οί είρημένοι άν δ ίκα ια  είχον π α ρά π ο να ,  

δεν άνεοέρθησαν, ώς καί άλλοτε δ ι ’ άλλας πολλάς τω ν  υποθέσεις, 

κ α τ ’ ευθείαν προς ημά ς  κ α τ ά  τό  δέον καί τό  χρέος τω ν, ϊνα εζ ι-  

χν ιάσαντες  τη ν  αλήθειαν έπιδιορθώσωμεν δεόντως.

Ά λ λ ’ ήδη μάλλον άποροΰμεν πώ ς ή τ ιμ ιό τη ς  σας, ά φ ’ ου δεν 

μάς άναοέρετε τ ί  περί το ύ τω ν ,  έθεσπίσατε ά πολύτω ς,  ώς έπ λ η -  

ροφορήθημεν, καί διωρίσατε άνευ τη ς  είδήσεως καί άδειας μας 

Νόμους είς τ ά  τή ς  ήμετέρας εξαρχίας Κανονικά δ ικ α ιώ μ α τα ,  έν 

ώ γνωρίζετε ακριβώς, ότι δεν δυνάμεθα νά  έπικυρόσωμεν, Κ α ν ό 

νας άγνωστους ήμϊν,  καί Κανόνας διωρισμένους π α ρ ά  τώ ν μή 

έχόντων δ ικ α ίω μ α  καί άδειαν το ια ύτην .  Τ Ι  τ ιμ ιό τη ς  σας εδει ώς 

φ ιλοπάτριδες νά  μάς αναφέρετε καί τ ά  π α ρά π ο να ,  άν υπάρχουν 

τώ ν  χριστιανών μας, καί νά μάς  στείλητε συνάμα καί λεπτομερές 

Κ α τ ά σ τ ιχο ν  αποδεικτικόν τώ ν  όσων ό έπίτρο~ός μας λαμβάνει,  

ώστε τό τε  καί ήμεϊς  καί τον έπίτροπόν μας νά περιορίσωμεν καί 

νά πα ιδεύσωμεν, έάν σφάλη, καί πρός υμάς νά χορηγήσωμεν άν
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πρέπη, την άδειαν δια να παρατηρείτε του λοιπού εις την έκτα
κτον οικονομίαν της εξαρχίας μας.

1 Α πριλίου 1839.

Της Τιμιότητάς σας πρόθυμος Φίλος

Ν ι κ ό λ α ό ς  Α ρ ι ς τ α ρ χ η ς .

8. Χειρόγραφα Πνφγίου.
Χίί. 15.

1677 νοευρηου 11.

7  γενητο κέ το ελεος σου εφημας καθάπερ ηλπησαμεν επη σε 
και τω παρών σιναλαγμα(Ι) κέ ευλωγησων οτε ω μηχάλης του 
Θανάση καί η σιβηα του μωνη (2) εχουσην θηγατεραν πανφηλ- 
τατην ονωματη μαρουσαν (3) σηνεζευσεν αυτήν με των Ιω. του 
θωδώρου γηαλούρη όνώματη μηχαλη ος ην τα  μερη ομωζηγα(4) 
νομού ηληκηας καθώς διακελεβουσην η θηη νομ,η η του χΰ ' 
εκλησία η πράξη (δ) ην τάτη. Τάσι πρως την θηγατεραν του 
και του γαμπρού ό οηθεν μηχάλης καί ή σιβηατου πέρπηρα 
πολητεβομενα της Χηου(6) πεντακόσια ηγουν 500 ασιμιου χρου- 
σαφηου και ετέρων ηφασμάτων προτημες δργηες δεκαξη αρχήν 
του δίνη τω ^ωραφιον τον περαφληών έν τη θεσι κερου το ην 
πλησίον Ιω. μεργέ με την σικαμνηαν οσων με οδικόν εχη' ετερον 
αμπελην ης τες αχλαδες καθώς εστΐν το αμπελην πλησίον Ιω. 
καργηοτη' ετερον χωραφην ης τες Είαθηες το ην πλησίον παπα

(1) σιναλαγμα =  προικοσύιχφωνον.
(2) {Χίονή. "Ονομα γυναικεΐον νυν Μονού καλείται.
(3) μαρουσαν. Νυν Μαρού’ καί Μαρουκα.
(4) ομωζηγα =  όμοζυγα, δατίλικα.
(δ) ή πράξη — ή π ρ ο ί ξ .
(6) ττολητεβομενα της Χηου— χαθ’ ην άξίαν ε/ουσιν έν τη άγορα της Χ-ου.
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γερκσΐ[Λθυ' έτερον χωραφην εις τον τρωφυλον το ην πλησίον του 
προη ακο[Λη δια την κατηκιαν που θε να. του δώσι κατα  την 
σινηθηαν του τοπου και της ηγκηζεν παραπάνω  ααστηχην (1) 
ετζη της δινη τρ ια  πενταρ ια (2 ) [Λαστιχην απο την ωραν της ευ- 
λογησεω ς χω ρη ς σπητην ετζη του το ευγαζουν εξοπρουκο' παρα 
[Λοναχα οτη του έγραψα και να δινη και του γρα^.ατηκου οτη του 
εγκηζη εις ολα ;χου τ ά  π α ιδ ια  ακορ,η δια τον γραρ.ατηκον που θε 
να δινη να εχη αδελφηκον [Λερηδιον εις την ξηλοδ εντρηαν ουδε 
εις αλο χρέος να υ.ην ε^ει να κααη και δια το αληθές εγηνεν το 
παρδν [Λε τους κάτωθεν [Λαρτηρας.

Ω . δευτερεβον Ιω . ιερες κουτηφας. -]- π α π α  Θετοκης ρ,ουχλις 
[λαρτηρας. -}- π α π α  λεος παπαδοπουλος [Λαρτηρας. ή- π α π α  νι- 
κολις ζηρηος [Λαρτηρας. -{- π α π α  Θετοκης πατουνης [Λαρτηρας. 
7  Ιω . [/.εργές [Λαρτηρας.

2 8 .
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·)■ Την σΐ|Λερον γραφωρ,εν οτη και αν ήχεν ο [Λακαρήτης λεος 
του π α π α  κόστα αγγουσι απε την γενεκα του και απο λογου του 
δια σιγουραρησιν των πεδηων του. αρχήν πηθωπουλα κρασερα 2. 
δηριρους κρασεροΰς 3 . πηθοπουλα καρπησερα 3 (3). σεντουκην 
[Λεγαν 1. σεντουκην [Λίκρδν 1. παλεοσεντουκον 1. λήσγον 1. 
αξηνες 2. αζηνογηρην 1. κλαδευτηρην 1. νιν 1 (4 ). πίνακαν 1. 
φουρνευτηον 1 (5 ). πηνακοτή 1 (6 ). σανίδα 1. βέργες [Λαλαριατε'-

(1) και τ η ;  ηγκηζεν π αραπάνω  μ,αστηχην =  καί τη  άνελο'γει νά πληριόση περί.  
πλέον π ρ ό ; τήν Δ ιοίκησιν ρ ,αστίχην, από οσην έπλήρωνον οί λοιποί αδελφοί.

(2) δτζη της δινη τρ ια  πενταρ ια . Τ ό  π ε ν τ ά β ίο γ  ήτο ίσον όκάδα; δύο.
(3) πηθοπουλα κ α ρ π η σ ε ρ α π ι0 ο υ ;  καρπώ ν, ώ ς σίτου, ρεβινΟίων κ τ λ .
(4) νιν —  δννίον.

(5) φουρνευτηον. Τό πτυάριον, δ ι’ ου είσάγουσι του ; άρτου; ε ΐ; τόν κλίβανον.
(6) π ηνα κοτή . Έ ν  αύτη θε'τουσι το ύ ; άρτου ; αετά τήν ζΰιχωσιν.
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νες 2 ( 1 ) .  ζονάρην ασψ,ωαένον 1. ασΐ[/.ω[Λαχερα δακτηληδηα 
ασι.<Λενηα 3. κουρδουνηα [/.εταξενηα 1. πουσουλα 1 . (2) κουπα- 
κην αση[Λενηον 1. καποτο τζοχενηον 1. καιχη ζάραν τζοχένην 1. 
τουλα[;.άν γερανηον 1. [Ααχρα[λαν καλόν 1. ασιριοψ-αχερα υ.ικρα 
1. [Λαντηλακηα κεντητά 2. νουβε'τες κεντητές 2 . ( 3 ) .  κεφαλο- 
δε'την 1 (4). μαντήλια πλεκτών καί κροσατον 2. σκεπήν κροσά- 
την 1. καρσες 2. πωκαυ.ησων ρ.ε τον κολαρον γηνεκηον 1. π α -  
πλοι/.αν 1. φουστάνηα γερανήα 2. τζουβαλην καρπησερόν 1. 
αχαιροτζουβαλον 1 (5). πεσέτον 11. σσεπάρνην 1. σ;χηλες 2. 
τρηπανηα 2. ε;χπουστον κοκηνον κεντητόν (6). νειτπωτην ιχαστρα- 
παν 1. σκουτελη λεξαντρηνον 1. χα ρτή α . εβαγκεληον 1. παρα- 
κλητηκην 1. αποστωλον 1. πεντηκοστάρην 1. ψαλτηρηα 2. 
όκτοη/ην 1. καλοψαλτηκον 1. δισκοποτηρα. ζευγάρην 1. βαρέ- 
λην 1. πηθοπουληα [χικρα 1. σανηδι τραπέζην 1. στο;χαχοπανον
1. δρεπάνην 1. ζηγώλουρον 1 (7) σιληβαρη 1 (8) α;χνηα 1 (9). 
λαβήδην 1. καπηστρι 1. σικλείν 1. άξηνάρην 1. δισακην 1. 
τραπεζάκην ρ,ικρον 1. σανηδια του κρεβάτου. φαναρην 1. πάγκες
2 . τρεσπηα 2 . ζά  γαδουρηα 2. βώδην 1. ληχναρην 1.
ετζη τα  βαοτα η γηνεκα του η ιχαρούσα ης τω  ζαυτην της (10). 
οτε εγραψα,αεν ανοθεν ρ.έ τ α  πεδηα οσπητηα α[Λπεληα χωραφηα

(1) βεργες μ α λα μ α τε 'νες= 8 α κ τυ λ ίδ ια  χρυσά οίνευ π ο ικ ίλμ ατος καί λίθω ν π ολυ

τίμ ω ν .
(2) πουσουλα =  πυξίς, κυτίον.
(3) νουβέτες κεντητές =  κ αλύμ μ α τα  κεφαλής, αί κοινώς σκούφιαι.

(4) κεφαλοδέτην =  τό νϋν φακκιόλιον.
(5) αχα ιροτζουβαλον. ’Έ /ο μ ε ν  καί τό κοπροτζούβαλον, άλευροτζούβαλον, ώ ς 

και τά  καρπησερά τζουδάλ ια  (σακκία ), πρός μεταφοράν τω ν καρπώ ν.
(6) εμπουστον κοκηνον κεντητόν ==  6 νϋν κορσές.
(7) ζηγώ λουρον. Τό αροτρον καί τά  εξαρτήμα τα  αύτοΰ.
(8) σιληβαρη = /αλ'.νο'ς. Τήν αυτήν ¥ / ει έννοιαν καί τά καπίστρι.
(9) αμνηα. Έ ρ γ α λ ε ΐο ν , δ ι’ου άναμιγνύουσι τήν άσβεστον οταν τήν  σβύνωσι καί 

σύρουσι τήν  κόπρον καί πάσαν άλλην ακαθαρσίαν.
(10) ης τω  ζαυτην της = :  εις τήν κατοχήν αυτής.
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να δίνη και οτη χρέη ηχεν ίΛαστηχην, γρα[Λατηκοΰ. χα ρατζηα  
εος οτϊου να χη  τα  —εδηα ης τω  ζαυτην της καί ο—ωτε πίςρατήση 
τ α  πεδία  να εχη να τ α  δίδη τον -εδηον σιδεροκέφαλα (1) και δια 
το αληθές εγραύβησαν ;-/.ε τους κατοθεν αςήους υ.αρτηρας.

Ί* ω ττρωείς υ.αρτηρας εις τ α  άνωθεν, 
ω δευτερεβον Ιω . ιερες ριαρτηρας. 
ττα—α στεοανίς -α-αδοττουλος [Λαρτιρας.

-{- Θετοκις κοστοαενος [Λαρτιρας.
·}- Ιω . κοληκας [«.αρτηρας.
■{■ Ιω. του |ληκε [Λαρτηοας.

Ϋ Τϊα-α αήχαλής οτεψης [Λαρτηρας.

Ζ ί- ί. 57 .
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|  Την σίμερον εσιναχθη£&ν ΐερης και τταρήκη του χωρήου τ*υρ- 
γηοτ και βαλαν χάρατζηδες (2) να μαζονουν το βασιληκον χαρά- 
τζην ετζη τους σιγουράρη το χωρηον -τατταδίς καί τταρηκη να μη 
βηγλήζουν (3) ος εναν χρονον ουδέ εγγαρήαν να καμνουν να ην

(1) σιδεροκέφαλα = :  ακέραια, άθικτα.
(2) χα ο α τζή δ ες . Χ αρά τσ ι ήτο  ό κεφάλικός καλούμενος (ρόρος' αρα  /α ρ α τζ ή ς  

ό επί της είσπράξεως του χαρατσ ιού  εντεταλμένος υπάλληλος.
(3) να  μη βηγλήζουν =  να μη ε ’νε ύπ ο χρ  ε ω μ ί/ο ι νά εκτελωσι την φύλαςιν των 

π α ρα λ ίω ν ."Ε κ α σ τος τω ν κατοικούν ήτο υποχρεω μένος νά φυλάττη την β ίγλαν του. 
Τ ο ια υ τα ι δέ υπήρχον π α ντα χο υ  τω ν π α ρα λ ίω ν της Χ ίου ,ας και π ύ ρ γ ο υ ς  καί <ρα- 
'κο.-τυργ'Λ εκάλουν. Έ κ α σ τ ο ς  δε κατά τήν ώρισμένην ημέραν υπε/ρεουτο  νά 
μεταβαίνη μ ε τ ’ ά 'λλων, οσος ήτο κεκανονισμένος ό αριθμός π α ρ ’ έκαστου χω ρίου, 
καί εφύλαττε μ ίαν ημέραν καί μίαν νύκ τα .Ο υ το ι επεσκο'πουν δσον θαλάσσιον μέρος 
ή Οέσις τη ς β ίγλας του χω ρ ίου  αυτώ ν εβλεπε- καί άν μέν κατά τήν ημέραν :π α -  
ρουσιάζετο εχΟρικο'ν τ ι  πολεμικόν η πειρατικόν πλοΐον, διά σημείων άνήγγελλον 
εις τά ς άλλας β ίγλας, αί’τινες ή σαν εις καταλλήλους θέσεις, καί εβλεπεν η μ ία  τήν 
άλλην , καί ουτω  τα χέω ς εφθανεν ή εί'δησις εις τάς ά ρ χά ς τής πολεω ς καί έλά μ - 
βανον οι κάτοικοι τά  κατάλληλα  μέτρα  πρός άπο'κρουσιν, εάν δέ εν καιρω νυκτος, 
τότε  διά φανών επίσης επραττον τά  αυτά . Τινές τώ ν β ιγλών τούτιον σώ ζονται 
μ έχρ ι τής σήμερον, ά λ λ ’ εν αχρησ τία .



και δ ρ α γα τες(Ι)  καί το στρουρ.εντον τους γράφετε δια καθα 
καιρόν κατά ττν  παλεαν σινιθηαν που εδουλευγαν η σε γρα|Λα- 

τηκες (2) εις τον ε^ίνην (3) και ογηος τους σκανταλήσι τους αν
θρώπους που βάλουν η ενορήες ες καθα καιρόν να έχουν να τον 
δινουσιν της κρησις δια εναν α τη χω ν(4 ) ετζη εγραύθην το παρών 
στρουι/.έντων ερπροστεν του ^ωρηοΰ και υπογραψουσην ιερής και 

παρηκη .

Υ ω δευτερεβων στεργω τ α  άνωθεν.
-}- π α π α  νικολης σεψης στεργω τ α  α,νοθε. 

π χ π α  θετοκής σεψις στεργο τανοθεν.
·]- π α π α  ιοανης αλιθηνος στεργο τανοθεν.

π α π α  υ.υναλης του κουτηφαρι στεργο τανοθεν.
7  π α π α  στε<ρανις.
·}· π α π α  λεος παπαδοπουλος. 

π α π α  ρ.ιχάλης σεψης.
γ  π α π α  θοδορος. 

π α π α  λεος ααπελυς. 
π α π α  νηκολις νικολετος.
π α π α  νικολης του γερογηανι νικολακι στεργο τανοθεν.

(1) να η'ν κοίί δραγάτες =  νά έκτελοΰν καί τα των δραγατών /_ρέη- Τοιαΰτά 
'/ρεη ή-αν η φύλαξις απάντων άνεξαιρε'τοις των κτημ άτω ν αλλά οί '/αρατζήδες 
ησαν οί ανώτατοι, οί έπιβλε'ποντες τούς Οπό τήν δικαιοδοσίαν αυτών δραγάτας.

(2) η σε γραματηκες = ή  εις '/_ρέη γραμματέων.
(3) εις τόν εμίνην =  Οπάλληλον έ μ ίγη ς  έλέγετο καί Σα*ί<Γ ϊμ ίν '  τουτέστιν ό 

επί του Εαιριου τής μ ασ τί/ης διευθυντής, ό ανώτατος υπάλληλος, ό λαμβάνων το 
πρός την άρ'/.ήν δικαίωμα τής μ ασ τί/ης.

{■1) να ε'/ουν να τον δινουσιν της κρησις δια εναν α τη /ω ν  τοΐς παρέ'/ουσι το 
δικαίωμα νά παραδίδωσιν εις τήν άρ /ήν εκείνον, δστις ηΟελεν άντιστή εις την 
άνατεΟεΐσαν αΰτοΐς εντολήν. ’Ά τυ /ο ν  οέ λογίζει τον εναντιωΟησόμενον εις την 
παρούσαν πράξιν.
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Σ ε.Ι. 6 'ι .
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ή· γενιτο κε' το ελεος εφ ημα.ς καθάπερ ηλπησαμεν επησέ και 
τω παρών συναλαγμα κέ ευλόγησαν δτε ω νηκολης μπρητζάς καί 
η σιβηα αυτοΰ αγκεροΰ εχουσην θηγατεραν πανφηλτατην δνοαατη 
μαροϋσαν συνεζευσεν αυτήν με τον ηον του λεου μουχλη ώνωματη 
στεφάνην ως ην τα  μερη ομωζηγα νωμου ηληκηας καθώς διακε- 
λεβουσιν η θήη νώμη η του νΰ / εκλησία. η πράξη η τάτη τάσι 
ο ρηθέν νηκολης ποώς την θηγατεραν και του γαμπρού περπηρα 
πωλητευομενα της Χιου δκτακοσια ασιμηου ^ρυσαφιου και ετε- 
ρων ηφασματων. προτημές ώργηες δεκοκτω ηγουν 18 αρχήν του 
δινη το χωράφην τον ληγαρηων καθώς εστην σύνδεντρων το ην 
πλησίον λεου παστέλη και κόστα σγουροττουλου ετερων χωράφην 
εις τα  μαζηα. αμπελην καθώς εστην περηγηρησμένον το ην πλη- 
σιον παπα  κόστα λωμάκη και στεφάνου βασιληκάρη και η ωδώς 
σύνδεντρων ακόμη του δίνη και την κατηκίαν την έ'χη εν τη θε'σι 
του μπατασά το τετρασαρον (1) με την ροσην του και να του 
κάμη και δςοπορταν το ην πλησίον του μιχάλη καστανήα και η 
ωδώς και του άνωθεν νικολη ακόμη του δινη του πησιά το /ορά- 
οην δσων επηρεν απω την παπαδιάν του παπα  νηκολη του σκου- 
λή καί η σκήνη (2) απω την κατο μερηαν και οσες όργήες περη- 
σεψουσην απω τες δεκοκτώ να έχη δ άνοθεν νηκολης να το κρα- 
τηςη εις τα  ξερογηα στην απανο μερηαν πλησίον στέφανου βα- 
σιληκάρη αμπελην και χωράφην ακόμη να εχη αδελφικόν μερη- 
δηον μαστη/ηα σκήνους γραματικοΰς αγρηα ήμερα και την ευ-

(1) τετρασαρον =  τετράττατον, 6 / ον τεσσαρα πατώ ματα*  η λέξις εχε ι κ α τά - 
ληξιν λατινικήν Έ π ί  ' Ρ ω μ α ίω ν  ύπήρχον  και νομίσματα  άσαριω ν. ’Α σάριον 
ενα, άσάρια δύο, άσάρια τρ ία  καί τετράσαρον.

(2) ή σκήνη = :  οί σ '/ο ινο ι, τά  σχοινοοενδρα.
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^ήν αυτώ ν ετζη  εγραφθην τω  πα ρω  συνφωνον αε τους κατοθιν 

αςήους [Ααρτηρας.
Ϋ π α π α  στεφάνης παπα δοπουλος [Ααρτηρας. 

π α - α  Ιω . παρακουκις [Ααρτηρας.

- χ - α  γεΰργης νηκορεζης [Λαρτιρας. 

γεωργις αου^λης (Λαρτιρας.
Υ νικολης [Α εργες ααρτηρας.

ν.ηκες ττ,ς αγγερους ίΛαρτηρας. 
ακον.τ, τά σ ι της νιφης ο λεος ο ΐΛουχλής εις ~Λ,ς κατο πόρτας 

το χωράφην δίω οργιές πλησίον του πωτα[Λθΰ ετζη εσυνφων^σαν 
γ, §ίω 7υνΆΤτεΟερτ η ανοθεν ο νικολης και ο λεος και οπωτε γ ε - 
λασι ένας τον αλών ό στεφάνης την νιφην να εχη να περνη η 
νιφη τες διο ώργηες το χωράφην της κατω  πόρτας και α.ν η νηφη 
νελασι το στεφάνην να πέρνη ες τ α  ςερονηα(Ι) δηο ωργηες α[Λ- 
πελην πλησίον π α π α  κόστα λωιχάκη ετζη απογραφουσιν ή ανοθεν 

[Λαρτηρες.
■{· π α - χ  στεφάνης π α π χδόπουλος [Λαρτιρας.  

γ  π α π α  γεοργης νηκορεζης [Λαρτιρας. 

γ  π α π α  Ι ω .  —αρακουκης [Ααρτηρας.

-}- νικολης (Αεργες [Ααρτηρας. 

η- γεοργις [/,ουχλις α α ρ τιρ α ς.

7  ω [Αηκες [Λαρτιρας.

Σ&ί. δ '/.

1679. φευρουαρήω 24.

4- Τ τ,ν  σ-.αέρω ν ο τε  ώ  π α π α .  α η ^ ά λ η ς  κ ο υ λ ο υ [/.π ω ς κ α ι  ο π ρ ω -  

τ ω ύ ά λ τ η ς  τ,ος τ ο υ  π α  Θ ετό κ τ , π α τ ο υ ν η  ε σ ια σ τ η σ α ν  ( 2 )  ά ^ φ ω τ ε ρ η  

εν π ο ο σ τ εν  εα ο υ  τ ο υ  π ρ ω τ ο υ π α π α  κ α ι  τ ο ν  κ α τ ο θ ε ν  α α ρ τ η ρ ω ν  π ω ς

(1) ες τα ξερονηα. 'Ό νομα Οέσεως. Ά λ λ α  ξερόν ια ονομάζουσιν έν Χ ίω  καί τας 
::ρό της ώριαάνσεως τ.ιπτούσας ελαίας, αί όποΐαι ταχέω ς ξηραίνονται.

(2) εσιαστησαν =  συνεφώνησαν.
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να μάθη ψαλτηκα (1) τον γεώργην του άνωθεν π α π α  μηχάλη 
ογουν ο πρω τω ψάλτης κατα  την τέχνην που ηςευρη της μουσι
κής παπαδικην στηχεράρην μαθήματα  ετζη απομενη ο ανοθεν 
π α π α  μηχαλης να δωσι δια. μαθηματηκά (2) του δασκάλου ηγουν 
του προτοψάλτη ασιλανήα ήκοσι ήγουν 2 0 . και οποτε του μάθη 
την παπαδικην να του δηνη το τρήτων απο τα  οσα γραφομεν, 
ετζη εις το στηχεράρην τόσων και εις τα  μαθήματα  να ξεπλε- 
ροθη. ετζη αν ο δασκαλος διγνομεύση και δεν θε'λη να μάθη τον 
διάκον να μην εχη να πάρη τη —οτες εις τον κόπων που εχη δου- 
λεμένον. ετζη αν ό διάκος ανα,μελέση γη ο ανοθεν π α π α  μηχάλης 
διγνομεύση και δεν α<ρίνη τον ηόν του να πηγενη να σπουδαζη 
στο μουσηκον να εχη να πλερωνη δίπλα την πλερομήν. και δια 
το βεβεον τη ς αληθήας εγηνεν το παρών απογραφουσην και με 
το ηδιον του χε'ρην.

■}■ εγω π α π α  μηχαλης σε'ψης στεργω τ α  άνωθεν.
Τ τ-ροτωψάλτης πάτοΰνης. στεργω τα  ανοθεν. 
γ  ω δευτερεβον Ιω . ιερες σεψης μαρτηρας.

.Σ ί .2 . ί .

ετος 1700 νοευρηο 2 4 .

•γ Ε ις το ωνομα του κ ΰ ' αμή την σιμερον συνοδικός (3) ολον 
το χορήον ήερης και παρήκη και ο κηνος λαος εποφασισας καί 
έκαμαν δεσμόν (4) ης το μασ τη /ην  το κεφαλησιμιόν και εθεσαντο 
εις καινούρηα ονοματα εις τ α  ζοντανά που εβρεθησαν και επη- 
ραν το ή παρηκη απανοτον τοσον τον γηνεκόν τον οσον και το δι-

(1) ψαλτηκά =  εκκλησιαστικήν μουσικήν.
('2) δια μαθηματηκά  =  διά οιοακτρα.

()) συνοδικος =  διά  συνυδου, συνελεύσεως, άποτελουμενης ~ α ρ ’ απάντω ν τω ν 
κατοίκω ν.

(4) έκαμαν δεσμόν —  εςεδωσαν ορον έπϊ της χονδροκο'κκου μ α σ τ ί/η ς ,η ν  χ ε φ χ -  
2 η σ ιμ ώ ν  ονομάζουσιν.
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κον τον η άντρες και γινεκες ος γραφ ή το τεφτέρην το α φ εντη - 

κ ό ν (1 ) δ'.α τούτο αποφασίζουν και λέγουν οπηος ηχεν πραυ .α τα  

η οσπη τια  παοαενα  υ.ε υ .αστηχη (1 ). απο τ ι  σιαερον να ήνε ασα- 

λευτον να |Λη άπορη τινά ς απε τους κλερονοαους νά  γηρεψη τ η -  

π οτες δ ιατή  εγινεν απόφασης και επηραν το αφεντηκος χρ^ος 

απανο τον κα ι θελη γενην κα ι χουγγετη ν  ης τον αφέτην τον 

καδήν ετη λέγουν η άνοβεν ήερής και η πα ρη κη  και η η π ο -  

κατοθεν γεγραυ.ενη και γραφουν το οσον α α τη χ η ν  ηκαανεν γο- 

νηκο του ποσον ηνε του αντοο; ποσον ηνε τη ς  γηνέκας ης σε 

καΟ= καιρόν του θανατου να γίνετε έξιδιαλησης δια  το ασκαν- 

τα λ η σ τον . ετζη  εγηνεν απόφασης και εγηνεν το παρόν στρου[Λεν- 

τον και απογραφουν το  η δ ια  /η ρ η .  εγραυτην και ενεγνοστη συνα· 

κτηκος (3 ) εν τ η  θεσι του ληβαδιου ηρ,εραν κηοηακην οραν εκτην. 

ο προ ην π α π α  στεφάνής και νοτάρηος στεργο τ α  αν ο θ εν. 

ή- π α π α  Ιω . κω ληκας στεργο.

·γ π α π α  νικολης κουτυφαρις στεργο. 

γ  π α π α  νικολης θετοκας. 

π α π α  κόστας σκουροπος. 

π α π α  Θετοκις στεργο.

Ί- π α π α  στεφανις τζαρ .π ις στεργο.

-)- π α π α  λεος κοστου.ενος.

[ '  -{- σιδορος ποτονος.

(1 ] ος γ ρ α ιη  τ ο  -εφτέρην το αφεντηκον =  κατά τήν έν τω  βιβλίω  τής Κ υβερ- 
νήσεως καταγραφήν.

(2) Κ α ί άλλου έσημείωσα οτι, οσάκις έπεοορτιζέ τ ις  τινα  νά πληρώ νη διά  λ ο - 
γαο«χ<η».ο'ν του —ρός τήν κυ6έρνησιν μ α σ τίχη ν , ην ώ οειλεν αύτυς, τοτε τω  μ ετε- 
βίοαζεν άςίας π ρ ϊγ α α ,  κυρίως ο α ω ; ακίνητον π .  ·/_. η οικίαν η /ω ρά φ ιον  κλπ . 
’Λ λ λ ’ έπειοή άπέΟνησκον τά  προ 'σω πα, Ιγίνοντο συγχύσεις κατά τήν π ληρω μ ήν. 
Λ ιά ταΰ τα  έκαστον ' / ωρίον διά γενικής συνελεύσεως τω ν εαυτου κατοίκων συνήρ- 
χετο  καί συνέταττε κατάλογον όσων ό'κρειλον καί άναλογω ς τής καταστασεω ς,καί 
οιε'νεαον εις έκαστον πόσην ;χαστί'/ην εις τό μέλλον ώφειλε νά πληροίνη.

(3) συνακτηκος =  πρό τής συνελεύσεως.
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-ρ στεφανις αίλττελης.

κόστας Θεοτοκας.
Ί* π α π α  νικολις του κόστα.
·}■ π α π α  Ιω . παπαδοπουλος.

ΖίΛ. 29.

Τ  τ0 ονου.α του κΰ ααη την σιαερον οτε η ερηνη σιζήγός 
κόστα τυουλήα εν αστενηα δινη τιαραπεσον και (φοβούμενη) ρ.η 
(αηνουσι τα  εατης ατνο τ α  καλα ανηκοδοαητα και αδιορθοτα (1) 
εστοτας του να εχη και την γλοταν και τα  οτηα και εις οτη ετη 
κινη και λεγη πος αφηνη της α~ασης χριστιανης αγα~ης εκ 
θεου και τεληας συγχώρησης, ζητη και ατη τα  ο;χια. αρχη αφηνη 
τον πεδίο της του νικηλη και τον κορο της της κουκλης(2) και 
της γάρους τα  οσα ρούχα και αν της εβρησκουτεν αρνη π α π λ ο - 
[Λαν 1. σαφουρηαστην 1 (3). βουστονηα(4) γ ερα νη α 2 . βουστονην 
άσπρο 1. ποκαμησα 3. σετονην 1. καβαδην 1 κολαρους βουπου- 
λενους 2. κα,υ.ηζορην τζο/ενον 1. ζονην κα(αοχενην 1. αατηληα 
αναφαταρηα 4 (5 ). 'χατηληα πλεκτά  1 1. σκεπες καφατηανές 2 (6 ). 
παριπακερον 1. γατανηα  καριο^ενηενα 6. πεσετα κροσατα 4. 
κολο^.ακια κοκινα 7 . νουβετες κεντητες 7 . πεσετον καφατηανον 
1. χερορ,ατηλα κετητα  5. κεφαλοδετες κετητους 2. ττοκαυ.ησα 
κετητα  11. ρουχαλην 1. βουστανακην κοκινον 1. ρ.αςελαρηα 
αλαγ|Λενα 2. κουρδελες καρ,οχενες 2 . ζοναρην ασηαενον 1. δα - 
κτηληδια ασιρ,ενα 5 . τζουβαληα καρπησερα 5 . δισακια 2. ασγα- 
στηρια 2. χερο^-ατηλον 1. τηγανην 1. αςινες 2 . αξινογηρην 1.

(1) αδιορθοτα =  αδιάθετα.
(?) κουκλης. Ινουκλή, ονοαα γυναικεΐον.
(3) σαφουριαστη'ν =  ζαφουριαστήν, ενδυαα •/ρω ματίσ 'χίνον διά τοϋ' ζ α φ ο ν ρ ά ,  

γ ο ρτου, οϋτινος τό -/ρ ώ ^α  ομοιάζει προς κροκόν ώου.
(4) βουστονηα = :  φουστάνια.
(5) άναφαταρηα : =  υφαινομενα εν τω  το'π ·>.
(6) καφατηανές —  εν τω  Κ αφα τής Κ ρ ιμ α ία ς κατασκευαζοιχε'νας.
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σετουκια 2. βουδια ζευγαρην 1. δουλησες 3 (1 ) .  πηθοπουλα μ.ί- 

γαλα  και αικρα 13 . ετη τον δινι ακοαη τον ανοθεν πεδίο της το 
χοραφην του στροφηλου καθος εστην πλησίον π α π α  ληο κοστο- 
υ.ενου και η οδος ετερον αρ,πελην ης τ  ανηφόρα καθος εστη π λ η 
σίον κόστα {/.εργε και σιδορου κοντογιορου ετερον χοραφην ης τα  
ορφανα καθος εστην πλησίον θετοκι γκαρνου ετερον α^πελην ης 
τον αγιν Βλασιν πλησίον θετοκι Θορ.α και την ευκην αυτής και 
απο την σι^ερον να εχη η παρούσα διοθικη το κηρός και το βε- 
βεον. ετη λεγη η ανοθεν πος αφηνη και ης την παναγηαν του 
χορηου ηκοσι κεφαληα σφακτα (2) τ α  η /εν  απο τον ατρα της 
τον θο[λαν λαρδην και αφινη τ α  δια ψυγηκην σοτηρηαν και να ε τ α  
σφακτα ριεσα ης τον ανοθεν ναον ετζη εστερξαν τα  (χερη και εγη- 
νεν το παρόν εγραυτη και ενεγνωστη 17 0 0  άγουστο 7 η|/.ερα δ. 
ορα γ . (Λαρτηρες η κατοθεν.

-}- π α π α  λεος κοστομενος.
·{- π α π α  μ.ιγαλης γεοογακιου.

Σελ. 61.

ης το ονοαα του κ ΰ ' α ρ ι  την σΐ[/.ερον οτε ο ρ.ησε περης 
γκηοστιανος του ποτε [λισε φραγκουλη και ο γιός του ο ιασε νηά- 
τζος γνοστη ερίου του νοταρίου και τον κατοθεν ρ.αρτηρων πουλου 
και παραδίνουν προς τον προην π α π α  στεφάνην παπαδοπουλον και 
π α π α  νικολην Θετοκαν και π α π α  Ιω . κοληκαν του π α π α  στε
φάνη κοληκα τ α  χοραφηα τα  εν τη  θεσι κουλουαπου (3) καθος 
εστιν και εβρησουτεν περηγηρησρ.ενα (4) ριε το ασβεστοκάμινον

(1) δουλησες =  θηλείας αίνους.
(2) σφακτα —  "ροβατα  η α ίγας.

(3) κουλουαπου. ’Ό νθ |λ α  Οίσεως, όπερ ελαβεν εκ τίνος Γενουηνσίου, κ α τα λ α - 
βο'ντος αυτό κατά την κατοχήν  τής Χ ίου. Το ονοαα τούτο φέρει ε’.σε'τι καί νΰν 
οικογένεια τ ις  ΐσ /ΰουσα  εν Ι ΐυ ρ γ ίω .

(4) περηγηρησ[ΐενα =  περιγυρισμένα, π ερ ιτετε ι/ισ μ ένα .
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και υ.ε π η γ α δ η α  πλησίον αρφανου ττερηκη και σίδερου κοτογηοργη 

ης τ η (αην και ονορ.α τη α η ς  τ α  ανοθεν ^ορα φ η α  καΟος εστην και 

εβρφσσουτεν 7»ερηγιρησΐΛενα ασελανηα /Ο λεγο ασελανηα εδου.ητα 

κα ι ελα βα  τ α  η —ουλητε δια  /η ρ ο ς  τον αγορασταδον και α -ο  την 

σιρ,ερον τ α  -αρε'χουν ττρος το υ : α γορα στα δες να τ α  κααουν ος 

Οελου κα ι βουλουτεν —ουλησουν ^αρησουν ττροκοδοσουν και τταν 

ετερα η —οσχορ.ενη η να  πηησουν κα ι ^ ο γ γετη  ης τον α φέτην τον 

καδην εγραυτην κ α ι ενεγνοστη ε το ηκο ευ.ου του νοταρηου. 1701 

οκτοβρηο 12 . ηαεραν κηρηακην οραν 0. ααρττ,ρες η ανοΟεν. 

ρ ϊθΓ Ο .

Ζοαν.

γ  - α ~ α  ρ.ι^αλης σεψης.

- α ~ α  λεος κ α ρ .-α ς .

·|· τ :χ —χ  Ιω . κοληκας.

·{- ττατ:α λεος σεψης.

-}- Ιω . ττατουνης.

■)* γεοργις κοκολις.

ΖίΛ. 71.

γ  ης το  ονοαα του κΰ αριή την οια,ερον οτε η ευρησκόριενη 

γ ίρ οτες τη ς κα λα ιιο τη ς ν.αι η δρα γα τες γνοστη ερίου του νο τα 

ρ ίο υ  και τον κατοθεν ι/,αρτηρον οτε ο ττα -α  γεοργης σαλονηκηός 

καί Εενος σεψης και σιδορος υ.ε ληστνος και £ενο; του - α - α  Ιω . 

κα ι ρ ,η^άλης κατα κα λος του Ιω . τη ν  σιιιερον εστοτας και να γη - 

ρευαν τον στέφανον κινηγον καπηον υ.αστηχην -ο υ  η τα ν  ης το 

ονορ.α του γηοργη  δαρ.αλα του άτονη λητρες δε'κα και ο ανόΟεν 

στέφανος ηδηδε εςη λήτρες τη ν σιρ,ερον ηβράν ης τ α  α οετη κ α  

λ η α -ε ρ α  κα ι ης τ α  κ α τα σ τη χ α  του εγενεστατου αρκοτος του γρα  

τ η κ ο υ ( Ι )  κ ηρητζη  Ιω . ρ.αβρογορδατου ~ος ηδηδεν ο ανοΟεν ο τε-

(1) Ζώσιν ΐ ϊ ι έ τ ι  γέροντε;, παρ  ών έβεβαιώβην οτι ζα τά  τ ϊ  τ β λ ϊυ τ ι ΐα  ί-η  
οί έ" ί τ η ;  εΐ(ΐπράξεω5 της [χα σ τί/η ; ίι-ά λλη λο ι ήσαν Ί ο ^ ο α ίο ι, οΰζ ό ΣαζίΧ =;α.:-
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φάνος λ ητρ ες  εξη ης  το  ανοθεν ο νομαν .  ε τ ζ η  α π ο φ α σ ισ α ν  η  ανοθεν 

γ ερ ο τες  κ α ι  η  δ ρ α γ α τ ε ς  επροστεν ης  τον ευγενεσ τα τον  α ρ κ ο τα ν  

κ α ι  γ ρ α μ α τ η κ ο ν  π ο ς  α π ο  τη ν  σιμερον ν α  δίνη ο ανοθεν στέφ ανος  

η ς  το  ονοθεν ονομαν λ η τρ ε ς  εξη πεδιον  το ν  — εδιον (1) ε τ ζ η  εστερ- 

Εαν τ α  μερη ε -ρ ο σ τε ν  το ν  κατοθεν  μ α ρ τη ρ ο ν  κ α ι  α π ο  τ η ν  σιμερον 

γ η ρ η ζ η  ο ανοθεν στέφανος ττρος τους  ανοθεν γεροντες σινους εξη 

—ου κ ρ ά τ η  τον  κ α τ ο  π αρ ό ν  (2 )  —λησιον το υ  π α π α  Ι ω .  μελ η σ ινο ύ .  

ε τ ζ η  εστερξαν τ α  μερη η ς  εδιςιν  εγηνεν τ ο  παρόν  επροστεν τον 

κ ατοθεν  μ α ρ τ η ρ ω ν .  εγ ρ α υ τή ν  τό  π α ρ ό ν  εν τ ο  ηκο  εμου το υ  ν ο -  

τα ρ η ο υ  κ α ι  τον  κ ατο θεν  μ α ρ τη ρ ο ν  1 7 0 2  μ α γ η ο  2 2  ή μ ε ρ α  6 .  

ορα θ. μ α ρ τη ρ ε ς  η  κ α το θ εν .

·]- π α π α  γεο ρ γη ς  σαλονηκ ιος .

7  Εενος μελισινος στεργο .

7  π α π α  μ η χ α λ η ς  σεψης 

-}- ν ικολαος το υ  πρ ό η .

γ ερ ω δ ια κ ο ς  κ ο υ λ ο υμ π ο υ .  

ή- σιδορος του  θ ο μ α .

•ρ γερ ω ό η α κ ο ς  π α π α δ ο π ο ύ λ α ς .

■ γ Ι ω α " ν .  μ α υρ ο κ ο ρ δα το ς  κα ι  γ ρ α μ μ α τ ι κ ό ς  τ ω ν  χ ω ρ ίω ν  μ α ρ -  
τ η ρ α ς .

9. Ψή<|ισαα Πυργιών.

Έ ν  το ϊς  περί γ ά μ ο τ  έθίμοις το υ  / ω ρ ί ο υ  Π υ ρ γ ιο ύ ,  λόγον π ο ι 

ο ύμ α ι  (έν υποσημε ιώ σε ι  σελ. 139), δτ ι  ψ ή φ ισ μ α  έΕε'δοσαν οι κ ά 

νης ο ιώ ρ ιζε ν . Ο ί  υ π ά λ λ η λ ο ι ο ΰ το ι ζ α τ ε /ρ ώ ν τ ο  τού ς  δ υ ιτ υ χ ε ίς  χ ω ρ ικ ο ύ ς , ω ν  τή ν  

α α σ τ ι /η ν  εζυ γ ιζο ν  κ α τά  τό  οοκουν α υ τ ο ΐς , έλ ά α β α ν ο ν  δέ κ α ί ώ ς  ιδ ια ιτ έ ρ α ν  α ύ -  

τιυν  μ ερ ιο α  οσην α υ το ί οί ίδ ιο ι εκρινον δ τ ι  έδ ικ α ιουντο  να λά β ω σ ιν .

(1) π εδ ιο ν  τον  πεδ ιον  =  οί κλ η ρ ο ν ο μ ο ι α ύτο υ .

(2) που κ ρ ά τη  το ν  κα το  π α ρ ό ν  =  τ ά  ό π ο ια  κ α τ ε ΐ / ε ν  εν τη  θέσει τω ν  Κ ά τ ω  
Π ά ρ ο )ν .
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τοικοι του χωρίου τούτου  μ ετά  τον σεισμόν του 1 8 8 1  ( ϊδ ε  σελ. 

7 / ). Το έγγραφον τοΰτο  δημοσιεύω ΐνα κ α τα δε ίξ ω  τά ς  σκέψεις 

και τ α  α ισ θ ή μ α τ α ,  ων εμφορούνται οί ΙΊύργιοι καί επομένως 

τον σεβασμόν τω ν  ττρός παν  δ , τ ι  ούτοι νομίζουσιν εύλογον, δί

καιον και συμφέρον αύτοϊς . Τ ό  ψήφισμα σύγκειται έξ άρθρων 

δέκα, έχόντων κ α τ ά  το π ρ ω τό τυ π ο ν  ούτω :

Α '  Δεν έχει τ ινάς  την  άδειαν έκ τους έχοντας μ α γ α ζε ϊα  τό 

να  ανοίγει τη ν  αγ ίαν  Κυριακήν καί Δεσποτικάς καί Θεομητορικάς 

έορτας ές ών την  15 Αύγουστου τη ς  Π α ν α γ ία ς  μ α ς ( 1 )  τό νά 

πουλοΰν τό  ούδείς, ούτε κρασόρακον ούτε άλλο τ ι  π ρ ά γ μ α ν .

Οποιος δε π ια σ τη  άνοικτος (2)  εις τά ς  το ια ύ τ α ς  ήμέρας καί που- 

λη ,  θέλει πληρώνει πρόστιμον ττρός τη ν  χωριωεκκλησίαν ήμών 

λ ίρ α ν  οθωμανικήν μ ίαν. 1.

Β  Δεν έχει ούδείς Ικ τω ν  Μ υλωνάδων τήν  άδειαν τό  να α λ έ 

θει τον Μύλον του τη ν  άγ ίαν  Κυριακήν, όποιος δέ π ια στή  ή καί 

ά ρ μ α τώ σ η  (3) θέλει πληρώνει πρόστιμον μεζήτιον ενα. 1.

Γ '  Δεν έ'χει τ ινά ς  έκ τω ν  κατοίκων την άδειαν τό  νά  π ου

λήσει μ α σ τ ίχη ν  καί γλυκάνισσον εις κανένα έμπορον, επίσης καί 

η τ ι  αλλο π ρ α γ μ α  εχει όιά  π ο ύ λ η μ α  εις αυτήν την  ημέραν τήν 

άγ ίαν  Κυριακήν όποιος δέ π ια σ τή  καί πουλήση ήτε  τό ένα ήτε 

τό  άλλο θέλει πληρώσει επίσης μεζήτιον ενα. 1.

Δ '  Δέν έχει τ ινά ς  τή ν  άδειαν έκ τω ν  κατοίκων μας μεγάλος 

καί μικρός τό  νά  έργαστή τή ν  άγ ίαν  Κυριακήν εις καυ.ίαν ύπ ε -  

ρεσίαν. ούτε μ α σ τ ίχη ν ,  ούτε κ έντος(4 ) ,  έμφ ιλ ίσματα  (5) ,  ξυλό—

(1) έξ ων τήν  15  Αύγουστου της Π α να γία ς μας =  εξαιρούμενης της εορτής 
τή ς κεντρικής έκχλησίας του χω ρίου , τ ιμ ώ μ ενη ς έπ ’ όνο'ματι τή ς Κ οιμήσεω ς τής 
Θεοτο'κο».

(2) "Ο ποιος δε πιαστή άνοικτο’ς =  οστις δέ φωραΟή ίγ ω ν  ανοικτόν τό κ α τά 
στη μ α  αυτοΰ καί πω λώ ν έκ τω ν άπηγορευμένιον.

(3) ή καί ά ρ μ α τ ώ σ η = ή  Οε'ση εις ενέργειαν τά  -τ ε ρ ά  του ανεμομύλου.
(4) ουτε κε'ντος:=οϋδέ νά χεντρώνη τά  σχοινο'δενδρα ποός εχΟλιψιν τής μ α σ τ ί/η ς .
(5) έμφ ιλ ίσμ ατα  =  οϋ'τε νά έμβολιάζη δε'νδρα.
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κ λ α δ α ,  χ ο ρ τά ρ ιν  κα ί  π α ν τ ό ς  είδους ύπερεσ ία ς .  ο π ο ίο ;  δ ’ έ ρ γα σ τή  

θέλει π λ η ρ ώ σ η  επ ίσης π ρ ό σ τ ιμ ο ν  ενα μ ε ζ ή τ ιο ν .  1.

Ε Δ ε ν  έχουν τ η ν  άδε ιαν  οί π α ι γ ν ιδ ιά τ ο υ ρ ε ς  το υ  χω ρ ίο υ  μ α ς  

το  ν ά  π α ίζ ο υ ν  κ α ί  ν ά  χορεύγουν  δλος δ ιόλου ,  οποίος π ι α σ τ ή  κ α ί  

π α ί ζ ε ι  θέλει π λ η ρ ώ ν ε ι  π ρ ό σ τ ιμ ο ν  μ ία ν  ο θ ω μ α ν ικ ή ν  λ ίραν .  1.

ΣΤ. . Δεν έχουν αδε ιαν  τ ά  καφ ενε ία  το υ  χ ω ρ ίο υ  μ α ς  τ ο  ν ά  

π ω λ ο ΰ ν  τη ν  ά γ ία ν  Κ υ ρ ια κ ή ν  κρασόρακον,  μόνον τ α  έ π ίλ ε ιπ α ,  

ναρ γελέ ,  καφέ κ α ί  λ ο υ κ ο ύ μ ια ,  έάν δέ π ια σ τ ο ύ ν  κ α ί  π ω λ ο ΰ ν  θέ

λουν π λη ρ ώ νε ι  επ ίσης  π ρ ό σ τ ιμ ο ν  λ ίρα ν  ο θ ω μ α ν ικ ή ν  μ ία ν .  1.

Τλ ' . Δεν έχουν τ η ν  άόειαν  ουδείς  έκ τ ω ν  χ α σ ά π ι δ ω ν  τ ό  να  

σφάζουν εις τ η ν  ά γ ία ν  Κ υ ρ ια κ ή ν ,  όποιος π ι α σ τ ή  θέλει π λ η ρ ώ ν ε ι  

π ρόστ ιμ ον  επ ίσης  λ ίραν  ο θ ω μα ν ική ν  ή μ ισ η .

Η ' .  Δέν  έ'χουν τ ή ν  άδε ιαν  α ί  νέα ι το υ  χω ρ ίο υ  μ α ς  τ ό  ν ά  κ α 

θίζουν σωριδον εις τ ο υ ς  δρόμους,  ουτε οί νέοι ν ά  σ υμ π ο σ ιά ζο υ ν  

κ α ί  νά  τ ρ α γ ω δ ο ΰ ν  έμπροσθέν τ ω ν ( 1 ) .

Θ  . Ο π ο ια  έκ τ ω ν  νέων ή  ύπ α νδρ ευμ ένη  ήθελε φ ανε ί  π ρ ω τ α ί 

τ ιο ς  κα ί  άκολουθηση κ α υ γ ά ς  θέλει π λ η ρ ώ ν ε ι  π ρ ό σ τ ιμ ο ν  επ ίσ ης  

λ ίραν  ο θω μα ν ική ν  μ ία ν .  1.

I . Δέν έχουν τ η ν  άδε ιαν  ουτε νέος ουτε νέα  το  ν ά  σ το λ ίζο ν 

τ α ι  δ ιά φ ο ρ α  φ ο ρ έ μ α τ α  ώς τ ο  π ρ ώ τ ο  (2 )  ουτε λ ο ύ λ ο υ δ α  εις τ ά

(1) Π α λ α ιά  επεκρατει παρα  τε τοΐς νε'οις καί τα ΐς  νέαις συνήθεια, καθ’ ην τάς 
εορτάς συνήρχοντο π ρ ά γμ α τι σωρηδόν άνά τήν πλα τε ία ν  του '/ω ρ ίου  καί τάς 
οδούς, ένθα ύπ η ρ /ο ν  λίθινα καθίσματα , π ε ζ ο ν ί ια  ονομαζόμενα, εφ ’ ών έκάθηντο 
α ι νεαι καί προσ ήρ/οντο  οί νέοι* και άλλοι μεν έγονυκλίτουν προ αυτώ ν, άλλοι 
ο Γσταντο ορθιοι και εποίουν διαφο'ρους καί ποικίλας χειρονομ ίας αδοντες έν τα ύ τω  
και ύιαφορα ερω τικά α σ μ ατα . Έ α ν  ξένος τ ις  ε ίσήρχετο είς τό '/ω ρίον και παρε- 
τήρει τά  συμβαίνοντα, βεβαίως ήθελε σ χημ α τίσ ει ούχ ί εΰ /άρ ισ τον  ιδέαν διά τήν 
ανατροφήν τω ν Π υργ ίω ν κορών. Τήν άσύγγνωστον δμω ς ταύτην συνήθειαν φρονί- 
μως ποιούσα ή συνέλευσις κατήργησεν, εκτοτε δέ δύναταί τ ις  νά ειπη  δτι κατά 
τά  90 «/ο έξέλιπεν.

(2) ως τό πρώ το  =  καθώς πρό του σεισμού. ΓΙρό του σεισμού του 1881 εχέν- 
τουν αί νέαι διά σύρματος χρυσίου καί μεταξιού τά  υποκάμισα, ώς καί τά ς άκρας τώ ν 
μ ανοηλίω ν, ό; ών καλύπτουσι τάς κεφαλάς αυτών* δμοια  δέ κεντήμ ατα  έποίουν

30
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α ύ τ ία  τω ς .  Ό π ο ι α  η οποίος ήθελε στολισθη θά τους κόπτουν τ α  

φορέματα  κα ί πληρώνουν καί πρόστιμον μεζήτιον ενα. 1.

Τ α  ανωτέρω σε σημειωμένα ένεκρίθησαν καί άποφασίστησαν 

π α ρ ά  τω ν υποφαινομένων Γεροντοσυμβούλων, επ ιτρόπων, προ

κρίτων,  συνοδικών (1) κ λ π .  του χωρίου [/.ας κατοίκων ινα κ α τ έ 

χε ι  τό  κύρος καί την  ίσχύν έν π α ν τ ί  τό π ο  και δικαστηρίω.

Έ γ έ ν ε τ ο  έν Π υργίω  2 5  Μ α ρτίω  1 8 8 1 .

'Ετζονχαι 2 2 1  υπ όγραφ α! και ή εγχρ ισ ις  του τότε Μ η τρ ο π ο λ ί

του Χ ί ο υ , μετέπ ε ιτα  όε Ιχ ο τίο υ  Κ υρου  ' Α μ β ρ ο σ ίο υ .

καί επί τω ν υποκαμίσω ν τω ν νέων, τά  όποια  διά λόγους οικονομίας κατήργησεν ή 
συνέλευσις. Ω σ α ύ τω ς , /.άρ ιν  ηθικών λόγω ν, άπηγόρευσεν είς τάς νεάνιδας νά φέ- 
ρωσιν ανθη επί τω ν ώ τω ν , όπερ π ρ ά γμ α τι ήτο απρεπές, νυν δε αντί τω ν ώ τω ν 
χρησιμοποιουσι τούς ώ μους και πρός τό εμπροσθεν μέρος αυτώ ν ποοσαοαόζουσιν 
έπ ιτηδείω ς αυτά.

(1) Έ ν  το ις χω ρ ίο ις , ιδίω ς εν τω  Π υ ρ γ ίω , ύπάρχουσι βαΟ μου/οι, ή'τοι : α ')  
Ο ί Π ρ ό κ ρ ιτο ι ,  τουτέστιν οί κ α τ’ όνομα αριστοκρατικοί. Ο ί τοιουτοι άποκτώ σι τό 
δικα ίω μα  ώ ς εκ τη ς υπ εο ο /ή ς  του πλούτου ή τή ς σχε'σεως, ην εν τή  πόλει Χ ίω  
μετά τω ν ισχυρώ ν εχουσιν. β ’) Ο ί Γ ερ οντοσνμβουΛ ο ι ,  οί'τινες, κ α τ 'ε τ ο ς  έκλεγο- 
γόμενοι, έργον κυρίως εχουσι την εΐσπραξιν τω ν φορών καί λαμβάνουσιν ενεργόν 
μέρος είς όσα άφοοώσι την κοινότητα εν γένει, συσκεπτόμενοι καί συνεργαζόμενοι 
μετά τώ ν κ α τ’ ετος επίσης έκλεγομένων συμβούλων αυτών επί ζη τη μ ά τω ν  άπο- 
βλεπο'ντων τά  γενικά καί μερικά συμφέροντα του χω ρίου , ο^ς καί τάς ίδιω τικάς 

υποθέσεις· γ ')  Ο ί Ε π ί τ ρ ο π ο ι ,  ο ιτινες, εκτός τής κεντρικής του χω ρίου εκκλησίας, 
επιβλέπουσι καί ένεργουσι καί υπέρ τώ ν συμφερόντων του χωρίου* έν τοϊς π λ ε ί-  
στοις χω ρ ίο ις  ουτε οί Γεροντοσύμβουλοι, ουτε οί Π ρόκριτοι, ά λ λ ’ ουτε άλλος δύ- 
κ αται νά ένεργήση καί πράξη τ ι ά'νευ τής γνώ μης καί έγκρίσεως αυτώ ν, ά ποτε- 
λοΰσι δέ, ούτως είπεϊν, υπουργεΐον εσωτερικώ ν, εκκλησιαστικών καί οικονομικών 
ναι δ ' )  έξαιρετικώς μόνον διά τό ΙΙυ ρ γ ί υπ άρχει καί τάξις Σ υ ν ο δ ικ ώ ν  καλούμε

νων. Ο ί άποτελουντες την προνομιουχον ταύτην τάξιν είνε όσοι υπηοέτησαν η ώς 
Γεροντοσύμβουλοι ή καί Ε π ίτ ρ ο π ο ι  καί δικαιούνται νά προσέρχω ντα ι αυτόκλητοι 
είς πασαν συνέλευσιν άφοοώσαν τά  τής κοινότητος έν γένει συμφέροντα.
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10. Του χωρίου Καλαμωτής.

ΣεΛ. 10.

1 7 1 2  επήρεν ο γραρ.ατικος ο ριισέ [Λπαστηάς (1 ) απε το  ^ ο -  

ριον (ι/.ας δ ια  να  παρι ο μήνης τ α  μ α σ τ ίχ ια  μας μ α σ τίχ ιν  κ εφ α -
λισιμιον ο κ ά δ ε ς .......................................................................................  7 3

και ηπεν ο γρ α μ α τικ ος πος α π ε τες  7 3  οκάδες επήρεν ο

αγας..................................................................................... 16
ο μ πολομπος ( 2 ) .......................................................................................  12

ο κοσκινηστής ( 3 ) ....................................................................................  1 2

ο κ ο ν α ζ ή ς ( 4 ) .............................................................................................  2

ο γρ α μ α τικ ο ς ο Τ ο ύ ρ κ ο ς ...................................................................... 2

Του μισέ μ π α σ τ ιά  τ α  κ ο π ε λ ιά ..........................................................  2

Του χ α β α λ α ....................................................................................  2

Του μίνι τω ν κ ο π ε λ ιά ν ......................................................................... 2

Έ κ ρά τησ εν  και ο Γ ρα μ α τικ ος τ ε ς .................................................. 33

οκάδες δ ια  το κανησκην του (5) και δια  την θέσιν ετσι [Λας η —αν 

οι γεροντες κόστας τη ς αγγερους καί ΐ  σηντροοοι του .

Σελ. 11.

1711 φευρουαρίω 28 .

Υ έκαμαν λογαριασμόν του κούραζαν (6 ). τ ά  ς η λ ή μ α τ α (7 ) . 

το  κεφαλησημνηον μ α σ τη χη ν. γεροντες π α π α  γεοργης κ α ζά  και

(1) μπαστηάς =  μ π α τ^ ς , 'Υ π ά τιο ς .

(2) μπολομπος =  ρ,πουλουκμπασης, ό επί κεφαλής της ■/ωροφυλακής.
(3) κοσκινηστής =  ό κοσκινίζων την μ ασ τίγην  προς καθαρισμόν αυτής από του 

προσκεκολλημένου /ο ίμ α το ς .

(4) κοναξής =  ό άρ /ιφ ύλ α ξ  του διοικητηρίου ί κονακίου).
(5) κανησκην του =  τό δώρο'ν του.
(6) κουραμοίν =  διανομή.

(7) τα  ξηληματα  =  οσα εξαλείφονται, παύουσιν υπ άρχοντα .
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γεοργης παπα  λιωδη. και δραγατες κηριακος του μονη. και κό
στας πευκως. και γιανης αμιρης. και παντελής Τριανταφιλος. και 
ηβραμεν πεντάρια ξηληματα 223 και ηβραμεν παρίκους γερούς 
1 5 9 (1 ). π  αγη καθα πάρικος λιτρας 12. και εχη μεσα παραπάνω 
διαφορά του χορίου. 100 λιτρες(2). παρα μισή.- γεροντες και ο 

κοινος λαος.

Σ ε ΐ .  1 2 - 1 3 .

Ε ις τό όνομα του κΰ/ . αμήν η ευρισκόμενη γεροντες του χο
ρίου καλαμοτης ονόαατι πα γεώργης καζάς και γεοργης κηνιγος 
του ποτε π α π α ' ετερι και η προκεροΰ γεροντες παπα  νικολας 
Χρισολουράς και κόστας της αγγεροΰς παρόν ενπροσθεν εμού του 
νοταρίου και τον κάτοθεν γεγραμένον ϊσιαστϊσαν αμφότερι με 
τον γεώργην Τριτιάκη και βαζουν τον μαζοχτην με θελιμαν τον 
ληπον να μαζοξι τασπρα την τάσαν(3) οπου έκαμαν λο/σμόν το 
χοριον ασηλανια 1027 ' / 3 ήγουν ασηλανια χίλια κοσηευτα και 
τιμ ινια(4) τεσερα. Τα ανοθεν ασηλανια τα  102 ι ’/ 3 να τα  μα- 
ζόξι απο τον κάθε πάρικον και τα  κουτζουφλά το αναλογόν τον 
κατα τον λο/σμόν του νομηκού οπου επίησαν η γεροντες δηαγρά- 
φου (5). τα  ανοθεν ασηλανια και το τούρτην (6) να εχι να το δοση 
ο μαζοχτης εις τας χιρας τον κατοθεν γεγραμενον. ηγουν ο γεορ- 
γης Τριτεος αρ^η. να δοση του αρχοντου της Χορας οπου μας 
ερίξαν ασηλανια 250 */., καί τον ανοθεν γεροντον του παπαγεδργι

(1) παρίχους γερούς. Ο ί πάροιχοι ήσαν εύποροι, οί γ ε ρ ο ί , καί μή, οί οποίοι 

ώ νομάζοντο  κ ο ν τ σ ο ν φ ΐ ά .
(2) 100 λ ιτρες. Έ κ α σ τη  λ ίτρα  ' ί/ ε ι βάρος έν Χ ίω  100 δράμ ια .

(3) τάσαν δημοτικά έξοδα.
(4) τ ιμ ιν ια . "Έκαστον τιμ ινιον ε ίγ εν  άξίαν τρ ιώ ν τετάρτω ν του άσλαν’.ου.

(5) δηαγράφου =  εγγράφω ς.
(6) τούρτην. Έ ν  τούλτιον ε ίχ ε  τεσσάρων τιμ ιν ίω ν  αξίαν.
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κα(ά  και του γεοργη κηνηγού ασηλανια 4 8 9 .  και η ανοθεν γέ
ροντας καθός ομολογα ο λο/αμός ης το κ α τασ τι/ον .  και του μου- 
λαοα του (Ι)  που κουβαλουσαν πέτρες ης το καστρον (2) ασηλα- 
νια 10. του κόστα πασια δια τον σοτιραν και τον κοστέραν ασιλ. 
2. του καζα τιμινια 13. του ξένου Μελησηνού και γιάνι βεστάρχη 
και νηκολα του στεφάνου ασηλ. 8. του π α π α  Ιωανη μαΐστρου 
γιάνη κριτακηου ασηλ. 12. τον δραγατον του μαστηχίου του 
κυριακο του μονη και τον σύντροφον του ασηλ. 10. να δόση και 
του —ροϊ Χρυσολουρα και του κόστα της αγγερους της χρονιάς 
τον οπου ηταν γεροντες δια τες εξοδες τον και δια οτι εδόσαν 
δια το γοριον μας καθός ομολογα ο λογαριασμός εϊς το καταστη- 
•/ον ασηλ. 224  και μαζοχτηκον (3) ασιλ. 20  τ α  οπια απομενι ο 
ανοθεν γεδργης ο μα ζο /τη ς  εδο παοον να τα  μαζόξ'. και να τ α  
δοση του καθενος καθός ομολογα το παρόν ανοθεν κατ όνομα μο- 
νον να κράτη τα  20  ασηλανια δια τον κόπον του και δια τα  
εςοδα του ολα και να ρ.ην εχι το χοριον αλην έξοδον να καμη 
αηδε αποδοκόπια ρ.ηδε μεροκάματα του τουρκου. Χασι κερδηση 
ο ανοθεν μαζο /της  να μην ε / ι  να πέρνι αλλο τ ιποτης. μονον τα  
20  ασηλανια ος γοαφι ανοθεν. πάρεξ αν του εβάλαν κανενος 
ποόσωπον και δεν ινε της κρισις να το δόσι. να το πατιρι (4) το 
χοριον. κα ιοπ ιος  τουρκος ερτη γη φερι ο μαζο·/της δια τ α  ανο- 
θεν' να του δίδουν φαγην η ευρισκομενι π ιτρωπι. ακόμη ομολο
γούν η ανοθεν γεροντες με θελιμαν ολονών οτη όπιον π α  εις την 
κρισιν δια την τασαν του ο μ α ζ ο /τή ς  να δηνη ολην την εξοδον

(1) μουλαρατου. Λ ηλοΐ τους ε /ο ντ α ς  ήαιονους, οϋς ή κοινοτης,οτε ήγγαρεύετο, 
άπέστελλε πληρώνουσα τά  ημερομίσθιά των α~ό τό γενικόν ταμεΤον.

(2) κουβαλουσαν πέτρες ης το  καστρον. Κ α ί οί Γενουήνσιοι ήγγάρευον τους 
κατοίκους οσάκις προε'κειτο νά άνεγείρωσι πύργον η φρούριον η νά έπιδιορθώσωσιν 
αυτά. Τό αυτό επραττον καί πράττουσ ι π ολλαγου  ετι και οί Τούρκοι.

(3) μ α ζο /τη κ ο ν  =  δικα ίω μα επί τη ς είσπράξεως.
(4) π α τ ιρ ι =  π α ρ α δ έ /η τα ι.
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-εκηνος οτυου τη ν  χροστή  και δεν τη ν  δινι με το καλόν. Π αρόν ο 

μ α ζο χ τη ς  στέργι καί επηβεβεί τ α  ανοβεν. 

εγραφιν /.α·. ανεγνοσθιν το παρώ ν πα ρισ ία  εν ετι 1 7 1 1  '.ουνιω 15 

ή μερα  παρασκευ ι ωρα σ τ. απογραοουν κχτοΟεν η γεροντες και 

μέρος α π ε το χοριον με το ίδιον τους χερι.
,Τ»7  π α π α  Γ εω ργης καί,ας.

-]- γεω ργης του  π α π α  λεου.

π α π α  ςενος μα ΐστρος.

7  ςενος μελισινος.

7  κόστας τη ς  αγγερους.

7  μ η χα λ η ς κ ατα κα λος.

7  κόστας καλευγενος.

7  Π αντελή ς Τ ρ ιαντα φ ιλος.

ΣίΛ. 44 -  45.

1711 ηουνίυ.) 15.

■}■ Τ ην τα σ α ν  οπού εκαρ,αν η  προκερου γεροντες ο προην τ: χ . : γ χ  

Ψ α λ η δ α ς  κα ι κόστας τ η ς  αγγερους και ετερι γεροντες π α π α  γεόρ- 

γ η ς  κ αζά ς και γεοργης κηνιγος και έσμιξαν τές εςοδε'ς τον και τ α  

δήω  γεροντηκηα  οτη  εξωδιασαν ος το  ενα τορνεσην τ α  ωσα ασπρα 

έβαλαν ονοματιζουντεν κατοθεν.

α ρ χή ν , του προϊ Ψ α λ η δ η  και κόστας της αγγερους η εξοδες τον

α σ η λ α ν ια ......................... - .......................................................................  1 22

τον κοφινάδων (1 ) α σ η λ α ν ια ..........................................................  5

δ η α  το  μ α σ τη /α ρ ιό ν  του  νικολα του στέφανου και π α ν 

τελ ή  βαρλα  και του συντροφου του α σ ιλ ..................................  1

τη ς  α γ ία ς  παρασκευής δια  το  κ α ν τ υ λ ιν ................................... 2

του π α π α  νεοφιτου δια  τη ν  γ ιορτή ν τ ι μ ι ν ι α ..........................  16

(1) τον κοφινάδων. Κ ατά τήν έ - Ο ' / ή ν  εκείνην,χαί μ έ /ρ ι τοϋ 1836, οι κάτοικο: 
των Μ αστι/οχώ ρω ν ήγόραζον τό μ ιρ ή  της ριαστί'/ης, άαίετο δέ ελεύθερος έκα
στο; να κά|ανΐ) αυτό κατά τό δοκοϋν έκαστη χοινο’της ήτο ίπογρεω μένη  νά 
κατασχευάζτ) χοφίνους, έντός των ό~οίων εθετον τους σάκκοος. δ ι’ ών μετέφεοον 
την ^αστί/_ην εις τήν ίτο'λιν έν -η) άποθηχη τοΰ [ΐίνι (Σακίζ έαιντ[).Οί κατασκευα- 
σταί των κοφινίων τούτων εκαλούντο κοφ ινά δες .
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του ρ ιν ί δια τους πολίτες (1) α<ϊηλανια....................................  50
της κλιβανιας(2) α σ η λα ν ια ..........................................................  44
τον πιτροπων α σ η λ α ν ια ................................................................ 45
και διάφορά τριον χρονον α σ η λ α ν ια .......................................... 24
του γεοργι της καλογραίας και γ ια  ν', της κιριακους που 
ε^ουν να πάρουν απε το χοριον απε τον [Λαζοχτην τον 
γεδργιν Τρετεον ασηλανια .............................................................  224

ιουνιου 3.

Τ α  οσα ασπρα έβαλαν ης την ανοθεν τασαν ο π α π α  γεδργης 
καζας και γεδργης κηνηγός και εξοδες των την σήμερον

—  αρ^ην...................................................................ασηλανια 84

—  τον πιτρόπον του γιανι κριτΐ και νικολα
νικοληαζου.......................................................................  » 45

—  του γραματικου απο εναν ασηλανιν το
χ α ρ ά τ ζ ιν ....................................................   » 130

το χαρατί,'
ακοαι του γρα;./.ατικου απο εναν τΐ[Λΐνιν 
ί ,τ ί ιν ...............................................................  » 17

τον αρ·/οντον της Χ ο ο α ς ...........................  » 2 5 0  ' / 4
—  χασούρα τον πανιον .................................... » 38
—  τον [Λίνι Τ αφ τι αγά  εναν τουρτην το

-/α ο α τζ ι........................................................................ » 43
■—  τον πασηά δια τούς πνιαένους (3) και 

αε το χουγγετην οπου εκαρ.αν ηστερα στου 
μ ο ύ λ α ..........................................................................  » 11

(1) δ ια  τους πολ ίτες. Κ α ι εξ άλλω ν /ειρογράφ ω ν αανθάνομεν οτι έλαμοάνετο 
πρόστιαον παρά τω ν εκ Κ ω νσταντινουπόλεω ς ερ /ομ ένω ν εις Χ ίον δ ι’ ενα ή δ ι’ 
άλλον λόγον. Τό πρόστιμον αυτό έπλήρωνεν ή κοινό της εις τόν έμίνην.

(2) κλιβανιας. Μ οι εΤνε άγνω στος ή έννοια τής λε'ξεως.
(3) δια τους πνιαένους. Ό σ ά κ ις  παρά  την παραΟαλασσίαν χω ρίου τινός έπν ι- 

γετο η ευρισκετό τ ις  πνιγμένος, τό  -/ωρίον εκείνο υπέκειτο είς πρόστιμον.
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—  τον κ οφ ινα δον .................................................. ασηλανια 5
—  δια. τον γγερευ.ε (1) του [Λα,στιχιου οπου 

δοκαρ.εν δια τους νινιτουσους ρ.ε ;.ιηας χρονιάς 
προβεντη οπου τα  ^ροστοΰν του γεοργη της
καλόγριας ................................................................... » 90

—  της κληβανιας ............................................. » 44
—  του κουσεήνι τ ο υ - δ ρ α γ α τ ι ......................  » 15
—  του Κ α ζα  δια την αγίαν παρασκευή

τΐ[Λΐνια...........................................................................  » 13

—- του (χηροφορι του πασιά και του πασαλι 
οπου γυρίζει δια τον π α υ λ ίν ............................... » 8

—  ακόριη έβαλαν διάφορον δια τα  ασπρα 
οπου εδανίστισαν του γρα (υ.ατικου και του
υ-ηνη..............................................................................  » 14

—  του π α π α  γηανι [Λαϊστρου και γιανι κριτι
δια την χρονιάν οπου ηταν γεροντες................. » 12

—  του (Λουλαρατου οπου κουβαλουσαν πε-
τρες στο κ α στοο ........................................................ » 10

του γιάνη βεστάρχη και τον σηντροφον του 
όπουταν γ ε ρ ο ν τ ε ς ..................................................... » 8

—  του κόστα πασα δια τον σωτηρα και του
Κωστερου ..................................................................  » 2

— ■ τον δραγατον του κηριακο του [Λονΐ και 
τον σύντροφον τ ο υ .................................................. » 8

—  μαζοχτηκον δια τα  ανοθεν......................  » 20
—  ηνε ολα σοσρ,α των δηω γεροντηκιων τα

ωσα χροστουριεν α σ η λ α ν ια .................................  » 1035
και εκαι/,αν τ α  1027  ' / 3 τασαν ' καί έχουν να παρουν απε τον 
(Λαζοχτην ο π α π α  γεοργης και ο σύντροφος του. τα  ώσα οαο-

(1) Υ ΐεΡ ψ έ· ’Ά ο ικον  -ρ ό σ τιμ ο ν , άδικος Οποχρέωσις, Ή  λ ίξ ι ;  τουρχίχη .
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λογα το στρουμέντο όπου ’καμαν και τ α  περισο-κρα τα  κρατού

σαν απε το χοριον.
—  Ή βραμεν παρίκους 162 . απο σιλλανια 5 ~/3 ο παρικος. 

φέρνουν άσηλλανια 9 1 8  και τα  περισοτερα επιραν τ α  κουτζουφλα.

ΣεΛ. 60 -  61.

εις το όνομα του κ ΰ ’. αμήν. η ευρισκόμενη γέροντες ονόματι 
π α π α  Ιω. μακας. και ξένος μελησηνος και κόστας κηνιγος και 
γιανης γαλατουλας. και πνεματική και ϋερης και λαηκή μηκρή 
και μεγάλη του εν το χορίω καλαμω τή παρών ενπροσθεν εμού 
τού νοταρίου και τον κάτοθεν απογραμένον λέσην όλη μηα (3ουλη 
και μήαν γνόμην' εστοντας και να εκαταφρονέσαμεν και όεν τ η -  
μούμεν καθός πρέπη κατα  την “ ηστη μας τες αγίες κηριακες και 
τες δεσποτηκες εορτές, απομένουν όλη ομοθημαδον απο την σή
μερον απεδο και ομπρος όπιος καμη ηπηρεσηαν την αγίαν κηρια- 
κην γη δεσποτηκήν εορτήν πόλην η ολήγην' η ανδρας' η γηνεκα 
ηγουν αλησιβερηση (1) να καμη ' η χοραφην να μέτρηση· η χορ- 
ταρια να. βγαλη ' η ερινους να μαζόζουν η τους Οεκουν εις τες 
συκιαϊς' η μαστήχην να μαζόζουν γη να καθαρίσουν παρεξ α λαχη  
ο μήνας εδο και ηνε στενο/ορια δια παστρεμα (2). γη  πρασες γη 
κηπουρικά να ποτίσουν, γη να π α  πουλήσου κοκάρην. γη κουν- 
τουρουδια' γη  να κουβαλήσουν γη  σε χοραν γη σε γιαλον' γη 
κρασίν οορτόσουν γι αγέρα γη παμπάκην γ ϊ αλο τινάς π ά ρ ει αν 
ηνε αφεντηκη δουλήα και ήνε στανικός" γη  αν παν γηνεκες ης

(1) αλησιβερηση =  άγοροπω λησια .
(2) 'Ο σάκις ό Σ α κ ίζ  έμίνης [χετίβαινεν ε"ς τ ι χω ρίον  και δ ιέταττε  να καβαρ'.- 

σ ω ιι, συνάξωσι καί κενττ{σωσι τά  σχοινόδενδρα πρός εκροήν (/.αστίχης, οί χω ρικοί 
ώφειλον νά έγκαταλείψωσι πασαν άλλην εργασίαν, Ενα έκτελέσωσι τήν διαταγήν 
του Σ α κ ίζ  έΐΑΐνη. Λεν ΐλααβάνετο  δε υπ ’ οψιν εάν ήτο Ιορτή η ον ι.



—  474  —

τ ε ς  τσ ιχ ο υ ρ ιδ ε ς  ( Ί ) γ η  σε α λ α  χ ο ρ τ α ρ ι α ' γ η  α γο η ν  α γ  γ ά μ ο υ ν  δ ια  

ν α  λ ά β ο υ ν  ασττρα' γ η  σε χ ο ρ α ν '  γ η  ο—ου κ α ί  αν η ν ε '  π ά ρ ε ζ  αν 

ηνε α ν α γ γ η  γ η  ορισμός γ ι  θ α ν α το ς  γ η  μ α ν τ α τ ο  γ η  α φ ε ν τη κ η  δου- 

λ η α .  κ α ι  αν ηνε κ α ι  ττα κανένας  σ τη  χ ο ρ α ν  κ η ρ ια κ η  ν α  ττερνη 

θ έ λ η μ α ν  α π ε  το υ ς  ευρισκομένους γέρ ο ντες  κα ι  οττιος χρ ισ τ ια ν ό ς  

η σ  τ ο  χοριον  μ α ς  ανδρα ς  η  γ η ν έ κ α  μηκρός η  μ ε γ ά λ ο ς  ο~ου τ α  

ν ο γ ά  κ α ι  δεν σ τ ρ ε χ τ ή  τ α  ανοθεν γ ε γ ρ α μ έ ν α  α κ ό μ η  κ α ι  οττιο: ~ α  

ν α  ςο β ερ γη ' ,η  (2 )  γ η  π η α σ η  αρκη  η  τιουζον κ α ι  χ α σ η  τ η ν  λητουρ-  

γ ια ν  το υ  να  έ χ η  τ η ν  κ α τ α ρ α ν  το υ  Θεου κ α ι  τ η ς  Π α ν α γ ί α ς  και 

το ν  ϋερεον ολονόν κ α ί  οπ ιος  γ έ ρ ο ν τα ς  δεν β ά λ η  η ς  τ α  ανοθεν γε -  

γ ρ α μ έ ν α  στνουδην δ ια  να  τυαυγουν αττε τη ν  κακήν ερ γα σ η α  να ηνε 

η ς  τ η ν  ανοθεν κ α τ α ρ α ν .  κα ι η  ευρισκόμενη γέροντες να  ττεδευγουν 

τ ο υ ς  π α ρ ικ ο υ ς  ε ζ ω τ ε ρ ι κ ά ( 3 )  κ α ι  κ λ η σ ια σ τ ικ α  κ α ι  ν ά  μη ν  κάμνουν 

φ ιλ ο π ρ ο σ ω ψ ή ες  κα ί  αν κ άμ ο υν  να  τ ό  δοκουν στο Θεο αττηλογ ίαν.

ε γ ρ ά ο η ν  το  π α ρ ώ ν  κ α ι  ά νεγνώ σ θην  - α ρ η σ ί α  στο λ α β ά δ ι .  ετος 

1 / 1 4  γ ε ν α ρ ίω  1 7  η μ έ ρ α  ά .  ω ρ α  σ τ .  α —ογρ α ο ο υν  το  κάτοθεν  ϋ ε -  

ρής κα ι  γεροντες  κ α ι  λ α ϊκ ή  με το  ηδηόν  του  / έ ρ ί .

Τ  ιεροθεος και πνεματικος .

Ί~ τταπα νικολας τρ ιανταφιλος ~νεματικος.
7  τ : α π α  ν ικολας  - ρ ο η ν .

7  π α π α  Ι ω .  μ α κ α ς .

(1) τσ ι/ο υ ρ ιδ ες . Ό νο [ΐ.α  χο’ρτου, όπερ  καί βράζουσιν,άλλά καί άβραστον βου- 
τώ σιν εντός το ϋ  οξους καί τρώ γουσιν. Έ ν  Ά ρ α δ α ν ίω  τ η ;  Μ ικρά; ’Λ σ ία ; λέγεται 

Τ σ ιχ ώ ρ ι·  εινε δε το Κ ιχ ώ ρ ιο γ  ("Ορα. Μ ικ ρ α σ ια τ ικ ά  Ιω α κ ε ίμ  Β αλαβάνη σελ .221.
(2) να  ξοβεργηζη =  συνάζη τά  ίξόβεργα από τούς κλάδου; Ή  δ ιά τα ξ ι; αϋτη 

εγενετο, διότι κατα συνήθειαν ε’Οετον α ο ' εσπέρας τά  ί^οβεργα επί τω ν κλάδων 
και την εποαενην πρω ίαν  ^.ετέβαινον προς σόναζιν τω ν συλληφΟεντοιν πτηνώ ν 
και τω ν ιξοβε’ρ γω ν ' δεν ήρκουν ε ί; αυτούς ιχόνον αί έργάσιαοι ήμέραι, αλλά 
το αυτο επραττον και κατά τά ς εο ρτα ;5 οΟεν δεν [χετε'βαινον εις την θε:’αν λει
τουργίαν.

(3) εξωτερικά =  διά της πολίτικης ά ρ χη ς.

/
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7  παπα μοϋσης κηνηγος. 
γ  παπα Ιω. μεγαλητερος.
-}■ Ιω. γαλάτοΰλάς του παπα.
Υ παπα Ιω. μαΐστρος.
-ρ παπα ςενος τριανταφιλος.
-}■ παπα γεόργης κονταοατος. 

παπα γεωργης καζας. 
ζενος μελισινος. 
παπα νικολας γαλατουλας.

ΖίΛ. 73.

Εις το ονομα του κϋ '. αμήν. η ευρισκόμενη γέροντες του χο
ρίου καλαμωτής ονόματι παπα  Ιω. μακας. και ξένος μελησηνος 
και κόστας κηνιγος και γιάνης γαλάτουλας με θελ’ιμαν ολον τον 
παρικον ίνπροσθεν εμοΰ του νοταρίου και τον κάτοθεν απογεγρα- 
μενον ησιαζουντεν με τον μου στ αφ αν τον κρητικον και βαζουν τον 
δραγάτην να βλεπη καί νά βηγλήζη τον τοπον μας. χοραφια 
δένδρα και παν ετερα '/ρονον έναν και οσα ζα εβρη εις την ζου- 
μιαν να περνη εναν παραν το κεφαλήν, και αν εύρη και κανεναν 
αθροπον και κλεύγη γη ζουμηόνη να τον πεδεύγη με θέλημα τον 
γερόντον. ακόμη οτη να του πουν η γεροντες του χορίου μας να 
πιανι αν ευρι κανέναν ης αλονου χοράφην νά βγάλη χορτάρι γη 
γυνέκες οπού παν κηρηακαδες γη δεσποτηκές εορτες καί εζεργα- 
ζουντε οξο να τες αμαχευγη(Ι) και απομένουν η ανοθεν η γερον
τες και ο μουσταφας να το δοκουν τον εναν χρονον δηα τον κο- 
πον του ασηλανια 23 και 9 κηλα σηταριν. ακόμη και οτηναν 
ευρη να πέρνα μεσα γη (' εις τά  χωράφια) ζα γη να σήρνη απο

(1) νά τες α ΐΑ α /ευγη“ νά λαμβάντ) π α ο ’ αυτών τό όρισθέν πρόστιαον διά την 

παράβασιν τω ν έν τ ω  παρόντι εγγράφω  διατάξείυν τω ν γερόντω ν.
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πήσο του π ο υ λ α ρ ιν  γα δουρ ιν- γη  μ ο υ λ α ρ ιν  ξεπολη τα  (1 )· γη  να 

λαλη  βουδηα  απε τη ν  σ τρα τα ν  τω ν  καψ αλιω ν να τον α μ α ^ ε υ γ η ' 
και δ ια  ενδηξιν επηησαν το  παοον.

_ εγραφην κα ι ανεγνοσθην π α ρη σ ία  ετος 1 7 1 4 μ α ρ τ ή ω  2 9  ήμερα  

β . ωρα ά . απογραφουν το  η ανοθεν με το ϊδιόν τους χε'ρι.

ζενος μελισινος.

7  Ιω . γα λ α το υ λ α ς  του π α π α . 

■}· π α π α  νικόλας χρουσολουρας. 

*{- π α π α  ξένος μ α ΐσ τρ ο ς.

1 κόστας μ α ΐστρος του νικολα. 
|  Ιω . Β α ίσ τα ρ χ ίς .

7  σιδερος σαραντενος.

7  κόστας κυνηγός.

■γ π α ντελ ις  βαρλας. 

η- κηριακος του μονή.

7  π α π α  γεω ργης κ αζα ς.

■}- π α π α  γεώ ργης κώ ντάρατός 

7  κόστας συνοδινος.

■γ ξένος κυνιγός.

ΣεΛ .  Ι ' Ά .

Ε ις  το  ονομα του κυ . α μ ην . ο π α π α  σεραφιμ ϋεοομοναγος 

α ν ε  τον κ α θ α ρ α χτη ν  κα ι π α π α  γεόργης καζα ς απε τη ν  καλα μ οτη  

ησηάζουντεν αμφότερι παρόν εμπροσθεν εμου του νοταρίου και 

τον κατοθεν μαρτήρον και δίνη ο ανοθεν π α π α ς  το πεδήν του το 

σ τα μ α τη  του ανοθεν π α π α  σεραφημ απο τη ν  σήμερον να το ι/.άθη 

ψ α ρ τικ ά  ηγουν το α να σ τη μ α τα ρ ι σ τηχα ιρα ρ ι (2) και π α π α δ η -  

κ ε ς (3 ) ' εϊκοση μ α θή μ α τα " κα ι απομενι ο ανοθεν π α π α  γεόργης 

να  του δόση κα ι να του πλερόση την ομολογίαν οπού του κράτη  

ο π α π α  σεραφης ασηλανια  2 7 .  μ ε τα  τούτο  του  απομένη ο π α π α  

σεραφιμ να  τον (ααθη τ α  ανοθεν γεγρα μ ένα  είσε δήω χρόνους τους 

ερχομένους· κα ι απομένουν Οτη α φανη απε τον π α π α  γεόργη καί

(1) ςειτολητα =  απολελυμε'να, μή οεδεμένα ε”ς τ ι με'ρος, μή κρατούμενα άπό 
του χ α λ ιν ο ί ,  ά λ λ  αοεΟεντα ελεύθερα ί'να περ ίέργω ντα ι τηδε κάκεΐσε ποός νοαη'ν.

(2) σ τη χα ιρ α ρ ι =  τ «  σ τ ιχη ρ ά , τούς ήχους ,  τόν τρόπον τοϋ  ψάλλειν σ τ ι/η ρ ά .
(3) παπαδηκες =  τά  της ίερωσύνης.



_  477  —

ξηλοση τον (1) και δεν τ α  μαθη τ α  ανοθεν γεγροφ,ενα να  πληρβνη 

τ α  ανοθεν ασηλανία . [Λα αν ο π α π α  σεραφηα δηόξι το  πεδΐν κα ι 

δεν το  ααθη να [Λην πλερονετε' και να  χα σ η  κα ι τον κοπον το υ ' 

και δι ενδηξι επήησαν και το παρόν εγραφον και ενεγνοσθην εν το 

εϊκω του ανοθεν π α π α  γεόρ γη  ετος 1 7 1 6  δηκευρίω 9 . η ρ ερ α  α. 

ω ρ α .. [Λαρτιρες η κατοθεν.

π α π α  σεραφηυ. στεργο.

Υ παπα . γεώ ργης στεργο.

νεόφυτος ίεροδιάκονος.

ή- νικολης κοστακη.
~  γ ιανης γα λα το υ λ α ς του π α π α .

Σ ιΑ . 67.

Ε ις  το όνο [Λα του κ ΰ '.  α μ ή ν . η εβρησκορ.ενη Γεροντες του χ ο 

ρίου καλαίΛΟτης ονοματι κιριακος αρτζιν ικουδη . Π α ντελ ή ς του 

πνερ.ατικου. Ιω . υ.ελησηνος' [Ληχαλης κυνηγός του  νικόλα κα ι η 

επη λη πη  παρηκη  του χορήου ομολογούν λέγοντας εστω τας κα ι να 

ηρταση κ απ η η  καστρινοι εις το χόριο [Λας κ α ι να  σ η ζ η τη τε (2 )  

το  ^ω ριω  ;χας δ ια  λογου τω  και να  η ρτα ν κα ι η πυργουση και 

καθουντε [Λεσα εις τον τοπ ο  [/.ας και εις τ α  χοραψηά[Λας και ζ η -  

[Λονου [Λας. Τ ην σήμερον ομολογούν η  ανοθεν οτι οπηος αθροπος

(1) και ξηλοση τον =  καί τόν έμποδίση.
(2) Τό εξαγόμενον της Ιννοίας τοϋ παρόντος εγγράφου είνε οτι σκανδαλώοες τι 

συνέβη μεταξύ τινων των κατοίκων τής πόλεως Χίου καί των τοϋ Πυργίου, οθεν 
οί έκ της πόλεως κατέφυγον εις Καλαμωτήν ΐνα είίρωσι προστασίαν αΰτο'σε μετέ- 
βησαν καί οί Πύργιοι, οϊτινες έσκήνωσαν έξωθεν τοϋ χωρίου καιροφυλακτοϋντες 
να έξέλβωσιν οί Καστρινοι. Ά λ λ ’ επειδή άμφότεροι εγειναν πρόξενοι ζημιών, 
οί κάτοικοι τής Κ αλαμωτής, βαρυνΟέντες νά <κνησυ-/,ώσι χάριν αυτών, έΟέσπισαν 
τόν παρόντα όρον κατ’ εκείνων, οσοι παρεϊχον προστασίαν, ΐνα άναγκασθώσι καί 
έκοιοίξωσι τούς διαμαχομε'νους καί έπε'λθη τάξις καί ησυχία.
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απο το  χόριο μ α ς απο τ ι  σήμερον εχη καστρηνο εις τω  σ π ή τη  του 

γ η  πηργουση εις τω  χορα φ η  του και δεν του εβγαλη  τη ς  όράς 

κ α ι φανη κανένας α π η θη ς να  εχη να  πλερονη εις το τουρκο το 

μου,σελημη ασηλανία  δέκα και εις εδιςιν επηησαν το  παρόν. Ε το ς 

1 7 2 8  (Ληνι μ α ΐω  3 1 . απογραφουν το κατοθεν η γεροντες και η 
π α ρ η κ η .

·|- κιριακος αρσινικουδις.

7  μ η χα λ ις  κινιγος.

■{· π α ντελ ις  Τ ρατα ψ ιλος.

■}· γ ιανις π α σ α δ ι.

Τ  γεοργις τη ς  αγγερους.

■}· [λίχα λ ις  κα τα κα λός.

-}* μ ιχα λεις  του στέφανου.

Ί" μ ιχα λ ις  σαραντινος.

·}■ κόστας τ ις  αγγερούς.

■]- γεοργις μελισινος.

-}- π α ντελ ις βα ρλαδ ι. 

γ  π α π α  μ ιχα λ ις  χαρκουσης.

ί06.

γ  Ε ις  τω  ονομα. του κ ΰ '.  α μ ήν . Τ ην σήμερον σηναχθεντες η 

εβρησκομενη γεροντες του χω ρίου κ α λ α μ ω τή ς ομολογουν λέγοντας 

τ ω  π ω ς έσ τώ τα ς και να  γηνέτε πολή  ζη μ ή α  εις τω  χόριο μας με 

τ α  μ ουχτερα  να μ α ς ζημήονου τ α  π ρ α μ α τά  μ α ς οτη  απο τιν σή

μερον ομολογουν η ανοθεν οτη  οπηος θελη να τω  πάρη  (τό μ ου- 

χτερό) νά  μην εχη να εβγη οςο απο τιν π ό ρ τα  του χορίου μηδε 

η μέρα  μήδε τη ν  νη κτα  και ανισος και εβρεθη κανένα αποξο απο 

τιν  π ό ρ τα  του χορίου μικρός η μ εγάλος και φανη ο νηκοκήρης 

οπο τον εχη  απήθής και δε σ τρ ε χ τή ' να  χ η  να πλερονη εις την

I κόστας . . . .

7  κόστας μαβροθερις.

Τ  ^ * π α  £ενος μα ΐστρος.
γ ιανις βα ισ τα ρ χις.

7  μ ιχα λ ις  μαβροθέρις.

7  μ ιχα λ ις  κριτις.
7  Ιω . αμηρης.

7  Ιω . κριτις.

7  Ιω . κριτις του π α π α . 

7  ζενος σαματιανος.

7  στεφανις του νικολα.
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εβρησκο|/.ενη α ψ ε ν τ η α ' κ α ι ά ρ τ ο ς  γ η ν η  ορα τ ζ ο υ κ α λ η ο υ (1 )  ο πηος 

το ν  ενη  ν α  τον α π ο κ λ ή  (2 )  τ η  ν η χ τ α  κ α ι α  §ε το ν  α π ο κ λ η σ η  κ α ι 

εβρεθη εις τ η  γ η τ ο ν η α  να  εχη  ν α  π λ η ρ ό ν η  ο ν ικ ο κη ρ η ς οπου  το  

εχη  το  υ.ου^τερο α σ η λ α ν ια  ενα κ α ι δ η α  εοηξιν  επ η η σ α ν  το  π α ρ ό ν  

εν ετη  1 7 2 9  [/,ηνι ρ,αίιυ 5 . α π ο γρα φ ο υν  κατο θεν  η γερ ο ντες κ α ι η 

π α ρ η κ η  το υ  μορίου.

4-

+  π α π α  ρ .η ^α λ η ς χα ρ κ ο υσ η ς γέρ ο ν τα ς , 

γεο ρ γ ις  ριαηστρος το υ  λ ιο  γ ε ρ ο τα ς . 

ν ικολα ς β ερ γή τσ η ς το υ  π α π α  γερ ο τα ς . 

σ τεφ αν ίς το υ  ν ικ ο λα . 

ξένος το υ  νορ,ικου. 

σιδερος σ α ρ α ντινο ς . 

ξένος κυνηγός, 

γ ια ν ις  π α σ α δ ι 

ξένος α λη θη νο ς του  ττα π α . 

π α π α  γεο ρ γ ις  [Λεγαλιτερος. 

κόστας τ ρ η α τ α φ ιλ ο ς .

- ν ικ ο λα ς κ ο ν τα ρ α το ς .

[Λίχαλης σάλον ικιος το υ  π α π α .

-}- π α π α  σ τα ιχ α τ η ς  κ ρ ιτ ις . 

π α π α  γεο ρ γ ις  ρ ,αέίστρος. 

γ ια ν ις  κ ρ ιτ ις . 

σ τρ ά τ ις  κ α ζ ά ς . 

κ ιρ ιακος κ ρ ιτ ις  το υ  γ εο ρ γ ι. 

π α π α  α ν τ ω ν ις . 

γ εο ρ γ ις  αελισ ινος. 

γεο ρ γ ις  αλιθ ινος το υ  κ ό σ τα , 

π α π α  σ τεφ ά νη ς α α γ η σ τρ ο ς . 

- κ ό σ τα ς κ αλευγενος .

Σελ. 383.

Ε ις  το  ώνοΐί.α του  κ υ ' .  α[Λην τη ν  ση [Λερόν έσ υνά χθην ω προ- 

τ ο π α π α ς  κ α ί ίερης κ α ί γέρ ο ντες κ α ί 6 κηνός λα ό ς  το υ  χορίου

(1) γηνή ορα τζουκαληου μεταξύ 3 καί 4 μ . μ . Ό  χ ω ο ιχό ς , στερούμενος 
ωρολογίου, διαιρεί την ημέραν δ ι’ ΐδίο^ν φράσεων.·— Τ α χ ύ , μ ισ ο τά γ υ ν ο .—  Δυο 
κονταρόξυλα νά ’νε ’ψηλά ό ή λ ιο ; 'βγαλμένος; —· Ν ά  ’νε μεσημέρι σ τά λα μ μ α ; —  
Ν α  Οέλη τρ ία  κονταρόξυλα νά βασιλέψη ό ήλιος ; —  Ν ά  ’νε ώ ρα τσουκαλιού; —- 
Την ώραν πού θά τρέμη  ό ήλιος γ ιά  νά βασιλεψη κλπ.

(2| αποχλή =  άποχλείτ], περιορίζη εις τον σταΰλον.
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καλα-ι/.οτ/)ζ κάι κ α τ α  την  π α λεα ν  σηνηθηαν του ^ορηου προσκα* 

ληόντες και βάζουν π ητρ οπου ς  του αυτου ^οοήου τον κόσταν 

γλαφτρόν και στέφανον μαηστρον του π α π α  καί π α π α  γεοργη 

μ α κ α  και ηωανη  κηνηγον η ω π η η  να δουλεψουν το  /ορηον απο 

τη ν  σήμερον χρονον έναν εις π ά σ α  ηπηρεσίαν και δουλήαν αφεν- 

τηκήν  οπού θελη τρέξην τη ν  αυτήν χρονηαν εις το  χοοηον καί 

άπιμένουν η άνοθεν καί ή κατοθεν γεγραμένη να  τον δο'σουν τον 

ανοθεν πητροπον  δ ιά  ότι έξοδον κάμουν εϊς το χορηον και εις τους 

άφενταδες καί εις άφεντηκες ήπηρεσήες την  αυτήν χρονηαν να 

τον δοσουν ά σηλάνηα  4 5 ,  πόλην ωλήγην κάμουν να μην εχη τό 

χορηον να κάμη  εί'ς αλην έξοδο ν  μονον να περνούν του καθε π ά -  

ρήκου μιαν όρνιθα κ α τ α  την  τ α ξ ι ν  και δια ένδιξιν επηησαν το 

παρόν και επεδοθη εις πράξεις εμου του νοταρηου γεοργηου α λ η -  

θηνού' εγραφην και ενεγνοσθιν το  παρόν εις το  ληβαδην  πα ρη ση α  

εν ετη 1 6 8 6  ©εβρουάρήου 9 ήμερα  γ .  ορα β. απογραφουν ο προ- 

τ ο π α π α ς  και γεροντες και μέρος απο  τους παρηκους του χορηου 

με το  ηδικον τους /ε ρ ι .

ο π ρ ο τ ο π α π α ς  παπαντονηςς-εργο

λεος αμιρις στεργ. -}- π α π α  1ω. Τ ρ ιανταφιλος.

π α π α γεοργης μαηστρος.

σηδερος κρητης. 

λεος σεψης.

τα π α  γεοργις μακας.

κόστας αληθινός στεργο. 

γεοργις κριτις.  

γεοργης αληθηνος του κόστα, 

νικολης του κηρηακου.

γ ιανης γκιαούρης. -}- Γεοργις βα ιστάρχης .

11. Χωρίον Αμάδων.

“Ο τε ό Μάρκος του Λ ι « ( 1 )  τ ζ α ί  ή σύζυγος αύτοΰ Σ οφγ ιά

(1) Λ ι ά  =  Ή λ ί α .
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παντρέβουσιν την κόρην της τζα ί ^τε'τζβται ό πατέρας της τζα ί 
ή μητέρα της ακόμη τζα ί ή καλή της Μα τζα ί ττρουτζίζουν το 
ττάσα της διτζαίω μα πατρικόν τζα ί μητρικόν.

Έ ν  πρώτοις τό σπήτην της εις θε'σιν Ρ ά σ η (1 ) άνώην τζα ί 
κατώην σσεπασμένον τζα ί διορθωμένον μέ το κατάσυμάν του (2) 

τζα ί με δύο -αλληκάρια  (3) ά -ό  ρίντζες τοΰ πλατάνου τζα ί τρία  
γουρουνοβάβαθα(4) δίνει της τζα ί το καματερόν της βούδι το ψα- 
ροκουτέλικο ακόμη τής δίνει τζα ί τό κουκοτσηπην (5) της εις θε'σιν 
Μτταυλήση τζα ί νά ποτιντζεται ά -ο  το Τζουνί δίνει της τζα ι ή 
μαγκαριτΊΐα  ή καλημά της ήγουν μου ή άζόματι (6) διά ψυιήν 
της την πλατάναν όποϋ αεν ς τήν Στηλινάρα τζα ί Ιξη σκά- 
λεθρα(7) είπεν άλλα τρία  μά θά τα  κρατήση γιά  τό εροντομοίρι 
της (8) δίνει της ακόμη τό μαντύλι ήγουν μου τό καλημετζερήν (9) 
που τής έδωτζεν ό διακονιάρης ό βολιατανός μέ ψιλά παραδάτσα 
δύρου δύρου ακόμη τζα ί τόν καταβρόν (10) της τζα ί τόν τεσσα- 
ρομύτην (11) της τζα ί τήν περιολήν(12) εις τήν Γκριζελοπετρα 
τζα ί τήν ευσήν της.

(1) Ρ αση  =  Ρ ά χ ις .  ’Έ ν  τισ ι χω ρ ίο ις  τό χ  ττοοφίρουσιν ώς ο , καθώς καί τό 
*· π . χ .  σ/.ΰλος σσύλος, σχΐνος σσΐνος.

(2) κατά σ υμ α ν= κ α τά /_υ μα . Τό μέρος, ένθα ρ ίπτοντα ι τά  ακάθαρτα ΰδατα τής 
οικίας.

(3) π αλληκάρια  “  στύλους, σ τη ρ ίγμα τα  τη ς οροφής.

(4) γουρουνοβάβαΟα. Σ κεύη, Ιν οίς ρ ίπτετα ι ή τροφή τω ν χο ίρω ν .
(5) κουκοτσήπην =  τόν κήπον, ένθα φυτεώουσι μο'νον κουκκία.
(6) άζόμ ατι =  άο'μματος.

(7) σκαλεθρα —  κονταριον τ ι,  δι ου ανασκαλεύουσι καί περιτρίβουσι τό ένδον 
τοΰ κλιβάνου οταν άνάπτω σ ι πυράν πρός εψησιν τω ν άρτω ν.

(8) εροντομοίρι της — τά κ τήμα τα , άτινα κρατουσιν οί γέροντες, ί'να συντη- 
ρώ νται κατά τό γήρας.

(9) καλημετζερήν —  μανοήλιον πεποικιλμένον διά ψευδό*/ρύσων πασάδω ν.
(10) κακαδρο'ν =  πετεινο'ν.
(11) τεσσαρομύτην =  περόνιον.
(12) περιολήν =  τό 6πό το ίχου  περιβαλλόμενον κ τήμα .

31
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1 7 2 2 .  μάρτυρες.

7  Σ τ α μ ά τ ις  του  Λ ιά  μαρτυρώ  τ ζ α ί  σταβροσημειώ .

γ  Ά ν εγ ν ώ σ τ η ς  Τ ζιρ ιότη ς γράφω  με το  κοντύλι μου τζα ! μ α ρ

τυρώ .

7  Π α π ά  Σ τ α μ ά τ η ς  μ ά ρτυς ώς π νεμ α τικ ός τ σ ’ έγο μαρτυρώ  

τσ α ί βεβα ιώ .

-}- Π α π ά  Σ τ α μ ά τ η ς  Ά ρ γ ιό τ η  άπο το Β ύτσ ι περνώ ντας άπο  

’δώ ΰττόγραψεν το α ί έβούλουσεν τ ζα ! με το μισοβούλην του.

1 2 .  Ά γ ιο ν  Γεω ργίου  τοΰ  επ ιλεγόμενου  Κ αταργοΰ ( 1 ) .

Σελ. 56.

Τ η ν σήμερον ό καθηγούμενος τοΰ ά γ . γεω ργίου καταργοΰ π α π α  

κυρ νεόφυτος τοΰ παπά. γεω ργίου π α π α σ τ α μ ά τ η  καί οί εύρεθέντες 

πατε'ρες έποίησαν συμφω νίαν μετά. τοΰ μισερ π α ντολέοντος α γέ

λασ του  καί τή ς συμβίου αύτοΰ κυ ρ ά τζα  μ α ρία ς, ότι μ ετ ά  τη ν  

άποβίω σιν τοΰ ένός τώ ν δύο νά  ά ρχίζω σι νά μνημονεύω σιν αυτόν

(1) Ή  μονή αυτη άνηγέρθη υπό Ίουστινιανου . ώ ς τό χρυσόβουλλον τούτου 
άνέοερεν, οπερ δυστυχώ ς οί τά  κοινά του χω ρίου Νενη'των διέποντες, εις ο αυτη 
άνήκε,δεν έφρόντισαν νά διαφυλάξωσιν. Ή  μονή αυτη ελαβε τό ονομα Κ αταργοΰ  

έχ του δτ ι άνεκαΟεν π αρά  την θέσιν ταύτην κ ατ' ετος και κατά την νεαν Τ ρίτην 
του Π ά σ χ α  (κοινώς Ν η ο τρ ιτο ) οί νεωστι εκλεγόμενοι Γέροντες καταργούν δσας 
τώ ν προκα τόχω ν αυτών διατάξεις καί θεσπίσματα δεν ένέκρινον. Τούτο δε εγινετο 
εύΟυς μετά  την Οείαν λειτουργίαν, μ εθ’ ήν οί ιερείς ελάμβανον τό Ε υαγγελ ιον , την 
Ά ν ά σ τα σ ιν , τάς εικόνας καί τά  έξαπτέρυγα, καί, προπορευομένων τώ ν ψαλτώ ν, 
γερόντω ν, επίτροπω ν καί προεστών καί άκολουθοΰντος τοΰ λαοΰ, περ ιήρχοντο δ ιά 
φορα μέρη, καί έπ'ι τέλους εφθανον και εις τήν θέσιν Κ αταργοΰ , εν η έψάλλετο 
το Χ ρίστος άνέστη καί άνεγινώσκετο και τό Ε ύαγγέλ ιον  έν μέσω πυροβολισμών. 
"Ε π ε ιτα , οί πάντες έσιώπων, και οί Γέροντες άπήγγελλον τά  καταργηθέντα καί 
τά ς υ π ’ αυτώ ν πρός διακυβέρνησιν τής κοινότητος θεσπισΟει'σας νέας διατάξεις.

Ή  μονή αυτη δεν υο ιστατα ι πλε'ον.
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ή  α ύ τη ν  μ ε τ ά  το υ  Ί ω ά ν ν ο υ '  κα ί  μ ε τ ά  τη ν  τε λ ε υ τ ή ν  το υ  ετέρου 

π ρ ο σ ώ π ο υ  νά  μ ν η μ ο ν ε ύ ω ν τα ι  τ α  τ ρ ί α  ονόματα.·  λ έ γ ω ,  π α ν τ ο λ έ -  

οντος ,  μ α ρ ία ς  κ α ί  Ί ω ά ν ν ο υ ,  εις το ύ το ν  τόν  τ ρ ό π ο ν ,  β ά ζ ο ν τε ς  τό  

αανουάλιον  εις τη ν  ε ικόνα του Χ υ ’ . τ η ν  π α ρ α σ κ ευ ή ν  βρ ά δυ  εις 

τόν εσπερινόν, κα ί  τό  σ ά β β α το ν  τ α χ ύ  μ ε τ ά  τ η ν  λ ε ιτο υ ργ ία ν ,  μνη -  

|Λονεύοντες α υ τ ά  τ ά  τ ρ ία  ο ν ό μ α τ α  κα ί κ α τ ’ έτος εις τη ν  ή  αέραν 

του  θ α ν ά το υ  καθενός ν α  κάμνουν  ένα σκουτελι κ ό λ υ β α  τό  εσπέρας 

κ α ί  εις τη ν  λ ε ιτο υ ργ ία ν ,  μνημονεύοντες  κ α ί  τόν  Ί ω ά ν ν η ν .  οπερ 

ϋ π ό σ χο υ ν τα ι  οί π α τ έ ρ ε ς  ν ά  φ υ λ ά ττ ο υ σ ιν  α υ το ί  κα ί  οι μ ε τ ’α υ το υ ς  

εις α ιώ να  τόν ά π α ν τ α ,  μ η  έγω ν τες  π ο τ έ  κανένας  εξουσίαν ν ά  τ ά  

χ α λ ά σ ι  δ ιά  τ ά  ό π ο ια  έ'λαβον οί π α τ έ ρ ε ς  μ ε τ ά  το ΰ  καθ ηγο υ μένο υ  

ά π ό  τόν  μισέρ Π α ν τ ε λ έ ο ν τ α  κ α ί  τ η ν  κ υ ρ ά τ ζ α  μ α ρ ία ν  ά σ ιλ ά ν ια  

1 0 0  λ έ γ ω  εκατόν .  'Ό θ ε ν  κ α ί  εις ένδειξιν  έγινε τ ό  π αρ ό ν  ύ π ο γ ρ ά -  

οοντες  κ α ί  ίδ ιοχείρως κ α τ ά  τό  α .  ψ. ι. α .  έν μ η ν ί  ό κ τ ω μ β ρ ίω  5 .

-}- ο καθ ιγούμενος  νεόφυτος ιερομόναχος  στέργο .

·]- μ ελετη ο ς  ή ερ ο μ ο ν α χ ο ς  στέργο .  ·{· γ εό ρ γη ς  σγουρός μ α ρ τ .

νεόφυτος ήερ ο μ ο ναχο ς  » -{■ νικολος το ΰ  σ χ η ν α .

7  μ α τ θ α ΐο ς  ιερομόναχος » Π α ν τ ε λ ή ς  σ γο υ τα ς .

γ  γ ερ βα σ ηο ς  ηερ ο μ ό ναχό ς  » -}- στέφανος β ε σ τ α ρ χ ή ς .

7  ζορζίς  Γ α λ ά τ ι ς .

13. Μονής αγίου Γεωργίου τοΰ Στηρα ή ΡαοναΊΐ/Ι). 

τα. .?2 .

7  Τ η ν  σήμερον ό π α ν ο σ ιώ τ α τ ο ς  καθηγο ύμενο ς  το υ  άγ ιο υ  γεω ρ-  

γ ίου Ρ α ο ύ σ η  σωφρόνιος ιερομόναχος λ α π α ρ δ ά ς  κ α τ ά  τη ν  τ ά ξ ιν

(1) Ή  μονή αίίτη χατεστράφη τ ω  1881 , τά  χτήμ-ατα δ ’ «χύτης άποφάσει της 
(Ιεράς Συνοδου τής Μ εγάλης τοί» Χ ρίστου Έ χχλ η σ ία ς  ώρισΟησαν προς συντήρη- 
ϊ ΐν  σ /ο λ ή ς  έν τω  ’/.ω ρίω  Κ α λιμ α σ ιά  , ή άνήχεν. 'Ω ς  δέ έχ τοΟ εγγράφου φαίνε-
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του μοναστηριού κοινή γνώ μ η  μ ε τά  γνώ μ η ς  τω ν  επιτρόπων πουλτ, 

προς τόν όσιώτατον έν ίερομονάχοις κυρ άμβρόσιον του γεώργ^ 

βα φ ιά ,  το  κελί του μοναστηριού άνώγι καί κ α τώ γ ι ,  κ αμ ινά ,  κά 

μερα, κουζίνα, τ ζα ρ δ ά κ ι  (1) ,  με αύλην, με πόρτεγον καί σκάλα 

πέτρινη καθώς έστί καί εϋρίσκεται πλησίον γρηγορίου ζερβούδη, 

καί δανιήλ άνεψιοΰ γρηγορίου προηγουμένου καί ή οδός, εις τ ιμήν 

άσιλάνια  5 0  νά τ ά  εχει έ'ως έφορους ζωης του , καί μ ε τά  τόν θ ά 

νατον αΰτου νά είνε π ά λ ιν  του μοναστηριού, διό εις ένδειζιν έγρά- 

©θη έν τ ω  ίερώ κώδικι τη ς  Μονής κ α τ ά  τά α. ψ. λ .  δ. έν μην^ 

οκτωβρίω ^ 5 .

•Χ«ί<

τα ι, ώ νοαάζετο 'Ρ α ούσ η , άλλα ν5ν καλείτα ι Σ τ η ρ α ’ πα ρή χθη  δ ’ έκ της ονομα

σίας τή ς θέσεω ς,ήτις εκαλείτο 'Ρ α ,  οθεν άπό τ ό δ ν ο ρ .α 'Ρ ά  Ιγένετο Ε ί? τ η ν  'Ρ ϊ ,  
’ϊ  τ η ν  'Ρ α  κ α ί επομένως Ι τ η ρ α .

|1) τζαρδάκι =  π α ρ ά π η γμ α . Ή  λεξις τουρκική.
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115. Η ΧΙΟΣ ΚΑΤΑ ΤΟ 1810(1)

Ε Π ΙΣ Τ Ο Λ Η  ΤΟ Υ  Μ Ε Τ Α Φ Ρ Α Σ Τ Ο Γ

Φίλε κ. Κ. Κ ανελλάκη,
Ποθών ϊνα και δ ι ’ έργων δηλώσω τίιν ίίν περι σού 

έχω ύπόληύιν άνθ’ ών υπέρ των γλϋοσσικών και ιστορι
κών μνημείων της  πεφιλημένης πατρίδος από δωδεκα
ετίας ήδη  εΐπερ τις  και άλλος έπραξας, πέη πω σοι το 
έηόν τούτο συνονθύλευμα , ϊνα ποιήσης οΐανδηποτε

ΙΓ ^  1
αυτού χρησιν θέλεις.

Από καρδίας εύχομαι τό σόν επίμοχθον , άθόρυβον 
δ ’ όσον και λυσιτε?νές έργον να εύρη και άλλους μ ι
μητός έν τοϊς ήμετέροις. "Ανευ σού μικρόν έτι καα θά 
έθρηνούμεν τίιν άνεπανόρθωτον απώλειαν τηλικούτου 
θησαυρού.

Εύδαιμόνει.
Έ ν Χίω, χι% 1 Μ αρτίου 1890.

Ό  Σ ό ς  
Κ. Α. Σ γο υ ρο ς

Π Ρ Ο Λ Ο Γ Ο Σ  ΤΟΥ Μ Ε Τ Α Φ ΡΑ Σ Τ Ο Γ

Τό άνά χεϊρας δημοσίευμα οφείλεται εις τον ύπέρ 
της πατρίου ιστορίας ζήλον τού καλού καγαθού συμ
πολίτου, τού σεβαστού φίλου μου Δόμ Νικολάου Κοκ- 
κίνου, πα ρ’ ώ φυλάσσεται τό πρωτότυπον.

Δεν δύναμαι μετά θετικότατος νά είπω τίς  είνε ο 
συγγραφευς τού έργου τούτου, άλλ’ εικάζω ότι, άν μη

(1) Την έχ τοϋ ίταλιχοϋ αετάφρατ.ν Ιζεπο'νησεν ό φιλοπατρι; και οιλομουσος 
χ. Κ . Α . Σγουρο'ς, ω χαΐ έχφράζω δημοσία απείρους τάς γάριτας διά την σπου- 
δαίαν αΰτοϋ συμβολήν εις την ιστορ ίαν της Χίον.
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συνέγραύε, συνετέλεσεν όμως όπωςδήποτε εις την 
σύνταξιν αύτοϋ ό Χίος ίερεύς Βοηιίηίοο Ι,υΐ§χ δαηίί.Τό 
ΰ π  ’ όι|/εχ μου χειρόγραφον είνε γεγραμμένον ίταλιστ'ι 
εις ύφος ρέον και γλαφυρόν, ά π ’ άρχίχς δε μέχρι τέλους 
Αποπνέει ενθουσιασμόν και άγάπην προς τους Χίους.

Επιγράφεται:  Β γθυο  Γβίαζΐοηβ άθΙΓϊβοΙα άί δοϊο. 1810, 
κάτωθι δέ τούτου υπό ξένης άναμφιβόλως χειρός ση- 
μεχοϋταχ τό έξης χταλχστι επίσης: « Ό  υπογεγραμμένος 
» πέμπει τό παρόν προς τον έκλαμπρότατον κ .Ο οη .Υ ί-  
» άιια, παρακαλών ίνα τον συγκαταλέγη έν τοχς φίλοις 
» και τω πέμψη άντίτυπον των τύποχς έκδοθεισών περχ- 
» ηγήσεων αύτοϋ ».

Τχς ό προς δν στέλλεταχ η έκθεσχς;
Ουδέ τοϋτο δύναμαι θετικώς να εχπίο, άλλως τε τό 

όνομα είνε κάκχστα γεγραμμένον και σχεδόν δυςανά- 
γνωστον, έσημείωσα δ ’αυτό έπι τό πιθανοίτεοον. Ά λ λ ’ 
επειδή μνημονεύεται ή τύποχς έκδοσις περιηγήσεων 
αύτοΰ . συμπεραίνω ότι δεν είνε Χίος ϊι Πρόξενος έν 
Χίω διαμένων, άλλα μάλλον ΙΙρόξεΛ’ος έν τινι μεγαλο- 
πόλει τη ς  Α νατολής ή, δπερ όρθότερον, περιηγητής.

Αί περ'ι φόρων, εμπορίου, εχςαγωγής και εξαγωγής, 
υφαντουργίας κλπ. λεπτομέρειαι καθιστώσι τό μικρόν 
τούτο πόνημα εύπρόςδεκτον συμβολήν εις την χ ιακήν 
ιστορίαν. Ά λ λ ’ έκτος τούτου έχει και έτερον πλεονέ
κτημα, ότι ύπό άλλοίαν ή ό Βλαστός και οΐ μετ’αύτόν 
έπούιν εξετάζει τάς σχέσεις κρατούντων και ύ π η κ ό ω ν  
εξ δσων δέ βραχύτατα μέν, άλλα περιεκτικώτατα γρά
φει διατρανοϋται έπι πλέον ή  των Χίων κατ’ οίκον και 
δημοσία οικονομία, ή σωφροσύνη και ή παντοδαπή 
εύμάρεχα.

Κ. Α. Σ.



Η Χ Ι Ο Σ  Κ Α Τ Α  Τ Ο  1 8 1 0 .

Έ ν  όλίγοις καί δ ιά  βραχέων επιχειρώ νά σημειώσω ωδε τά ς  

άκριβεστάτας των ειδήσεων περί τή ς  πεψημισμένης νήσου Χιου, 

έλπίζων, δτι π α ρέχω  οΰτω τερπνόν καί άκοπον α νάγνω σ μα  τω  

πρός ον έπιστέλλεται ό καρπός ούτος τώ ν  έμών ερευνών.

Γεωγραφική θέσις.

Ή  περικαλλής α ΰτη  νήσος κεϊται έν τ ω  Α ίγα ίω  πελάγε ι  εις τον 

3 8 '  I I .  καί τόν 4 5 '  Μ . Ά π ό  τή ς  μ ικρασιατικής πα ρα λ ία ς  χ ω 

ρίζεται δ ιά  πορθμού 18 μιλιών τό  εύρος πρός άρκτον, 8 δε ή 9 

πρός μεσημβρίαν.

Επιφάνεια .

Τό άπό άρκτον εις μεσημβρίαν μήκος τή ς  Χίου είνε 5 0  μ ιλιών, 

άλλά τό πλά τος  αυτής δέν είνε εύκολον νά  καθορισΟή. διότι ή 

πολυσχιδής αυτής άκτή πού μέν εΐςχωρεϊ β α θ ύ τα τ α  εις τήν ξ η -  

ράν, πού δ ’ εκτείνεται εις επιμήκη ακρω τήρια . Ό π ω ς δ ή π ο τ ε  έν 

μεν τ ω  βορείω τ μ ή μ α τ ι  τό  μέγιστον α υτής  εύρος είνε άπό  1 4 

μέχρι 15 μιλιών, έν δέ τ ω  νοτίω ούχί πλέον τώ ν  12.

Φύσις τοϋ εδάφους.

Πετρώδες καί ορεινόν είνε τό πλεϊστον, τ ά  δέ ορη γυμ νά  καί 

άπεψιλωμένα, μόλις δέ τό  εν δεκατον τή ς  όλης νήσου είνε πρός 

γεωργίαν επιτήδειον. Ά λ λ ’ ένεκα τώ ν ίδιων συστατικών καί τής  

άκαταπονήτου  έπιμελείας τών χίων γεωργών ή π α ρ α γ ω γ ή  αυτοΰ 

είνε τόσον άφθονος, ώστε έπαρκεΐ εις τήν έπί τρίμηνον κατανά,- 

λωσιν τή ς  πολυάνθρωπου νήσου.
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Φυσικά δώρα.

Π ά μ π ο λ λ α  φυσικά χ α ρ ίσ μ α τα  κοσμοΰσι τόν θελκτικόν τούτον 

τόπον  καί άναδεικνύουσιν αύτόν τον άξιολογώ τατον των περίοικων. 

Ε ύκραεστατον εΐνε το κλ ίμ α ,  οΰτε δριμΰ ούτε θερμόν, ά λ λ ’εύαρέ- 

στως συγκεκερασμένον καί χ α ρ ίε ν  ζωογόνος 6 άήρ, δ ι ’ ό καί οι 

ιατροί χωρών ά π ω τ ά τ ω ν  συνιστώσιν ώς ιαματ ικήν  τήν έν Χίω 

διαμονήν εις τούς π ά σχοντας ,  ους βλέπει τ ις  συνεχώς ερχομένους 

ένταΰθα. Η  π επ τ ικ ό τη ς  καί ή έλαφροτης τοΰ διαυγοΰς ΰδατος 

καθιστώσιν α ύτω  εύπρόσδεκτον δώρον τοϊς ένΚ /πόλ ε ι  προύχουσιν. 

Εύανθεις παράδεισοι καί ευθαλείς λειμώνες τό μεν έαρ κ α τ α ρ ω -  

ματίζουσι τήν  πεοίχωρον διά τή ς  ευωδίας τών εσπεριδοειδών, τον 

δέ χε ιμώ να  πλουτίζουσι τους κατοίκους διά τών ζηρών αυτών 

π ροϊόντω ν. Έ π ί  τέλους περίφημοι είνε οί παντοΐο ι αυτής καρποί, 

οί άπό τών χρόνων τοΰ Ό ρ α τ ίο υ  έςάκουστοι οίνοι, τ ά  έλαια, 

ά τ ινα ,  άνώτερα δντα  τών άλλων έν τ ή  Α ν α τ ο λ ή  παραγομένω ν, 

ούδαμώ ς υπολείπονται τώ ν  άριστων γαλλικώ ν καί ιταλικών.

Ε π ίκ τη τα  δώρα έκ τή ς  φιλοπονίας τών Χχων.

Εις τήν πληθΰν τώ ν  δώρων, δι ών ή φύσις έπροίκισε τή ν  Χίον, 

δέον νά κ ατα λέξω  καί τ ά  έκ τή ς  ευφυΐας, δραστηριότατος καί 

φιλεργίας τών κατοίκων αύτής  προερχόμενα, άτ ινα ,  εί καί μή 

προσιδιάζοντα  τ ω  τ ό π ω .  ά λ λ ’ είνε αχώ ρ ιστα  άπό τώ ν κατοίκων. 

Π ασίγνωστος τυ γχά νε ι  τώ ν  Χίων ό μέγας πλούτος, δ ι ’ όν ή νήσος 

αυτών εικότως λογίζετα ι  ή όλβιωτέρα τώ ν χωρών τη ς  Α ν α τ ο λ ή ς
ν « <Υ  > -  '  ,  -  > » »και ον προςποριςουσιν αυτοις τ α  επ ιτό π ια  [χεταςουργεια και η εν 

τ ή  ςένη εμπορία. Ά ν ά  τήν αλλοδαπήν διεσκορπισμένοι οί Χΐοι 

συλλέγουσι θησαυρούς καί ενα μόνον έχουσι στοχασμόν, τήν  εις 

τήν πεφιλημένην π α τ ρ ίδ α  επάνοδον, έπανακάμ πτοντες  δέ βιοΰσιν 

έν α υτή  εύδαίμονες καί έν εύμαρεία άπολαΰουσι τώ ν  άπό  της  ερ

γασίας αυτών άγαθών. Ού μήν δ ’ ά λλά  καί ή πα λα ίφ α τος  τών



ι
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Χ ίω ν  π ο λ ι τ ε ία  συντελε ί  τα. μ ά λ ισ τ α  εις τ η ν  ευδα ιμον ίαν  α υ τ ώ ν ,  

καθόσον η  τε  νήσος ώς ά ρ ισ τα  δ ιο ικ ε ϊτα ι  κα ί  ή δ ικαιοσύνη ά π ο ν έ -  

μ ε τ α ι  έν α υ τ ή  ό π ω ς  ούδαμοΰ ά λλοθ ι  το υ  τουρκικού κ ρ ά το υ ς .  

Τ α ϋ τ α  π ά ν τ α  προοδοποιούσι κ α ί  π ρ ο ά γο υ σ ι  τό ν  χ ια κ ο ν  λ αό ν ,  

ό ν τα  ά λ λ ω ς  κ α ί  ά α ο ν  τ η ς  τ ο ι α ύ τ η ς  άγαθτ ,ς  τ ύ χ η ς .

Αρχαίοι και νεώτεοοι κυρίαρχοι της Χίου.

Ή  Χ ίος ,  έκτος τ η ς  ομω νύμου πόλ,εως,  αρ ιθμε ί  ε ξ ή κ ο ν τα  κα ι  

ο κ τώ  νω ο ία ·  Ή  π ό λ ι ς ,  ώς κ α ί  σήμερον ά κό μ η  κ α τ α φ α ίν ε τ α ι ,
Χ ,  ̂ ' γ

είναι κ τ ίσ μ α  τ ώ ν  Γ ενουηνσίω ν,  ών π ο λ λ α ι  ο ικογενεια ι ο ιασω ι,ον-  

τ α ι  έ 'τ ι. Ή  νήσος α ύ τ η ,  η τ ι ς  ά π ό  τεσσάρω ν η δ η  α ιώ νω ν  ύ π ε κ υ -  

ψεν εις τόν ζυγόν  τώ ν  Τ ο ύ ρ κ ο ι . γ ν ω σ τ ό τ α τ ο ν  τ υ γ χ ά ν ε ι  ό τ ι  η τ ο  το  

ττχλαΛ οώτόνοαος, ύ'τοτα,γείσα. δ ετυειτχ τ ο ΐ ς  Μοο^εδοσι. 7 7ερι./)λθεν
« , η  ’ '  £

ά π ό  τ ο ύ τω ν  εις τ η ν  κ υ ρ ια ρ χ ία ν  τ ώ ν  'Ρ ω μ α ι ω ν .  οιτ ινες α νεκηρυςα ν  

α ΰ τ η ν  —όλιν ρ ω μα ϊκ ήν  δ ιά  τ η ν  προς τη ν  κ οσμ οκρά τε ιρα ν  π ισ τ ι ν .  

Λια ιρεθεντος όψιαίτερον το υ  ρ ω μα ϊκ ο ύ  κ ρ ά το υ ς  εις ά να το λ ικ ο ν  και 

δυτ ικόν ,  ΰ π ή χ θ η  εις τ ο  π ρ ώ τ ο ν ,ο ΰ  οί Α ΰ το κ ρ ά το ρ ε ς  κ α τ ά  τ ο  φ α ι -  

νόμενον εδω καν  (1 ) ,  π ρ ά γ μ α τ ι  ό μω ς  έ π ώ λ η σ α ν  τ η ν  Χιον εις τ ι ν α ς  

έκ Γενούης εύγενεΐς. Ο ύ το ι  υπ ό  τ·?ί κ υ ρ ια ρ χ ία  τ η ς  γεν ο υ η τ ικ η ς  

δ η μ ο κ ρ α τ ία ς  κ ,ατεΐχον τη ν  νήσον μέχρ ι  το υ  1 5 6 6 ,  *αθ  ην έπ ο 

ψην, βασ ιλεύοντος  τού  Σ ο υ λ τ ά ν ο υ  Σ ο υ λ ε ιμ α ν .  εκυριευσαν α υ τή ν  οί 

Τ ούρκοι κυρίως δ ιά  τ ο  οχυρόν τ η ς  θεσεως. Ε ιν ε  λο ιπ ό ν  οι ειρημενοι 

γενουηνσιοι εύγενεΐς οί κτ ίτορες  τ η ς  π ό λ ε ω ς  Χ ιο υ ,  ή τ ι ς  κ α ι  κ α τ α  

το ύ το  υπερτερεί  τ ώ ν  άλλω ν  π ό λεω ν  τ η ς  Α ν α τ ο λ ή ς ,ό τ ι  α ι  εν αυτγι 

οίκοδου.αΐ κ α ί  σ τερεώ τερα ι  κ α ί  μ ε γ α λ ο π ρ ε π έ σ τε ρ α ι  εινε. Α ί  ο ικια ι 

εινε έκτ ισ μένα ι  έκ λίθου κ ίτρ ινου , ερυθρού η  λευκού ε υ κ ο λ ω τ ά το υ  

εις κ α τε ρ γ α σ ία ν  κ α ί  έν το ϊς  χ ια κ ο ίς  λ α τ ο μ ε ίο ις  λ ε λ α τ ο μ η μ έ ν ο υ ,  

κ α ί  έξω τερ ικώς μεν είναι μ ε γ α λ ο π ρ ε π ε ίς ,  α λ λ  εσ ω τερ ιχώ ς  ά π α σ α ι  

σχεδόν κ ά κ ισ τ α  δ ιγιρημέναι.  Μ ία  εΰρεϊα α ίθουσ α  μόλις  κ α τ α λ ε ίπ ε ι

(1) ”Ι8ε ·/ ρυσοβουλλον Ί ω .  Π αλαιολογου έν τοΐς Χ ι α χ ο ΐ ς  του Β λαστού . Μ έρος

Β ' ,  σελ. 230 .
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χώρον εις δύο δωμάτια  καί τό μαγειρεϊον. Ύπάρχουσι καί οίκίαι 
εχουσαι παρά  την τεραστίαν αίθουσαν μικρόν κοιτώνα, δύο άπο- 
θηκας περί τό μέσον της κλίμακας καί άνωθι τούτων αίθουσαν 
ευρυχωροτάτην άπολήγουσαν εις πυραμιδοειδή οροφήν, ήτις κα
λείται τραβάκα. Η πόλις εΐνε παράλιος, καίπεο δ ’ έ'χουσα ανώ
μαλον το σχήμα, ομοιάζει προς σώμα ανθρώπινον, ούτινος κεφαλή 
εΐνε τό Πα.Ιΐ)όκαστρον ( 1 ) ,  κορμός ό Ά τα Γ ο ΐα ^ ό ς καί ό Έ γ κ ρ ι-  

μοζ, κοιλία τό Βουνάκι καί τό Κάστρο, πόδες δέ ή Άπ.Ιω ταρίά  
και ο Κάτω Γυα.Ιός. Τό μήκος τής πόλεως άπό βορρά εις νότον 
1 0 0 0  γεωμετρικών βημάτων, τό δέ πλάτος έζόχως άκανόνιστον 
καί μάλλον πρός τό νότιον αύτοΰ εϋρύ περί τ ά  4 0 0  γεωμετρικά 
βήμ ατα ,  ή δ ’ όλη περιφέρεια περί τ ά  2 5 0 0  γ . β.

Πληθυσμός τής πόλεμος.

Φαίνεται λίαν μικρά καί όμως περιλαμβάνει 4 0 0 0 0  κατοίκων. 
Αί όδοί εΐνε στενώταται, αί οϊκοδομαί συνέχονται πρός άλλήλας, 
ολίγαι τών οικιών εχουσιν αύλάς καί όλιγώτεραι κήπους , όθεν 
δύναταί τις νά ε’ίπη ότι οί Χϊοι διά τής εμφύτου αύτοΐς φειδοΰ; 

εχρησιμοποίησαν πάντα  χώρον κενόν καί οΰτω δεν ήναγκάσθησαν 
να έκτείνωσι τά  αρχικά όρια τής εαυτών πόλεως.

(1) Ινα ΐ εκ της ονομασίας καί εκ παραδόσεως καί εκ τώ ν γινομένω ν άνασκαφών 
βεβαιοϋτα ι,οτι ή παλα ιοτέρα  —ο'λις ητο έκεϊ,οπου εκειτο πρό του 1822 τό Πα.Ιηό- 
χ α σ τ ρ ο γ .  Ά λ λ  εινε περίεργον, οτι έν τη  απαριθμήσει τών συνοικιών οΰδεμιάς 
μνείας αξιοΐ ό συγγραφεΰς τήν Ά τ σ ι χ ή ν , συνοικίαν (χεγάλην καί πολυάνθρωπον. 

Π ολλώ ν συζητήσεων α ιτ ία  Ιγε'νετο η ετυμολογία  τη ς λε'ξεως ταΰτης· τινές παρη'- 
γαγον αυτήν έκ το υ  τουρκικού ά τ σ ίχ  —  άνοικτο'ς (άπο'κεντρος τουτέσ τι,κατά  αετα- 
φορικήν έκδοχη'ν), ά λ λ ’ ή εϋρεσις επιγραφής παλα ιοτά τη ς έντός τώ ν όρίων τής έν 
λο'γ,ο συνοικίας ά~έδει£εν δ τ ι Ά τ σ ι χ ι )  εΐνε διαφθορά του ’Λ ζ ζ ι χ ή ,ώ ζ  εκαλείτο κατά 
τήν  άρχα ιο 'τητα  τό με'ρος εκείνο τή ς πο'λεως. Π ρός έπιβεβαίωσιν δέ σημειουμεν 
ένταΰθα άπο'σπασμα ταΰτης:

. . · . Κ Α Ι  Ο Τ Ο Π Ο Σ Ο  Κ Α Λ Ο Υ Μ Ε Ν Ο Σ Ε Ν  [ ΝΗ]  

Κ Ο Ν Τ Α Ο Ρ Χ Ω Ν Ο Α Γ Ο Ρ Α Σ Θ Ε Ι Σ Π Α Ρ Α Π Ε Ρ Ι Κ Λ [ Ε Ο Υ Σ ]  
Ε Ν Ω Ι Π Ε Φ Υ Τ Ε Υ Τ  Α Ι Η Α Τ Τ Ι Κ Η
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Τό φρούριον.

Τό φρούριον της Χίου, έπί τοΰ αίγιαλοΰ έγειρόμενον, χωρίζει 
άπό της πό).εως ευρυ τείχος, δεσποζον δε τοΰ λιμένος, περιδέε ιχ ι 
άπό ξηρας ΰπο βαθείας τάφρου,ητις,συγκοινωνούσα (Αετοί της θα
λάσση ς .πληροΰται ύδάτων έν ώρα πολ,ιορκίας κοιι καθιστά ασφχ- 
λεστέοαν την άμυναν. Τ ά πυροβολεία τοΰ φρουρίου τούτου δ ια - 
τελοΰσιν έν κακή καταστάσει, αί έπάλςεις είνε ανεπαρκείς και 
έλαττω ιιατικαί, μόνον δέ τά  προς την θάλασσαν οχυρώ ματα δύ- 
νανται νχ ^οησιμευσωσιν χποτελεσματικώς. άλλου τα  πολ- 
μεφόδια μεθ’ όλας τάς έπαν ειλημμένας της Πύλης όιαταγάς 
σπανίζουσιν. Αέν εινε λοιπόν δυςχερές νά εννοηση τις δτι τό μ ι-  
κρόν τοΰτο φρούριον ουδ επί εικοσιτεσσαρας ώρας θά εδύνατο νά 
άντιστη εις τάς προςβολάς μικροΰ στολίσκου. Τ- χ λοιπά όχυρω- 
ματικά εργχ εινε κανονικά, άλλά πεπαλαιωμένα και έςωτερικώς 
μέν προς την ξηράν έ'^ουσι καλώς, έσωτερικώς δέ είνε ελεεινά και 
πολλχ·/ώς κατεστραμμένα. Δύο κινηταί θύραι, ή μέν προς με
σημβρίαν, ή δέ άλλη πρός δυσμάς, άγουσι διά λιθόκτιστων γε
φυρών εις την πολιν, κλειουσι ό ακριβώς όυοντος του ήλιου. II 
περίμετρος τοΰ φρουρίου είνε περί τά  1000 γεωμετρικά βηρ.ατα, 
Έ ν  αύτω οίκοΰσι μόλις οκτακόσιοι Τοΰρκοι,εΐς δέ τους Χριστια

νούς απαγορεύεται ή έν αύτώ οϊ/.ησις. Ο Γενιτσάρ αγάς. ο 
Τοπτσημπασης, ο Ντισυτάρ άγάς καί άλλοι αξιωματικοί της 
φρουράς ε^ουσιν έν τω  ©ρουρίω ττ)ν εττκτνψ,ον κ.<χτοΓ/-ΐο(.ν των, <χνχ 

πάσαν δ ’ εσπέραν αί κλείδες αύτοΰ φέρονται εις τόν Γενιτσάρ 
ά γ ά ν  άλλά τό πλεϊστον τοΰ στρατεύματος κατοικεί έκτος τοΰ 

φρουρίου έν τη  πόλει. διότι τό φρούριον, ώς εχει,περικλείει πλείονα 
ερείπια η οικίας κατοικήσιμους καί έντεΰθεν άδύνατον εινε νά 
περιλάβη άπχντας. Ή  νΰν φρουρά χποτελεΐτα ι έξ ιθαγενών 
έπειδη δέ δεν στρατολογοΰνται ξένοι,μυρίχ τεχνάζετα ι ίνα έπιδί- 
δω τχ1. εις τάς τέ /ν χ ς  καί τά  άλλα βιοποριστικά έργα τη  επινεύσει
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β ε β α ίω ς  τ ω ν  α ρ χ η γ ώ ν  κ α ί  π ρ ό  π ά ν τ ω ν  οί Γ εν ίτσ α ρο ι  δ ύ ν α ν τα ι  

ά κ ω λ ύ τ ω ς  ν ά  μ ε τ α β α ίν ω σ ιν  ε π ’ ε μ π ο ρ ία  είς τ ο  εξω τερ ικόν,  ίδ ία  

ο ’είς τ η ν  ά ντ ικ ρ ύ  η —εφ ο ν  , όπόθεν ά γο ρ ά ζ ο ν τ ε ς  μεταφέρουσιν  εις 

Χ ίον  κ τ ή ν η 5 ο π ώ ρ α ς  κ α ί  ά λ λ α  ε δ ώ δ ιμ α .

Ό  λιμήν.

Τ ο υ  κ όπου  ανά ξ ιο ν  εΐνε νά  φέρη τ ι ς  περ ί το υ  λ ιαένος  τον  λόγον. 

Γ έ μ ω ν  ιλύος δεν δ ύ ν α τ α ι  ν ά  π ε ρ ιλ ά β η  ούτε εν μ έ γ α  εμπορικόν 

π λ ο ϊο ν .  Τ η ν  είσοδον α ύ το ΰ  α π ο τ ε λ ε ί  στόμ ιον  π έ ν τε  β η μ ά τ ω ν  τό  

εύρος, εκατέρω θεν  δ ’ εγε ίρετα ι  ά ν ά  είς π υρ γ ίσ κ ο ς .ό  επ ί τ ή ς  κο ρυ 

φής τ ώ ν  ό π ο ιω ν  φανός ά ν ά π τ ε τ α ι  κ α θ ’ εκάσ την  εσπέραν χ ά ρ ιν  

τ ώ ν  ε ιςπλ εο ντω ν  ν ύ κ τ ω ρ . Ό  βόρειος π υρ γ ίσ κ ο ς  εΐνε κα ί φρούριον. 

χρ η σ ιμ εύ ε ι  δ είς τ η ν  ύ π ερ άσ π ισ ιν  ή π α ρ α κ ώ λ υ σ ιν  το υ  εις τον λ ι 

μένα  ε ιςπλ ο υ .  Ε ν  χερσίν  ευ ρ ω π α ϊκ ή ς  τ ίνος Λ υνάμ εω ς  ο λ ιμ ήν  τ ή ί  

Χ ίου  θ ’ ά πεβ α ινεν  ισχυρός κ α ί  ικανός νά  π ε ρ ιλ ά β η  π ο λ λ ά  π λ ο ία ,  

κ α ί  π ο λ ε μ ικ ά  α κ ό μ η .

Πληθυσμός της νήσου.

Κ α τ ά  τ ά ς  δ ια β ε β α ιώ σ ε ις  τ ώ ν  ε ΐδημ ονεσ τέρω ν ,  οί κ άτο ικο ι  τ ή ς  

π ο λ ε ω ς  α ν έ ρ χ ο ν τα ι  είς 4 0 0 0 0  ψ υ χ ώ ν ,  ές ών 3 0 0 0  Τ ούρκοι .  1 5 0 0  

π ε ρ ίπ ο υ  Λ α τ ίν ο ι ,  1 0 0  Ε β ρ α ί ο ι  κ α ί  περ ί  τούς  3 3 0 0 0  Έ λ λ η ν ε ς .  

Ο ί  δέ κ ά το ικο ι  τώ ν  χ ω ρ ίω ν ,  ά π α ν τε ς  οντες "Ε λ λ η ν ε ς ,  υ π ο λ ο γ ί 

ζο ν τα ι  είς 1 0 0 0 0 0 ·  ώ στε  6 ολικός π λ η θ υ σ μ ό ς  τ ή ς  Χίου είνε π ε 

ρίπου 1 4 0 0 0 0  κάτο ικο ι .

Υφαντουργία.
Ε ίς  τ η ν  β ιο μ η χ α ν ία ν  τ α ύ τ η ν  ε π ιδ ίδ ο ν τα ι  μόνοι ο! Χ ρ ιστ ια νο ί .  

Ε π ε ι δ ή  δέ α δ η φ α γ ί α  τ ώ ν  Τ ούρκω ν δεν έξηγέρθη ώς πρός το ϋ το ,  

ή υ φ α ν τ ο υ ρ γ ία  είνε π η γ ή  π λ ο ύ το υ  δι ά π α ν τ α ς  τούς  Χ ίους  π ά σ η ς  

τ ά ξ ε ω ς ,  φύλου κ α ί  ή λ ικ ία ς .  Πρότερον  ή  χ ια κ ή  υφ α ν το υ ρ γ ία  

ήνθε ι,  σήμερον ό μω ς  π α ρ ή κ μ α σ ε  δ υ σ τυ χ ώ ς  ο ύ χ ί  τόσον δ ιά  τή ν
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άσθένειαν των μεταξοσκωλήκων η δια την πανώλη του 1 7 / 8 ,  

άφαρπάσασαν πλείστους όσους εργάτας, άλλα έ)’-«- την παραποιησιν 
των υφασμάτων. Ά λ λ ο τε  ύφίσταντο έν Χ ίω χ ίλ ια ι περίπου κερκί
δες ( τελλάροι) προς κατεργασίαν της μετάξης , άλλα σήμερον 
μόλις ΰφίσταται το  ̂  ̂ τού αριθμού τουτου. Και εν τουτοις εκ
πληκτικός εινε ό άριθμός των εις το εργον τοΰτο άπη σχολή μένουν. 
Παρεκτός των χρημάτων , άτινα οί ^ϊοι χωρικοί ειςπραττουσιν 
απο των κατοίκων της πόλ.εως εκ της πωλησεως τος μεταξος, 
οΰκ ολίγα ποσά κυκλοφορουσι καί έν αϋτοϊς τούτοις το ϊςχω ριο ις, 
ένθα έκτελεΐται η προπαρασκευαστική της μετάςης κατεργασία.
Η νήσος άπασα παράγει κατ έτος 15 ή 2 0 0 0 0  οκ. μετάΕης, 

τιμώμενης συνήθως προς 16 γροσια μεχρι 18 την οκαν, τανϋν 
όμως εις το διπλάσιον άνελθούσης. Ε κ των χωρίων η μετα^α 
κατέρχεται εις την πόλιν, όπου υποβάλλεται εις την τελικήν κα 
τεργασίαν" πόσαι δέ γυναίκες, πόσα πα ιδ ιά , πόσοι άνδρες δεν

Γ ι I

εύρίσκουσι πόρον ζωής έκ τουτου ; Τπο το ονομα ι/ηεί'ταγΓί. η 

αέταζα φορολογείται 2 γρόσια τήν οκάν καί άπο τοΰδε θά π λ η - 
ρόνη το διπλοϋν ή τε έν τω  τόπω  παραγομένη καθώς καί ή έκ του 
έξωτεοικοΰ εϊςαγομένη. Ά λ λ ά  καί πλήν των μετάξινων υφασμάτων 
κατασκευάζονται έν Χίω ποικίλα το είδος καί παντοϊα  σειρήτια 
(γα ϊτά ν ια ) υπέρτερα των άλλαχοΰ τής Α νατολής κατασκευαζο- 
μένων, ομοια δέ κατά  τήν στερεότητα καί την στιλπνότητα προς 
τά  τής Κωνσταντινουπόλεως. Τ ά  σειρήτια τα ΰ τα  χρησιμεύουσιν 
εις κατασκευήν κομβίων καί εις διάφορα κοσμήματα ενδυμάτων 
παρά τε τοΐς Τουρκοις καί τοΐς Χριστιανοϊς. Κατασκευάζονται 
προς τούτοις σειρήτια έκ ^ρυσοΰ καί άργύρου προς χρήσιν των 
Όθωυ.ανίδων, έξ ών. ώς λέγεται, είςπράττει ή νήσος 1 5 0 0 0 0 0  
γροσίων. Ά λ λ ά  καί πλήν τούτων έν πάσι σχεδόν τοΐς χωρίοις 
ΰπάρ-/ουσι πλεϊστα υφαντουργεία, δ ι’ ά, μή έξαρκούσης τής έπ ι- 
τοπίου παραγωγής μαλλιών καί βάμβακος , καταφεύγουσιν οΐ 

Χίοι εις τάς άγοράς τής Σμύρνης , Μαγνησίας καί Θεσσαλονί-
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κης. Η μεταφορά του βάρ,βακος έκ Συρίας είνε λίαν δαπανηρά, 
διά τούτο οί ενταύθα προτψ.ώσιν άντί τούτου, [Λεθ’ όλην την 
στιλπνότητα και στερεότητα αυτοΰ, τους των ρ,νηίΛονευθεντων 
Ι μ ε ρ ω ν .  Είςάγεται έν Χίω μεγάλη ποσότης αετάξης έί άλλων 

χωρών, οΐον Ά γκυρας.  Πελοποννήσου, Άνδρου, άνερχοριένη εις 
2 0 0 0 0  όκάδας (1).

Κίνπσις εμπορίου.

Η εν γένει εξαγωγή της Χίου ανέρχεται κατ ετος περίπου εις 
5 0 0 0 0 0 0  γροσίων, διά δε την είςαγωγην ση[Λειώ τά  ακόλουθα:
Ζ ά χ α ρ ι ς .....................................................................βαρέλια 220
Κ α φ φ έ ς ........................................................................ οκάδες 8 ,0 0 0

» Μ έ κ κ α ς ..............................................................  » 2 ,0 0 0
’Ό ρ υ ζα  Αίγυπτου καί Ι τ α λ ί α ς .............................  » 2 ,0 0 0
Λίνον Α ί γ υ π τ ο υ .................................................... δέκατα 320

Ι ν δ ικ ό ν ............................................................................  » 2 ,2 0 0

Κ ρ ε ρ ζ ι .....................................................................οκάδες 7 00
ΓΙέπερ ι....................................................................... καντάρια 8
ΓΙανία Φ λ ω ρ ε ν τ ία ς ...............................................δέαατα 200

)) Ό λλανδίας καί Λ ε ιψ ία ς .........................  » 50
Κατιφές Φλωρεντίας καί ά λ λ α ............................  » 50 -
Κασσίτερος εις ρ ά β δ ο υ ς ...................................... βαρέλια 20
Μόλυβδος εις ιχικράν ποσότητα

Κ α ν έλ λ α .................................................................... οκάδες 150
Ξ υ λ ε ία ....................................................................... καντάρια 90

(1) Ο υτε εν μετάξης υφαντηριον υπάρχει τήν σήμερον έν Χ ίω , και αυτή δέ ή 
σκωληκοτροφία τέλεον παρημελήΟη, ά λ λ ’ ουδέ περί τω ν συκααινεών ©ροντίζουσι 
πλέον οί Χ ΐο ι. Ή  καλλιέργεια του βάμβακος άντικατεστάΟη διά της του γλυκά
νισου. Π ρο  τούτου τά  χω ρ ία  ΙΙυ ρ γ ι και Καλαμο>τή παρήγον κ α τ’ ετος περί τά 
40 0 0  καντάρια βάμβακος, ον, κατά τήν επικρατούσαν συνήθειαν, δεν έπώ λουν,ά λλ’ 

αντάλλασσαν πρός αλλα  είδη.
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Σύν τούτοις μεγάλη ποσότης σίτου, κριθής, κτηνών, ελαίου, 
βουτύρου καί άλλάντων ώς καί διάφορα ρωσσικά προϊόντα" οΐον 
σίτος, βούτυρος, στέαρ, σίδηρος, χαβιάρι, ιχθύες παστοί κλπ.

Δασμοί και φόροι.
Προκειμένου περί τοΰ χιακοΰ πλούτου ανάγκη νά προςθέσω εις 

τ ά  ανωτέρω τούς δασμούς καί τούς φόρους, ούς καταβάλλουσιν 
έτησίως οί κάτοικοι της Χίου. Πληρόνουσιν ένιαυσίως τώ  Κ α -  
πετάν Πασσα υπό το ονομα γχεμισ21χ 1 2 0 0 0  γροσίων δ ι’ έξο
δα του συνήθους αύτοΰ άνά την Μεσόγειον περίπλου. Ά λ λ α  
τό διαληφθέν ποσόν είνε ονομαστικόν, πράγματι  δέ πληρόνεται 
το διπλάσιον. Ό  Μουσελίμης, όςτις είνε έν ταϋτω  καί τελώνης, 
εΐςπράττει την κεφαλητιώνα, τον επί τών γεωργικών κτημάτων 
φόρον καί τό τέλος τής σφραγίσεως τών εγχωρίων υφασμάτων, 
οπερ είνε δύο άσπρα ( = 2/ 3 του παρα) τον πήχυν διά τ ά  μετάξινα 
καί πολΰ μικρότερον διά τ ά  έκ βάμβακος. Ά νευ  τής σφραγΐδος 
του Μουσελίμη τά  υφάσματα τα ΰ τα  δεν δύνανται νά έξέλθωσι 
τής Χίου. Ά ν  δέ τις παραβή τοΰτο, υποβάλλεται εις πρόστιμον 
βαρύ ή καί άπόλλυσι τά  εμπορεύματα του, δημευόμενα υπό τοΰ 
τελώνου.

Κεφαλνκόν.

Ό  φόρος ούτος πληρόνεται τώ  Διοικητή κατ' άτομον ή κατ ' 
αποκοπήν, ώς γίνεται διά τ ά  χωρία. “Εκαστον χωρίον καταβάλ
λει έτησίως κεφαλικόν φόρον κατά  λόγον τοΰ άρρενος πληθυσμοΰ 
τών κατοίκων του έπί τή  βάσει πάλαι ποτέ γενομένης άπογρα- 
φής. Κ α τ ’ ακολουθίαν, άλλα μέν τών χωρίων πληρόνουσι φόρον 
ΰπέρτερον, άλλα δέ μικρότερον τοΰ ίδίου πληθυσμοΰ.

Οί κ α τ ’ κτομον πληρόνοντες, τοιοΰτοι δέ είνε οί ιθαγενείς καί 
οί ύπό οθωμανική ύπηκοότητι διατελοΰντες ξένοι, διαιρούνται εις 
τρεις κατηγορίας· τούς εύπορους, πληρόνοντας 12 γρόσια, τους τής

32
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β ’ χ ΐάΰεω ς  (έργάτας κ λ π . ) ,  πληρόνοντας 6 */2, καί τούς πτω
χ ο ύ ς ,  πληρόνοντας 3 .  Πληρόνουσιν ωσαύτως καί τα  μήπω ήβά-  
σαντα πα ιδ ία  εις οίανδήποτε κοινωνικήν τάξιν καί αν άνήκω- 
σιν. 'Ως εϊρηται, άπαντες έν γένει οί υπήκοοι του Σουλτάνου, 
Λατίνοι,  Ελληνες, Αρμένιοι, καί Ε β ρ α ίο ι  ύπόκεινται εις την 
κεφαλητιώνα, έζαιροΰνται δ ’αΐ γυναίκες μόναι, άς δεν δύνανται 
νά φυλακίσωσιν ούδέ δια την πληρωμήν των υπό τών εαυτών συ
ζύγων όφειλομένων φόρων. Έ κ τ ο ς  τής κεφαλητιώνος 6 Μουσελί- 
μης, ώς Διοικητής καί αντιπρόσωπος τών δικαιούχων,εισπράττει 
καί άλλους, καθ’ εαυτούς [/.έν μικρούς φαινομένους, ά λ λ ’ έν συνόλω 
άνερχομένους εις σπουδαϊον ποσόν. Τ α ΰτα  δέ εϊνε κυρίως τ ά  έ'ργα 
του Διοικητοΰ. Αλλ 6 Μουσελίμης πρός τούτοις καθήκον έχει 
νά έπιτηρή τήν δημοσίαν ασφάλειαν καί νά έπαγρυπνή εις τήν 
καλήν διακυβέρνησιν του τόπου. Έ πιβάλλω ν αείποτε χρη μ α τ ι-  
κας ποινάς εις τούς παραβάτας τών νόμων, κατήντησε νά πωλή 
μάλλον τήν άτιμωρησίαν εϊς τούς ένοχους. Οί σφαγείς έν παρα-  
δείγματι πλουτίζουσιν αύτόν, άντί δέ τούτου ΰπερτιμώσιν άκω- 
λύτως καί κατά  βούλησιν τήν τιμήν τοΰ κρέατος. Τ ά  πρός σφα
γήν κτήνη φέρουσιν οί ίδιοι έξ Ανατολικής 'Ρωμυλίας ( Σ ή 
μερον πωλοΰσιν άπό 20  -  24  παράδες τήν όκάν, ένίοτε δέ καί 
μέχρι 2 8 ) .  Ό  Διοικητής ούτος καί οΐ Χριστιανοί πρόκριτοι, οϊ- 
τινες καθήκον εχουσι νά έπιφέρωσι τήν θεραπείαν τοΰ κακοΰ, 
τυφλώττουσι προς τα ΰ τα  , ή δέ σιωπή αυτών αγοράζεται διά 
χρημάτων , έτι δέ καί το καθημερινόν κρέας των παρέχεται 
αύτοϊς εις τιμήν εύτελεστάτην. Τ οΰτ’ αύτό συμβαίνει καί περί 
τών άλλων τής καταναλώσεως ειδών. Καί δεν είνε μόνα ταΰτα , 
όσα πληρόνουσιν οί Χΐοι εις τόν Διοικητήν, διότι καί άλλο είδος 
φόρου δίδεται αύτώ ύπο ιδιωτών, οΐτινες είνε ένοικιασταί δημο
σίων προσόδων ή κατέχουσι δημόσια υπουργήματα, εις ά αποβαί
νει επικερδής ή σιγή τοΰ Διοικητοΰ* άλλά, ώς οϊκοθεν νοείται, τό 
είδος τοΰτο τοΰ φόρου κανονίζεται κατά τό μέτρον τής φιλοχρη-
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ματίας τών Διοικητών. Τ α  περί ών εϊρηται πρόστιμα., κα τά  το 
υ.αλλον καί ήττον δίκαια, άλλ’ ώς επί το πολύ άδικα διά την 
ακόλαστον ραδιουργίαν των υπάλληλων, οΐτινες ιζ ιδιοτελειας εζ- 
υοαίνουσι κατηγορίας δπου δεν ύπάρχουσι το ιαΰται, άποτελοΰσιν 
ετεοον κλάδον των διοικητικών προσόδων. Ό μολογητέον όμως ότι 
αί διαληφθεϊσαι κατηγορίαι εινε ελάχιστο», όταν άναλογισθή τις 
τ ί συμβαίνει εις άλλας πόλεις της Τουρκικής Έ π ικρατείας.

Ό  ΣοΰμπαοΊΐς.

Ε ις τον Μουσελί|/.ην, εκτός των Μ αστιχοχώρων, είνε άνατε- 
θειαε'νη ή διοίκησις της πόλεως καί των χωρίων της Χίου, οργα- 
νον δέ του Μουσελίμη έν τή  έξ ασκήσει των έαυτοΰ καθηκόντων 
εινε ό Σούμπασης, αστυνόμος έν ταύτώ  καί αρχηγός των χωρο
φυλάκων. Ά λ λ ’ ό Μουσελίμης άντί να φυλάττη την δημοσίαν τ ά -  
ξιν, ανοίγει δ ι’ ίδιον όφελος μυρίας όδούς εις άνομίας καί τα ρ α - 
χάς. Τεταγμενος ων να είνε ή μάστιζ των φαυλοβίων γυναικών, 
αποβαίνει ό προστάτης καί ό υπερασπιστής αυτών,εγγράφει δ ’ έν 
έπ ίτούτω  βιβλίω τά  όνόματά τω ν .Τ ά κ α π η λε ία  πληρόνουσιν αύτω 
δικαίωμά τ ι ,  όπερ ούτος πάλιν δίδει τώ  Διοικητή. Περιερχόμε- 
νος μετά  περιπολίας νύκτωρ την πόλιν καί την εξοχήν πρός τ ή -  
ρησιν δήθεν της ήσ υ /ίας, άγει όσους συνάντησή άθώους καί μή 
εις τά ς φύλακας καί δεν άποφυλακίζει αυτούς είμή έπί πλήρωση 

χρημάτω ν.
Έ ξ  όσων διελαβον προκύπτουσι δύο τινές άπορίαι, άπαρατή- 

ρητοι τό κ α τ’ άρχάς.
Α ' ΓΙώς ποτε ή Χίος δύναται να είνε τώ  όντι, καθ’ ά φημί

ζετα ι, πλούσια, έν ώ ή εξαγωγή τών προϊόντων καί της β ιομηχα
νίας αυτής δεν ισοζυγίζει πρός τήν εισαγωγήν, τήν κατανάλωσιν 
καί τούς φόρους, εις ούς ύπόκειται ;

Β '  Πώς φημίζεται έπί έλευθέρω πολιτεύματι, έν ω οί Δ ιοι- 
κηταί αυτής μόνον τοΰ ίδίου συμφέροντος κ ήδοντα ι;
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Ή  λύσις τη ς  π ρ ώ τη ς  απορίας έγκειτα ι έν τ η  ιδιοφυία τω ν  Χίων 

καί τ η  έκ τά κ τω  φιλοπονία α ύτώ ν. Λ εζ ιώ τα το ι  περί τά ς  συναλ- 

λ α γ ά ς ,  δρα στηρ ιώ τα το ι ,  έμ π ορ ικώ τα το ι ,  διεξάγουσιν ού μόνον έν 

τ η  Τουρκία  , ά λ λ α  καί έν Ε υ ρ ώ π η  έμπόριον , οπερ αείποτε ευ

τυ χ ές .  άνθεϊ νΰν εϊπερ ποτέ  καί δι ού πλουτοΰσιν είςκομίζον- 

τες άφθονα π λού τη  εις την  π α τ ρ ίδ α  , ουδέποτε λησμονουμένην 

ΰ π ’ α υτώ ν. Τ α  π λ ο ύ τη  τ α ύ τ α ,  διεγείροντα τω ν  Δ ιο ικητών την 

α π λ η σ τ ία ν  , χαλιναγω γοΰσιν  ά μ α  καί μετριάζουσι τά ς  όρμάς 

α υτώ ν , έκ πείρας πεπεισμένων ότι οί Χ ϊοι προτιμότερον § α -  

πανώσιν  έν Κ ωνσταντινουπόλει όπως έπ ιτύχω σι την  ά ν τ ι κ α τ ά -  

σιν η την  παΰσιν αύτώ ν οσάκις ά ποπτύουσι π ά ν τ α  χαλινόν καί 

ΰπερπηδώσι τ ά  έσκαμμένα η δωροδοκοΰσι τους κ α τα π α το ύ ντα ς  

ηθη ,  έθιμα καί παναρχαίους  αστικούς νόμους. Ιδ ο ύ  λοιπόν πώ ς 

οί Χΐοι, δούλοι όντες, είνε έν τ α ΰ τ φ  ελεύθεροι, την δ ’ ελευθερίαν 

τα ύ τ η ν  π α ρέχε ι  ή έν π λού τω  ισχύς αύτώ ν ώς καί ή φ ιλοχρημα

τ ία  τώ ν  Τούρκων καί τώ ν  προκρίτων. Αιωνίως πρόθυμοι εις τό 

νά έζυφαίνωσιν ένοχάς όπου τοιαΟται δ έν ύφ ίσταντα ι ,  ν' ά ν ι-  

χνεύωσι δ' α ύτά ς  όπου τ ώ  όντι ύφίστανται" πρός τοΰτο δέ πα ρα -  

κολουθοΰσι μέ άγρυπνον όμ μ α  τη ν  πορείαν τών ραγιάδων έτοι

μοι νά  έπ ιβάλωσι πρόστιμ α ,  ά να γκά ζοντα ι όμως διά τους προει

ρημένους λόγους νά έπιτηδεύωσι μ ετρ ιό τη τα  καί νά μη έ£ωθώ- 

σιν εις τ ά  άκρα  τη ν  υπομονήν τώ ν  Χ ίω ν.  Ε ντεύθεν  διά τό  φιλο- 

χρ ή μ α το ν  προςέχουσιν οί κρατούντες ΐνα μη παρεκκλίνωσι τού  νό

μου καί ούτως ή φ ιλ ο χρ η μ α τ ία ,  ητ ις  π α ν τα χ ο ύ  άλλοθι άγει εις 

π α ρανομ ίαν ,  έν Χ ίω  τουναντίον συντελεί εις ευνομ ίαν  έντεΰθεν 

επίσης ή τά ξ ις  καί ή ελευθερία τώ ν  Χ ίων, ώς δ ιά  βραχέων θά 

κ α τα δε ίξ ω  π α ρα κ α τ ιώ ν  περί τώ ν  εθίμων πραγματευόμενος , ά φ ’ ού 

πρώτον δ ιαλάβω  περί τώ ν  έπισημοτέρων χωρίων, έ£ ου καί ή δευ- 

τέρα  άπορία  διαλευκανθήσεται.
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Περί των χωρίων.

Ειπον ηδη ότι ταΰτα. είνε εξήκοντα καί όκ τώ (1) έν συνόλω. 
Ή  Βο.Ιισσός, ποός δυσμάς της πόλεως Χίου κείμενη, είνε το έπι- 
σημότερον των βορείων χωρίων διά τε το μέγεθος, τον πλοθυ- 
σαόν καί την εκτασιν των εις αύτην άνηκουσών πεδιάδων (2). 
Είνε έ κτισμένη παρά την θάλασσαν καί φημίζεται ώς ή αρχαία 
της νήσου ποωτεύουσα. Ά ντικρϋ της Βολισσοΰ υπάρχει μέγα 
φρούριον, έπί δρους ύψηλοΰ έκτισμένον, ά λλ’ ήρειπωμένον νυν καί 
έγκαταλελειμμένον, δυνάμενον όμως ουχ ι̂ δυςχερώς να καταστ(ΐ 
κατοικήσιμον καί χρησιμεύσν). χρείας τυχούσης. Α ί εΰρεΐαι αύτης 
πεδιάδες (3) άπειργάσαντο τη  άληθεία ούτως οκνηρούς τους κα
τοίκους του χωρίου τούτου, ώςτε, καίπερ μεγάλων κτημάτω ν 
ιδιόκτητα; , μετέρχονται οΰχ ήττον την επαιτείαν (4) εν τε τγ, 

πατρίδι καί έν τη  αλλοδαπή .

Μαστιχόχωρα.

Ποός νότον της πόλεως κεϊνται τά  μαστιχοφόρα χωρία σημαν- 
τ ικ ώ τα τα  δντα διά την μαστίχην. άφ’ ης έπωνομάσθησαν, και 
ητις έν μόνγι τη  περιοχή των χωρίων τούτων παράγετα ι. Έ ξ  
αυτών. 21 τόν αριθμόν, όνομαστότερα είνε τό Π υργί, τ ά  Ν ο '-

(1) Κ α τά  δύο χ ω ρ ία  λανθάνεεται ό συγγραοεύς, Βιοτι μόνον έξήχοντα καί εξ 

είνε τό ολον τω ν γω ρ ίω ν .
(2) Ώ ς  πρός το τελευταΐον καί σήμερον ακόμη ή Βολισσός υπερε'γει τω ν α λ -  

λιον γω ρ ίω ν , ο ύ / ί  ομως και ώς πρός τά  αλλα . Τ ά  Κ αρδάμ υλα  καί λογι») πληθυ

σ μ ο ί καί λόγο) πολιτισμού είνε πολλω  υπέρτερα.
(3) Μ οναδικός έν Χ ίω  είνε ό καλούμενος ο κάμπος τής Β ολ ισσός» , ον άπο τινο>ν 

η δη ετών έδενδροφύτευσαν οί Βολισσσηνοί.
(4) Ε ύ /α ρ ίσ τω ς  αναγράφ ω ,οτι οί Βολισσηνοί ποό 15 περίπου ετών ηρξαντο κα- 

ταγινόμενοι εις την γεο^ργίαν καί επιδιδόμενοι εις τά  γ ρ ά μ μ α τα  και τάς επ ισ τή - 
αας, οΰτω δ£ ή κακή συνη'θεια του έπαιτεΐν σγεδόν έξε'λιπεν.
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τητα  και ή Κ αλαμω τή  (1), πλούσια, εύφορα καί πολυάνθρωπα. 
'Η ττον  επιφανές εϊνε το χωρίον "Α γιο ς  Γ εώ ργιος( 2 ) , όπερ συγ
καταλέγεται ρ.έν έν τοϊς Μαστιχοχώροις, ά λ λ ’ έν τη  περιοχή αΰ- 
τοΰ δέν παράγεται νΰν ή [λαστίχη (3), ίσως δια την προβεβη- 
κυΐαν ηλικίαν τών σχίνων , ώς έκ του όποιου άποβαίνουσιν οΰτοι 
ρ.η παραγωγικοί. Οί κάτοικοι του χωρίου τούτου καταγίνονται 
εις την άσβεστοποίίαν (4). Εξαιρέσει τών κατοίκων του 'Αγίου 
Γεωργίου οί λοιποί Μαστιχοχωρΐται επιδίδονται εις την καλλιέρ
γειαν τών σχίνων, έξ ού πληρόνουσι τους φόρους αυτών.

Περί μ ασ τ ίχης .

Ή  έτησία παραγω γή  της ιχαστίχης λέγεται 5 0 0 0 0  οκάδων.
Ο Αγάς τών Μαστιχο^ώρων (5), καθο ενοικιαστής τών έκ τοϋ 

προϊόντος τούτου προσόδων, κατά  το φθινόπωρον έκαστου έ'τους 
έςέρχεται εις περιοδείαν έν τοϊς ύπ ' αύτόν χωρίοις(β) καί καθο
ρίζει τό φορολογητέον ποσόν της  [χαστίχης,ές ού κρατεί δ ι’ εαυτόν 
τάς  2 1 0 0 0  όκάδας(7), δικαιούται δέ ν' άγοράση καί το ύττόλοι-

(1) Τήν σήμερον ό "Αγιος Γεώργιος καί τό Πυργίον εΐνε τά πολυπληθέστερα 
χω ρία  τών Μ αστιχοχωρίων, εχοντα εκάτερον περί τάς 400 οΐκογενείας.Έ πονται 
ή Καλλιμασία, τά Νέννητα καί ή Κ αλαμωτή, άτινα πάλιν πρωτεύουσι κατά τον 
πλούτον καί τόν πολιτισμοί.

(2) Ό  "Αγιος Γεώργιος παράγει νΰν ικανόν ποσόν μαστίχης, καταλεγόμενος 
ώς προς τοΰτο έν τοις δευτερεύουσι χωρίοις.

(3) Μ ετέρχονται νυν και τους μεταπράτας διάφορων /ιακώ ν προ ιόντων, ιδία 
ελαίου καί μαστίχης, και εΐνε φιλοπονώτατοι.

(4) Ό νομά ζετα ι Σ α χ ϊζ  εμ ίν η ς , κοινώς δ ’ έγράφετο Έ μ ίν η ς  καί ενίοτε Μ ίνης  
υπο τών άπλοϊκωτερων, ώς φαίνεται εν τοΐς κώδι£ι τών '/ωρίων.

(5) Ή  ημέρα, καθ’ ην ό Α γ ά ς  ηρχετο εις τό χωρίον εκαλείτο η γιορτή  τοϋ 
Έ μ ίν η ,  ώφειλον δ' άπαντες οί κάτοικοι νά συνέλΟωσιν εις τό Ι ιβ ά δ ι  ί'να άκού- 
σωσι τάς άποφάσεις αΰτου.

(6) Σηαερον μεταξύ τών σημαντικωτέρων συγκαταριΟμεΐται καί ή Καλλιμασία, 
Βουνός, Ό λύμ πο ι, Βέσσα κλπ.

(7) Ό  Α γά ς ειχε παρ' εαυτω ζυγιστήν της μαστίχης Ιουδαίον. Ά φ ’ δ ,τ ι εζύ- 
γιζεν έλάμβανε μίαν φ ο ν χ τα ν  μεγάλην διά τόν Ά γ α ν  καί μίαν μικοάν δ ι’ έαυ-



πον τη ς  όλης π α ρ α γ ω γ ή ς  αντ ί  5 2  π αράδω ν την  ό κ ά ν (1 ) .  Ο ΐκο -  

θεν λοιπόν νοείται οτι μ έγα  κέρδος προσεπόριζεν εις τον Α γα ν  ή 

μ α σ τ ίχη ,  διότι ούτος ηδύνατο να μεταπωλησν) αυτήν  απο  5 μέχρι 

8 γροσίων την όκάν, κ α τ ά  την  π ο ιό τ η τ α ' κέρδος άλλως τε  άσφα- 

λέστατον καί έν τ α ύ τ ώ  ά κο π ώ τα το ν ,  καθόσον έπεβχλλοντο  δο α -  

κόντειοι ποιναί εις τους λαθρέμπορους (2) .  Ι π ό  το ιούτω  π ερ ισ τα λ 

τ ικ ή  συσ τήαατ ι  δεν ήδύνατο βεβαίως ν ’ αύξήση ή π α ρ α γ ω γ ή  τη ς  

μ α στ ίχη ς ,  τω ν  καλλιεργητών μη επωφελούμενων τούτου άλλ 

εάν ή  πώλησις τη ς  μ α σ τ ίχ η ς  ήτο ελεύθερα, ή έτησια  α υτή ς  π α 

ραγωγή θ ’ άνήρχετο καί μέχρι οΟΟΟΟΟ οκάδων.
Τόν λόγον ήδη φέρων περί του οικοδομικού συστήματος τω ν  

χωρίων μ ε τ ’ εϋχαριστήσεως σημειώ, οτι τά ζ ις  τ ι ς  και συμμετρία  

φαίνεται έν τα ΐς  οΐκοδομαΐς αυτών κυρίως έν εκειναις, α ιτινες, εις 

τ ά  άκρα κείμεναι καί πρός ά λλήλας συνεχόμεναι,  σχηματίζουσ ι 

περί τό  χωρίον τε ίχ ισ μ α . Π ύ λ α ι  σιδηραϊ έξασφαλίζουσι τ ά ς  θύρας 

του τε ιχ ίσματος  τούτου , αιτινες είνε συνήθως δύο, κ α τ ’ αντίθετον 

φοράν εύρισκόμεναι. Έ ν  τ ώ  μέσω του χωρίου ύψοΰται πύργος δε

σπόζων τώ ν  πέριζ .  Τών πύργων τούτων άςιολογώτερος είνε ό έν 

Π υργίω , όστις μέχρι τώ ν  ημερών τούτω ν φέρει τ ά  οικόσημα τή ς  
οίκογενείας Γ ριμάλδη  (3). Ό  μακαρίτης  Ανδρέας Γ ρ ιμ ά λ δη ς  ήτο  

έν ετει 1 7 6 0  κύριος τοΰ πύργου τούτου ,  ούτινος το  εν τέταρτον  

είχε μετα β άλε ι  εις εΰρεϊαν οικίαν,τοΰ λοιπού μη  οντος κ ατο ική σ ι

μου. Έ κ  του π ά χο υ ς  καί του ύψους τών το ίχω ν ,  ώς καί έκ τών 

λειψάνων τώ ν έςωτερικών οχυρώσεων,δύναταί τ ις  νά είκάσγι οποία

τον. Λ ί κατα/ρήσεις τοΰ ζυγιστοΰ ησαν βεβαίως αναρίθμητοι, αλλ'ουδείς ετολμα 
ν’ άπευθύνη αύτω ουδέ τήν έλα-/ίστην παρατήρησιν.

(1) Ε ις τους μετέπειτα -/ρο'νους ήλλαξε τό σύστημα τοΰτο, καθότι τό μεν κε- 
φαΛησιμιό ('/ονδράν μαστίχην) ήγόραζεν ό ’Λ γας πρός 100 παραδες την οκαν, 
τό οέ κοχχοΛόγι πρός 52 μέχρι 60.

(2) Κ ατά τάς ά ρ /ά ς τοΰ αϊώνος τούτου ό Ισίδω ρος ΓΙάμπαλος, προδοΟείς οτι 
έξήγαγε λάθρα μαστί·/ην, άπεκεφαλίσΟη ε£ω της Κ αλλιμασίας εν θέσει Π ηγονρα .

(3) Ούδέν ί'·/νος τών οικοσήμων τούτων σοίζεται.
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τις ήτο ή στερεότης των οικοδομών (1) των έν Χίω Γενουηνσίων, 
οΐτινες καί τ ά  ύπ αυτούς χωρία δεν ηρ,έλουν νά οχυρώσωσιν δντως 
ασφαλώς.

ΙΙολλών προνομίων άπολαοουσιν οί κάτοικοι τών Μ αστιχονώ - 
ρων μετά  ζήλου δ ’ εύλογου τηροΰσι καί περιε'πουσιν αυτά . Α νεξ 
άρτητοι δντες άπό του Μουσελίμη της πόλεως, οΰδεαίαν άλλην 
(Χρ/τ '̂/ αναγνωριζουσιν εκτός του ιδίου αυτών Ά γ ά ( 2 ) .  Ό  Α γά ς 
ουτος, ώς καί ανωτέρω είπον, εϊνε ό ενοικιαστής τών άπό της 
ρ,αστιχης δημοσίων προσόδων. Οι Μ αστι^οχωρϊται δεν υποβάλ
λονται εις αγγαρείας, άπλώ ς δε [./.όνον ύποχρεοϋνται νά [Αεταφέ- 
ρωσιν εις την πόλιν τήν ρ.αστίχην καί νά παρέ^ωσι δωρεάν τά  
υιτοζυγια. αυτών εις τον Αγαν οσάκις περιοδεύει. Ή  μεταφορά 
τής [/.αστιχης έντος σάκκων,ούς (ρορτόνουσιν έπί ήμιόνων, γίνεται 
ούτω Ι π ά  τον ήχον μουσικών οργάνων καί τήν οδηγίαν τού Α γά 
κατερχεται εις την πόλιν το [/.αστιχοφόρον κιρβάνιον καί σ ταματά 
έν τώ  φρουρίω προ εύρειας αποθηκης, οπου άλλοτε, έπί Γενουην- 
σίων, ητο η όπλοθηκη, και εκεί εναποθηκεύεται πανηγυρικώς, ού
τω ς εϊπεΐν, το τούς Τουρκους πλουτίζον, α λ λ ’ ούχί καί τούς χρ ι
στιανούς καλλιεογητάς προϊόν. Δίς ή τρις κ α τ ’ έτος χαράσσεται 6 
σχϊνος, η δε [Λαστιχη συνάγεται τόν Ιούλιον ή Αύγουστον. Πας 
ιδιόκτητης σχίνων φυλάσσει έν τή  οικία αύτοΰ τήν ααστίχην,άλλά  
δεν δύναται νά ρ,εταφέρ·/) ουδε κόκκον ένα. άν ρ,ή 6 Α γ ά ς  πρό- 
τερον επιθεώρηση αυτήν. Συν τοΐς άλλοις έχουσιν οί τών ρ,αστι- 
χοφόρων χωρίων κάτοικοι καί τό προνόμιον του νά φέρωσιν έπί 
τής κεφαλής σαρικιον εκ λευκού βαμβακερού υφάσματος έπτάπηχυ  
το [χηκος κατα  το σύστημα τών Ριενιτσάρων. Τό προνόΐΛίον τούτο

(1) Ινα ΐ αυτός ό σεισμός του 1881 έφείσθη τώ ν γενουηνσιαχών οικοδομών, ών 
αϊ π λ εΐσ τα ι ήσαν καί προ'τερον ήρειπωμε'ναι.

(2) Μ ετά  τό  182 2  ο Α γά ς υπηγετο  εις τόν Μ ουσελίμην, ου ήτο ό τοπ οτη ρη - 
ττξς, οΰτως εϊπεΐν, χα ί μο'νον δ ι’ άδειας του Μ ουσελίμη έδίκαζεν ο')ς είρηνοδίκης.
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έχορηγηθη αύτοϊς καί μόνοις ύπό του Σουλτάνου. Φέρουσιν έπι 
πλέον τ ά  άκρα. του χιτώνος έκτος των άναξυρίδων, καθ' ά εϊθι- 

σται παρά τοίς ’Αλβανοϊς.

Περ'ι των λοιπών χωρίων.

Τ ά  Θ υι/ια τά , πρός μεσημβρίαν τής πόλεως κείμενα καί ελάχι- 
στον του άκοωτηρίου της Αγίας Ελένης άπέχοντα, ώριαΐον δ 
άπό της πόλεως δρόμον, εινε χωρίον πολυάνθρωπον. Οί κάτοικοι 
αύτου, λιθοτόμοι (1), σιδηρουργοί καί κτίσται ώς τ ά  πολλά, ηκι 
στα εις την γεωργίαν επιδίδονται. Αί γυναίκες κατεργαζονται 
τ ά  άριστα τής Χίου βαμβακερά υφάσματα. Το Νεοχώριον  
πρός δυσμάς τών Θυαιανών. έχει καλλίστας πεδιάδας, άλλ’ είνε 
όλιγανθρωπότερον. Οί Νεο/ωρϊται είνε εξαίρετοι γεωργοί, αί δε 
γυναίκες αυτών καταγίνονται εις τάς αύτάς καί αί τών α υ ρ ια 
νών εργασίας, άλλά μεθ’ ησσονος εύδοκιμήσεως. Τ ά  άλλα χωρία 
είνε κατά  τ ά  ρ.αλλον καί ηττον εύπορα, ούχί όμως άξιολογώτερα 
τών ποοειρηυ.ένων. Ε ϊς  τινα τούτων άγουσιν ατραποί, ας δι ήμιό- 
νου μόνον είνε δυνατόν νά διέλθη, τις. Οί χωρικοί οΰτοι είνε εζαι-

ι ' > /  η  ι > > > > /ρετοι γεωργοί, μεταμορφουντες τον αγονον ρραχον εις αγρόν ευ- 
οορον. 'Υπάρχουσι χωρία, κείμενα έψ’ υψηλών καί άπορρώγω'. 
όρέων, άπείλοΰντα νά καταπέσωσιν εις τό ύπ ’ αυτα χάος καί να 
θάψωσιν έκεϊ υπό τ ά  ερείπιά των τους δυστυχείς κατοίκους. Γοι- 
οϋτον είνε ιδία το χωρίον ’Α τά β α τυ ς , ού οί κάτοικοι εινε περιώ
νυμοι ξυλοκόποι.

Χαρακτΐιρ και εΰ^υία τών Χίων.

Είδος τι ΰπερηφανείας έν ταύτώ  καί δειλίας χαρακτηρίζει τους 
λαοΰς τής Α νατολής.  Ά λ λ ’ οί Χϊοι ούτε υπερήφανοι, ουτε δει
λοί είνε. Αίμύλοι καί ζωηροί, διακρίνονται έπί φαιδρότητι έξ ϊσου

(1) Ο ί λιθοτίμιοι ουτοι όνορ-άζονται Στίγακονσοι.
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και ευτραπελ ία , αί δέ γυναίκες μ η δ ’ αύτώ ν των νεανίδων εζα ι-  

ρουμένων,περιφέρονται ασκεπείς το  πρόσωπον καί βαδίζουσιν εύ- 

π ρ επ ώ ς  και θαρραλεως έν μέση τ η  πόλε ι,ενθα  ούκ ολίγοι Τούρκοι 

κα ί ξένοι διατρίβουσιν. Δ ιέρχονται άνά  ροέσον αύτών με β λέμ μ α  

κα ί βά δ ισ μ α  ύπερήφανον άρια καί σεμνόν. Κ αθήμενα ι έπί λίθινων 

εδρών, αϊτινες είνε ώκοδομημέναι έξωθι καί κ α τ ά  μήκος τώ ν  ο ι

κιών, συνδιασκεδάζουσι μ ετά  τώ ν  νέων αυτώ ν συμπολιτών δ ια -  

λεγομεναι η  και μ ετ  αλλοδαπώ ν Ε υ ρ ω π α ίω ν ,  ους προσελκύουσιν 

αί χά ρ ιτες  καί ή οϊκειότης τώ ν  χίων γυνα ικών. Τ ο ια ύτη  συμπε

ριφορά δυνατόν νά  π ρ ο έρ χετα ι  "/.αί έκ κακώς νοουμένης ανατρο

φής (1). Α ί Χ ϊα ι  παρουσιάζοντα ι  καί προ αύτοϋ του Διοικητοΰ 

και προ αύτου ακόμη του βεζύρου, βαίνουσαι μ ε τά  μετριοφροσύνης, 

άλλ  άνευ τινός δειλίας. Ε ν  τ η  περιβολή προτιμώ σι τ ά  ζωηρά 

χ ρ ώ μ α τ α ,  ίδ ίκ  δέ τό  πράσινον καί όμως εινε χαρίεσσαι, αν καί 

φέριοσιν αφειδώς τό  ψιμμύθιον επί του προσώπου (2). Κ α τ ά  τ ά  

α λ λ α  όμοιαζουσι το ϊς  συζύγοις α ύ τ ώ ν ' ή αύτή  κ α τ ’ οίκον οικονο

μ ία ,  ή α ύ τη  λ ιτό τη ς  περί την  τροφήν, ή α ύτή  εύλάβεια περί τ ά  

θεία, ή αύτή  προσήλωσις εις τ ά  π α τρ ο π α ρ ά δ ο τ α  ήθη καί έθιμα.

Προνόμια τη ς  Χίου.

Ε ίπ ο ν  ή δη  ότι οί Χΐοι έΕόχως περιέπουσι τ ά  π α ν ά ρ χ α ια  αύτών - 

ήθη καί έθ ιμ α '  ά λ λ ’ έτι μάλλον περιέπουσι τ ά  προνόμια, άτινα  

εδωροφόρησεν αυτοΐς ό Σουλτάνος  Σ ο υλ ε ϊμ ά ν ,  όστις έπέτρεψε

(1) ’Ί ο ε  Χ ι α χ ά  Β λαστού , τό μ . Β ' ,  σελ. 179.

(2) ’ 18ε Χ ι α χ ά  το μ . Β ' ,  σελ. 179- Ό πο 'σον ε /ρ ώ ν το  τιο ψιμμυΟιω α ί Χ ΐα ι 
μαρτυροΰ’σι καί οί έ£ής πασίγνω στοι σ τ ιγ ο ι :

Ε ι ν ’τα  χ α μ π ά ρ ι’ από -ή  Χ κ ί ;
Κ ουντουροΰδι περισσό,
Σ ουλουμ ά  μέ τό  καντάρι,
Κ οχκινάδι μέ τό φτυάρι.

Ά μ έ  Σ ιτ ά ρ ι ;

Ό  τοπο$ έν τά ζάρει »,
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το ϊς  Χίοις νά βιώσι καί κυβερνώνται όπως έβίουν καί έκυβερ- 

νώντο έπί τω ν  Γενουηνσίων , νά  έ'χωσι τους ίδιους αυτώ ν αστ ι

κούς νόμους καί νά  μή ύπ ά γ ω ντα ι  εις τους του Κ ράτους. Τ α  προ

νόμια τ α ΰ τ α  όφείλουσιν οί Χ ϊοι εις τον Φραγκίσκον Α ' ,  βασι
λέα της  Γ αλλ ίας ,  προστάτην  καί σύμμαχον τω ν  οικογενειών Γρι- 

μά λδη  καί Ίουστουνιάνη (1), αϊτινες παρέμειναν έν Χ ίω  μέχρι 

τοΰ 1 6 9 4 ,  ά φ ’ ού οί Βενετοί, οΐτινες έκυρίευσαν τη ν  νήσον κ α τ ’ 

Αύγουστον του 1 6 9 0 ,  κατέλιπον αυτήν τόν Φεβρουάριον τοΰ έπιόν- 

τος έ 'τους.Τότε ο ίΈ λ λ η ν ε ς  τη ς  Χ ίου ,ζηλοτυποΰντες  δ ιά  την  ύπερ

οχην των Λ α τίνω ν ,  κατώρθωσαν νά  τρώσωσι τούτους θανασί- 

μως. Κ α τή γ γ ε ιλ α ν  τούς Λατίνους εις τη ν  Υ ψ η λ ή ν  Π ύλην έπί 

προδοσία καί ότι προςεκάλεσαν τούς Βενετούς νά κυριεύσωσι π ά -  

Λ ι ν  την  νήσον. Ε ις  ύποστήριξιν τούτου έπεκαλέσθησαν αυθεντι

κόν τ ι  γ ρ ά μ μ α ,  φέρον πολλάς Λ ατίνω ν ύπογραφάς καί ά π ο σ τ α -  

λεν εις τήν  Βενετικήν Δ ημοκρατίαν ,  δ ι ’ ού προςεκαλεΐτο α ύτη  νά 

πλεύση εις Χίον. Τό περί ού λόγος γ ρ ά μ μ α ,  κυοψορηθέν έν τω  

φανατικω έγκεφάλω λατίνου ίερέως, εστάλη τ ω  οντι εις Βενετίαν, 

πλήν ά λ λ ’ όμως ή καθολική Κοινότης ούδαμώς εις τούτο ένείχετο. 

Ό  άνθρωπος, εις ον ή το  έμπεπιστευμένη ή δ ιδασκαλία  τή ς  γρα
φής καί τή ς  άναγνώσεως των πα ιδ ιών τω ν  Λ α τίνω ν  έν τ ω  ύπερ- 

εξημμένω αύτοΰ ζήλου συντάσσει άναφοράν προς τήν  Δ η μ οκ ρ α 

τίαν  έξ ονόματος τή ς  Κοινότητος, δ ι ’ ής άνήγγελλεν, ότι ή νή

σος διετέλει ανυπεράσπιστος· ΐνα δε περιάψγι αύτή  τ ίτλον  επιση

μότατος ύποχρεοΐ τούς έαυτοΰ μ α θη τά ς ,  μειράκια επ τα ετ ή  ή 

οκταετή  ούδεν νοοΰντα έκ τω ν  γινομένων, νά ύπογράψωσι τήν  

άναφοράν καί ούτω τ ά  ονόματα , άτινα  εφερον τ ά  μειράκια τ α ΰ τ α :

(1) Ό ρθοτερον  εΐνε νά γράφω νται Γ κίονστονη ά γη  καί ο / ι  ’/ο ν σ ζ ο ν π ά γ η . 'Ο  
ΙΙορΓ έν τω  ιτερί τούτων συγγρά[ψ .ατί του άπέδειξεν οτι τό ονομ,α τοΰτο είνε ε τα ι
ρικόν (§6ΐΐ6π<|11β) καί ό / ι  οικογενειακόν. Ά λ λ α  καί πρό του ΗυρΓ οί ενταύθα 
Γκιουστουνιάνοι έγινωσκον τό τοιουτον εκ παραοόσεο^ς καΟά καί εκ τω ν δημ-οσιεν- 
Οέντων εγγράφων βεβαιοϋται.
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Γκιουστιάνη, Γ ρ ιμ ά λ δη ,  Φ ορνέττη  κ λπ .  έξηπάτησαν  την  Γερου

σίαν. Η  επι Χιον στρατεια  απεφασισθη, καί , το χείριστον, έξετε- 

λέσθη, ά λλ  έπι ες μόνον μήνας διαμείναντες ένταΰθα οί Βενετοί 

απήλθον κ α τα λ ιπ όντες  τη ν  νήσον εις τη ν  έκδίκησιν καί τους δ ιω γ 

μούς τω ν  Τούρκων. ΙΊ  'Υψηλή Π ύλη  επί τ ή  άληθοφανείχ τω ν  κ α 

τηγοριών έξεμάνη κ α τ ά  τω ν  υ π α ιτ ίω ν .  Τέσσαρες τω ν  επισημότε

ρων Λ α τίνω ν άπεκεφαλίσ θησαν  οί πλεϊστοι καί άξιολογώτεροι 

τω ν  ναών αυτώ ν μετετραπη σα ν  εις τ ζ α μ ία ,  οί δ ’ ασημότεροι έδό- 

θησαν εις τους Ε λ λ η ν α ς '  π ο λλ ά  τώ ν  προνομίων τών Λ ατίνων κα- 

τελύθησαν, άφεθέντων ενίων, ά τ ινα  εί^ον κοινά μ ε τά  τώ ν  άλλων 

ρ α γιά δω ν. Ό μολογητε 'ον  όμως ότι καϊ τ ά  λείψανα τ α υ τ α ,  ών 

εφείσθη ό απηνής δ ιώ κτης ,  ήσαν οΰτω λυσιτελή, ώστε οί Χΐοι 
ευλόγως περιεΐπον α υτά .

Ε ν τώ ν  προνομίων τού τω ν ,  όπερ ούδαμου άλλοθι τη ς  Τουρ

κικής Α υτοκρατορίας ΰπηρχεν, είνε το  να  έ^ωσιν οί Χριστιανοί 

ίδιους Μνήμονας , ών τ ά ς  πράξεις άναγνωρίζουσι τ ά  τουρκικά 

Λιχ,αστήρια ώς αυθεντ ικά καί επ ίσημα  έγγραφ α. Μ έγας ούτος 

φραγμός κ α τ ά  του χείμαρρου τή ς  περι την δικαιοσύνην α τα σ θ α 

λίας τώ ν  Ο θω μα νώ ν . Π α ν τα χ ο ΰ  τή ς  Ο θωμανικής Έ π ικ ο α τ ο -  

ρίας, καί έν α υτή  τ ή  Κ ωνσταντινουπόλει,  άρκεί ή μαρτυρ ία  δύο 

Χριστιανών όπως ό Κ ριτής  κ αταδικάση  άθώον εις πλη ρω μ ή ν π ο 

σού, ούτινος ουδέποτε έγένετο οφειλέτης, έπί τ ή  ά π λή  δέ δ ια β ε-  

βαιώσει δύο μαρτύρων εξαλείφεται χρέος, όπερ ουδέποτε έξωολή- 

θη. Α λ λ ’ έν Χ ίω  άνευ ομολόγου,υπογεγραμμένου π α ρ ά  τών συμ

βαλλόμενων καί μαρτύρων, ούδείς δύνατα ι νά διεκδίκηση οίονδή- 

ποτε  ποσον, εφ όσον δέ υπάρχει  τό ομόλογον έν τα ϊς  /ερσ ί του 

δανειστοΰ, ό οφειλέτης δέν δύ νατα ι νά έπικαλεσθή τη ν  εμμάρ— 

τυρόν περί έξοφλήσεως του χρέους άπόδειξιν.

Ως Κέρβεροι οί Δημογέροντες φυλάττουσι καί εύσταθώς ποο- 

ασπιζουσι τή ν  τήρησιν καί τό  κϋρος τώ ν  συμβολαιογραφικών 

Τούτων π ρ ά ξ ε ω ν ’ έ π ’ άληθείας δε σ π α ν ιώ τα τα  ήστόχησαν περί
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το καθήκον το ύ το . Τ ά  μ ά λ ισ τα  ευεργετικός καί λυσιτελέστατος 

εινε κα ί ό τη ς  Δ ημογεροντίας θεσμός. Ο ί Δ ημογέροντες τη ς  Χ ίου 

δικάζουσιν άνεκκλήτω ς κα ί έν πολλή  ευθυδικία ά π άσ α ς τά ς  με

τα ξύ  τω ν Χ ριστιανώ ν άναφυομένας διαφοράς. Τοσουτον εύρεΐαν 

έχουσι τη ν  εξουσίαν, ώστε α ί ά σ τικ α ί δ ίκα ι άνευ έξαιρέσεως υ π ά 

γ ο ντα ι εις τη ν  δικαιοδοσίαν αυτώ ν καί είνε τόσον σεβαστοί καί 

τόσον ίσνυροί, ώστε οϋδείς το λ μ ά  να  παρακούση εις τά ς  δ ια τ α -  

γ ά ς  αυτώ ν. "Α μ α  τ η  προσκλήσει τώ ν Δ ημογερόντω ν οφείλει π α ς  

τ ις  άμέσως νά προσέλθτ, εις τον Μ εζάν. Κ α ί αυτο ί δε οί Τούρκοι 
καταφεύγουσιν εις την δικαιοσύνην τώ ν Δ ημογερόντω ν οσάκις 

ε/ουσ ί τ ιν α  διαφοράν μ ετά  Χ ριστιανώ ν. Π οινικάς δίκας δεν δύ - 

να ν τα ι νά  δικάσωσιν οί Δ ημογέροντες, ά λ λ ά , καθο α ρχη γο ί τη ς  

Ι ΐο ινότη τος, π ρ ο σ τά τα ι τη ς  δικαιοσύνης κα ί ύπερα σπ ιστα ί τώ ν 

συμπολιτώ ν α υτώ ν, α υτο ί, ά φ ’ ού προηγουμένως λάβω σι τ ά ς  δε- 

ούσας ειδήσεις καί πληροφορίας, παραδίδουσιν εις τον Δ ιο ικητήν 

τον κατηγορούμενον. Α υτο ί επίσης διεζάγουσι μ ετά  του Δ ιο ικ η - 

τοΰ τά ς  δια πρα γμ α τεύσεις περί ο ίασδήποτε δημοσίας ή ιδ ιω τικής 

ύποθέσεως, ίδ ία  δέ οσάκις ό Κ ρ ιτή ς ζη τε ϊ νά  ύποβάλτι εις Χ ρ ι

στιανούς χρ η μ α τικ ά ς  ποινάς άνευ τή ς  συναινέσεως τώ ν Δ η μ ογε

ρόντων. Ε ις  τήν δικαιοδοσίαν τώ ν Δημογερόντων υ π ά γ ετα ι σύν 

τούτο ις καί ή εις τούς π ο λ ίτα ς  κατα νομ ή  τώ ν φόρων καί δασμών 

κ α τ ’ αναλογίαν τώ ν πόρων έκάστου (1 ) . Α ν τ ί  τούτω ν δ ’ ά π ά ν -  

τω ν οί Δημογέροντες άρκοΰνται εις π λ α τω ν ικ ά ς  εκφράσεις ευχα 

ριστιών. Ε ις  το τέλος τή ς  υπηρεσίας αύτώ ν συγκαλοΰσι συνέλευ- 

σιν εκλογικήν, εις ήν ύποβάλλουσι τούς υποψηφίους, ές ών κ α τ ά  

πλειονοψηφίαν εκλέγονται 3 Έ λ λ η νες  κα ί 2 Λ α τίνο ι. Η γουμένων

(1) Ό σ ά κ ις  περιήρ-/ετο εις γνώσιν τώ ν Λημογερόντοίν ότι π ο λ ίτη ς έκ τώ ν κα
τω τέρ ο υ  τάξεων ύπερφρονών έκομψεύετο η έπεδεικτία , διετάσσετο Οπ αυτών ο 
είσπράκτωρ «νά  του βάλη τόσους πούντους», τουτέστι ν ’ αύξηση τάς φορολογι- 
κάς αύτου μονάδας· τούτο έγίνετο καί μετά τό 1 8 2 2 - άναμφιλέκτω ς αμως ήτο μ έ- 
τρον σοηήριον προς περιορισμόν της ματαιοφροσύνης και της κενοδοξίας.



—  510  —

τω ν  π α λα ιώ ν ,μ ετα βα ίνο υ σ ιν  οί νέοι Δημογέροντες π α ρ ά  τ ω  Κριτή  

καί λοιποΐς έν ά ς ιώ μ α σ ι  Τούρκοις προς άναγνώρισιν, μ ε τά  τούτο 

^ έπανα κ άμ π το υ σ ιν  εις την  Δ ημογεροντίαν  ηγουμένων νυν των 

νέων. Ή  εκλογή γ ίνετα ι  τ η  2 Φεβρουάριου κ α τ ά  τό Ίουλιανόν 
ημερολόγιον, εορτήν τ ή ς  Υ π α π α ν τ ή ς .

Πρωτομάστορες.

Κ α θ ’ όμοιόν τ ιν α  τρόπον γ ίνετα ι  καί ή εκλογή τω ν π ρ ω τ ο μ α 

στόρων.ών τ ά  καθήκοντα εινε ακριβώς οία καί τ ά τ ώ ν  έμποροδικών 

( ο ο π δ ο ΐ κ ΐ ί  θθ ΐη ΐΉ β ΐΌ ίθ ) .  Ε ν ώ π ιο ν  τούτω ν δ ικάζοντα ι πα σ α ι  αί 

έξ άγοροπω λησίας  πη γά ζο υσ α ι  δίκαι καί έν γένει παν  ο ,τ ι  άφορα 

εις το  έμπόριον, αί δε αποφάσεις  αύτώ ν εινε επίσης ανέκκλητοι. 

Ε ίνε 3 Ε λληνες  και 1 Λ ατίνος ,  και το υπ ούργημ α  αύτώ ν α π α ι 

τε ί  μ εγαλην  εμπειρίαν, ορθοφροσυνην καί ακερα ιότητα  (1) ,  διότι 

αναχ-ιθεται εις π ρ όσω π α  επιφανή. Η περίοδος τή ς  υπηρεσίας τών 
π ρ ω τομαστόρω ν είνε ένιαυσία.

Υγειονόμοι.

Εχ,ουσι προσέτι τό προνόμιον οί Χϊοι νά διορίζωσι τρεις υγει

ονόμους,ών οί δύο είνε Έ λ λ η ν ε ς  καί ό έτερος Λ α τ ίν ο ς ,ά λ λ ’ ό άριθ- 

|χος αυτώ ν α υςά νετα ι  έν καιρω ττανώλους. Ο ύτο ι ,  ύττο στη ριζό [Αί

νοι υ>ςθ τώ ν  Χριστιανών και τώ ν  τουρκικών αρχών, διατάσσουσι 

και έττιβάλλουσι τταν 6 ,τ ι  θεωρήσωσι λυσιτελές ττρός περιορισμόν 

τη ς  νόσου, πα ντες  δε, έίαιρέσει τώ ν  Τούρκων, ύπακούουσιν α ύ -  

τοϊς .  I I  εξουσία τω ν  έζαττλοΰται εττί την νήσον άττασαν καί επί 

εν τ ω  λιρ,ενι πλοίων. Δ υναντα ι να  έμποδίσωσι πασαν τώντω ν

(1) Ο  κ. Γ λα δσ τω ν  εν διατριβή αδτου ,προ  τινω ν ετών δημοσιευθείση, συνιστα 
εις "ΐην μελέτην τώ ν πολιτειολογω ν το π ολ ίτευ μ α  τώ ν Χ ιώ ν Δ ημογεροντώ ν.’Έ μ α -  
θον οτι κατ εκείνην την εποχην  ό αοίδιμος γυμνασ ιά ρχης Σ ουρ ίας συνέταςεν εκ- 
θ&σιν περί τουτου, ή τις απεστάλη εις τ ινα  τώ ν έν Λ ονδίνω  συμπολιτώ ν, Ισως δέ 
Ιξ αύτης ήρύσατο τάς πληροφορίας του ό κ. Γ λα δ σ τω ν ,
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χωρίων μετά της πόλεως συγκοινωνίαν, άλλ’ άφοΰ, προλαβόντες, 
προμηθεύσωσιν αύτοΐς τα  χρειώδη. Ούαί δε τώ  παραβάτη  των 
διαταγών αύτών. Ό ρισμω  του Διοικητοΰ φυλακίζεται ή ραβδί
ζεται. Ε ις πλοϊον ύποπτον δεν επιτρέπεται ή έν τω  λιμένι δ ια
μονή, άλλ’ ύποχρεοΰται ν ’ άγκυροβολήσγ) έκτος αύτοΰ' έάν δε 
ύπάρχγι τις ασθενής έν αύτφ ,μεταφέρεται εις το λοιμοκαθαρτήριον 
δι’ έπίτηδες ανθρώπων κρατουντών ράβδους , δ ι’ ών τύπτοντες 
άπομακρύνουσι πά ντα  τολμήσοντα νά πλησιάση. Τό λυπηρόν 
της θέας καί τό φοβερόν της κραυγής, ην βάλλουσιν οΐ άνθρω
ποι ούτοι ((άΛ,Ιάργα! » έμποιουσι πλείονα η ή ράβδος αυτών 
τρόμον. Οί έν τη  υπηρεσία ταύτη  πρέπει νά εϊνε άπόλοιμοι ϊνα 
μετά πλείονος ζήλου καί ηττονος φόβου έκπληρώσι τό άνατεθει- 
μένον αύτοϊς καθήκον.

Λοιμοκαθαρτήριον.

Π αρά την θάλασσαν καί ΰπό εύρέος τειχίσματος περιβαλλόμε- 
νον έγείρεται τό λοιμοκαθαρτήριον,ήτοι νοσοκομεΐον τών ύπό παν· 
ώλους προσβεβλημένων. Έ κ  τών έν αύτώ οικοδομών άλλαι 
μέν είνε προωρισμέναι διά τούς εύρισκομένους εις τ ά  πρώ τα τής 
νόσου στάδια, άλλαι δε διά τούς έν άναρρώσει διατελοΰντας. Αί 
οικοδομά! αύται, ά π ’ άλλήλων κεχωρισμέναι ούσαι, κεΐνται έν τώ  
μέσω εκτεταμένου άγροΰ, έχοντος ώραίαν οδόν διήκουσαν μέχρι 
τής παρά την θάλασσαν θύρας. Ο'ίκοθεν νοείται ότι τό περί ού 6 
λόγος λοιμοκαθαρτήριον έχει τό άπαιτούμενον προσωπικόν καί 
άπαντα  τά  χρειώδη. Οί ύπό τής πανώλους προσβαλλόμενοι π τ ω 
χοί μεταφέρονται μεθ’ όλων τών οικείων,ούχί δέ σπανίως καί τών 
επίπλων αύτών εις τό λοιμοκαθαρτήριον. Οί εύποροι , οί δντες 
άμα καί ίδιοκτήται τών έν αίς οΐκοΰσιν οικιών, όταν προσβλη- 
θώσιν ύπό τής νόσου, αύτοί μέν μένουσιν έν ταΐς οίκίαις τω ν, 
άλλά,παραλαμβάνοντες ώς νοσοκόμους άνδρας άπολοίμους, ούδε- 
μίαν δύνανται νά έ'χωσι μετά τών έ'ξω συγκοινωνίαν, οί δέ συν-
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οικ,οι απομακρύνοντα ι μεταβαίνοντες άλλαχόσε. Οί υγειονόμοι καί 

οί ύτϊ’ αυτούς καθήκον έ'χουσι να περιοδεύωσιν όπως έπιτηρώσι 

τη ν  ά -α ρ εγ κ λ ιτό ν  των δ ια τετα γμένω ν  εφαρμογήν καί όπως παρέ- 

χω σ ι  τοϊς ούτω π ω ς  άποκεκλεισμένοις τ α  πρός τροφήν καί νοση

λείαν χρ ή σ ιμ α .  Μ εθ ’ όλας όμως τά ς  προφυλάξεις , μεθ’ όλην την 

καταβαλλομε'νην αϋστηράν έπαγρύπνησιν, δέν δύνανται οί Χϊοι 

να  ίδωσι την  φ ιλ τά τη ν  αύτώ ν π α τ ρ ίδ α  έπηλλαγμένην  τή ς  φοβέ

ρας μάστιγος καί τούτο ενεκεν τή ς  πληθύος τω ν  έν τ ώ  λιμένι προς- 

ορμιζομένων π α μ π ό λ λ ω ν  τουρκικών πλοίων πολεμικών τε καί μή , 

εις ά  οί ύγειονόμοι δεν δύνανται ν ’ άπαγορεύσωσι τήν μ ετά  τής 

ξηρας συγκοινωνίαν. Ά λ λ ’ είνε αληθές ότι ή π α νώ λ η ς  έν Χ ίω  εί'τε 

ένεκα του κλ ίμ α τος ,  εί'τε ενεκα τώ ν  προφυλάξεων δεν επιφέρει 

οΐας αλλα χού  τοΰ τουρκικοΰ Κ ράτους φρικτάς καταστροφάς . Έ ν  

τούτοις  ή επ ιδη μ ία  τοΰ 1 7 8 8  προίαψεν Ά ϊ δ ι  1 4 0 0 0  ψυχάς, καί 

τούτο  οί Χϊοι ώς μοναδικόν φαινόμενον άναφέρουσιν έτι καί νυν.

Λωβοκομεΐον.

Ε ις  ήμίσειαν ώραν άπό  τή ς  πόλεως άπέχουσαν θέσιν κεϊται το  

λωβοκομεϊον, εν ώ δ ια ιτώ ντα ι  ιθαγενείς καί ξένοι λεπροί. Έ κ α 

στος αυτώ ν έ'χει ϊδιον δω μάτ ιον .  Τό ίδρυμα έχει μίαν εκκλησίαν 

καί παν  ό ,τ ι  έπάναγκες πρός ζωοτροφίαν. Τ ά ς  επισήμους η μ έ

ρας οί άσθενεις τρέφονται άφθονώτερον. Ε π ε ι δ ή  δέ οί πόροι τού 

λωβοκομείου δεν έπαρκοΰσιν, οί σχετ ικώς υγιέστεροι περιοδεύουσι 

τ α κ τ ικ ώ ς  τήν  πόλιν καί τ ά ς  έξοχάς έξαιτούμενοι τόν έλεον τώ ν  

κατοίκων.

ΝοαΌκομεΐον.

Κ έκ τη ν τα ι  επίσης οί Χϊοι έν τ ή  πόλει άνεγηγερμένον μέγα  

νοσοκομεϊον. Π α ς  πλούσιος Χίος κ αταλείπε ι ,  άποθνήσκων, εις τό



—  513  —

νοσοκομεΐον χρηματικόν τ ι  κληροδότημα  ( 1 ) .Τ ο  ίδρυμα, τούτο σκο

πόν έχει την  περίθαλψιν ασθενών καί αναπήρω ν Χίων καί αλλο

δα πώ ν . 'Τ π ά ρ χ ε ι  έν αύτω  ιατρός καί βοηθός, οΐ δέ έπ ισ τά τα ι  

αυτού εΐνε άνδρες έκ τώ ν  ευυπολήπτω ν. Τό νοσοκομεΐον χρησι

μεύει προσέτι καί ώς φυλακή τώ ν κακοποιών, ώς καί τώ ν  γυνα ι

κών εκείνων, ών ή δ ια γω γή  είνε επιλήψιμος καί διά  τούτο  βλέ

πει τ ις  έν αύτω  ανθρώπους έκτίνοντας π α ντο ία ς  ποινάς, καί μέ

χρι ισοβίων δεσμών. “Ό θεν  τό  νοσοκομεΐον τή ς  Χίου είνε δ ιτ τώ ς  

ευεργετικόν εις τόν τόπον , καί ώς φιλανθρωπικόν ίδρυμα καί ώς 

φόβητρον δια  τους κακούς.

Εκκλησιαστικά.

Ή  Υ ψ η λ ή  Π ύ λη ,  ή τ ις  μ ε τ ’ άνεξικακίας ά νέχετα ι  π α ρ ά  τοϊς 

Χίοις π ολ ίτευμ α  εις τούς ίδιους νόμους άντιβα ϊνον, δείκνυται έτι 

μάλλον ανεκτική περί τά ς  θρησκευτικάς αύτώ ν ελευθερίας. Χίλιοι 

ναοί ύπάρχουσιν έν Χ ίω , κ α θ ’ έκάστην δέ άνοικοδομοΰνται οί 

ήρειπωμένοι, ευρύνονται οΐ μικρότεροι καί σχεδ ιάζονται νέοι. Ε ις  

τούς Λατίνους όμως τήν  σήμερον άπέμειναν τέσσαρες μόνον ναοί, 

ήτο ι  ό καθεδρικός έν τ ή  πόλει καί τρεις άλλοι έν τ ή  έξοχή. Α ϊ 

έκφοραί τώ ν  νεκρών, Ε λ λ ή ν ω ν  τε  καί Λ α τ ίνω ν ,  γίνονται μ ετά  

π ο μ π ή ς  καί έπιδείξεως πολλής καί μ ετά  τή ς  α υτής  ώς έν Ε υ ρ ώ 

π η  παρατάξεως,προπορευομένου έπί κοντού του Στα υρού .  Ο ί ιε

ρείς, ο ΐ τ ε Έ λ λ η ν ε ς  καί οί Λ ατίνο ι ,  διέρχονται π ο μ π ικ ώ ς  άνά την  

πόλιν έν καιρώ λιτανειών περιβεβλημένοι τ ά  ιερά ά μ φ ια .  Ή  κ ω 

δωνοκρουσία απαγορεύετα ι έν τ η  πόλει, ά λ λ ’ ούχί καί έν το ϊς  χω -  

ρίοις καί έν τισιν έλληνικοΐς μοναστηρίοις , ών οί κώδωνες είνε 

τόσον μεγάλοι,  ώστε ακούονται εις άπόστασιν 6 μιλιών. Οί κ ώ 

δωνες οΰτοι δεν προσκαλοΰσι μόνον τούς πιστούς εις προσευχήν, 

ά λλ ά  συγκαλοϋσιν αυτούς καί εις συνέλευσιν,όταν οΐ προεστοί ε'χωσί

(1) « ψ υ '/ ιχ ό  τοΰ σπ η τά λ ιου»  έλέγετο καί συνηΟίζετο χαί μετά τό 1822 .

33
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τ ι  ν ’ άγγείλωσιν αύτοϊς ,  τό  κοινόν συμφέρον άποβλέπον , η να 

δώσωσι δ ια τ α γ ά ς  κα ί  οδηγίας. Έ κ τ ο ς  τώ ν  προμνησθέντων καθο

λικών ναών ΰπάρχουσι καί έτεροι μ ε τά  μοναστηοίων' ό τώ ν  Φ ρ α γ 

κισκανών, ϋπό τ η  προστασία  του 'Ρ ω μ α ϊκ ο ΰ  Κ ράτους Πιατελών 

κα! ό τώ ν  Ιη σ ο υ ιτ ώ ν ,  ήρειπωμένος νυν, ά λλ '  ούχί καί το  μοναστή- 

ριον τώ ν  σεβασμίων τούτω ν π α τέρ ω ν ,  ούτινος ή έπ οπ τε ία  άνήκει 

τ ώ  λ ατ ίνω  Ε π ι σ κ ο π ώ .  "Α λλοτε ό ναός ούτος διετέλει ΰπο τη  

π ροστασία  τ η ς  Γ α λ λ ία ς ,  άλλα. την  σήμερον καί τούτον, ώς τον 

προηγούμενον, προστατεύει  τό  'Ρ ω μ α ϊκ ό ν  Κ ράτος. Τ ρίτος καθο

λικός ναός έν Χ ίω  είνε ό τώ ν  Κ απουκίνων, όστις χρησιμεύει ώς 

παρεκκλήσιον τώ ν  ένταΰθα Γ ά λ λω ν  ύποπροξένων, κεΐται δέ ΰπό 

τό προξενικόν ο ίκημ α ,όπερ  ά π α ρ τ ίζε ι  μ ε τά  του μοναστηριού ρ.ίαν 

συνεχή οικοδομήν εις δύο διηρημένην.

Α τ ε λ ή ς  ήθελεν είναι ή άνά  χεϊρας εκθεσις, εάν παρελειπον νά 

ε ϊπω  τ ι  περί τ ή ς  χ ια κ ή ς  ά ρ χ α ιό τη το ς .  Φ αίνεται ε π ’ άληθείας απ ί-  

στευτον ότι νήσος,εχουσα οΐαν ή Χίος περίδοξον α ρ χ α ιό τη τα ,  δεν 

διασώζει μ νη μ ε ία  τή ς  π ά λ α ι  εύκλειας (1) .  Πρέπει όμως νά ληφθή 

ύ π ’ δψει ότι οΐ Γενουήνσιοι, απόλυτο ι  τή ς  νήσου κύριοι όντες έπί 

πολλούς α ιώνας, μετεκόμισαν π α ν  ό ,τ ι  έθεώρησαν λόγου άξιον. 

Κ ατέλ ιπ ον  όμως τό ένδοςότατον καί εύκλεέστατον τώ ν  μνημείων, 

τό  σχολεΐον, έν άλλοις λόγοις, του περιωνύμου ποιητοΰ Ομήρου, 

πρός βορράν τή ς  πόλεως καί εις άπόστασιν λεύγης ά π  αύτής 

κείμενον. Σ ώ ζ ο ν τα ι  καί χ ια κ ά  νο μ ίσ μ α τα  , έφ’ ών είκονίζεται 

ό “Ομηρος κρατών την  Ί λ ιά δ α ,  έτέρωθι δε θυρεός μ ετά  βότρυος 

διηρημένος εις τέσσαρα μέρη πρός παράστασιν  τή ς  εις τεσσαρας 

τ ετρ α ρ χ ία ς  αρχα ίας  διοικητικής διαιρέσεως τή ς  Χίου.

Τό περί ου πρόκειτα ι σχολεϊον είνε έπί βράχου, άπό  τή ς  έπ ι-

| Ι )  Ά π ό  τρ ιετίας Οφίσταται ένταΰθα ο Α ρ χα ιο λ ο γ ικ ό ν  Μουσεϊον του Γ υ μ να 
σίου Χ ίο υ » , έν ώ  κατατίθεντα ι τά  αρχα ιολογικά  ευρήματα. Π λ ϊΐσ τ α ι άξιαι π ο λ -  
λου λόγου καί α ρ χα ιό τα το ι έϊτιγραφαί ώς καί ά’λλα  αντικείμενα τέχ νη ς  υτταρχου- 

σιν, ά λ λ ’ ούδέν άγα λμα  μικρόν η μ έγα εύρέθη.
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φανείας του οποίου ύψοΐίται ενα καί ήμισυν πόδα,παριστίΐί  δε τ ρ ά 

πεζαν καί έδραν. Χειρ δεξιά καί πεπειραμένη εγλυψεν έπί τη ς  

έδρας τα ύ τ η ς  λέοντα, ούτινος οί πόδες μέχρι προ 4 0  ετών διετή - 

ροΰντο αλώ βητοι.  Τό σ χ ή μ α  τη ς  τρ α π έζη ς  δυσκόλως διακρίνε- 

τ α ι  νυν. Τ α ΰ τ α  είνε τ α  λείψανα τοΰ ενδόξου τούτου μνημείου, 

δι' ο οί Χΐοι ΰπερηφανεύονται, πεπεισμένοι οντες οτι ό μέγιστος 

τώ ν  ά π ’ αιώνων π ο ιητής  έκάθισεν έκεΐ διδάσκων καί ψάλλων 

πρός τους προπάτορας αύτώ ν τ α  α θ ά ν α τα  επη.

Ι δ ο ύ  ή έμή έ'κθεσις περί τη ς  περικαλλούς καί ένδοξου νήσου 

Χίου, ήτ ις  καί τοΰτο κ έκτητα ι  προς το ΐς  λοιποϊς π λεονέκτημα , 

οτι, κειμένη έν τ ω  όμφαλώ τή ς  Τουρκικής Α υτοκρατορίας , προσ

ελκύει άνευ δυσκολίας διά τήν  χάριν καί τά ς  καλλονάς αυτής 

τούς παραπλέοντας  θαλασσοπόρους.

Έ ά ν  ή έ'κθεσις αύτη  ευχαρίστηση τον αναγνώστην καθώς ευ

χα ρ ιστε ί  τον παρεπίδημον ή έν Χ ίω  θελξικάρδιος διαμονή, έσομαι 

ευτυχέστατος καί π α ρ ά  προσδοκίαν άνταμειφθήσονται οί έμοί 

κόποι.



1 1 6 .  Η  Δ Η Μ Ο Γ Ε Ρ Ο Ν Τ Ι Α  Χ ΙΟ Υ  Μ Ε Τ Α  Τ Ο  1 8 2 2

Ή  ά π ή χη σ ις  τη ς  έντυπώσεως, ήν άνά  τήν  Ε υρώπην άπασαν 

προυξένησαν α ί έν Χ ίω  σφ αγα ί,  διεσκέδασε πολλά ς πλάνας των 

κ α τ ’ εκείνην την  έποχήν πολ ιτ ικώ ν.  Έ κ  τούτου προήλθον δύο 

τ ι ν ά '  α,') ή εξορία του διαβοήτου Β α χ η τ  καί β ') ή πρός άνασυν- 

οικισμόν τη ς  Χίου σπουδή. Ά λ λ ’ ό άνασυνοικισμός τόπου ,  ένθα 

ήχνιζε  το α ίμ α  μυριάδων άθώων, έκάπνιζον δέ τ α  ερείπια καί 

έν ω κυριολεκτικώς έσόβει ο δαίμων τή ς  έρημώσεως, ού τ ’εύχερής, 

ούτε άκοπος ή το .
Ό  κ α τ ’ εκείνον τόν χρόνον διοικητής τή ς  νήσου Ίσούφ Π α σ -  

σάς εζέδοτο προκήρυξιν, προσκαλών τούς εν διασπορα Χίους να 

έπανακάμψωσιν εις τήν  γενέτειραν. Δαψιλείς προστασίας υπο

σχέσεις καί άσυδοσίαι παρείχοντο αύτοϊς ,  επί π&σι δ ’ άνεστηλοΰτο 

μ ετά  τω ν  έαυτής προνομίων ή ά πό  Μάρτιον του 1 8 2 2  κ α τ α π ε -  

σοΰσα Δημογεροντία . Κ α ί  δή μ ετά  διετή άργίαν διωρίσθησαν ύ π ’ 

αύτοΰ του Ίσούφ  Π ασ σά  οί π ρ ώ το ι  Δημογέροντες. Μ εθ’ όπόσης 

εύλογου συγκινήσεως θα έχαιρέτισαν οϊ περίτρομοι Χϊοι τή ν  πρώ- 

τη ν  κατόπ ιν  τη λ ικούτω ν συμφορών Δημογεροντίαν !

Ή  α ίγλη  τή ς  προ τή ς  καταστροφής χ ια κ ή ς  δημογεροντίας το- 

σοΰτον έπεσκότισε τήν  νεωτέραν, ώστε σχεδόν άνευ έξαιρέσεως 

π ιστεύετα ι  ότι α ύτη  είνε έ'κτρωμα καί δ ιακωμώδησις  εκείνης. Κ α ί  

είνε μεν συγγνωστή ή  π ίστ ις  α ύτη  εις τόν έξ έπ ιπολής γινώσκον- 

τ α  τ ά  κ α τ ά  τήν  Χίον, ά λ λ ’ούχί καί εις εκείνον, όστις οφείλει νά 

σκ έπ τη τα ι  έμβριθώς καί να έπ ίσ τα τα ι  καλώς τή ν  πάτρ ιον  ιστο

ρίαν. Β εβαίω ς έκ π ρ ώ τη ς  οψεως δεν δύνατα ί τ ις  νά προσδοκά 

π α ρ ά  τώ ν  μ ε τά  τό  1 8 2 2  δημογερόντων έργα α ν τά ξ ια  τώ ν  πρ ο -  

γεγενημένων, διότι καί τ ά  π ρ ά γ μ α τ α  ήλλαξαν  καί οΐ άνθρωποι



έσπάνιζον- πλήν ά λ λ ’ όμως άνέθαλε π ά λ ιν  εις το  μ ετά  τ α ΰ τ α  

ό π α λα ίφ α το ς δημογερ οντικάς θεσμός , κα ι ανήλθε κ α τ ά  τη ν 

τετά ρ τη ν  καί π έμ π τη ν  δεκαετηρίδα, του παρόντος αίώνος εις 

άπροσδόκητον ισχύος π ερ ιω π ή ν. Κ α τ ά  τη ν εποχήν τα ύ τη ν  ό 

επ ιφανέστατος τώ ν  μ ετά  το  1 8 2 2  αρχόντω ν τη ς Χίου Ν ικόλαός 

Σ κ α να βη ς έμαστίγω σε μέν Τούρκον ά γα ν , διότι δεν ήγε'ρθη εις 

ενδειζιν σεβασμού καί έκάπνιζε καθημενος σταυροποδητί ότε 

δ ιή ρ /ε το  ή κηδεία  τοΰ Μ ητροπολίτου Κ οσμά ( 1 8 3 9 ) ,  ή πε ι- 

λησε δέ μ ε τ ’ άγερώχου παρρησίας καί έν πληθούση άγορα δι άγ- 

χόνης τοΰρκον κρεοπώ λην, διότι έ ξ η π ά τα  τους χριστιανούς π ελά - 

τα,ς του καί εις Δ ιο ικ ητής τή ς  Χ ίου ή ναγκάσθη , ώς πα ρα κ α τιώ ν  

θά δ ια λά οω , νά συνθηκολογήσει τα π εινώ ς μ ετά  τώ ν υπερήφανων 

Δ ημογερόντω ν.
Έ π ιθ υ μ ώ ν  νά  συντελέσω το  έπ ’ έμοί εις τή ν  γνώσιν τώ ν κ α τ ά  

τήν νεωτέραν Δ ημογεροντίαν, έπεχειρησα έν ώρα: σχολής τη ν  συν- 

αρμολογίαν τή ς  μ ετά  χεΐρας συνοπτικής π ρ α γ μ α τε ία ς , μελετησας 

τόν σωζόμενον δημογεροντικον κώ δικα  χ.αι αζιοπ ιστους σ υμ π ολ ι- 

τα ς  διαπυθόμενος (1 ). ’Α πο κ,αρδίας δ α να π επ τα μ ένη ς εύχομαι 

ϊνα , έφ’ όσον ετι κ.αιρος, άλλοι, εμού αρμοδιω τεροι, ασχοληθώσιν 

εις πληρεστέρας καί μάλλον διηκριβω μένας έρευνας.
Ά να μ φ ιλ έκ τω ς τ ά  π α λ α ίφ α τ α  τή ς  Χίου προνόμια  διετηρήθη- 

σαν ά λ ώ β η τα  καί μ ετά  τό  1 8 2 2 ,  μάλλον δ ’ είπεϊν ένεδυναμώ - 

θησαν ώς έκ τή ς  εύνοιας , ήν οΐ έν τέλει έδει/,νυον ήδη  πρός 

τούς Χ ίους. Ά λ λ ’ οί καιροί μετέβαλον π ο λλ ά  τώ ν π α τρ ο π α ρ α - 

δότων το ϊς  Χ ίοις ηθών καί έθίμων εϊτε εις τ ά ς  κοινωνικάς αύτώ ν 
σβέσεις άναγομένων εϊτε εις τ ά  π ο λ ιτε ια κ ά . Κ α τ ά  τή ν  νεωτέραν

(1) Ί ο ί α  τούς άξιοτίμους σ υ μ π ολίτα ς κ .κ . Μ ιχ α ή λ  Γ .  Σ υ ννεφ ιά ν , δη μ ογέροντα  

πρό τοΰ 1 8 6 6 , Σ κ α ρ λ α τον  Λ . Μ α γκ α νά ν, έφορον τής Σ'/^ολής έν ’έτει 1 8 7 1 , Α όμ  

Ν ικ ό λ α ο ν  Κ όκκινον, γρα μματε’α τή ς καθολικής επισκοπής κατα  το  1 8 6 5  και 1 8 6 6 ,  

προ π ά ντω ν δέ τόν καλόν φίλον μου κ. Μ ιχ α ή λ  Κ ω νσ τα ντιν ιό η ν , ελεγκτήν τω ν  

λογα ρια σ μ ώ ν τής Δ η μ ογερ οντία ς  τω  1 8 6 6  καί περί τ ά  καθ ημ άς εντριβε'στατον.
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ττίς χιακής Δημογεροντίας περίοδον παρατηροΰμεν ότι συν τοϊς 
άλλοις παρήλλαξε καί ό άριθμός των Δημογερόντων καί ό τρό
πος της εκλογής καί τ α  κατά  την εκλογικήν συνέλευσιν. Ά ν τ ί  
πέντε, ώς πρότερον, οί δημογέροντες ήδη είνε τέσσαρες' τρεις Ό ρ -  
θόδοξοι καί εις Καθολικός. Κ αί μέχρι μεν τοϋ 18 4 7  εξακολουθεί 
ή συνήθεια αΰτη, εκτοτε όμως δημογέρων καθολικού δόγματος 
δεν εζελεγη πλέον. 1 ποθετω ότι η οσημέραι αύςάνουσα ίσ^ΰς 
των ήμετέρων καί κυρίως ή σπάνις ή μάλλον ή ελλειψις άνδρών 
ικανών παρα τοϊς καθολικοΐς συμπολίταις έγένετο ή αφορμή τού
του. II  εκλογική συνέλευσις άπετελεϊτο έκ 50  προκρίτων, συμ
περιλαμβανομένων καί των έν τέλει, ούτοι δε διά ψηφοδελτίων 
ιονόμαζον τρεΐς έκ των 9 υποψηφίων, οΰς ΰπέβαλλον οί άπερχό- 
μενοι δημογέροντες. Δέν έτηρειτο πλέον ή κατά  συνοικίας εκλο
γή, διότι συνοικία! ώς το πάλαι διακεκριμέναι δέν ΰπήρ^ον τό 
κατ  άρχάς εν Χίω, ή δ ’ εκλογική συνέλευσις συνήρχετο έν τω  ναώ 
του Αγίου Γεωργίου Απλωταριάς. Μετά τήν διαλογήν εις τών 
δημογερόντων μετέβαινεν εις τό φρούριον παρά τω  Καδή καί έλάμ- 
βανε τό χοτζέτι ,  μετά δε τούτο, προπορευομένων κατά  τήν άρ- 
χαιαν τάζιν τών παλαιών δημογερόντων, έπεσκέπτοντο ούτοι καί 
οί νέοι τον Διοικητήν, Καδήν κλπ. οθωμανούς άρχοντας καί τε -  
λευταϊον τόν Μητροπολίτην, όςτις άνεγίνωσκεν αύτοΐς κατάλλη
λόν τινα ευχήν. Απερχομένων δ' έκ τής Μητροπόλεως, προεπο- 
ρεύοντο οί νέοι δημογέροντες καί έν τοιαύτη πομπή κατέληγον εις 
τόν Μεζάν, όπου έγίνετο ή παράδοσις τής υπηρεσίας. Οί νεώτε- 
ροι δημογέροντες έξελέγοντο, κατά  τ ά  ανέκαθεν εΐωθότα, τή  2 
Φεβρουάριου. Τοΰτο μανθάνομεν έκ του πρακτικού τής 3 Ίανου- 
αρίου 1 8 3 6 ,  καθ’ ο άπεφασίσθη ότι «συμφέρει νά γίνεται ή άλ- 
» λαγή τών δημογερόντων κάθε 2 Φεβρουάριου κατά  τά πάλαι ». 
Ε π ισ το λ ή  τις τών δημογερόντων πρός τον κ. Μιχαήλ Ντάλλαν 
γνωρίζει ημΐν ότι οί δημογέροντες έπί τών δικαστικών αποφά
σεων ύπεχρεοΰντο νά ΰπογράφωσι τ ά  έαυτών ονόματα, όσάκις δ ’
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ένέκρινον καί έν έπιστολαϊς εις τήν άλλοδαπήν άποστελλομέναις, 
άλλ’ έπί των άλλων έν γένει εγγράφων άπλώς ύπέγραφον : Οί 

Δ νμογέροπες.
Μισθός εις τούς δημογέροντας ουδέποτε έδόθη, είδομεν δε έν 

Μέρει του τταροντος ότι ό ιερευς Δομ. &3.Π11 υπερεπαινεΐ 
αύτούς, διότι άνθ’ όσων υπέρ της πατρίδος πράττουσιν άποκομί- 
ζουσιν οΰδέν άλλο εϊμή προφορικάς ευχαριστίας. Έ ν  τούτοις τό 
ζήτημα  τοΰτο άνεφύη έν τοϊς μεταγενεστέροις χρόνοις, περί ών 
ήμϊν ό λόγος. Τω δντι την συνέλευσιν της 3 Ίανουαρίου 1836  
άπησ/όλησεν ή πρότασις περί μισθού των δημογερόντων, έκ δε 
του έπί τούτιο συνταχθέντος πρακτικού πληροφορουμεθα οτι αυτη 
πολλάκις συνεζητήθη, άλλ’ ουδέποτε άπεφασίσθη τι οριστικόν περί 
αυτής. Ά λ λ ’ οί σώφρονες καί υπερήφανοι Χϊοι εθέσπισαν κατα  
την άνω ήμέραν οτι (( δεν εσυμφερε το θέσπισμα τούτο — του μι— 
» σθοΰ -  δι' άπειρα α ϊτ ια  όπου ήμποροΰν νά προξενηθοΰν παρά 
» τοΰ μισθοΰ. . . καί άν όψέποτε τινάς ήθελεν όμιλήσν) ή ένεργή- 
» σν) ή δώστι γνώμην περί αυτοΰ ο αυτός νά παιδευηται ανστί)- 

» ρότατα γωρίς συγχατάβασιν  ».
Έ ά ν  πρό τοΰ 2 2  έδύνατο εις δη^ογέρων νά έκδημήση, άγνοώ ' 

γινώσκω όμως ότι μετά  τό 22  δεν έπετρεπετο. Τ ά  πρακτικά τοΰ 
μηνός Σεπτεμβρίου 1837 διεφύλαξαν ήμϊν τάς περί τούτου συ
ζητήσεις. Ό  Λουρεντσης 'Ροΐζος, ών δημογέρων τότε, έζήτησε 
την άδειαν νά μεταβή εις Ά λ ά τσ α τα , ενθα είχεν εμπορικόν κα
τάσ τημα . Άπεφασίσθη νά έπιτραπή εις αυτόν ή έκεϊσε έπί 10 
μόνον ήμέρας μετάβασις, καθόσον τ ά  Ά λ ά τσ α τα , ώς καί ό Ίσε- 
σμές, ύπήγοντο εις την δικαιοδοσίαν τοΰ διοικητοΰ Χίου, άνεγρά- 
φη ομως έν τω  πρακτικω τής 15 Σεπτεμβρίου ότι θέλει τ ιμ ω 
ρείται πας δημογέρων, οστις, μεταβαίνων εις Τσεσμεν ή Α λχτσα- 
τα , «με άπάτην άπεράσει έκεΐθεν εις Σμύρνην ή εις άλλο όποιον 
» δήποτε μέρος, έκτος δηλονότι των ορίων τοΰ Ισεσμε και τών 
» Ά λ α τσ ά τω ν » . Έ ν  τούτοις μετά  9 ήμέρας « ώριμωτέρας σκέ-
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» ψεως γενομενης εκρίθη εύλογον παρά. τής συνελεύσεων ν ’ άκυ- 
» ρωθή όλως διόλου -  το προηγούμενον πρακτικόν -  καί κανένας 
)) απο τους καθεστώτας δημογέροντας νά μην έχη την άδειαν 
» ν ’ αναχώρηση άπό την πατρ ίδα  διά Τσεσμέ ρητέ διά κανέν 
® άλλο μέρος. έως ου τελείωση ολόκληρος ό χρόνος τ ο υ » . Ε ν 
τεύθεν δηλοΰται καί ότι ή διάρκεια της υπηρεσίας των δημογε
ρόντων ήτο ένιαυσια. Α λλά κυρίως καί κ α τ ’ ουσίαν τά  προνό
μια της Χίου έδωροφορήθησαν αυτή έν έ'τει 1 8 3 2 , ότε τη  ένερ- 
γεία των δημογερόντων έπετεύχθη νά «χαρισθώσιν αί ίδιοκτη- 
σίαι των Χίων » καί ν ’ άναγνωρισθή έφορος της νήσου παρά τή  

ψηλη Π ύλη ό πολυειδώς και πολυτρόπως ευεργετήσας την π α 
τρίδα  αοίδιμος Ιωάννης υδαρής. Από του έτους δε τούτου άρχε- 
τα ι ή τακτική  λειτουργία της καθ ήμας δημογεροντίας· διό καί 
ό διαληφθείς δημογεροντικός κώδιξ άρχεται άπό τής 6 Α πριλίου 
1 8 3 2 . Τό πρώτον έν αύτω κατακεχωρισμένον έγγραφον αφόρα 
εϊς την διακανόνισιν των πρό του 18 2 2  συνωμολογημένων χρεών. 
Συγκληθεισης συνελευσεως, οΐ εντιμότατοι δημογέροντες ύπέβα- 
λον πρότασιν λέγουσαν : « επειδή καί αί ίδιοκτησίαι τών Χίων 
» έχαρίστηκαν παρά του γαληνοτάτου ημών άνακτος, τ ά  πριν 
» τής καταστροφής ( 1 8 2 2 )  τής νήσου ευρισκόμενα χρέη μεταξύ 
» αυτών πώς έχουν νά πληρώ νω νται;» Ή  δε συνέλευσις άπεφή- 
νατο, ότι α ) τά  διά χρεωστικού ομολόγου ή μαρτύρων ή όρκου 
έπιβεβαιούμενα άπλά  χρέη νά έξοφλώνται προς 4 0  ° /0, β ')  τά  
έπί ένεχύρω ή δ ι’ εικονικής -  οικονομικής, ώς λέγει τό πρακτικόν 
-πω λήσεω ς προς 60 ° /0. Έ τέρ α  συνέλευσις, γενομένη μετά  18 
ημέρας, συνεσκέψατο καί περί τών άκινήτων, άτινα κατεΐχον μή 
ίδιοκτήται,αεί'τε Τούρκοι, εί’τε 'Ρω μαΐο ι»  άπεφήνατο δέ, ότι ύπο- 
χρεοϋνται νά παραδίδωσιν αύτά  εις τούς πραγματικούς ίδιοκτή- 
τα ς έπί πληρωμή διά μέν τ ά  εργαστήρια τών 3/ 4 τής άγορας καί 
τών γενομένων δαπανών μετά προηγουμένην έκτίμησιν τούτων, 
δια δε τάς οικίας τού έάν ό κάτοχος διέμεινεν έν αΰταΐς έπί
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τρία. έτη,του έάν έπί δύο καί των 2/ 3 έάν έπί εν. Τ α  πρώ τα  
της ύπάρξεως αυτής έτη έκτος της τρεχούσης υπηρεσίας απη- 
σχόλησεν ή Δημογεροντία εις την τακτοποίησήν των ιδιοκτησιών 
καί έπίλυσιν τών έκ τούτου πηγασασών φιλονικιών,οϋ μην δ αλλά 
καί εις την διακανόνισιν χρεών, πακτώ ν, κληρονομικών δικαιω
μάτων καί άλλων δασονομικ,ών ζητημάτω ν.

“Ο τι την Δημογεροντίαν της Χίου έσέβοντο καί αυτοί οί Τούρ
κοι καί ύπήκουον ήδη εις τ α  κελεύσματα καί τά ς  άποφάσεις αυ
τής άποδεικνύει ή κατά  την 5 Μαίου 1837 μεταξύ αυτών καί 
τών δημογερόντων συνομολογηθεΐσα συμφωνία περί της συμμέτο
χης αυτών εις τ ά  έξοδα (φόρους;) του υψηλού Δοβλετιού. Ά λ λ ’ 
έ'τι περιτράνως καταφαίνεται τούτο έκ του επί της Δημογεροντίας 
τών Λ. 'Ροίζου, Α . Περιβολαράκη, Κ. Χωρέμη καί Νίιοίο Μ&Γ- 
οοροΐί (31 Ίανουρίου 1838) γενομένου πρακτικού, καθ’ ο «έπει- 
» δη τά  δύο τρ ίτα  τών Τούρκων σχεδόν έγειναν τοπτζήδες καί 
» δεν ύπόκεινται εις τό νά πληρώνουν Βασιλικά δω σίματα καί δ ι’ 
» αύτό μ ά ς  ίπαραποτέθησαν  (1) οί έπίλοιποι Τούρκοι. . . . έμεί— 
» ναμεν σύμφωνοι μέ αυτούς όσα έξοδα άκολουθήσουν ώς εί'ρηται 
)) νά πληρώνουν καί οί Τούρκοι προς δύο καί μισόν τοϊς εκατόν». 
Έ ξ  ίσου έσέβοντο την Δημογεροντίαν καί οί έπίσημοι Τούρκοι, 
καί δη αυτός ό Διοικητής, ον ά γα ν  έπωνόμαζον κ α τ ’ έκεϊνο τού 
χρόνου. Έ π ί  τής Δημογεροντίας τών προρ.νημονευθεντων ό Διοι
κητής μετεκαλέσατο αυτούς καί είπεν, ότι « τώ  έστάλησαν έκ 
» Κωνσταντινουπόλεως γράμ μ ατα  καταόιχάζοκτα αντον όιά σψά.Ι- 
» μα τά  του διάφορα καί ήμεΐς άπεκρίθημεν εις τήν ένδοξότητά 
» το υ , ότι περί τούτων ιδέαν καμμίαν δεν έ'χομεν' διό προς εύχα- 
» ρίστησιν τού είρημένου ενδόξου Διοικητοΰ μας έξεδόθη τό παρόν 
» έγγραφον. Έ ν  Χ ίω, τή  7 Ιουλίου 1837 » . Έ ά ν  καί κατά

(1) Ά νέφ ερον τά  παράπονά τω ν έξαιτησάμενοι προστασίαν η άντίληψ ιν. Τ ο ι-
αύτην εχε ι έν Χίο) σημασίαν η λέξις.
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πόσον ϊδεαν κ άμ μ ια ν  δεν ειχον οί τότε  δημογέροντες, έπισημως 

ουδέν κάγώ  γ ινώσκω ' άλλ  είνε π ιθα νώ τα το ν  ότι αυτοί κ α τ ε μ η -  

νυσαν τον Ά γ α ν  εις Κ ω νσ τα ντ ινο ύπ ολή ,  κατόπιν δε π α ρ α π ο νε -  

θεντα εκρινον καλόν να. ίκανοποιήσωσι κ α τ ’ έπίφασιν καί πρός τό 

θεαθήναι.  Τ ά  τέκνα του μακαρίτου  Χ ω ρέμη, ον από  τη ς  6 Α π ρ ι 

λίου 1 8 3 2  βλέπομεν παρακαθήμενον έν τα ϊς  συνελεύσεσι, πλε'ον 

δ ή  ά π α ζ  δημογέροντα, ηκουσαν π α ρ ’ αϋτοΰ πολλάκις  λεγόμε

νον, ότι εις τω ν  Δ ιοικητών ήναγκάσθη  να. φύγη έκ Χίου, διότι, 

ότε τό  πρώ τον  επεσκέφθησαν αυτόν οί δημογέροντες, δεν έδεξιώ- 

θη αύτοΰς κ α τ ά  τ ά  ε ίω θ ό τ α ( Ι ) .  Ή κ ο υ σ α  δε κ ά γ ώ  α υ τ ό ς - κ α ί ,  

άν δεν α π α τ ώ μ α ι ,  ανέγνων τ ά  οΐκεϊα έ γ γ ρ α φ α - ό τ ι  έπί τη ς  δ η 

μογεροντίας τοΰ Ζαννη Σ ιδερικούδη ε’στάλη ενταύθα α π εσ τα λ μ έ 

νος εκ Κ ωνσταντινουπόλεω ς προς ελεγ^ον τη ς  διοικησεως τοΰ Χ ου- 

σειν Μ π εη ,  Χιου την  π α τ ρ ίδ α  καί Διοικητοΰ αύτης κ α τ ’ εκείνην 

τη ν  εποχην. Ε π ε ιδ ή  δε ό μεν Χουσειν Μ πέης ήτο συμ πα θητ ικώ τα -

(1) Ο συμπολίτης Σαχηρ εφέντης διηγείται τό Ι£;ής γεγονός, δπερ αγνοώ άν 
σχετιζηται π Ρ°? τ “ ά'νω. Διο>ρίσθη πρό ετών διοικητής Χίου ό Έ τ έ α  ΓΙασσας, 
οστις, πρωτοπειρος ών και αγνοών άλλως τά έν Χ ίω ? περιέπεσεν εις δ καί ό προ- 
ειρημένος σφαλμα. Έ π ί  τούτω οί δημογέροντες διέκοψαν πάσαν μετά του Διοι- 
κητου σχέσιν. Ούτως εχοντων των πραγμάτω ν, κατέπλευσεν ενταύθα αύτοκρατο- 
ρικον πλοιον,εχον ανάγκην χρημάτων. Ό  Διοικητής έζψτησεν αυτά παρά των δη
μογεροντών- άλλ οϋτοι τω  άπήντησαν δτι δεν εΐ·/ον ' / ρήματα. Άγανακτήσας ό 
Διοικητης πεμπει εις τόνΜ εζάν κλητήρα Γνα φέρη τους δημογέροντας εις τόΔ ιοι- 
κητηριον. Ό  κλητήρ ούτος, Μουσουλμάνος Χ ΐος την Π ατρίδα, παρουσιάζεται εις 
τους δημογέροντας καί λε'γει «τι 0ά τόν κάμωμνεν αυτόν τον λωλόν;» άφηγήθη οέ 
τον σκοπον, δι ον μετέβη παρ’ αύτοΐς. Ο ί δημογέροντες άπεκρίθησαν « Ε ίπέ εις 
»τον Διοικητήν οτι ουτε χρήματα έχομεν, ουτε εις τό κονάκι του εργο'μεθα- δ ,τι 
» τοΰ πέρνα άς μήν τ άφίση κάτοί». Άκούσας τοΰτο ό Διοικητής έξεμάνη,άλλ’ οί 
παρατυχοντες επίσημοι Τούρκοι έδωκαν αύτώ νά εννοήση, δτι, οΰτω ποός τους δη- 
μογε'ροντας πολιτευο'μενος, «θά φ ά γ η  τό χ ε φ ά ΐ ι  του». Ό  Διοικητής το'τε, τήν 
ανάγκην φιλοτιμίαν ποιούμενος, επετηδεύθη μεταμέλειαν καί μεταβάς παρά τοΐς 
δημογέρουσιν έν τω  Μεζα, έπεσκέφθη αύτους πρώτος, άποδόντας δε τήν έπίσκεψιν, 
περιεποιήθη μετ’έ^ο'χων τιμών καί χάριν τής ίδιας άσφαλείας ήναγκάσθη νά άπο- 
στείλη εις ενα έκαστον βαρύτιμον έριοΰχον ως δώρον.
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τος τΫι Δ η μογεροντία , ό δ ’ απεσταλμ ένος άν-»επάθ$ι αυτόν, οί δη 

μογέροντες άνηνέχθησαν εις τον έν Κ ω νσταντινουπόλει έφορον και 

συνέστησαν αύτω  νά προστατεύσιρ τον Δ ιο ικητήν . Σ υνεπεία  το ύ 

του ό ρ.έν Δ ιο ικητής έ'μεινεν ανενόχλητος. 6 δε απεσταλμένος ανε- 

χώρησεν έκ Χίου έν μεγίστη  σπουδή. “Ο πω ς δ ετι (/.άλλον γνω- 

σθη ή ισχύς τω ν  μ ετά  τό  1 8 2 2  δημογερόντω ν, έπ ιτρ α π ή τω  μοι 

ν ' αναφέρω καί το άκόλουθον Έ ν  τω  φρουρίω τή ς  νήσου ύπήρ- 

χεν άποτεθηκευμένος σίτος ώς έφόδιον έν καιρω πολιορκίας, έπειδή 

δε ό φρούραρχος δεν έφρόντισεν εγκαίρως περί ά ντικα τα σ τά σ εω ς 

αύτοΰ, έφθάρη καί κατέστη  ά χρησ τος. Θ ελήσαντος του φρουράρ

χου να διανείμτι τον σίτον τούτον ύποχρεω τικώ ς κα ί κ α τά  τη ν  

αρχικήν τ ιμ ή ν  εις τούς αρτοποιούς τή ς  πόλεω ς, ή Δ η μογεροντία  

άντέσ τη ' δ ι’ ό εκείνος άνηνέχθη εις το 'Υ πουργείον τού Π υροβο

λικού, άφ ' ού έςη ρ τα το , αΰτη  δέ εις τον έν Κ ω νσταντινουπόλει 

’Έ φορον. Κ α ί ό μέν υπουργός δ ιέτα ξε τή ν  αναγκαστικήν διανο

μήν τού σίτου κ α τ ά  τήν αρχικήν αυτού τ ιμ ή ν , ό δε Έ φ ο ρ ο ς  ένε- 

τε ίλα το  εις τούς δημογέροντας ν’ ά ντισ τώ σ ι κα ί, χρεία ς τυχούσ η ς, 

νά εϊπωσιν ότι το ια ύτην  έλαβον π α ρ ά  του Ε φ όρ ου  εντολήν. 

Τούτο καί μόνον ήρκεσεν όπως μείννι άνεζ-τέλεστος ή δ ια τα γ ή  τού 

Ιπ ο υ ρ γο ύ . Ό τ ε  δέ ό Σουλτάνος Μ ετζή τ  μ ετά  τ ά  Κ ριμ α ϊκ ά  κα- 

τήλθεν εις Χίον έν συνοδία τού π ιστού καί άφωσιωμένου φίλου 

του Ίω άννου Ψ υ χ ά ρ η , π α ντο ία ς ενδείξεις εϋνοίας καί τ ιμ ή ς  έπε- 

δαψίλευσεν εις τούς δημογέροντας, έν ω τον Δ ιο ικητήν μόλις ε ί- 

δεν, ώς μέ διεβεβαίωσαν μάρτυρες α ύ τό π τα ι.

Ε ις  τοσούτον ισχύος άφίκετο ή άπο τή ς  κ αταστροφ ής του 1 8 2 2  

Δ ημογεροντία  τ ή ς  Χ ίου, έν τισ ιν ΰπερτέρα  τή ς  π α λ α ια ς  ά να δε ι- 

χθείσα . Ά λ λ ’ είνε δίκαιον νά  όμολογηΟή ότι ή ισχύς αύτη ς κυ

ρίως καί κ α τ ’ έςοχήν οφείλεται εις τή ν  ά κα τά β λη το ν  φ ιλοπατρ ίαν 

τού αειμνήστου συμπολίτου Ίω άννου Ψ υ χά ρ η ,δ ια τελ έσ α ν το ς  έφο

ρου τή ς Χίου άπο τού 1 8 3 2  μ έχρι τή ς  άποβιώ σεω ς αύτοΰ κ α τά
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το  1 8 6 1 ,  ές ο το υ (1 )  επακριβώς αναφαίνοντα ι εις τόν χιακόν ορί

ζοντα  τ ά  νέφη του μ ετά  τ ιν α  έτη  κατακλυσαντος την Δ η μογε

ροντίαν τυφώνος. Ό  β ίο ς -έπ ιτρ α π ή τω  μοι ή έκφρασις-τοΰ Ί ω ά ν ·  

νου Ψ υ χ ά ρ η  είνε καί τ η ς  Δημογεροντίας Χίου ό β ίος ' εκείνου 

θανόντος, μικρόν ετι κα ί  κατελύθησαν όλοτελώς προνόμια  καί 

Δημογεροντία ι  καί ήθη καί έθιμα.

Ά λ λ α  πριν η προβώμεν εϊς τη ν  άφήγησιν τω ν  λυπηρών γ εγ ο 

νότων τώ ν άφορώντων εϊς την κατάλυσ ιν του οημογεροντικοΰ θε

σμού. δ ιατρίψωμεν ε π ’ ολίγον εις τους χρόνους εκείνους τη ς  ήμε- 

τέρ α ς  εύκλειας. Κ α ί  κ α τ ά  πρώ τον  έπισκοπήσωμεν όποια τ ις  ήν ή 

καθαρώς δ ιο ικητική δικαιοδοσία τη ς  Δημογεροντίας.

Ή  εξουσία τών δημογερόντων τ η ς  πόλεως Χίου έπεξετείνετο 

εις τη ν  πόλιν καί τά. προάστεια  α υ τή ς ,  τον Β ροντάδον , τ α  οκτώ 

Κ α μ π ό ^ ω ρ α  καί τ ά  3 6  Έ π α ν ό χ ω ρ α ,ή τ ο ι  έπί πληθυσμοΰ 4 0 0 0 0  

ψυχών. Κ α ί  διοικητικώς μεν ύπή γετο  εις την  τουρκικήν τή ς  νή 

σου Διοίκησιν έν ά ρ χή  μεν π ρ αγμ ατικώ τερον  , βραδύτερον καί 

μέχρις εσχάτων κ α τ ά  τύ πο υ ς  μόνον. Ι δ ο ύ  δέ π ώ ς '  αί δ ιο ικητι-  

κα ί  υποθέσεις τ η ς  νήσου όλης συνεζητουντο καί άπεφασίζοντο 

έν τ ώ  διο ικητικω συμβουλίω, ούτινος ύπό την προεδρείαν τοϋ 

Διοικητοΰ μέλη ήσαν οί δημογέροντες, οί Βεκίληδες τώ ν  Μ αστι- 

^ογώρων, ό Κ α δ ή ς  καί ό Μουφτής" ά λ λ ’ οϋδεμία άπόφασις έδύ- 

νατο  νά  έκτελεσθή άνευ τη ς  γνώ μ η ς  καί τή ς  συγκαταθεσεως τών 

δημογερόντων , οσάκις ή άπόφασις άπέβλεπεν εις τό ύπ  αύτούς 

τ μ ή μ α  τή ς  νήσου. "Αν δέ τυχόν  ό Δ ιο ικητής ή ό Κ αδ ής  έπρατ-  

τέ  τ ι  εναντίον τή ς  γνώμης καί τή ς  συγκαταθέσεως τώ ν  δημογε

ρόντων , άνεφέρετο τό  π ρ α γ μ α  εϊς τον έν Κωνσταντινουπολει 

Έ φ ο ρ ο ν ,  οστις, μ έγα  ισχύων, διά  μιας α π ε ιλητικής  επιστολής 

έπανήγεν εις υπ οτα γή ν  τούς ά ντ ιπ ρ ά ττ ο ν τα ς  ή  προεκάλει την

(1) ’Ίδε  πρακτικόν 6 Ό κτωβρίου 1861 περί ενεργειών τοϋ Καδή νά ΐ-έιχβτ) 
εΐ; τά χληρονοριιχά.
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παϋσιν αύτώ ν. Τ ούτου ενεκα οί έν τελεί Ό θ ω μ α νο ί κατέστησαν 

συν τω  /ρ όνω  πειθήνιοι έκτελεσταί τη ς θελήσεως τω ν  δη μ ογε

ρόντων.
Ε ις  δικαστηριον συγκεκροτημένη ή Δ ημογεροντία  συνηδρίαζεν 

έν τω  Μ εζα καθ’ Ικάστην πλήν τω ν εορτών, έδίκαζε δε τά ς  α σ τ ι

κ ά ; κα ί δη μ οτικ ά ς υποθέσεις άνευ κ α τα βολ ή ς τελών συνοπτικώ ς 

κα ί προοορικώ ς. 'Ί ν α  έκτελεσθη άπόφασίς τ ις  τη ς  Δ ημογεροντίας, 

έπέμπετο  ά πλώ ς είς υπάλληλος α ύτη ς π α ρ ά  τω  Δ ιο ικ η τή  καί 

άνεκοίνου αύτώ  διά ζώ σης ότι ό Α  κατεδικάσθη  κ α τ ’ άπόφασιν 

τώ ν δημογερόντων εις φυλάκισιν λ . χ .  ί>ιά τη ν  δείνα ύπόθεσιν 

τοΰτο  καί μόνον ήρκει ΐνα  έκτελεσθη ή άπόφασίς αυθωρεί καί 
ά να ντιρρη τω ς.Λ όγω  του σεβασμού,ούτινος άπελαμβανον οί ά ρ χον

τες εκείνοι, σ π α ν ιώ τα τα  έγίνετο χρήσις τη ς  β ίας πρός προσα γω 

γήν τώ ν διαδίκω ν· ά π λουσ τά τη  κλήσις ή γ ρ α μ μ ά τιο ν  τοΰ υ π α λ 

λήλου τη ς  Δ ημογεροντίας ή το  ικανή ΐνα κατέλθωσιν είς τον Με- 

ζάν /ω ρ ία  όλα. Ε π ισ τ ο λ ή  τ ις  τώ ν δημογερόντω ν τ ή  21 Σ ε 

πτεμβρίου 1 8 3 4  πρός τον Μ ιχα ή λ  Ν τά λ λ α ν  γνω ρίζει ή μ ϊν , ό τ , 

είς μεν τά ς  προσκλήσεις ΰπεγράφοντο οί δημογέροντες ά πλώ ς δ ιά  

του : Ο ι Δ ημ ογέροντες , είς δε τά ς  αποφάσεις ΰπεγράφοντο διά  

τώ ν ονοαάτω ν αυτώ ν εχ.αστος. Γούτο, χ-οιτοι ττ)ν {/.αρτυριαν του 

κώδικος, ήτο  α ρ χα ία  τη ς  π α το ίδο ς  συνήθεια.
Τό δικαστήριον τώ ν δημογερόντω ν έδίκαζε π ρ ω τοδ ίκω ς ' έδί— 

καζεν επίσης καί κ α τ  έφ εσιν,αλλα  τοτε  προσελαμβανοντο και τεσ- 

σαρες πάρεδροι έκ τώ ν σημαντικω τερω ν π ο λ ιτώ ν . Ε π ί  σπου- 

δαιοτέρων υποθέσεω ν,καί ιδ ία  οσάκις προέκειτο νά  εύκρινισθή εθι- 

μόν τ ι  του τόπ ου , έπετρέπετο κα ί άναίρεσις ενώπιον τή ς  γενικής 

συνελεύσεως. Ύ περά νω  δε τούτω ν έ'κειτο ή γνώ μ η  του  έν Κ ω ν - 

σταντινουπόλει Ε φ ό ρ ο υ , εις ήν κατέφευγον επ ί εΰρυτέρων κα ί κα- 

θολικωτέρου συμφέροντος περιστάσεων καί ή τις  είχε την νικώσαν 

ψήφον. Ο ΰτω  λοιπόν ή έςουσία τη ς Δ ημογεροντίας, εις τριπλοΰν 

ελεγ /ον  ΰποβαλλομένη καί έν πολλοϊς μ ετρ ια ζομ ένη ,ά π έβα λλε τήν
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ολιγαρχικήν άπόχρωσιν, ούδαμώς δέ θλίβουσα τόν λαόν άπεδεί- 
χθη πατρική  όντως καί τοϊς πασιν ευεργετική.

Α λλ’ εν ω καί αυτοί οί Τούρκοι κατέφευγον εις τ ά  δικαστή
ρια των δημογεροντών, δεν ελειψαν μεθ ολον τον προς αυτά σε· 
βασμόν, κα τά  τ ά  πρώ τα  τουλάχιστον έτη, οί καταφεύγοντες εκ 
των ή [/.ετέρων εις τά  τουρκικά δικαστήρια. Ό  δημογεροντικός 
κώδιξ διεφύλαξε τ ά  ενδεικτικά τούτου. Το άπό 30  Α πριλίου 
1 8 3 6  πρακτικόν αναφέρει τήν ύπόθεσιν των απειθών Δόντιδων, 
οιτινες, «απειθησαντες εις τα ς  συμβουλάς καί δ ιαταγάς της Δ η - 

» μογεροντίας,έπρόστρεξαν εις τόν Μ εχκεμέ». Φαίνεται ότι τινές 
έξ εκείνων , οιτινες έθεώρουν τάς αποφάσεις τών δημογερόντων 
δυσμενείς εις τ ά  συμφέροντα τω ν, κατέφευγον εις τ ά  τουρκικά δ ι
καστήρια, -  τοΰτο συνάγω εκ του πρακτικού της 8 Φεβρουάριου 
1 8 3 9  θεσπίζοντος: α οί καταφεύγοντες εις εξωτερικά κριτήρια 
» έκριθη συμφώνως εύλογον νά παιδεύω νται μέ νοταρικήν ομαλο
ί) γίαν, ή όποια νά γίνεται έπ ’ όνόματι του άδικη θεκτος, εις όσην 
® ζημίαν του επροζενηθη . . . .  κατά το τιαΛαιογ εθιαον τήζ τζα- 
)) τρίάοζ » . Π ιστεύω ότι εις τούς έπειτα χρόνους ήτο πολύ σπά
νιον, άν μη τέλεον έξελιπε, τούτο, διότι ουδέ λόγος καν περί 
αΰτου έγίνετο πλέον.

Ύ πό τήν σκέπην τών δημογερόντων διετέλουν τ ά  δικαστήρια 
τών πρωτομαστόρων καί τών Δ επουτάτω ν, εις ά έτησίως διωρί- 
ζοντο αμισθί ( ϊδε πρακτικόν 26 Ίανουαρίου 1 8 4 0 )  άνδρες π ε -  
πειραμενοι και ευύποληπτοι. Καί οΐ μέν πρωτοι/.αίστορες έξε- 
δίκαζον , κατά  τά  ανέκαθεν είω θότα, τάς έμπορικάς υποθέ
σεις , οΐ δε Δεπουτάτοι τάς ναυτικάς. Ά μφοτέρων τών δι
καστηρίων τούτων αί αποφάσεις έξετελούντο καθ’ όν καί οί 
ύπό της Δημογεροντίας εξαγγελλόμενοι τρόποι καί δ ι’ αύτης. 
Ύ πό τήν σκέπην της Δημογεροντίας, ά λλ ’ άμεσώτερον ά π ’ αυ
τή ς έςαρτώμενα , έτέλουν τά  Μνημονεϊα , ών αί πράξεις άνε-
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γνωρίζοντο α σ υζητητ ί  καί ύ π ’ αυτοΰ τοϋ Κ α δ ή  ( 1 ) .

Τ ο ια ύτη  τ ις  ήτο  ή Δημογεροντία, ώς άρχή  π ο λ ιτ ική .  Α λλα  

καί ώς κοινοτικοί άρχοντες πόσα δεν έπ ρ α γμ ά τω σα ν  εν ούτω βρα

χε ί  χρόνω οί επί των ερειπίων τή ς  πα τρ ίδος  στήσαντες τήν  έδραν 

αυτώ ν άείμνηστοι άνδρες ! Έ κ  π ρ ώ τη ς  αφετηρίας συνέστησαν 

Σ χολ ε ία ,  άνίδρυσαν Νοσοκομεία καί Λ ωβοκομεϊα  καί έμερίμνη- 

σαν ύπέρ τή ς  συντηρήσεως καί προαγω γή ς  αυτώ ν τόσον, ώστε, 

προϊόντος του χρόνου, ή  Χίος έκλείσθη καί πάλιν .

Έ ν  ετει 1 8 3 5  φαίνεται ότι ΰπήρχον έν Χ ίω  καί ά λλ α ,  πλην 

τών κοινών Σ χολ ε ία ,  διότι το  πρακτικόν τή ς  συνελεύσεως, ήτ ις  

έγένετο τ ή  27  Ιουνίου του έτους τούτου , φροντίζει ν' άναγράψη 

ότι « κ ο ινά  σχολεία μόνον δύω είνε βά ρος τοΰ χοο 'οϋ, εν έλληνι- 

» κόν καί το έτερον ά λλ η λο δ ιδα κ τ ικό ν .» Τ ά  σχολεία τ α ΰ τ α  ήσαν 

έν τ ή  πόλει, ά λλ ά  καί το έν 'Αγιοδεκτινή  αλληλοδιδακτικόν ήτο 

εις βάρος του κοινού. Τον αριθμόν τώ ν  διδασκάλων, οΐτινες τότε  

έδίδασκον έν το ϊς  κοινοΐς Σχολείοις τή ς  πόλεως, μανθάνομεν έκ τοΰ 

έν σελ ίδ ιθ  τοΰ κώδικος πρακτικού. Ε Ις  ελληνοδιδάσκαλος καί εις 

άλληλοδιδάκτης ά πήρτ ιζε  τό  προσωπικόν, όπερ έδίδασκεν έν τοΐς 

κοινοΐς τή ς  Χίου παιδευτηρίοις προ 4 5  έτών. Ά λ λ ’ έκ τοΰ π ρ α 

κτικού συνάγεται ότι οί μ α θη τα ί  έπολλαπλασιάζοντο , διότι έδέη- 

σε ν ’ αύξηθή ό μισθός τοΰ ελληνοδιδασκάλου, νά τ ώ  δοθή εις εύ- 

τ α ζ ία ς  καί νά έπιδιορθωθή τό αλληλοδιδακτικόν σχολεΐον.

Έ ν  ετει 1 8 3 7  έδίδασκον έν τ ω  έλληνικω σχολείω τή ς  πόλεως 

οί ιερείς Π ατούνας  καί Β α βύλα ς ,  ήκμ α ζε  δέ κ α τ ’ εκείνην περίπου 

τήν  έποχήν ό διδάσκαλος τώ ν  « κολλυβογραμμάτω ν»  ίερεύς Π α-  

ξ ιμαδας. Μ ετά  δύο έτη οί μ α θη τα ί  τής  πόλεως άνήλθον εις 3 0 0 ,  

έν δέ τ ή  'Αγιοδεκτινή  εύρίσκομεν διδάσκοντα τόν ιερέα Μ η τρ ο -  

φάνην Σ το μ ά ρ α ν  τ ά  άλληλοδ ιδακτικά  μ α θ ή μ α τα .  Γεγονός περ ί-

(1) Δ ιά  το ϋ το  κ α ί οί π ρ ο σ τ ρ έ /ο ν τ ε ς  εις τ ά  το υ ρ κ ικ ά  δ ικ α σ τή ρ ια  « έπ α ιδ εύοντο  

υ.έ ν ο τ α ρ ι χ η ν  ο μ ο λ ο γ ία ν » , ή τ ο ι χρ ε ω σ τ ικ ό ν  ο μ ό λ ο γο ν  έν ο ίπ ιο ν τώ ν  Μ νη μ ό νω ν  συν- 

τα σ σ ό μ ενο ν .



—  528  —

εργον [./.εν, καταδεικνύον δε την παντοδυναμίαν των τότε αρχόν
των, σχετίζεται πρός τον διδάσκαλον τούτον, τολμήσαντα παρά 
τα  συμπεφωνημενα να κ διδά£ν; Βασίλειον μη καταδεχόμενος 
να. διδάσκη τα  μικρά μαθήματα (1)». Τόν Μητροοάνην διεδέ- 
ζατο ό ίερευς Καισάριος, τραχύς καί άνοικτίρμων διδάσκαλος, 
ύι όπερ και επαυθη, αντικατασταθεΐς ύπο τοΰ Μητροβάνους μετά 
την απονεμηθεΐσαν αύτώ συγχώρησιν.

Τ ι εδιδασκον οι διδάσκαλοι εκείνοι εΰκολον είνε νά μαντεύση 
τις. Οί επιζώντες μαθηταί αυτών μετά τής έντυπώσεως, ήτις 
παρακολουθεί τον εν τή παιδική ηλικία προζενηθέντα τρόμον, διη
γούνται τά  βασανιστήρια, εις ά ύπεβάλλοντο. Ό παδοί του συ
στήματος, ύ® ο οί ίδιοι έμαθήτευσαν, άνεδέζαντο νά παιδαγω- 
γήσωσι τάς νέας γενεάς διά τής ράβδου μάλλον ή διά του βι
βλίου, ούτω δε τό πνεύμα των Έλικωνιάδων κατήρχετο έπί τάς 
κεφαλάς τρυφερών παιδίων έν είδει ράβδου, τσιμπουκίου, βουνεύ- 
ρου, άκαβάλλου καί νηστειών. Ούδαμώς ψέγω τούς άφανεϊς εκεί
νους έργάτας τής εθνικής προόδου, διότι τ ί έπ’ άληθείας δύναταί 
τις νά έλπίζη εκ καταστάσεως πραγμάτων οΰτωσί περί τά  τοι- 
αΰτα νηπιαζούσης, ώστε νά θεωρή έγκλημα την διδασκαλίαν τών 
έργων του Μεγάλου Βασιλείου ;

Διά τής άπό 10 /22  Ιουλίου 1839 εγκυκλίου τών Επιτρόπων 
τής Σχολής πρός τούς έν τή ςένη Χίους ήτήθησαν αί προς την 
πατρίδα ευαίσθητοι καί εΰγενεϊς βοήθεια·, τών έν Κωνσταντινου- 
πόλει, Σμύρνη, Τεργέστη, Μασσαλία, Λιβόρνω, Όδησσω, Σύρω, 
’Αθήναις καί Λονδίνω συμπολιτών έπί τώ σκοπώ τοΰ νά συ στη-

(1) Ό  τολμητίας ί ε ρ ε υ ς ,  υποπεσών διά τούτο εις την οργήν τών δημογερον
τών, επαυθη της δημοσίας υπηρεσίας καί ώς διδάσκαλος καί ώς ίεροκηρυξ· αύστη- 
ρώς απηγοοεύθη είς αυτόν ή Γδρυσις ιδιωτικού σχολείου, επεβλήθη δε προ'στιμον 
500 γρ. καί εν υποτροπή 1000 εις πάντα, δστις « είτε μυστικώς είτε φανερώς 6 ε -  
λήση νά υπάγη εις αυτόν τό παιδί του ». Ά λ λ α  συνεχωρήθη τη 1 Μαρτίου 1840 
α διά την άληθη αΟτοΰ μετάνοιαν». ’Ίδε  πρακτικά.
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θ·?ϊ ενταύθα. Γυμνάσιον καί μετακλη&ώσι καί άλλοι σοφοί κ αθη- 

γ η τ α ί  ειδήμονες καί τών διαλέκτων τη ς  πεφωτισμένης Ε υρ ώ π η ς .  

Ή  εγκύκλιος α ΰτη  έδημοσιεύθη έν τοΤς Χ ι α χ ο ΐ ς , τόμ .  Β  . σελ. 

2 4 5 .  Κ α ί  αγνοώ (Λεν όποια, ήσαν τ ά  α π ο τελ έσ μ α τα  α υ τ ή ς - βε

βαίως ου.ως οί έν τν) αλλοδαπή  σ υμ πολ ΐτα ι  δεν έκώφευσαν εις την 

έπίκλησιν τη ς  γενετείρας, επίσης δέ βέβαιον είνε δτ ι κ α τ ’ εκείνην 

τουλάχιστον την  εποχήν Γυμνάσιον δεν συνεστήθη. Ά λ λ '  εκτοτε 

ηρξατο σκοπιμωτέρα καί μάλλον σύντονος δράσις ύπέρ τω ν  Σ χ ο 

λείων τη ς  Χίου, καί ή έν ήμΐν πα ιδευτ ική  κίνησις έγένετο γεν ι-  

κωτέρα καί, δπερ σπουδαιότεοον, εκτοτε κυρίως χρονολογούνται 

αί κ α τ ’ έτος συνδρομαί τω ν  έκτος Χίων ύπέρ τω ν  χ ιακών π α ι-  

δευτηρίων.

Νίκανδρος ό I Ιά τμ ιος  διορίζεται τ ω  1 8 4 0  διευθυντής τω ν  Σ χ ο 

λείων καί κ α τ ’ εκείνην περίπου την έποχην ό έ£ Ά μ π ε λ α κ ίω ν  της 

Θεσσαλίας Ε μ μ α ν ο υ ή λ  Βερούσης ά ναδέχετα ι  την  διδασκαλίαν 

των άλληλοδιδακ  τικών μ α θη μ ά τω ν .  Τ ω  δέ 1 8 4 6  εύρίσκομεν διευ- 

θυντάς των Σχολείων τούς έκ Κ ώ  αδελφούς Α ναστάσ ιον  καί Δη- 

αήτοιον I Ιλα τα ν ίσ τα ς ,  έλληνικόν σχολεϊον έκ τριών τάξεω ν άπο- 

τελούμενον καί τέλειον αλληλοδιδακτικόν. Μ ετά  έν έτος, ώς δ ια 

λαμβάνει τό  πρακτικόν της  16 Αύγούστου 1 8 4 7 ,  « άπεφασίσθη 

» νά συστηθή έν μ ά θη μ α  κατηχήσεω ς έν τ ή  σχολή ύπό την διεύ 

» θυνσιν άξιου διδασκάλου, οστις θέλει πλη ρώ νετα ι έτησίως γρ. 

» 2 5 0 0  καί πα ρα δ ίδη  δίς της  έβδομάδος τό μ ά θη μ α  τή ς  κ α τ η χ ή -  

» σεως τή ς  ά μ ω μ ήτο υ  ημών θρησκείας εις ιερωμένους π ά σ η ςτά ξ ε ω ς  

» καί λαϊκούς ίσοι θέλουν». Φρονώ ότι τή ν  διδασκαλίαν τής  κ α 

τη χή σεω ς  άνέλαβεν εκτοτε ό προμνημονευθείς ίερεύς Μητροφάνης 

Σ το μ ά ρ α ς '  οπως π ο τ  αν ή .  έδίδασκεν ούτος τό περί ού ό λόγος 

μ ά θ η μ α  έν έτει 1 8 4 9 ,  ώς έπληροφορήθην. Τάξεις  γυμνασιακάς 

ή Σ χολή  απέκτησε βραδύτεοον, καί δη έν έτει 1 8 5 1  ύφίσταντο 

δύο, ών τήν μέν άνωτέραν διηύθυνεν ό Έ π τ α ν ή σ ιο ς  Κ ω νστ .  Κον- 

τογούρης. έν δέ τ ή  π ρ ώ τη  έδίδασκεν ό συμπολ ίτης Ά ργύριος Κ α-

34
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ράβας. Μεθ επτάε-τή διεύθυνσιν τοΟ-χιάκοϋ ήμιγυμνασίου, παραι-  

τηθέντος τοΰ κ. Κοντογούρη, προσεκλήθη ώς διευθυντής ό κ. Κ . 

Κόντος, τό τε  δέ συνέστη καί τρ ίτη  τ ά ζ ις .  Τ Ι  τοΰ κ. Κοντού δι- 

ε-ύθ.ύνσις διήρκεσε περί τ ά  τρία. έ τ η ( 1 ) .  Τόν κ. Κόντον διεδέςατο 

ό γυμ να σ ιά ρχη ς  Ίω α νν ίδη ς ,  ά λ λ ’ ούτος 17 μόνον ήμέρας διέτρι- 

Λεν ένταΰθα, άπελθών συνεπ'εί* στάσεως τω ν  μ α θη τώ ν ,  οΰς ι»α- 

ρώτρυνεν εις τοΰτο  τό  άτερπές τη ς  διδασκαλίας τοΰ ’Ιωαννίδου 

καί ή προς τόν κ. Κόντον στοργή. ’Α πό  τό τε  δέ μέχρι των αρ

χ ώ ν  του 1 8 6 3  διηύθυνε τη ν  Σ χο λ ή ν  ό Γρηγόριος Φωτεινός, νυν 

επίσκοπος Μυριοφύτου, εύπαίδευτος καί ά ς ιο λ ογώ τα το ς  συμπολ ί

τη ς .  Μηνί Φεβρουαρίω τοΰ 1 8 6 3  κατα πλέε ι  εις Χίον ό σοφός τοΰ 

Γένους διδάσκαλος άοίδιμος Γ .  Σουρίας, όστις, άναλαβών τήν  

διεύθυνσιν τ ώ ν  δηαοσίων π χ ιδευ τη ρ ίω ν ,  συνιστα καί Δ '  τά ς ιν  καί 

ούτως άπηρτίσθη  πλήρες καί τέλειον τό Γυμνάσιον καί άνεγνω ρί-  

σθη έπισήμως υπό τή ς  ελληνικής Κυβερνήσεως ϊσόβαθμον καί ισό

τιμον το ΐς  έν Έ λ λ ά δ ι .  Τ π ό  τ ή  πεφημισμένη γυμνασιαρχ ία  τοΰ 

γεραοοΰ εκείνου συμπολίτου άνήλθε καί πάλιν  τό  χ ιακόν Γ υ μ ν ά -  

σιον εις τήν  πρέπουσαν α ΰτώ  περιωπήν καί άνεδείχθη έν τών υπέρ

τ α τ ω ν  έν τ ή  Α ν α τ ο λ ή  φυτωρίων τή ς  πα ιδείας.

Ά λ λ α  δεν ησαν τ ά  Σ χ ο λ ε ία  μόνα, περί ών έμερίμνησαν ευθύς 

έξ αρχής οί μ ε τά  τό  1 8 2 2  δημογέροντες, διότι καί περί τοΰ Ν ο 

σοκομείου καί περί τοΰ Λωβοκομείου έπραΕαν έκ π ρ ώ τη ς  ά φ ετ η -  

ρίας ό ,τ ι  οί καιροί καί τ ά  μέσα αύτών έπέτρεπον.

Ό  δημογεροντικός κώδιξ αναφέρει ότι τόν Ιούλιον ή Α ύγου

στον τοΰ 1 8 3 5  συνήλθε συνίλευαις όπως σκεφθή περί τώ ν  χρεών

(1) Περίεργος εινε ή αφορμή τής -αραιτήσεως τοΰ κ. Κ ό ν το ν  καί ώς τοιαύτην 
αναγράφω αυτήν.- Έπϊτευ/Οβίσης τότε τής ενοίσεως τής Ιτα λ ία ς  ϋ~ό τό σκήπτρον 
τοΰ Βίκτωρος Ε μ μ ανουήλ , μία μετά τήν άλλην αί εύρωπαΐκα·. Δυνάμεις άνεγνώ- 
ριζον τό Ιταλικόν Βασίλειον. Ό  κ. Κο'ντος, άστειευόμενος, ήρώτησε παρρησία 
οί'ν χάί ή Δημογεροντία Χ 'ου άνεγνωρισε τό Ιταλικόν Βασίλειον. Τοΰτο υπηρξεν 
ή αφορμή τής ά“ ίλεύσεως τοΰ σοφοΰ ανδρο'ς.
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τώ ν καταστημάτω ν καί ότι άπεφασίσθή « δ ια  νά έλαφρυνθη τό 
» κοινόν άπό αυτήν την ανησυχίαν καί από το βάρος τών τοσού- 
» των τόκων, νά μπατικωθοΰν επί δημοπρασία τ ά  μούλκια τω ν 
» αύτών κοινών καταστημάτω ν, Νοσοκομείου, Σχολείου καί Λ-ω- 
» βών δ'.ά νά πληρωθώσιν όχι μόνον τ ά  χρέη τω ν, άλλα πρός 
)) τούτοι; όσα χρήματα, περισσεύσουν έξ αυτών τών μ π α τικ ω μ ά - 
» των νά μένουν εις τον Μεζάν με τόκον 1 2 τ ά  ° /0 διά νά έξοι- 
» κονομώνται ούτως αί άνάγκαι τών κ α τα σ τη μ ά τω ν» . Έ κ  τοϋ 
πρακτικού τούτου μανΟάνομεν, ότι ό Μεζάς έχρησίμευεν ώς -τα
μίας συγχρόνως καί ταμιευτήριον τών χιακών καταστημάτω ν καί 
ότι ούχί τότε ποώτον, άλλά πολλώ πρότερον Ιλειτούργησαν τά  
κατασ τήματα  τα ϋ τα ' μανθάνομεν δέ προσέτι ότι ή συνέλευσις 
εκείνη ΰπελόγιζεν ότι έπήρκουν οί επιτόπιοι πόροι πρός κάλυψιν 
τών διά τ ά  κατασ τήματα  δαπανών, αΐτινες άναντιρρήτως δεν 
θά ήσαν κα τ ' εκείνον τον χρόνον σπουδαΐαι. Δ ιότι, ότε μετά τινα 
έτη άπητήθησαν δαπάναι μεγαλείτεραι διά τ ά  Σχολεία, οί επ ί
τροποι αυτών έπεκαλέσΟησαν την συνδρομήν τών εξω συμπολι
τών, ώς εϊδομεν. Υ πέρ τών Σχολείων είσέφερον κατ' έτος οί 
Πατέρες της Νέας Μονής 8 0 0 0  γρ. κατά  τό άπό 1 -Οκτωβρίου 
1838  πρακτικόν, διά δέ τήν συντήρησιν του μαθήματος τής κα- 
τηχήσεως άπεφασίσθη διά συνελεύσεως νά περιφέρηται « πα υγγΐ 
εις όλας τάς εκκλησίας έπ ’ ονόματι τής ίερας καταχήσ εω ς». 
Βραδύτερον έζηυρέθησαν καί άλλοι πόροι ύπέρ τών Σ χολείω ν 
κ α τ’ άρ-χάς οί μαΟηταί έψοίτων δωρεάν εις τά  δημόσια παιδευ- 
τήρια, έπειτα όμως οί εύπορώτεροι έπλήρωνον δικαίωμα εισιτη
ρίου έλάχιστον. Καί ή Αύτοκρατορική Κυβέρνησις έχορήγει κ α τ ’ 
έ'τος 8 0 0 0  γρ. διά τον αυτόν σκοπόν, υπήρχε δε καί τέλος τ ι έπί 
τών αδειών τοϋ γάμου μέχρι σήμερον υφιστάμενον. Ακριβέστερα 
περί τοϋ θέματος τούτου, τών πόρων δηλαδή, δ ι’ ών συνετηροΰντο 
τ ά  καταστήματα κατά τ ά  πρώ τα άπό τοϋ 1822  έτη , δέν κατώρ- 
Οωσα νά μάΟω. Οί δέ εις τό Νοσόκοαεΐον καί το Λωβοκοι/.εϊον

1 I *
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είσαγόμενοι, εάν είχον περιουσίαν τ ινά ,  έ'διδον αυτήν εις τ ά  κ α τ χ -  

σ τ ή μ α τ α  τ α ΰ τ α .

Π ολλά/ας ηύπόρησαν, πολλάκις  δέ περιήλθον έπί ςυροΰ ακμής 

τ ά  κ α τ α σ τ ή μ α τ α  τ α ΰ τ α ,  έφ’ οίς δικαίως έκλείσθη ή π α τρ ίς  ήμών. 

'Η  φ ιλοπ α τρ ία  καί ή φ ιλοτιμ ία  τω ν  α π α ν τα χ ο ύ  γης  Χίων συνε- 

τήρησε καί διεφύλαςεν α υ τ ά ,  εϋπλοήσαντα έν [/.έσω παντοίων 

σκοπέλων. Μόνον τό Γυμνάσιον Χίου χωλαίνει έτι ώς προς τά 

χρηματικόν  ζ ή τ η μ α ,  καί επειδή είνε τό  πρακτικώτερον καί λυσι-  

τελέστερον τώ ν  κ α θ ’ ή μάς ιδρυμάτων, ές ου έξ α ρ τά τα ι  ή τύ χη  

των ι/.ελλουσών γενεών, τολυ.ώ νά  ύιΐώσω ύπέο αύτοΰ τήν ασθενή
I 1 ’ I ι ι

οωνήν μου επικαλούμενος τήν  αρωγήν τώ ν  συμπολιτών.

’Ί δ ω μ εν  τ ό ρ χ  καί τ ί  έπραςεν ή Δημογεροντία. Χίου ώς πρός τ ά  

εκκλησιαστικά.

Κ α θ ά  ό Ο ο ι ι ί . Ι λ π 2;Ϊ δ ί ΐ η ΐ ί  γράφει, ή νήσος τή ς  Χίου είχε πρό 

τ ή ς  καταστροφής 1 0 0 0  ορθοδόξους ναούς, ές ακοής δ ’ έχω ότι 

κ α τ ά  τή ν  εποχήν εκείνην έν μόνη τ ή  πόλει ύπήρχον περί τους 

έκατόν. Μ ετά  τό 1 8 2 2  ΰπήοχεν έν Χ ίω α όλοτελής έ'λλειψις άπο 

έκκλησίαν δ ιά  Μ ητρόπολιν » . ώς λέγει τό πρακτικόν τή ς  28  

Ίανουαρίου 1 8 3 8 .  Ε κ το τε  άπεφασίσθη ή άνοικοδόμησις του 

ναοΰ τώ ν  Ά γ ι ω ν  Β ικτώρων « ή  όποια  οίκοδομουμένη, συνάρσει 

» θεία, θέλει ά π ο κα τα σ τα θή  ή εκκλησία τώ ν  ιερών τή ς  κοινότητός 

» μας Σχολείω ν ,  διοικουμένη άπό τους κ α τ ά  καιρόν τ ιμ ιω τά το υς  

» έπιτρόπους τή ς  —χο λ ή ς )) .  Π ρώ το ι  δέ χρηματικο ί  πόροι πρός 

άνέγερσιν του ναοΰ τούτου έγένοντο τ ά  1 3 0 0 0  γ ρ . ,  ά τ ινα  κατέ- 

βαλον τό τε  οι κάτοικοι τή ς  ένορίας Έ ρ υθ ια νή ς ,  παραχωρηθείσης 

εις αυτούς τή ς  έκκλησίας Έ ρυθ ιανής  μ ετά  τώ ν  κ τη μ ά τω ν  της . 

’Α,λλ’ ό ναός τώ ν  Ά γ ιω ν  Β ικτώρων άντί ν ά π οκα τα σ τα θή  ή 

εκκλησία τώ ν  ιερών Σ χολε ίω ν ,  άπεδείχθη μητροπολιτικός ναος 

τή ς  νήσου Χίου. Έ ν  άντιθέσει πρός τή ν  σημερινήν αβελτερίαν, οι 

πατέρες ή μώ ν έμερίμνων παντο ιοτρόπω ς καί περί τοΰ Κλήρου. 

Δέν έσπάνιζον τότε λόγιοι ιερείς καί εϋφραδεϊς ιεροκήρυκες, ούό
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{χειροτονείτο -τότε διάκονος ή ίερεύς ό π ρώ τος τυ χώ ν  ζυλοσγί-  

στης, ώς δυστυχώ ς συμβαίνει έπ ’ έσχάτω ν τω ν  ήμερώ ν' «οποίος 

» επιθυμεί νά  γίνγ) ίεροδιάκονος η ίερεύς, εχει ^ρέος α π α ρ α ίτη το ν  

» νά. σπουδάση έπιμελώς την κα τη χη σ ιν  έπ ι ενα και ήμιση  χρ ό - 

» νον καί ετι ένα καί ήμιση χρόνον όταν θά. γένη ίερεύς » . Τ α ΰ τ α  

διατάσσει τό άττό 16 Αύγουστου 1 8 4 7  πρακτικόν τη ς  συνελεύσεως.

Περίεργον εινε το φορολογικόν σύσ τημα , ώ τινι έχρώ ντο οί νεώ- 

τεροι δημογέροντες παρα λαβοντες βεβαίως άπό τώ ν π α λ α ιώ ν , δ ια  

τοΰτο έθεώρησα ορθόν να μακρηγορήσω π ω ς περί αυτοΰ .

Ε π ε ιδ ή  ή Χίος δέν κ α τεκ τή θη , ά λ λ ’ εκουσίως ύ π ετά γ η  εις τους 

Ό σ α α ν ίδα ς . ανέκαθεν ητο  α π αλ λ α γμ ένη  τοΰ φόρου τή ς  όεκάτης, 

καθ’ α  διακελεύεται τό Κοράνιον, έτέλει δέ μόνον τόν κ τ η μ α τ ι

κόν, την κεοα λη τιώ να  κα ί τινα ς άλλους, άνερχομένους δ ιά  τήν 

πόλ,ιν καί τ ά  4 5  χω ρ ία  εις γρόσια 5 2 0 5 6 6 .  Τό ποσόν τοΰτο  

έμενε μ έχρι τοΰ 1 8 6 6  σταθερόν καί α μ ετά β λ η τον , καί έν μέν 

τή  πόλει είσεπράττετο  υπό τοΰ δημογεροντικοΰ είσπράκτορος, έν 

δέ τοϊς χωρίοις ΰπο τώ ν γερόντω ν, οΰς άνά παν έτος έζέλεγον οι 

πάροικοι, άπέτινον δέ αυτό τ ή  διοικήσει οί δημογέροντες.

Κ α τ ά  πασαν τετραετίαν  διω ρίζετο εξαμελής φορολογική επ ι

τροπή  υπό τώ ν δημογερόντω ν, ή τ ις , συνεδριάζουσα έν τω  κ α τ α -  

σ τή μ α τι τή ς Δ ημογεροντίας, προσεκάλει δ ια δοχικώ ς έξ έκάστης 

ενορίας ένα τώ ν  ευυπολήπτω ν ενοριτών κα ί μ ετ  άύτοΰ συσκε- 

πτομ ένη  έβαθμολόγει έκαστον τώ ν ενοριτών έπι τ ή  βασει τή ς κ ι

νητής καί ακινήτου περιουσίας α ύ το ΰ .το ΰ  επ ιτη δεύμ α τος κα ί τή ς 

κοινωνικής θέσεως, ά λλά  πολλάκις καί τή ς  υπέρ τή ν  κοινωνικήν 

θέσιν τοΰ ατόμου π ολυτελείας. Έ χρ η σ ίμ ευεν  ώς λόγος τή ς  αϋξή- 

σεως τώ ν βα θμ ώ ν, τά δέ φόβητρον τοΰτο  έπέδρα σω τηριω δώς 

κ α τά  τή ς  πολυτελείας καί έχρησίμευεν ώς επ ιχε ίρ η μ α  τώ ν άνδρών 

όσάχ,ις α ί σύζυγοι άπήτουν πολυτελή  ενδύμ α τα  ύπεο τή ν  οικονο

μικήν θέσιν αυτώ ν. Ο ύτω  δέ βαθμολογούμενων α π ά ντω ν τώ ν 

κατο ίκω ν, διενέμετο ό πληρω τέος φόρος επί τοΰ όλικοΰ ποσοΰ τώ ν
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β α θ μ ώ ν-κ α ί  έσχη μ α τ ίζετο  ή φορολογική μερίς έκαστου π ο λ λ α -  

πλασιαζομένου του άριθμοΰ των βαθμών αύτοΰ έπί τοΰ πηλίκου 

τ ή ς  διαιρέσεως τοΰ ολικού ποσοΰ τοΰ φόρου διά. τοΰ όλικοΰ άριθ

μοΰ τω ν  βαθμών. Έ ν  γένει §5 οί φόροι ουδέποτε υπήρξαν βαρείς, 

ουδέ είσεπράττοντο εν ά κ α τ α λ λ ή λ ω  χρόνω, α λ λ ά  κ α τ ά  τήν επο

χή ν  τ ή ς  πω λήσεω ς τώ ν  γεωργικών π ρ ο ϊό ν τω ν  αν δέ ή Κυβέρνησις 

ά π ή τ ε ι  τήν  πλη ρω μ ή ν τω ν  φόρων έν άλλω καιρω, οί δημογέροντες, 

δανειζόμενοι προχείρως π α ρ ά  τω ν εύπορούντων έπί τόκω  8 τοίς 

°/ο, έπλήρωνον εις τή ν  Κυβέρνησιν το  ζητούμενον ποσόν, είσ- 

π ρ άττο ντες  δέ κατά. τους παραγω γικούς  μήνας π α ρ ά  των φορο

λογουμένων άπέτινον άνελλιπώς κεφάλαια  καί τόκους. 'Ως έκ τ ο ύ 

του ή Δημογεροντία  έχαιρεν απεριόριστον πίστιν καί έχρησίμευεν 

ώς Τ ρ ά π εζ α ,  έν ή κατετίθεντο τά. περισσεύοντα χ ρ ή μ α τ α  των εκ

πα ιδευτ ικώ ν καί φιλανθρωπικών κ α τ α σ τη μ ά τ ω ν ,  τω ν  χηρών καί 

ορφανών καί ώς έκ τούτου ουδέποτε ώφειλε πρός τήν  Κυβέρνησιν 

καθυστερουμένους φόρους. Κ α ίτο ι  δέ τοσ α ΰ τα  χ ρ ή μ α τ α  δ ιαχε ιρ ι-  

ζο μ ένη ,δέν  έ'χαιρε τό  δ ικα ίω μ α  νά  δαπανήσν) δ ι ’ έκτάκτους άνάγ- 

κας πλέον τώ ν  πεντακοσίων γροσίων, παρουσιαζομένης δέ το ια ύ -  

τη ς  ανάγκης,  έ'δει νά ζη τη θ ή  ή άδεια  τή ς  συνελεύσεως. Κ αθά  δέ 

μετά, τή ν  πτώσ ιν  τ ή ς  Δημογεροντίας γενομένη έξέλεγζις τή ς  πολυ- 

ετοΰς διαχειρίσεως αυτής  άπέδειξεν, ούδεμίαν κατάχρησιν είχε 

δ ιαπράξει ,  ά λλ ά  μ ά λ ισ τα  είχε πληρωμένον πρός τήν κυβέρνησιν 

ένος έ’τους στρατιωτικόν φόρον, τόν όποιον δεν είχεν είσπράςει 

π α ρ ά  τώ ν  φορολογούμενων, καίτοι δέ σαφώς καί καθαρώς ά π ο -  

δειχθέντος ότι ό φόρος έπληρώθη έκ τώ ν  π α ρ ά  τ ή  Δημογεροντία  

κατατεθειμένων χ ρ η μ ά τω ν  τών δημοσίων εκπαιδευτηρίων, έν τού- 

το ις  οί πολέμιοι τή ς  Δ ημογεροντίας ύποστηριζόμενοι καί ΰπό τοΰ 

τό τε  διοικοΰντος τή ν  νήσον Μ ουσταφά πα σ ά  ( 1 8 6 6 - 7 ) ,  ύπεκ ί-  

νησαν τους χωρικούς ν άρνηθώσι τή ν  πληρω μήν αύτοΰ, ούτω δέ 

άπώλεσαν τ ά  εκπαιδευτήρια  περί τά ς  1 2 0 0  λίρας όθωμανικάς.
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Έ λθω μεν  ήδη έπί την άαήγησιν της καταλύσεωξ της  χιακής 

Δημογεροντίας.
Είπον άνωτέρω δτ’. κατά  τόν θάνατον του Ίωάννου Ψ υχάρη  

άνεοάνησαν εις τον πολιτικόν της Χίου ορίζοντα τ α  π ρώ τα  νεφη 
τοΰ έπισκήψαντος εις την Δηαογεοοντίαν τυφώνος. Τοΰτο δύναταί 
τις νά ίδη έν τω  πρακτικώ της 6 Όκτωβρίου τοΰ 1 8 6 1 ,  καθ’ ό 
(( ό Καδής άπήτησε να έπεμβαίνη δυνάμει του έμιρναμε κρατε1 

εις τά  δικαιώματα τών κληρονόμων», όπερ έθεωρήθη « πάντη  
εναντίον καί καταστρεπτικόν ώς προς τ ά  προνόμια της νήσου». 
Το γεγονός τοΰτο καί μόνον εδει νά διανοίζη τους οφθαλμούς τών 
ιθυνόντων τότε την Χίον. αλλ άτυχώς φαίνεται, ότι έθεωοηθη 
επαρκής ή άπλή τούτου αναγραφή έν τώ  κώδικι, ίσως δ έγένοντο 
καί τινες ένέργειαι, ατελέσφοροι όμως, όπως μη πραγματοποιηθώ), 
καί πρός ούδέν έλογίσθη ότι έπηκολούθησεν εϊς τόν θάνατον άνδράς 
μεγα δυναμένου, οΰτινος ή ισχύς άπεσόβει π ά ντα  κίνδυνον, οΰχ ί̂ 

δέ ή πρός τά  προνόμια της Χίου εύλάβεια. Μοίρα κακή, ό θάνα
τος τοΰ Ί .  Ψ υνάρη καί άλλων κακών αιτία έγένετο' τοΰτο μέν 
διερρηςε τάς πέδας. αίτινες έκράτουν έν σωφροσύνη καί έχαλινα- 
γώγουν τάς όρμάς αρχόντων, οϊτινες έρρεπόν πως εις ολιγαρχίαν, 
τοΰτο δέ κατέλιπε κενόν, όπερ ό διαδεξάμενος έκεϊνον Στέφανος 
Καραθεοδωρής, μεθ όλην την καλήν αΰτοΰ θέλησιν, δεν έπετυχε 
ν ’ άναπληρώση. Καί οΰτως ή Δημογεροντία Χίου άφ' ης άπεθα- 
νεν ό Ψυχάρης άπέβη ούχί αληθώς αριστοκρατική, ώς ήν άνε- 
καθεν καί εως τότε, άλλ’ ολιγαρχική, καί, το χείριστον, έθεωοηθη 
υπό τινων, εις επιφανείς καί άρχαίους οίκους ανηκόντων, ώς οι
κογενειακόν τιμάριον. ΓΙλήν δε τούτων καταρραγείς εν ετει 1864  

κομματικός άγων έν τοϊς Μαστιχοχωρίοις, συμπαρέσυρε και τινας 
τών έν ττι πόλει προκρίτων, οϊτινες, άσυνέτως ποιοΰντες, συνετά- 
χθησαν πρός την μίαν τών διαμαχομένων μερίόων,ής οί αντίπα
λοι, έκδικούμενοι, ύπεκίνησαν τούς Καμποχωρίτας ν ’ άπαιτησωσι 
τόν διορισμόν δημογέοοντος ΰ π ’ αύτών- έκλεγομένου. Καί δεν ήτο
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μέν αδύνατον νά έξοικονομηθή τό πραγμα , ελάχιστη δέ δεξίότης 
η μάλλον είπείν, ένδοτικότης έδύνατο νά. καταπαύστ] ευθύς έξ άρ- 
χής τόν θόρυβον, ικανοποιούσα, εϋλόγως τούς Ιναμποχωρίτας, 
άφ ’ ού μάλιστα 6 Κατιλίνας εύρίσκετο προ των θυρών, άλλ’ οί 
τυχόντες τότε δημογέροντες, απολυταρχικοί όντες, έδείχθησαν 
άκαμπτοι καί δια μιας προγραφής άπεκήρυξαν τ ά  8 Κ α μ π ο χ ώ 

ρια, τουτέστι πληθυσμόν 5 0 0 0 .  Το οοαρ (1θ ΙέΙβ τούτο παρώ- 
ςυνεν ετι μάλλον τούς Ι ίαμποχω ρίτας,  εδωκε δέ νέα όπλα, καί δή 
ισχυρά, εις μερίδα τινά των πολιτών, ητις οϋχί βεβαίως έζ άρχών, 
άλλ’ ίί  ατομικών λόγων άντεπολιτεύετο την Δημογεροντίαν. Οί 
άποκηρυχθέντες Ιναμποχωρΐται ύπεκινήθησαν ν άπαιτησωσι την 
έξέλεγξιν τών λογαριασμών της Δημογεροντίας, πρός τούτο δέ 
ανηνέχθησαν εις την Κυβε'ρνησιν, ητις, ώς εϊκός, προθύμως έσπευσε 
νά έ£ετάση τ ά  παράπονά των. Έ ν  τώ  μεταξύ τούτω ή προει
ρημένη άντιπολίτευσις τά  πάντα  έμηχανατο προς κατάλυσιν τού 
δημογεροντικού πολιτεύματος. Συνέβη δέ τότε ενταύθα σύγχυσις 
καί θόρυβος καί βοή, καθ’ ήν αμφίβολον είνε άν οί πλείονες έγί- 
νωσκον τ ί  ήθελον καί τ ί  έζήτουν.

Κ α τ ’ εκείνο σχεδόν τού χρόνου έδημοσίευσεν ή Κυβέρνησις τόν 
περί Βιλαετίων Νόμον (1) καί έπεδίωκε την εις αυτόν υπαγωγήν 
καί τήν άφομοίωσιν άπασών τών επαρχιών τού Κράτους. Δέν θά 
έπέζων ίσως επί μακράν χρόνον εις τήν δημοσίευσιν τού νόμου 
τούτου ακέραια τ ά  προνόμια τής Χίου- άλλά τό καθήκον παντός 
ευ φρονούντος ήτο νά μή καθεύδτ) ύπό μανδραγόρα. Οί άρχοντες 
όμως τής Χίου δέν έδείχθησαν συνετοί ώς πρός τούτο, διότι καί 

πάλιν δέν κατενόησαν τά  σημεία τών καιρών, μετά λύπης δέ 
παρετηρήθη ύπο τών σωφρονούντων ότι καί ό έν Κωνσταντινου- 

πόλει Έφορος τής Χίου δέν είργάσθη εύστόχως πρός συνετισμόν 
αύτών. Ά ρ γ ά ,  πολύ άργά, ένόησαν οί Χϊοι τήν φοράν τών πραγ-

(1) Ό θω μ α νιχο 'ί Κ ώ δ ιχε ;, μετάιρρ. Δ . Ν ιχολαίδου , σελ. 72 χ χ ί ίψ.
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μ ά τω ν .  ά λλα  καί τότε  [./.όνον οί ττερί την  Δημογεροντίαν εττεδεί— 

ςαντο ζήλον καί προθυμίαν άξιέπαινον, ούχί δε καί ή μερίς των 

αντιπολιτευόμενων, άν καί παντά^όθεν έδίδοντο τοϊς ένταΰθα συμ- 

βουλαί —ρός ομόνοιαν καί λυσιτελέστατα ι νουθεσίαι.

Ένθερμοι συνήγοροι των -/ιακών προνομίων Ιδείχθησαν έπί 

πάσι μέν ό Χίος τήν  π α τρ ίδ α  Ε π ίσ κ ο π ο ς  τω ν  Καθολικών σεβ. 

Ι γ ν ά τ ιο ς  Γκιουστουνιάνης καί οί ένταΰθα πρόξενοι τω ν  ευρω πα ϊ

κών Δυνάμεων, έκτος του ϋποπροξένου τη ς  'Ρωσσίας, διευθύνοντος 

§έ καί τό τη ς  Ε λ λ ά δ ο ς ,  Χίου την  π α τρ ίδ α  καί ΌρθοδόΕου τό 

θρήσκευμα, όστις ύπεστήριζε τά ς  άςιώσεις τη ς  αντιπολιτευόμενης 

την  Δημογεροντίαν μερίδος. Ό  σεβασμιώτατος Γκιουστουνιάνης 

τόσον ένθέρμως εγραψεν υπέρ τών προνομίων προς τη ν  έν Κ ω ν -  

σταντινουπόλει γαλλικήν πρεσβείαν, ώστε α ΰτη  δρ α σ τηρ ιώ τα τα  

είργάσθη υπέρ αυτών π α ρ ά  τ η  Υ ψ η λ ή  Π ύ λ η '  ά λ λ ’ αί άναοοραί 

τή ς  άντιπολιτεύσεως το σ αΰ τα  καί τη λ ικ α ΰ τα  κατηγορούν τής  

Δημογεροντίας, ώστε ό πρεσβευτής κ. Μ οίΐδ ίϊβΓ  ά μ α  άναγνοΰς 

α ΰτά ς  εμεινε σχεδόν αναπολόγητος προ του Ά α λ ή  πασσα , όστις 

μ ετά  τή ς  διακρινούσης αυτόν δεςιότητος έςεμεταλλεύετο π α ν  δ , τ ι  

συνετέλει εις δυσφήμισιν τή ς  Δημογεροντίας.

Οΰτως έπί διετίαν περίπου έ'βαινον τ ά  π ρ ά γ μ α τ α ,  έν έ'τει δέ 

1 8 6 6  κατελύθη τέλεον ό παλαιός  καί σεβαστός οημογεροντικός 

τή ς  Χίου δεσμός καί τ ά  χ ια κ ά  προνόμια, έ'κτοτε δέ έν πρός εν 

ήφανίσθησαν τ ά  π α λ α ιό τ α τ α  τώ ν  Χίων ήθη καί έθ ιμ α . Ο περί 

Βίλαετίων Νόμος έφηρμόσθη τότε  έν Χ ίω , άντί δέ τών τέως οημο- 

γερόντων έδωροοορήθησαν α υτή  ώς α νώ τα το ι  κοινωνικοί άρχον

τες τ ά  Ί ^ τ ιά ρ  Μ εζ λ ή σ ια ( Ι )  έ'ν τε τ ή  πόλει καί έν ένί έκάστω τών 

χωρίων. Τό άρθρον 5 9  του προειρημένου νόμου ώδέ πω ς δ ια γ ρ ά 

φει τήν  δικαιοδοσίαν τών άπό του 1 8 6 6  Δ η μ ο γ ερ ο ντ ιώ ν  « Α ί 

» δημογεροντίαι εχουσιν αποστολήν όπως έποπτεύωσι τήν χατη

(1) Γ ε ρ ο ν τ ιχ ά  σ υμβούλ ια  ή δ η μ ο γερ ο ντ ία ι.
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» τούς νόμους διανομήν των ©όρων μεταξύ των κοινοτήτων, άς 
)) αντιπροσωπεύουσιν όπως συτδιαακέπτωνται περί των ζη τη μ ά - 

» των των άφορώντων την καθαριότητα τώ τ όΰώτ έν τοϊς δήμοιε. 
» την δημοσίαν υγιεινήν καί τ ά  συμφέροντα τής γεωργίας καί 
» λύωσιν είρηνικώς πασαν διαφοράν, δυναμένην νά περαιωθή Λά 
)) συνΰ ια Λ Ια γη ς  των διαφερομένων κατά  τ ά  ύπο του νόμου δια- 
» γραφόμενα όρια » .

Ό λ ίγ α  μετά  την κατάλυσιν τής Δημογεροντίας έ'τη αλλεπάλ
ληλοι συμφοραί ένέσκηψαν ένταΰθα' ή ναυτιλία τταρήκμασεν, ή 

μαστίχη  ύπετιμήθη, ή νόσος των εσπεριδοειδών κατέστρεψε τόν 
σπουδαιότατον τής νήσου πόρον —  περί τά  3 0 0 0 0 0 0  φράγκων 
κ α τ ’ έτος-— ή ά£ία των κτημάτω ν κατήλθεν εις το τέταρτον, 
εις έπίμετρον δέ ή φοβερά τοΰ 1881 θεομηνία κατηρείπωσε τό 
πλεΐστον τής Χίου.



ΧΡΥΣΟΒΟΤΛΛΑ
ΣΙΓΙΛΛΙΩ ΔΗ Θ Ε Σ Π Ι Σ Μ Α Τ Α
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Ίσ ον  του καταπεμ&θέντος θείου καί εύο'εβοϋς βασιλι
κού πιττακίου προς Εύστάθιον Βεστάρχην επί τού 
κοιτώνος και ειδικού [τ]τιν(1)·έν τη Χίω ο'υο'ταΰαν 
ευαγή Νέαν μονήν παρά των εΰ2ναβεθτάτων μονα
χών Νικήτα και Ίωάννου και επ ’ όνόματι τής  Αει
πάρθενου και Θεομήτορος.

Έ τ ύ π ω σ ε ν  ή Βασιλεία  μου λα[-/.βάνειν έτησίως άπό  τή ς  συγ

κλήτου λόγω ρόγας νου.ίσαατα έβδομήκοντα δύο, καί κελεύει σοι 

κ αταστρώ σαι τη ν  ονομασίαν αύτοϊς έν τοϊς χαρτίο ις  του ύποσε- 

κοέτου, ένθα αί όνο|Λασίαι διέρχονται των πρω τοσπαθαρίω ν '  με- 

τ ά γ ρ α ψ α ι  δε καί τό παρόν π ιττά κ ιο ν .  καί τούτου ΐσότυπον ΰπο- 

γραφέν π α ρ ά  σου τε καί των υπό σέ σεκρετικών έπιδοΰνε τοϊς 

τή ς  Μονής άδελοοϊς εις οίκείαν ασφάλειαν.

Μηνί Φεβρουαρίω Ίνδικτιώνος ιγ .

Ευστάθιος Β εστάρχης έπί του κοιτώνος καί ειδικού.

Μ ιχα ή λ  Π ρωτοσπαθάριος έπί του χρυσοτρικλίνου βασιλικός 

νοτάριος τοϋ ειδικού λογοθέτου κοιτοϋ του Βήλου έπί του κοι- 

τώνος καί έττί τής  καταστάσεως.

Λέων Πατρίκιος καί πρωτονοτάριος τοΰ σεκρέτου τοΰ σακε- 

λαρίου.

Βασίλειος πρωτοσπαθάριος έστί τοΰ χρυσοτρικλίνου, κριτοϋ έπί 

τοΰ ιπποδρόμου" βασιλικός νοτάριος τοΰ είδικοΰ λογοθέτου καί 

μυστογράφος.

Ιω ά ν νη ς  πρωτοσπαθάριος καί βασιλικός νοτάριος τοΰ είδικοΰ 

λόγου ό Σπανόπουλος.

Ρ ω μ α νό ς  πρωτοσπαθάριος καί βασιλικός νοτάριος τοΰ είδικοΰ 

λόγου ό υιός Ά γα λ λ ια νο ΰ ,  ανθυπάτου Π ατρικίου, Βέστου, καί 

κριτοΰ τοΰ Βήλου.

(1)  [ τ ] ή ν  =  δ ιά  τ ή ν .



Ιωάννης πρω τοσπαθαριος  επι τοΰ χρυσοτρικλήνου, βασιλικός 

νοτάριος τοΰ ειδικού λογοθέτου,' κριτής επί του ιπποδρόμου, καί 
δημάρχου  τω ν πράξεων.

Βασίλειος πρωτοσπαθάριος έπί τοΰ χρβσοτρικλήνου, βασιλικός 

νοτάριος τοΰ εϊδικοΰ λογοθέτου, κριτής έπί τοΰ ιπποδρόμου.

Ό  Τζιρίθων Ιω ά ν ν η ς  πρωτοσπαθάριος κριτής έπί τοΰ ιπ π ο 

δρόμου καί βασιλικός νοτάριος τοΰ εϊδικοΰ λογοθέτου ό Κ ά μ α -  
τηοός.

Χουσόβουλλον τοΰ αύτοϋ μακαρίτου· βασιλέως κυρίου 
Κωνσταντίνου τοΰ Μονομάχου πέρα τοΰ παοά ιιόνης 
της  Βασιλικής Μεγαλειότητος κοίνεσθοχ την Μονήν.

Α,λλα τινων άλλων τοσουτον οσον τω ν  τον Μ.οναδα βιον ποο- 

ελωμένων. καί γην έ—ίσιος βδελυξαμένων, καί οσα γήινα μέλει 

Θεω ; έπεί κακεϊναις μέλον Θ εώ .Τ ο ΰτο  προ των άλλων σπ ουδά-  

,ουσι, θεραπευειν Θεόν,και υπό τοϊς εκείνου ζην οοθαλυ.οϊς, καί τ ά  

εκείνου τη ρ ε ϊν ,κ ρ ίμ α τα  ών η επ ιθ υ μ ία ,κ α τά  τον θεϊον φάναι Δ α β ίδ ,  

χρυσίου καί λίθου τ ίμ ιω ν  επέκεινα, καί γλυκυτέρα  κηρίου καί ι/.έλι- 

τος. Γών δη οϋν το ιούτων καί προνοητέον όσον εϊκός, τον φιλάρετον 

η ©ιλόθεον εαυτω διά τούτω ν την  θείαν προμήθειαν ποοκαλούι/,ε- 

νο ι ,κα ί  πασι τρόποις περιποιητέον αυτοΐς τη ν  ησυχίαν άσκησίν καί 

τή ς  βασιλείας α υτή ς  έντεύςεις προσάγοιεν. Τ α ύ τ η  τοι καί ή Θεο- 

στεφής ήμώ ν γαληνότης  τω ν  έν τ ή  μονή τή ς  Θεομήτορος. ή κ α τ ά  

τη ν  νήσον Χίον ά,νακειμενη. Ν έα  προσονομάζέται.  διασκουμένη 

ευλαβών μοναστών, οίς 6 κ α τ ά  Θεόν έμπολιτεύεταί βίος, καί 

αγγελική κ α τ ά  δύναμιν ύ π οτυ πο ΰ τα ι  δ ιαγω γή  καί κατάστασις ,  

εθετο μεν και α.λλως πρόνοιαν, μεταδοΰσα τω ν έαυτής χαρ ίτω ν .  

κα ί  γνωρίσασα καί τούτοις τήν  άοθονον δ ε ξ ιά ν  έπεί δέ καί τ ι -  

νων ευπορίσασα αύτοΐς υπό τήν μονήν, κ τ η α ά τ ω ν  τε καί π α 

ρθικών άπό  τε  δω ρημάτω ν τοΰ κράτους ή μώ ν , καί συναλαγμ άτω ν
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οικείων, διενέςεως τε  καί π ρ α γ μ ά τω ν  έπιφοραΐς περιπείρεσθαι μ ετά  

τών όαοϋ·η καί πλησίον χωρούντων π ά ντω ν , έπάναγκες έστι τ ο ύ 

τοι:: γάρ άν κακεΐνα συναναμέμικται καί οΐον συνέ,ευκται. Κ α ι  

δια  τ α ΰ τ α  φόβος αΰτοϊς ύπέτρεχεν άκαταλόγ ιστος  καί κατέσειε 

αή ποτε πάσ ι δικάζουσι ττρος ά π α γ ω γ ά ς  καί μετακλήσεις και 

βίαιους έλκισμοΰς προσκίμενοι, Θήρα προς άγραν ύπάρχουσιν έ το ι

μοι, κάντεϋθεν έπισκόπτειντο μέν την  ττρός το  καλόν έ'ξιν, της  

συντρόφου δ ιαγωγής άπροσπώμενοι κατάγο ιντο  δε τη ς  προς υψος 

άναγκαιούσης θεωρίας, δ ιά  [τό] τω ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν  θορυβώδες καί 

συγ/υτικόν κατε'χον ή καταρύρον εις έδαφος' ή  Βασιλεία  ημώ ν 

καί ταύτην  αΰτοϊς ϊστησι τήν αγωνίαν καί λύει το δεος, καί βρα- 

χύα ις  συλλαβαϊς τό άπερ ικτύπητον  τούτοις χ α ρ ί ζ ε τ α ι1 ϊνα καί 

άνεπιθολώτους τάς  υπέρ αυτής ίκετείας προς Θεόν άναφέροιεν 

άπελαύνουσα γάρ πόρρωθεν τούτων τό τα ρ α χώ δ ες  τε  καί π ο λ ύ -  

ο /λον.  ϊνχ  ώς έν άδύτοις τισ ί μεταγωγούμενο ι,  τό ήρεμαϊόν τε 

καί γαλήνιον πάντοθεν ε^οιεν. Θεσπίζει διά του παρόντος αυτής 

ευσεβούς -/ρυσοβούλλου λόγου, ώστε άπό του νυν καί εις τό έζής 

ά π α ν τα ς  κα ί  διηνεκείς χρόνους, μή τ ιν α  δικαστήν εις τήν  δ η λ ω -  

θείσαν μονήν περιέναι δίκης οίασδήτινος ενεκεν, μ ήτε  τ ι  σύμβολον 

άονικής δυναστείας" κ α τ  αΰτης ,  χ.αί τώ ν  έν α υτή  τε  κ α ί ύ π ’αυτήν 

έπιδείκνυσθαι'  ά λλ  εΐ ποτε διαφοραί καί δ ια μ ά χ α ι  τινές, εί μεν 

το ϊς  τή ς  μονής πρός τ ινας ετέρους έπιγένοιντο καί βούλοιντο ταύ- 

τα ς  οΰτοι κ α τ ά  τών άντιφερομένων έγγυμνάζειν, άκω λύτω ς κινεΐν. 

καί τον νόμον εϋρίσκειν δ ια ιτητήν  τού καλός έ^οντος' εί δ άφ 

έτέρων κ α τ  αυτών κ,ινηθεΐεν, καί διαστασιάζοιεν πρός άλλήλους 

έπί τισ ι δίκαις, ή περί τό π ω ν  άφαιρέσεως,ή μεταθέσεως ορων τών 

ϋ π ’ αΰτους πά ντω ν  κ τη μ ά τ ω ν ,  ή καινοτομίας έτέρας τινός, καί 

άμφιβολίας, μήτε θεματικόν ή πολιτ ικόν, ώς εϊρηται,  δικαστήν, 

μήτε τ ινα  τών άλλων αρχόντων ή β ή μ α  δικαστικόν τοϊς άγουσιν 

άναπτύσε’.ν, καί τά ς  περί τούτων ά γ ω γ ά ς  έγγυμνάζειν, ή ψιφίζε- 

σθαι, ή όλλως άγώγιμόν τ ινα  τών έν τ ή  μονή ποιεΐν καί καθέλ-
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κειν εις δ ικαστηριον' α λ λ α  τ ά  κατά. τούτων κινούμενα τ ω  μείζονι 

τω ν  άλλων άφιεναι δ ικαστηρίων, καί μόνον άκροάσθαι τούτων 

τον την αϋτοκράτορα  λ α χ ό ν τα  διέπειν άρχήν, άρρεπεϊ τε καί άδε- 

καστω  κρίσει, η διαλυειν τά ς  άναμεσον τούτων άμοισβητήσεις  η 

τά δεδογμε'νον μεν άποφαίνεσθαι, τόν δέ κριτήν δενόαενον, κ α τ ά  

τ ά ς  βασιλικάς αποφασεις πληρούν, καί οΐον έκβιβαστήν τω ν  ηδη 

κεκριμενων γίνεσθαι μόνης γά ρ  έξηρτήσθαι βασιλικής άκροάσεως 

τ ά  κ α τ ά  τούτω ν λεγάμενα βουλόμεθα καί ψήφοις αύτοκρατοοι-  

καις τά ς  επι τά ς  δικας κ α τα δ ίκ α ς  ηνίκα αυτούς άποφερεσθαι. Ε ϊ  

δ ϊσως ά γ ω γ ά ς  αυτοί κ α τ ά  τ ι  γυμνάζειν αίροΐντο π α ο ά  δικαστή 

μη προστισασθαι τουτοις  τον π α ρόντα  χρυσόβουλον λόγον, ίνα [-/.ή 

το  υπερ αυτώ ν εισενεχθεν ές αποτελέσματος κ α τ '  αυτών ά να φ α -  

ν-?|. Διό παρεγγυ ίύμεθα  καί π ά ν τ α ς  έςασφαλιζόμεθα άπό τε τών 

κ α τ ά  καιρούς σακελλαρίων,γενικών καί στρατ ιωτικών λογοθετών, 

τώ ν  έπί τ η ς  ήμετερας σακέλης καί του βεστιαρίου, οικονόμων τών 

ευαγών οίκων τών έττί τώ ν  οικιακών καί τώ ν  έοόρων, τώ ν  Βασι-
* ί I 7

λικών κουρατοριών, ειδικών γηροτρόφων, τώ ν  έπί τού θείου ημών 

ταμείου του φύλακος' κουρατόρων του οϊκου τών Ελευθερίου καί 

τώ ν  Μ α γγάνω ν , οικιστών, καί τών ύπ  αυτούς πρωτονοταρίων, λο- 

γ αρ ιασ τώ ν, χαρτουλλαρίων, βασιλικών ν ο τ α ρ ίω ν  ετι δε δομεστί-  

χω ν  τώ ν  σχολών,δουκών κ α τ επ ά ν ω ,  σ τρα τη γώ ν .κ α ί  τώ ν  άντιπροσ- 

ωπούντων αύτο ΐς ,  τα ξ ιαρ χώ ν ,  τουρμαρχών, μεράρχων, χ α ρ 

τουλλαρίων του δρόμου καί τών θεμάτων, κομητών τη ς  κόρτης. 

οομεστίκων (πρός τούτο ις  δοουγκαρίων τη ς  Β ίγλης ,  κριτών πολι- 

τ ικών καί θεματικώ ν, έποπτώ ν , στρατευτώ ν Βασιλικών, τών θε

μ ά τω ν ,  δρουγκαροκομήτων, π ρω τοκεντάρχω ν, προελευσιμαίων καί 

λοιπών τα γ μ ά τ ω ν  καί θεματικών α ρ χό ντω ν) ,  τών εις τ ινας τού 

δημοσίου δουλείας άποστελλομένων, πρωτονοταρίων, νοταρίων, 

συνωναρίων, τοπ οτη ρ η τώ ν ,  παραφυλάκων, καί πα ντός  έτε'ρου δου

λείας τοΰ κοινού μεταχειριζομένου, τού μηδένα τών α π άντω ν  έν 

οίωδήποτε χρόνω κ α θ ’ οίονδήτινα τρόπον έπ άδειας έ'χειν, μήτε
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των ύπερο^αΐς αρχόντων, μήτε πολι . . . κόν η θεματικόν δ ικα

στήν καθέλκειν συνόλως εις δικαστήριον τούς έν τ η  δηλωθείση 

μονή Θεοφιλείς μοναστάς διήκη οίαδήποτε  χάριν των ύ π ’ αυτήν 

κ τη μ ά τ ω ν  καί τω ν  έν αύτο ϊς '  μόνον γάρ  το  θειότατον καί βασι

λικόν β ή μ α  τα ϊς  κ α τ ά  το ύ τω ν  ήδη  δίκαις άνέωγε ' καί ω αν ό 

κρατών μ ετά  τήν  τή ς  κροτουμένης α γ ω γ ή ς  άκρόασιν, έπιτρέψειε 

τήν διάγνωσιν ή έκβίβασιν. Τ ο ΐς  δέ άλλοις θύρας έπέθηκεν ή τοϋ 

κράτους ημών αύτη δ ιάταξ ις .  ”Οθεν ώς βεβαίου καί ασφαλούς 

τυγχάνοντας  του παρόντος ή μώ ν ευσεβούς χρυσοβούλου λό γο υ ' 

γεγενημενου κ α τ ά  τον Ιούνιον μήνα  τή ς  δω δεκά τη ς  Ίνδ ικτ ιώνος , 

έν ετει έςακισνιλιοστω π εντακοσ ιοσ τή  π εντηκοστω  τρ ίτω  τό ήμέ- 

τερον ευσεβές καί Θεοποόβλητον εν α ύτω  ύπεσημήνατο κράτος.

Κωνσταντίνος έν Χριστώ τω Θεω πιστός Βασι
λεύς και αΰτοκράτο:>ρ 'Ρωμαίων ό Μονομάχος.

Έπικυοωτικόν χρυσόβουλλον τοϋ αοιδίμου εκείνον §α- 
σιλέως κυροϋ Κωνσταντίνου τοϋ Μονομάχου περί τπς 
έξκουσσείας τοΰ κτήματος των Καλοθηκίων.

Οΰδεν ούτως εύφραίνειν οίδε τόν δωρούμενον, καί προθυμότε-  

ρον, ώς ή τώ ν  λαμβανόντων άρίστη κα ί Θεώ φίλη έν πράγμασιν  

αΰτοΐς οΐκειότης' εϋφράνθη τοιγαροΰν καί ή βασιλεία η μώ ν , έπί 

τ ή  εις τήν μονήν τή ς  Θεομήτορος κ α τα βολ ή  καί δόσει τοΰ χρ υ 

σίου, ή κ α τ ά  μ'εν τήν Χίον δ ιάκειτα ι ,  Ν έαν δέ τή ν  κλήσιν ελ α -  

χεν , ότι περ οί τ ά  τα ύ τ η ς  λα^όντες οΐκονο[ζεΐν ευλαβείς μονα- 

στα ί ,  ού συμπνιγηναι τον σπόρον τ ή ς  εύποιίας εΐασαν, ά λλ ά  διά 

τή ς  αυτών έμμελοϋς τε καί θεοφιλούς πράζεω ς ,  κ ομώ ντα  τόν

35
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άσταχυν τα ύ τη ς άναδεδώκασι, καί καλαϊς άποθήκαις αϋθις καί 
ασύλοις έναποθέμενοι ταύτην τα ϊς εαυτών εύσυνειδήτοις ψυχαϊς. 
το Κ αλοθήκια, οΰτω πως έθάδι γλ ώ ττη  λεγάμενα, άπό των τοϋ 
Κ ατακαλώ ν εκείνου υιών έξωνήσαντο Ιπ ί καταβολή λίτρων εξή
κοντα, μετά  πάντω ν των άγριδίων αυτών, καί της ύπ ’ αΰτά 
περιοχής τε καί διακρατήσεως, καί τοΰ όθενδήποτε τούτοις ανή
κοντας δικαίου καί προνομίου.

ΓΙοθοΰσα δε όλοψύχως γλιχομένη ή βασιλεία ήυιών τω  παντί 
χρόνω συμπαρεκτείνεσθαι τό αγαθόν , καί μηδέποτε λήξιν λ α - 
βεΐν, ά λ λ ’ αναθάλειν άεί, έπικυροϊ μεν διά τοΰ παρόντος εΰσε- 
βοΰς χρυσοβούλου σιγιλλίου την καλώς έκτεθεϊσαν πρασιν, ΐνα 
μηπου τις  βάσκανος ψυχή καί αφιλόκαλος, τω  καθαρω τούτω  της 
κατά  Θεόν πράξεως σίτω, πονηρόν έγκαταμίςη  ζιζάνιον. καί πρός 

πικρασμόν συνελάση την άπό τούτου ζωογονουμένην ίεοάν τοΰ 
Κυρίου ποίμνην. Ά κυροι δέ καί ττασαν δικαιολογίαν ή βασιλεία 
μου, τών ϊσως άντιφΟε'γςασΟαι πειραθησομε'νων, καί η άπό προ- 
τιμησεως, η άλλως πως άνακαλέσασθαι την τών είρημένων κτη 
μάτων δεσποτείαν, καί προθυμηθησομε'νων’ καί πρός τούτοις δω- 
ρεϊται καθαρώς τε καί άβαρώς καί τό ολον κλάσμα τών Κ α λα - 
θηκίων, τά  τριακονταεπτά τρίτου νομίσματα, πρός σώματος λό
γον, ώστε τοΰ λοιποΰ άνόρθωτον με'νειν τοΰτο, καί την τούτου 
[κτησιν] άναφαίρετον παρά τη  Μονή είναι, μήτε εις διάπτωσιν 
άποπίπτουσιν, ή λιβελλικώς διαπωλόυμένην, ή άλλως πως έγει- 
ρομένην καί θεσπίζει κατά  τελείαν εξουσίαν, καί άναφαίρετον δε
σποτείαν ι γ ειν τήν είρημένην μονήν τής ύπεραγίας Θεοτόκου τής 
Νέας τά  τοιαΰτα κ τή μ α τα  τών Καλοθηκίων, μετά τών ύπ αυτά 
άγριδίων' καί τοΰ κλάσματος, καί τοΰ χωρίου Ε ΰχείας' όπερ ώς 
άγρός μεν τών είρημε'νων κτημάτω ν πρός τους μοναστάς συνδιε- 
πράθη, εύρε'θη δέ ίδιόστατον χωρίον, καί ίδιον έ'χων ίσοκώδικον, 
καί δυσί σεκρέτοις καταμεριζόμενον, τω  τε τοΰ Γενικοΰ, καί τω 
τών Μ α γγά νω ν  τό γάρ αύτοΰ δημόσιον συμπαθηθέν, πρός τά
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Κουρατωοείκιον άπέβλεψεν ' αύθις δέ έπορθωθέν, το ϊς  του Γενικού 

ένεγράφη κώ δη ξί '  καί τ ό τ ε  πάκτον  καί τό  δημόσιον α νεξάλειπτα  

π α ρ ’ άμοοτέροις ήν '  ούκ επί άλλοις καί άλλοις τοπ ίο ις ,  ά λ λ ’ επί 

τοΐς αύτο ϊς '  ότι περ οΰ [Λερός τοΰ δημοσίου έπορθωθέν εΰρέθη, 

ά λ λ ’ αύτό το  όλον αύτοΰ δημόσιον, δηλονότι τ ά  έ π τ ά  ήμισυ νο

μ ίσ μ α τα ·  έξκουσσείας δε πάσης καθαράς άπολαύειν τη ν  ειρημέ- 

νην Μονήν καί τ α  τ α ύ τ η ς  π ά ν τ α  βούλεται ή βασιλεία μου, καί 

οϋ ι/,όνον ά νυν έστίν ΰ π  αυτήν έςκουσσεύεσθαι, ά λ λ α  καί τ ά  

μ ετά  τοΰτο αύθις έπικτηθησόμενα π ά ν τ α ,  καί ώσπερ άθχνατον  

είναι το  καλόν, καί τ ώ  π α ν τ ί  αίώνι συμπαρεκτείνεσθαι, καί μ ή τε  

κανισκίω τού κριτοΰ, η τοΰ στρατηγού , η τω ν  ά π α ιτ η τ ώ ν ,  ή 

έτέρου τοΰ οίουδήτινος βαρεϊσθαι.  Έ κ κ ό π τ ε ι  γάρ  καί την  τοΰ 

μονοπροσώπου δόσιν, όπερ ποτέ  άπο  τω ν  Κ αλοθηκίων έδ ίδοτο ' 

καί ά πλώ ς είπεΐν παν είδος έπηρείας άπείργει ή βασιλεία μου, 

νΰν τε  τ ω  βίω έαπολιτευόμενον, καί αύθις έσόμενον, καί τ ω  κ α -  

θολικω τη ς  εςκουσσείας ονόματι πάσαν  επικράτειαν σ υ λ λ α μ β ά ν ε ι ' 

έξκουσσεύεσθαι δε καί τούς νΰν έν αΰτοϊς προσκαθημένους π α ρ ο ί -  

κους, καί εις μηδέν πλέον άπαιτε ΐσθαι ών άπό π αλα ιοΰ  παρεϊ- 
χ ο ν  ά λ λ ’ άνεπηρεάστους τοΰ λοιπού καί τούτους διαμένειν μ η -  

δεαίαν αύζησιν δεχομένους, η π α ρ ά  άναγραφέως, ή έτέρου οίου- 

δήτινος '  ά λ λ ’ έφ’ ού νΰν εΐσί σ χή μ α το ς ,  καί εις τό  αεί διαμένον- 

τ α ς .  Προσδωρούμεθα δέ τ α ύ τ η  καί έξκουσσείαν τελών έτέρων 

παροίκων κ δ \  Α τ ε λ ε ίς  δέ φαμέν τούς μ ήτε  γην ιδίαν έ'χοντας, 

μήτε δημόσιον, μ ήτε  στρατείκ , ή δρόμω κατειλημμένους, ή έτέ- 

ρω δημοσιακώ λειτουργήματι  βεβαρημένους, καί έςκουσσεύεσθαι 

καί τούτους διοριζόμεθα, ώσπερ δή καί την  δηλωθεΐσαν Μονήν, 

καί τ ά  ΰ π ’ αυτήν άπό τε  συνωνής καπνικοΰ, προσοδίου, άερικοΰ, 

οίκοδομίου, κωμοδρομικίου, π ά κ το υ ,  κογχύλης, στρατείας, κ α -  

στροκτισίας, ένοχης τοΰ δρόμου, έκβολής κονταράτων, το ξο τώ ν , 

τ α γ ή ς  πεζών, έξοπλίσεως νέων, ή έτέρων στρατ ιω τώ ν τ α ξ α τ ι ώ -  

νος, ρ.ατζουκατιώνος, όδοστρωσίας, γεφυρώσεως, μ ιτά τω ν ,  ά π λή -
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κτω ν , έπιθέσεως μονοπροσώπων, άγορκς μουλαρίων, μεσομουλα- 

ρίων, βορδωνίων, μεσοβορδωνίων, ίπ π ω ν ,  π α ρ ιπ π ίω ν ,  όνοκηλωνίων, 

όνοθηλειών, φορβάδων, βοών εργατικών καί αγελαίων , χοίρων, 

α ιγώ ν,  π ρ ο β ά τω ν ,  έξωνήσεως οίνου, σίτου, κριθής, βρόχου, καί 

π α ντο ίω ν  σ π ε ρ μ ά τ ω ν  εκβολής γεννημ ά τω ν , καί μ ετα κ ομ  '.δής' 

ά π α ιτή σ εω ς  χ ο ρ τα σ μ ά τω ν ,  π α ρο χή ς  χρειών, κανισκιού, καθ ίσμ α 

τος κριτών καί α π α ι τ η τ ώ ν  μ ιτά τω ν  'Ρ ώ ς '  κοπής καί κ α τα β ι-  

βασμώ ν ξύλων, σανίδος' κτίσεως χελανδίω ν, άγραρίων, ζορμ ώ - 

νων πολεμικών, καί λ ο ιπή ς  ά π ά σ η ς  έπηρείας καί αγγαρείας  του 

Δημοσίου.
Διο π α ρ εγγ υ ώ μ εθα ,  καί π ά ν τ α ς  άσφαλιζόμεθα, άπό τε  τώ ν  

κ α τ ά  καιρούς σακελλαρίων, γενικών, καί στρατ ιωτικών λογοθε

τ ώ ν ,  τώ ν  έπί τη ς  ήαετέρας  σακέλλης του Βεστιαρίου οικονόμων 

τώ ν  ευαγών οίκων, τώ ν  έπί τώ ν  οίκειακών, καί τώ ν  εφόρων τώ ν 

βασιλικών κουρατωρειών, γηροτρόφων, ειδικών, τώ ν  έπί τοΰ θείου 

η μ ώ ν  ταμείου  τοΰ φύλακος' κουρατώρων τοΰ οίκου τών Ε λ ε υ 

θερίου, καί τώ ν  Μ α γ γ ά ν ω ν  οικιστικών, καί τώ ν  ύ π ’ αυτούς π ρ ω 

τονοταρίων, χαρτουλαρίω ν,  καί βασιλικών ν ο τ α ρ ίω ν  ετι δε δο-  

μεστίκων τώ ν σχολών, δουκών κ α τεπ ά νω  στρα τηγώ ν  καί τών 

άντ ιπροσω πούντω ν αύτο ΐς '  τα ξ ια ρ χ ώ ν ,  του ρμ α χώ ν ,  μεραρχών, 

χα ρτουλαρίω ν ,  τοΰ τε  δρόμου, καί τοΰ θέματος· κομητώ ν τή ς  κόρ- 

τ η ς ,  δομεστίκων τώ ν θ ε μ ά τ ω ν  δρουγγαροκομήτων, πρω τοκεν-  

τ ά ρ / ω ν ,  προελευσιμαίων, καί λοιπώ ν τ α γ μ α τ ικ ώ ν  καί θ εμ ατ ι

κών ά ρ χό ντω ν '  πρός τούτοις κριτών, έπ ο π τώ ν , στρατευτών β α 

σιλικών, τώ ν  εις τ ινας τοΰ Δημοσίου δουλείας ά π οστελλομένω ν  

π ρ ω τονοταρ ίω ν ,  νοταρίων, συνωναρίων, ώρειαρίων, τ ο π ο τη ρ η -  

τώ ν ,  πα ρα φ υλά κω ν , καί π α ντός  ετέρου δουλείαν τοΰ κοινοΰ με-  

ταχειρ ιζομένου, τοΰ μηδένα τώ ν α π ά ν τω ν  έν οίωδήποτε χρόνφ , 

κ α θ ’ ο ίονδήτινα χρόνον, έ π ’ άδειας έ'χειν μερικώς ή καθόλου δ ιαμ- 

«ρισβητεΐν τοϊς μοναχοϊς,  περί τ η ς  δεσποτείας τών είρημένων κ τ η 

μ ά τω ν ,  η  τοΰ κ λάσμ ατος ,  η  περί τοΰ χωρίου Ε ύχε ία ς ,  ή του
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πά κτου  τ ο ύ το υ ' έζέκοψε γάρ τέλεον το  π ά κτον  ή βασιλεία, μου, 

καί μόνον τό  δημόσιον αυτού έτύπωσε τη ν  μονήν το ΐς  κατά. κ α ι 

ρούς διοικηταΐς κ α τ α β ά λ λ ε σ α ι ' ά λλ ά  μηδέ τη ν  τοΰ μονοπροσώ

που δόσιν πειράσβαι αύθις α ν α κ α ιν ίζ ε ι  τη ν  π α ρ ά  τη ς  βασιλείας 

ρ.ου τέλεον άπορριζοτομηθεϊσαν, η αύςησιν έπάγειν το ΐς  παλαιο ΐς  

παροίκοις , η έπήρειαν τη ν  οίανούν αυτοις τε  και τοΐς π α ρ α  τη ς  

βασιλείας μου δοθεϊσιν είκοσι καί τέσσαρσιν, η ολως ψιλήν κ ίνη -  

σιν περί οίασδητινος υποθεσεως προσαγειν τοΐς μονασταίς , εζ οι- 

ουδήτινος τρόπου" η όλως λέγειν ώς τόδε μεν ε^εοωνηθη τ ώ  π α -  

ρόντι χρυσοβούλλω, τοδε  δε περιελειφθη, ή παρερμηνευειν την εγ- 

κειαένην το ύ τω  δύναμιν, ά λ λ ά  προς τον σκοπόν άποβλέπειν  τη ς  

βασιλείας μου ' ήτ ις  βούλεται εν πάσ ι και δ ιά  πά ντω ν  το  α π α -  

ρεγ^είρητόν τε καί άνεπηρέαστον έχειν τα ύ τη ν  τε  την Μονήν, 

καί τ ά  ύ π ’ αυτήν π ά ν τ α  οντα τε  καί έσόμενα, καί τούς έν α υ -  

τοΐς προσκαθημένους παλαιούς παροικους, και τούς κ α τ ά  προσ

θήκην δοθέντας π α ρ ά  τή ς  βασιλείας [./.ου είκοσι καί τέσσαοας’ φι- 

λ ικώς δε καί τοϊς μεθ’ ή μας  τ ά  σκ ή πτρα  τή ς  βασιλείας δ ιαδεςο-  
μένοις έπισκήπτομεν, μηδέν άναλύσαι τω ν  είρημένων, ή τ ι  τ ο ύ 

των εις ζήτησιν  ένεγκεΐν, εϊπερ μή βούλοιντο καθ ' εαυτών ύ π ό -  

δε ιγα α  κακών είναι, καί Θεψ μεν φανερώς προσκρούσαι,  έπε ιτα  

δε καί τά ξ ιν  άπασαν συγχεϊν, καί φαϋλον αρχέτυπον καί το ΐς  μ ετά  

τούτο γενέσθαι. 'Ω ς βεβαίου τοίνυν καί ασφαλούς τοΰ παρόντος 

^ρυσοβούλου τυγ '/άνοντος , γεγενημένου κ α τ ά  τον Ιανουάριον 

αήνα  τή ς  δω δέκατης ϊνδικτιώνος, έν έ'τει τ ώ  ς·φνβ , και το  ήμέ- 

τερον ευσεβές καί Θεοπρόβλητον έν α ύ τφ  υπεσημτρνατο κράτος.

Κωνσταντίνος έν Χριστώ τω Θεω πιστός Βασιλεύς 
και αύτοκράτωρ Τω μαίω ν.
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Χρυσόβουλον τού αντοϋ αοιδίμου και ευσεβούς βασι-
λέως και κτίτορος.

ΙΊερί του ένθρονισμοΰ τοΰ ναοΰ της Θεοτόκου, καί του ^ειρο— 
τονεΐσθαι διάκονον καί πρεσβύτερον έκ των άδελφών παρά. [μη
τροπολιτών ή επισκόπων προς ους άν άποστέλλωνται' το αύτό 
δε περιέχει καί περί της των ενταύθα Ε β ρ α ίω ν  δόσεως.

Τον παλαιόν Ισρα ή λ  καί ό μέγας βασιλεύς καί Θεός παρωσά- 
μενος, τον νε'ον έξελέςατο, καί τούτον εκείνου προκρίνας, λαόν 
περιούσιον, καί μερίδα επιθυμητήν, καί κλήρον οΐκεϊον αύτω ώνό- 
μασεν. Έ νθεν  τοι καί τώ  χριστιανω φύλω τό ιουδαϊκόν καθυπέ- 
ταξε ,  καί το πιστόν καί εύνουν γένος του άπιστου κατάρχειν καί 

άγνώμονος ώκονόμησε' ταύ τη  δητα  τη  θεία οικονομία καί ή β α 
σιλεία ήμών κατακολουθοΰσα, πρός τα ϊς  έτέραις εύποιίαις, άς 
προς την έν τη  νήσω Χίω της ύπεραγίας Θεοτόκου Ν έαν Μονήν 
έπεδείξατο, καί τους εν ταύτη  τη  νήσω Ιουδαίους ελευθέρους 
παντάπασιν όντας καί μηδαμού υποκειμένους, τη  Μονή προσα- 
φώρισε, καί ΰποκεϊσθαι ταύ τη  τούτους διωρίσατο θεσπίσασα διά. 
τοΰ παρόντος αυτής χρυσοβούλου λόγου, ώστε υπό την δηλωθεΐ- 
σαν Μονήν Ν ία ν  τελεΐν τους άνά τήν Χίον Εβραίους, καί τού
τους έζκουσσείας άπολαύειν, καταβαλλόμενους τήν κεοαλητιώνα 
πρός τήν Μονήν, ίνα δέ καί δεσπότις δήλη φαμιλιών ή, έφ’ ή 
τήν τής κεφαλητιώνος άπαίτησιν εςουσιν οί τής Νέας Μ ονής, 
πεντεκαίδεκα όλας φαμίλιας ταύτη  προσαφορίζομεν, άφ ’ ών δη 
λαδή καί ή κεφαλητιών έτησίως παρά. τών μοναχών άπα ιτηθή-  
σεταΐ' έςκουσσευθήσονται δέ αί τοιαΰται φαμιλίαι τών Ι ο υ 
δαίων, άπό πάσης έπηρείας καί αγγαρείας κατά  τε πρόσταξιν 
βασιλικήν ϊσως έπαγομένην, καί άλλως παρά τε τοΰ κατά  τήν 
ημέραν στρατηγού, ή τοΰ κριτοΰ, ή ετέρου τίνος, τήν οίανοΰν 
έμπεπιστευμένου τοΰ δημοσίου δουλείαν, γινομένης' καί ούχ ε'ςει 
τις χώραν όλως, είτε τών στρατηγών, ώς δεδήλωται, είτε κρι-
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των, νϊ πρωτονοταρίων ή λοιπών απα ιτητώ ν, εϊτε ο της  νήσου 
επίσκοπος, ή ό την άρχην αυτής έγκεχειρισμένος, είτε ό χαρτουλ-
λάριος, ή ό ιεράρχης, η ό δρούγγάριος, η οι τω ν  (1) προάγε-
τα ι,  η οί πρωτοκένταρχοι, καί οί τ α ί ιώ τ α ι  του τε στρατηγού καί 
του κριτοΰ, η ετερός τις αγγαρεία τινι, η έπηρεία τούτους καθυ- 
ποβάλλειν, η άφαιρεϊσθαί τι το σύνολον έζ αύτών κατ επήρειαν, 
η πρόφασιν διαβιβάσεως Ρώς, ή ετέρων τινών εθνικών, ειτε τών 
κρατουμένων άγαρηνών, καινοτοαεϊν αυτούς ή καταβλχπτειν , ·η 
διασείειν τινός είδους ενεκεν πάση; γάο χειρός τε καί εςκουσσείας 
αρχοντικών τε καί αρχιερατικών προσώπων τούτους έλευθερού- 
αεν. καί μόνη ύποκεϊσθαι τη  Λ7« όριζόμεθα. Προς τού-
τοις διακελεύεται ή βασιλεία ήμών, καί τόν Ιερόν τής τοιαύτης 
Μονής ναόν ένθρονισθήναι π α ρ ’ ού άν έθέλοιεν τών επισκόπων οί 
περί ταύτην ασκούμενοι- εϊ ποτε χρεία καλεΐ τινα τών αδελφών 
διάκονον, ή ιερέα χειροτονηθήναι, π α ρ ’ ούτινος άν πάλιν οί αυτοί 
βουληθεϊεν χειροτονία προβήσεται' πλήν οΰ τή  άφοομή τοΰ έν- 
θρονισμοϋ, ή τής χειροτονίας, δίκαιόν τι έπί τή  Ν /α  Μ οτϊ) ό εν
θρόνισών, ή ό χειροτονήσων είει, ή άναφορας εντεύθεν, ή σφρα- 
γϊδος δράξεται ηγουμένου, ή όλως εις κατακυρίευσιν τής Μονής 
προβαλεΐται την οίανοϋν πρόφασιν τό γάρ τοιουτον τέλεον άπείρ- 
γομεν, καί έλευθέραν είναι την Μονήν παντός αρχοντικού καί ίε- 
οατικού προσώπου βουλόμεθα, κατά τό προγεγονός τής βασι
λείας ήμών χρυσοβούλλιον. Διο παρεγγυώμεθα και παντας εζα- 
σφαλιζόμεθα άπό τε τών κατά  καιρούς σακελλαρίων, γενικών καί 
στρατιωτικών λογοθετών, τών έπί τής ήμετερας σακέλλης, καί 
τοΰ βεστιαρίου, οικονόμων τών ευαγών οίκων τών έπι τών οικει- 
ακών καί τών εφόρων τών βασιλικών κουρατοριών, ειδικών, γη- 
ροτρόφων, καί τών έπί τού θείου ήμών ταμείου τού φύλακος(2)’ 

ίουλίω έτει ς·φνζ' ϊνδικτιώνος β.

(1) Χ ά σ μ α  εν τε τω  της Χ άλκης καί Ιν τω  άγιοταο '.κω  χειρογρά φ ω .
(2) Ή  συνέχεια ο ΰχ  εΰρηται έν τώ  χειρογράφω  τή ς Χ άλκης καί τ ώ  ά γ ιο τα -
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Έ τερ ο ν  έπικυρωτικόν χρυσόβουλλον τοΰ αύτοϋ άοχδί- 
αχου βασιλέως περ'ι των Καλοθηκίων.

Ηρκει τη Μονή της ύπεραγίας Θεοτόκου τη Νέα, τη 
κατά. την Χίον διακειριένη, ή προβάσα παρά της βασιλείας αου 
χρυσόβουλλος γραφή έπικυροΰσα την παρά των υιών τοΰ Κων
σταντίνου εκείνου έκτεβεϊσαν πρασιν, έπί τω πατρικω αυτών κτή- 
ριατι τω ούτω λεγο[λένφ τοΰ Κατακαλών άπό των κτησααένων 
χυτό, ιδίαν δέ φέροντι κλήσιν τα  Καλοθήκια’ άλλ’ έττεί οί πρα- 
ται έκταράξαι τους (Αοναχοΰς της τοιαύτης Μονής ήβουλήθησαν 
καί σκυλμόν αϋτοϊς έριποιήσαι, ίδοΰ καί διά τής παρούσης έτέρας 
χρυσοβούλλου γραφής έ|λπεδοΰται το πραγ[/.α, ώστε οίονεί τινι 
διπλώ τευχίω τήν ΰπόθεσιν περιφρουρεϊσθαι, καί παντα^όθεν τους 
κατά τής πράσεως λέγοντας ώς πορρωτάτω διώκεσθαι" ή γάρ 
βασιλεία (ΛΟυ [/.ετά τήν διάγνωσιν καί τιμωρίαν τοΐς κατά τής 
πράσεως τολίΛησασ; φθέγξασθαι έπήνεγκεν' ούτοι γάρ τό κατά 
τοΰ χρυσοβούλλου τής βασιλείας 'ριου λέγειν παρασιωπήσαντες 
ψήφισμα ελαβον' άλλ’ ού διέλαθον' διά τοΰτο τοίνυν καί πασα 
τούτοις άρτίως αποκλείεται θύρα., ώστε (Λητέ τό τής παραγρα
φής δίκαιον οδόν έ'χειν εις τό εξής προβάλλεσθαι, [Αητέ (7.ήν ώς 
έξωθεν τής πράσεως οί [Λονα^οί υποσχέσεις πρός αυτούς έποιή-

φικω, άλλ’ άναπληροΰται εκ τε τοΰ πρώτου χρυσοβούλλου καί του δευτέρου. Ση- 
μειωτε'ον δτι αποσπάσματα τινα εκτε του Β ’καί του Γ '  εσωσεν ό Νικηφο'ρος εν τη 
Ισ το ρ ία  της Νε'ας Μονής, άπερ έν τη έκδο'σει τοΰ Γ ρ . Φωτεινού ευοίσκομεν. Τά 
Νεαμονήσια· σελ. 88, 89 καί 90. Έ χ ο υ σ ι δέ ταΰτα ώς εν άμοοΐν τοίν χειρογρά- 
φοιν- διορθοΰται δέ τό παρ’ έμοί ά μ φ ιέν α ι  γραφομενον εφ ιένα ι, τό δέ εξκουσ- 
σείας τοΰ Γ '  χρυσοβούλλου κακώς ό Νικηφο'ρος άνέγνω εξουσίας* άλλ’ ένταΰθα 
τό παρά Νικηφο'ρω χρυσόβουλλον προστίθησι μετά τό π ά σ η ς  χ ε ιρ ό ς  τε κ α ί ες· 
κονσσείας α ρ χο ντικ ώ ν  τε κ α ί αρ χ ιερ α τικώ ν  προσώ πω ν τούτους εΛευθερον- 
μ εν , ταΰτα : καί άπό πάσης έπηρείας και αγγαρείας, άπερ εν τοΐς χειρογράφοις 
•/αλκηνω καί άγιοταφικω φέρονται ανωτέρω, ώς ειόεν ό αναγνώστης.
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σαντο, ριηθ' ώς καί έτέροις αυτών ίσως συγγενε'σι διαφέρει τ ι των 

του κτήματος (1).

Τοΰ αύτοϋ χουσόβουλλον περχ των χχλίων ροδίων τού 
σίτου, τοϋ από των Βησσ'ών(2).

Α ρετής αντιποιούμενοι; άνδράσι, καί τον χοΰν καί τ α  τοΰ 
/οός άποσκευασααένοις, καί προς την άνω ζωήν έπειγενομένοις, 
καί σπεύδουσι συναντιλαμβάνεσθαί τε  τής όρ|χής καί συνεπιρρων- 
νύειν αΰτοϊς τήν προθυμίαν, καί χεϊρα βοήθειας έκ των ένόντων 
παρέχειν, καί τάς έ'ξωθεν περικόπτειν φροντίδας καί περισπα
σμούς, μεγίστην οίδεν φέρειν ψυχή τήν δνησιν, καί τοϊς ασυλοις 
ταμείοις θησαυρόν τινα τίμιον έναποτίθεσθαι. Οθεν καί ή βασι
λεία ήμών τ α  ψυχήν ώφελοΰντα μεταδιώκουσα, καί τής όντως 
έρώσα μακαριότατος, καί τοΐς κατα  τήν Μονήν τής Θεομήτορος 
ήμών δεσποίνης άσκουμένοις μοναχοϊς, ήτις Νέα  [Λεν κέκληται, 
κατα  δε τήν νήσον Χίον ΐδρυται, αρετής ούσιν έργάταις, καί καθ’ 
εαυτούς ζήν πειρωμε'νους, συνεφήψατο τής σπουδής· καί ώς αν, 
μή πρός τα ς τοΰ ζήν άφορμάς περισπώμενοι, ένίοτε τών θείων

(1) Μ έμνητα·. τής διά  τοΰ χρυσοδούλλου τούτου καί τή ς διά τοϋ Α '  δωρεάς 
του Μ ονομάχου ό Ν ικηφόρος γράφω ν οτι ό αυτοκρατω ρ ούτος « επεκυρωσε και 
τά  έν τή  αλλοδαπή Ν εαμονικά  μετόχια* οιον τό . . . καί τό εν τω  Οε'ματι τώ ν 
Θρακησίων μέγα καί άξιόλογον, όπερ εξηγόρασαν οί Νεαμονη'σιοι από τώ ν υιών 
τώ ν Κ α τα κ α λώ ν, ΚαλοΟήκη και ΚαλοΟήκια λεγόμενον, μετά εΐκοσιτεσσαρων 
παρθικώ ν, οΰς ε ΐ/ε ν  άναποσπάστους πρός γεω ργίαν καί φύλαξιν, έν οίς καί Ιτε'- 
ρους είκοσιτε'σσαρας έδωρήσατο πανεστίους έν τή  Χ έ ω » . Β λ . Φ ω τεινού τά  Ν ε α -  
μονήσια, σελ. 89 .

(2) Ό  δυνάμενος φω τίσαι περί τούτω ν ήμας ηγούμενος τότε τής Μ ονής ο καί 
χρονογράφος αυτής Γ ρ . Φ ω τεινός αγνοεί « π ο υ  αί Β ήσσαι τής Ά τ α ία ς  καί τ ις  ή 
Ά τ α ία » ·  βλ. τα  Ν εαμονήσια , σελ. 86 . Μ ε'μνηται δέ του χρυσοβούλλου τούτην 
0 αοίδιμος Ν ικηφόρος.
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υμνωδιών καταλιγυρώσι, καί τη ς κα τά  Θεόν πολιτείας έμποδών 
αύτοϊς εϊη το μέριμναν δθεν καί τά  αναγκαία ττορίσαντα(1), έτύ- 
'·ωσί παρεχευθαι εις τον μακρον και όιαιωνίζοντα χρόνον ττρο  ̂ την 
κατ αύτοΰς Μονήν, κ ατά  τόν καιρόν του θέρους ά~ό του ά<ρω- 
ρισμένου τω  σεκρέτω του τροπαιοφο'ρου κτήματος των Βησσών (2) 
του κατά  την Ά τα ια ν  διακειμένου. σίτου μοδίους χιλίους- εί γάρ 
και /^ρότερον η τοιαυτη μιλιάς του σίτου έτυττώθη δ ι’ ετέρου /ρυ- 
σοβούλλου της βασιλείας μου, ά—ό των κτημάτω ν του Έ λ ο υ ς (3)

(1) Ε ν  το'.ς η α Λ α ι ο γ ρ π φ ο ι ς  οέρετα ι α π ’ ά οχη ς [χέ/Ρ ' του μέρους τοΰτου το 
παρόν /ρ υ σ ο β ο υ λλο ν  τά  Ν εαμονήσια· σελ. 1 7 9 -  180.

(2) Ν οει τό σεκρετον τη ς Μ ονής τω ν Μ αγγάνω ν, ής την  οικοδομήν εις πέρας 
ήγαγεν ο Μ ονομ α /ος· μ εμ νητα ι δε ό Νικηφο'ρος τής δω ρεάς τα ύ τη ς του Μ ονο
μ ά χο υ  γραφώ ν « από τω ν κατά την Ά τ α ία ν  Β ησσών, υποκειμένων εις τό τροπαι- 
οφορον, εις την άλλους λεγομενην δηλονο’τ ι Μ ονήν τω ν Μ αγγάνω ν, υπό του αύτου 
αυτοκρατορος κτισθεΐσαν εν Β υ ζα ντίω , επ αυτώ ν, λέγω , διακελεύει δίδοσΟαι τή  
Ν εα μονή  σΐτον μοδιων '/ ιλ ίω ν ' /ω ρ ίς  δε από τής αυτής Μ ονής του τροπαιοφο'- 
ρου ετι τρ ιακοντα  μοδιους, και νουμίω ν, φησί, μ ιλ ιαρίσ ια  τρ ιά κ ο ντα » · τά  Ν ε α - 
μονησια, σελ. 8 6 . Τ ο  περι τούτου '^ρυσόβουλλον του Μ ονομάχου κεϊτα ι έκδεδο- 
μενον υπό I . Σ ακκελίω νος εν Π α ν δ ώ ρ α ,  τό[ΐ.  Ι Ζ ’, σελ. 556 . βλ . περ ι τής τω ν 
Μ αγγανω ν Μ ονής εν λέ£ει: Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο ύ π ο Λ ι ς  εν λε£ικω Ισ τ ο ρ ία ς  καί Γ ε ω 
γραφ ία ς, τω  υπό τή ς συντάξεω ς του Ν ε ο λ ό γ ο ν  έκδιδομέν , τό μ . Γ /, σελ. 1039, 
στήλην α ' ,  Δ ουκαγγίου Οο'ΙΙδΙαηΙ. ΟΙΐΠδΙί&ηα τή ς έκδόσεως 1729, βιβλ. Δ \  
σελ. 8 5 , στήλην α  - β \  Σ έκρετον τω ν Μ αγγάνω ν εν Κ ω νσταντινουπολει ήγνο- 
ειτο τέω ς, ο οε τα  παρόντα γράφω ν, ακολουθών τω  κλείνω Δ ουκαγγρίω  ήρίΟμη- 
σεν οσα κακεΐνος σε'κρετα, ήτοι τό του μεγάλου δρουγγαριου, τό τώ ν δημοσιακών, 
τό του πρω τασ ηκρίτου , τό τής Χ α λκ ή ς, τό του δικαιοδότου, ο ίς ό Δουκάγγιος 
προστίθησι τό  τής Φ ιάλης· εν δέ τοις υπό του σεβαστού φίλου 'ΙεροΟε'ου ίερομ. 
Φ λω ρίδου αναγραοεΐσ ι, καί τοις υπ ’ εμου εκδιδομένοις π ιττα κ ίο ις  καί χρυσοβούλ- 
λοις αναφέρονται τ ρ ία  ετ ι σ έκ ρετα  εν  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο ν τ ζ ό Λ ε ι : το σ έκ ρετον  τον  Μν-  
ρεΛ α ίον ,  ζό σ έκ ρετον  του ' Ε β δ ό μ ο υ  κ α ί  τό σέκρετον  τ ώ ν  Μ α γ γ ά ν ο ) ν '  Ι'δε Φ λω - 
ρίδου άπαρίθμησιν τώ ν έν τή  Μ ονή τής ΙΙά τμ ο υ  επισήμω ν εγγράφω ν, εν Π α ν δ ώ 
ρ α , τομ ω  Ι Θ ' ,  σελ. 3 4 0 . Μ . Ί .  Γ εδεώ ν Μ ν η μ ε ί α  τον  χ ρ ι σ τ ι α ν ι σ μ ό ν  εν τα ΐς  
Κ α Λ ΰ δ να ΐ ι :, καί Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο ύ π ο Λ ιν  έν Λ εξικω  κτλ. σελ. 1022 .

(3) Ν ο ε ί αρά γε την επισκοπήν Έ λ ο υ ς ,  τήν υποκειμένην τω  μητροπολίτη  11α- 
τρώ ν; βλ. τήν διατύπω σιν Λε'οντος του Σοφού παρά  'Ρ ά λ λ η  καί ΙΤοτλή,έν Σ υ ν - 
τ ά γ μ α τ ι ιερών Κ ανόνω ν, τόμ . Ε ’, σελ. 4 8 2 .
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παρε'^εσΟαι τνί Μονή· ητις δη καί παρείχετο κατά. την εκείνου 
του χρυσοβούλλου περίληψιν' άλλ’ έπεί το [-/.εν τοιοϋτον κτήυ.α 
τοΰ "Ελους έδωρηθη παρά τη ς βασιλείας [/.ου τη  Σεβαστή (1) 
ήλευθερωιχένον της εϊρη[λένης δόσεως τοΰ σίτου, καί το προγεγο- 
νός ^ρυσόβουλον έσχόλασε, τυπο ϊ το κράτος ήυ.ών ώς εϊρηται απο 
τοΰ δηλωθέντος κτήυ.ατος των Β ησσών(2).

Έπικυρωτικόν χουσόβουλλον τοΰ αύτοΟ βαΟιλέως τοΰ 
αή τινα έξοριστον πέυπεσθαι είς την Μονήν.

Έ-Ο'.κοδου.είν έπί τώ  Οευ,ελίω τω ν αγαθώ ν π ρ άξεω ν , καί άεί 

τινα ς προσθήκας τα ύ τα ις  έπινοεϊν, ώστε τό καλόν επί πλέον έδρά-

(1) ’Έ σ τ ι  δ ’ ή Σ εβαστή αΰτη πιθανώ ς ή Σ κ λή ρ α ινα , περί ής πα ρ ά  Ζ ω ναρα 
βιβλ. Ι Ζ ',  21 κεΐνται τα υ τα - « α νά γετα ι τοίνυν εκ Μ υτιλήνης ή Σ κλή ρα ινα . . . . 
του •/ρόνου δε προϊόντος, καί βασίλειος αυτή δ:>ρυφορία νενέμητο,καί ό ο ’κος α υ τ ί  
μ ετεσ /η μ α τίσ α το  είς άνάκτορον . . . μ έχρ ι μέν ούν τίνος (ό Μ ονομάχος) εσκηνο- 
ποίει τον έρω τα, καί ώσπερ ήρυθρία προς τό γινόμενον* ε ιτα  και τήν α ιδώ  καί 
την σκηνήν άποτίθετα ι, καί τή  γυναικί συνήν ο ύχ  ώς π α λα ινή , ούδ’ ώς ή μ ιγά μ ω , 
ά λ λ ’ ώ ς εμφανώς συνευνέτιδι, καί αυτή εκ τώ ν βασιλικών τα μ είω ν  καθ’ έκάστην 
έπέρρει τά  ' / ρήμ ατα  κατά π οταμ ούς, και φλέβες άνεστομουντο χρυσ ίτιδες , και
απαρακαλύπτω ς αυτή προσεφοίτα ό βασιλεύς τετ ίμ η το  δε ή γυνή Σ εβα στή ,
αυτή π ρ ώ τη  τής πρώ ην βασιλικής άπονεμηθείσης τ ιμ ή ς » . Λ έγω  ότι π ιθανώ ς εν
νοεί τήν Σ κλήρα ιναν , διότι καί ετεραν αύτου παλλακήν ό Μ ονομ άχος « ετι φλεγ- 
μαίνων περί τούς εροοτας, μείρακά τινα  όμηρον οοΟεΐσαν 'Ρ ω μ α ΐο ς  εξ Α λ α ν ώ ν , 
πα ΐδά-τινος τώ ν π α ρ ’ έκείνοις ά ρ χη γετο ύ ντω ν» ώνόμασε Σ ε β α σ τή ν  έγένετο δέ 
τούτο μετά τον θάνατον τή ς αύτοκρατείράς Ζωής* τώ  1050 (Ζ ω ναρα  Ι Ζ ' ,  ^8 ). 
ΙΙερ ί ταύτης γράφει Ψ ελ λ ό ς, παρά Κ . ΣάΟ α’ Μ εσαίω ν, βιβλ. τόμ . Λ ',  σελ. 
177»· ή τοίνυν μεΐρας θυγάτριον του εκεΐσε έν Ά λ α ν ία  βασιλεύοντος ή ν ,ο υ τε  τό 
ε.οος άξιοθέατον, ουτε τήν θεραπείαν ευδαιμον, δυσί δε μόναις κεκόσμητο /ά ρ ισ ι,  
λευκόν ήν τήν χρο ιάν, καί καλλίστοις έξήστραπτεν ό'μμασι —  μ εταδίδω σι δε του 
ονόματος Σ εβαστήν άνειπώ ν, δορυφορίαν τε αυτή βασιλικήν δ ιατ ίθετα ι, καί π ά 
σας επ ’ αυτή θύρας αιτήσεων υπανοίγνυσιν, έπιρρεΐ τε αυτή χρυσοί» ποταμούς ζέ
οντας καί οχετούς ολβίους καί ευδαιμονίας άπειρα ρεύ μ α τα » .

(2) Κολοβον τό χρυσόβουλλον, άγνωστον δ ’ άοα τό ετος, εν ώ  άπελύθη.
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ζεσθαι, καί στερρωτέραν λαμβάνειν παγίωσιν, καί πάσαις προσ- 
βολαϊς Ιναντίαις άτίνακτον γίνεσθαι, καί το ισχυρόν ίσχυρότερον 
άπεργάζεσθαι ταϊς άρίσταις έπιποιήσεσι, μεγαλοπρεπές καί τω  
οντι βασιλικόν ούτω γαρ τό αγαθόν συντιθέμενόν τε καί συναρ- 
μολογούμενον, καί εις ένος έργου συμίϊλήρωσιν τελεσιουργούμε- 
νον, πληρέστατων καί την έπ ’ αΰτω μισθαποδοσίαν τω  δημιουρ- 
γ φ  τούτω χαρίζεται.  Διό καί ή θεοστεφής ημών γαληνότης ττ) 
έν τη  Χ ίω (1 )  Ν έα  Μ υτή  της ύπεραγίας Θεοτόκου, ην άνδρες ευ
λαβείς έκ βάθρων αύτών άνεγείραντες, έν αΰτη καί τάς καλύβας 
έπήξαντο, καί κατά. τάς  φίλεργους μέλισσας τό καλόν έν αύταΐς 
της άρετης μέλι φιλοπόνως συλλέγοντες πάντοθεν, ώσπερ έν σίμ- 
βλοις έναποτίθενται τον έκ τούτου φωτισμόν εκείνον άίδιον, καί 
την γλυκυτάτην της άφθαρτου τρυφής άπεκδε^όμενοι μέθεζιν, 
έ'φθασε μέν ήδη τό αύτοδέσποτον δι’ ετέρου χρυσοβούλλου λόγου χα- 
ρίσασθαι ώστε μη τινα δυνατώς εχειν ψείρας έπιβχλλειν ταύτη ,  
καί υπό την ιδίαν καθέλκειν αΰτην έξουσίαν' απέκλεισε δέ καί 
πασι τοϊς έπηρεασταϊς τάς εις αΰτην εισόδους, καί άδειαν παρέ- 
σχεν ούδενί των άπάντων, άπό τε των μεγίστας μετιόντων άρ- 
χάς ,  καί εως των τελευταίων, ζημίαν τινί, η κακώσει, η έπηρεία 
ρητή τε καί άνωνύμω ταύτην καθυποβάλλειν, η τ ά  ΰ π ’ αΰτην, 
η τούς προσκαθημένους έν αΰτοίς' έπεί δέ καί ετερόν τ ι  τους μο
ναχούς ύπέθραττε καί μειζόνως έλύπει, καί ρίνης δίκην προσεδα- 
πάνα  την τούτων ζωήν, ή των έκεϊσε πεμπομένων πολλάκις έξο- 
ρίστων δχλησις, έπικόπτουσα τούτοις τό ήσυχον, καί διαταράτ- 
τουσα τά ναλήνιον ή βασιλεία ημών τό άπερίσπαστον όλως καί 
άπερικτύπητον τούτοις περιποιούμενη, ϊνα κατά  μόνας έαυτοϊς τε 
καί τω  Θεω ζώντες, καί αμέσως ώς δυνατόν προσομιλοΰντες αΰτω. 
προσεκτικώτερόν τε καί έκτενέστερον υπέρ ημών καί του κόσμου

(1) Τ ί  έν Χ ίω  παρά Φωτεινω, έν π α Λ α ιο γρ ά φ ο ις  έκδιδομένου τεμαχίου τίνος 
ΐθ 0  παρόντος χρυσοβούλλου- τά Νεαυ-0 νησιά, σελ. 177,
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π α ν τό ς  τ ά ς  δεήσεις προσ<ρέροιεν (1 ) ,  κ α ί το ύ το ν  α υ το ις  κ α τέ σ τε ιλ ε  

το ν  θαυαασ ιχόν , κ α ί τόν Ι π ί  τ ο ύ τ ω  κ α τέ π α υ σ ε  τ ά ρ α χ ο ν ,  κ α ί το ν  

φόβον ά ο εΐλεν  α υ τώ ν , κ α ί τη ν  σ κ υ θ ρ ω π ό τα τα , κ α ι π ά ν ν /)  το  ερν)- 

7.ον (η ρ ε |χ ο ν ;)  έ^ α ρ ίσ α το . Δ ιο ρ ίζ ε τα ι γ α ρ  (2 )  κ α ι δ ιά  το υ  π α ρ ό ν 

το ς  α υ τή ς  ' / ρυσοβούλου σ ιγ ιλ λ ίο υ , ώ σ τε  πρός τ ή  ελευθερ ία  τώ ν  

ά λλ ω ν  έπ η ρ ε ιώ ν , [ληδε έξόριστον (3 )  τ ιν ά  ή  κ α τά κ ο ιτο ν  εις α υ τή ν  

π α ρ α πέ[/.πεσ θ α Γ  ά π ο τ ρ έ π ε τ α ι γά,ρ τ ο ΰ τ ο  ή  β α σ ιλ ε ία  ή (α ώ ν , κ α ί 

οϋ β ο ύ λ ετα ι νυν ή  ^ .ε τέ π ε ιτα  η  προ<ρασει δ ιηνεκούς εζο ρ ια ς, ή 

π ροσκα ίρου  δ ια γ ω γ ή ς , π ρος τή ν  τ ο ια ύ τ η ν  Μ ονήν ά π ο σ τέ λ λ ε σ θ α ι 

τ ι ν ά ' άλλα. καθα ρεύειν  το ύ ς  έν α υ τ ή  μ ο ν α χο ύ ς  π ά σ η ς  ο χ λ η σ εω ς , 

π ά σ η ς  κ α κ ώ σ εω ς, κ α ί π ερ ισ π α σ α ο ΰ  π α ν τ ό ς  κ α ί δ ια σ ε ισ α ο ΰ ' έ π ι -  

σ κ ή π τε ι δέ φ ιλ ικ ώ ς κ α ί το ϊς  [Λετ’ α υ τή ν  επ ί τ ό  βασ ιλειον α ν α ο η - 

σοαένοις θρόνον σ υντη ρ ή σ α ι τ α ύ τ η ν  τή ν  εντολήν ά π α ρ ά θ ρ α .υ σ το ν(4 ), 

ϊν α  κ α ί α υ το ί τ ή ς  ίσ η ς ή[ΑΪν άντΐ[Λ ΐσθΐας, Ι π ί  τ ο ύ τ ω  τ ώ  κ α λ ώ  

κοινω νήσοιεν. Δ ιά  το ΰ το  γά ρ  κ α ί το  π α ρ ό ν  σ ιγ ιλλ ιον  χρυσ οβουλ- 

λ ο ν , πρός περ ισ σ οτέραν β εβ α ίω σ ιν , δ ιά  κ ιννα β ά ρ εω ς επ εσ η (ιχανθη , 

κ α ί χρ υ σ ή  βο ύ λλη  ύ π εσ ο ρ α γ ίσ θ η .

Τό ίσον τοΰ τιμίου και προσκννητού Βασιλικού π ιτ-
τακίου τοΰ καταΟτρωθέντος εις τό σεκρέτον τοΰ ειδι
κού κατά την ιγ ' .

Ή  β α σ ιλ ε ία  αου έτύ π ω σ ε  ρογεύεσθαι κ α θ ’ ενα  έκασ τον  χρόνον , 

ή γο υ ν  έν τ ώ  κα ιρώ  τ ή ς  ρ όγα ς τ ή ς  Σ υ γ κ λ ή τ ο υ  άνω θεν τώ ν  χ ρ υ -

(1) Προσφέρωσι παρά Νικηφόρον Νεαμον. σελ. 92.
(2) Ή  βασιλεία ημών παρά Νικηφο'ρω* αυτόθι.
(3) Μ ηο’ έξόριστόν τινα παρά Νικηφόοω* Νεαιχον. σελ. 92.
(4) Μετά τό τεμά/ιον του '/ουσοβούλλου ο Νικηφόρος ποοσεθηκε ταυτα’ «επί 

δέ τούτοις παρακαλεΐ και τους ιχετ’ αυτόν βασιλεύσοντας ©υλαττειν ακριβώς τά 
τεθεσπισιχένα αύτω».
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σοτρικλινάτων ττρωτοσπαθαρίων, την  Μονήν της  ΰπεραγίας Θεο

τόκου τη ς  Δ εκαπολ ιτ ίσσης λόγω της  αφής τη ς  κανδήλας του τ ά 

φου τοϋ [Λοναχοΰ Ίωάννου  του όρφανοτρόφου. καί τω ν  μντ ,μο-  

σύνων αύτοΰ ν ο μ ίσ μ α τ α  κ δ ' .  Ω σ α ύ τ ω ς  έτύπωσε ρογεύεσθαι καί 

τη ν  έν τ η  Χ ίω  Μονήν τ ή ς  ύπεραγίας Θεοριήτορος ετερα ν ο μ ίσ μ α 

τ α  κ δ ' ,  λόγω  τω ν  (Λνηαοσύνων καί τή ς  αφής τή ς  κανδήλας του 

τά φ ου  του μονάχου Θεοδώρου καί γεγονότος νωβελισί[Λθυ· καί κε

λεύει σοι καταστρώ σχ '.  τ ά ς  δηλωθείσας μονάς,  καί τ ά ς  τυ π ω θ ε ί -  

σας δίδοσθαι ρόγας αύτα ϊς  υπέρ τω ν  ανη^ονευΟέντων άνδρών, έν 

το ΐς  του υττο σε σεκρετου χ χ ρ τ ιο ί ς '  καί τυαρέχειν τχυτα . τιτρος αύτάς 

κ α θ ’ έκαστον χρόνον, ώς δεδή λω τα ι .  ά νυσ τερ ή τω ς· παιήσαι δέ καί 

τό ίσο ν  ς-ψζς-’ [ κ α τ ά  [Λήνα] μχ ϊον .  ίνδικτιώνος ι α ' ( 1 ) .

Τό έπικυρ.ωτικόν χρυοόβονλλον τοϋ αοιδίμου Βασιλε'ως 
κυροΰ Κωνσταντίνου τοϋ Δούκα, πεοι των χρι/σο- 
βούλλων των προβεβαοιλευκότων (2).

Τ ο τ α ϊς  θεοφιλέσι κα ί  προς Θεόν ώς αληθώς τη ν  άναφοράν 

άγούσαις συναίρεσθαι πράξεσι δίκαιον ί μ α  καί λυσιτελές, ψυχής 

τε  άρα  δεϊγρ.α τούτο (ίασιλικωτά,της, καί Θεόν θεραπεύειν π ρ ο -  

τεθυμ-ήμεντης, ώς τή ς  εντεύθεν άντιταλαντευοαένης ριισθαποδοσίας 

π α ρ ά  του σταθ^.ω καί ζυγω άντιαετροΰντος τ ά  ή μ έ τ ε ρ χ ,  ά π ο -  

στερεϊσθαι μιη άνεχου.ένης' επαινετόν μεν γάρ  καί τά άρχήθεν έφευ- 

ρεθεν καί πρα^θέν υπό τινων ά γαθόν '  άΕιεπαινετώτερον δέ πολλω 

πλέον τά τη ν  αγαθήν πραξιν έαπεδώ σαι,  καί τά άπερικλόνητον 

καί έδραΐον α υ τή  περιποιήσασθαι, ώς εντεύθεν του μον.μωτέρου

(1) Ή  ια ' ίνδικτιών σ υμ π ίπτει ακριβώς τώ  προσγραφομενω ϊ τ ε ι ’ ώστε τό έν 
τη  επιγραφή ιγ ' άναφε'ρεται π ιθανώ ς είς τήν ημέραν  του μηνός [μ ,α ΐου ],

(2) Δύο χρυσ,οβουλλιον του Κ ω νσταντίνου Λουκά γίνετα ι μνεία εν τε τοΐ$ π α -  
Α α ιο γ ρ ά φ ο ις  καί παρά Νικηφο'ρω, ένω τρ ία  του Δ ούκα ενταύθα εκδίδονται.
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καί διαρκέστερου έπιμνηστευομένου ταύτν), ώσπερ δη λυσιτελές 

καί λόγων άξιον το το ΐς  λ α μ π ρ ο ί ;  οίκοοομήμασι καί πο ικίλοι; 

χρυσήν έπιτιθέναι την οροφήν, κάντεΰθεν έπίδοσιν τ ω  καλώ  διδό- 

ναι, καί τ ω  λαμ π ρ ω  το  φαιδρόν προστιθέναι '  δ ιά  το ι  τοΰτο  καί 

ή  Θεοστεφής ημώ ν γαληνότης  τ α ΐς  εις Θεοΰ θεραπείαν άποτελευ- 

τώσαις  εύποιίαις καί πράςεσιν έπιγαννυμένη. καί πλέον επί τ α ύ -  

τα ις ,  ή επί τ ω  τή ς  βασιλείου άρχής δ ια δ ή μ α τ ι  καί τ ή  άλουργίδι 

έπευφραινομένη καί χαίρουσα, έπ ε ί (1 )  τους εύλαβεστάτους μονα

χούς τή ς  Μ ονής  τή ς  ΰπεραγίας  Θεοτόκου, τ ή ς  έν τ ή  νήσω

τ ή  Χίω διακειυ.ένης, ήγουν τον τε  μοναχόν Ν ικ ή τα ν ,  καί τον μ ο 

ναχόν Ί ω ά νν η ν ,  εύρε θερμώς δ ιαλ ιπαροϋντας  καί δεομένους α υ

τή ς ,  ώστε χρυσόβουλλον σιγίλλιον γενέσθαι τούτοις εις έπ ικύρω- 

σιν τώ ν  προσκτηθέντων τ ή  ρηθείστ, ύπ  αύτούς Μονή χρυσοβούλ- 

λων σιγιλλίων, οΰ δεΐν εγνω ή  γα λη νότη ς  ημών την  τούτω ν άπο- 

πέμψασθαι δέησιν, άλλα  φιλαγάθως ούς ύποκλίνασα τούτοις εύή- 

κ ο ο ν  χαίρει γαρ επί τ α ΐ ς  το ια ύτα ις  εύποιίαις, καί φθάνει επί τα ΐς  

τώ ν  θείων π ρ α γ μ ά τω ν  άναφοραΐς τά ς  αιτήσεις ή πρα,ξις α ύ τή ς '  

όμαλώς τε προσήκατο τα ύ τ η ν ,  καί βασιλικώς καί μ εγαλοπρεπώ ς 

έξεπέρανε, θαττον ή λόγος, προς τήν  έκπλήρωσιν α ύ τή ς '  κ α τ η -  

πειγμε'νως σπεύσασα ένθεν το ι  το παρόν έκθεμένη χρυσόβουλον σι- 

γ&λιον τούτοις ένεχείρισε.

Τό πρωτότυπον χρυσόβουλλον του αοιδίμου βασιλέως 
κυροϋ Κωνσταντίνου τοΰ Δούκα τό έπικυοοΰν τό τοΰ 
Μονομάχου χρυσόβουλλον τό περί τών χιλίο^ν μο- 
δίων σίτου.

ΙΙολλαί μοναί π α ρ ά  τω  Θεω, τοΰτο φησί μέν ή θεία Γ ραφ ή,

(1) ΕντεϋΘεν 4ρχεται τό Ιν τοΐς πα.1αιογρά</>οις τειχάχιον τοΰ χρυσοβούλλον 
ληγον εις το : σπεύσαϊα. ΝΕαιωνησια· Ί ί \ .  182.
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διδάσκουσι δέ καί οί θείοι σοφοί, καί κ α τ ’ αξίαν τω ν άξιων έκά- 
στω παρά  της άνω χειρός άξίως καί άδεκάστως διδό'-Λενα».· άρε— 
τα ί δέ θείων άνδρών, πολυειδεϊς καί διάφοροι, ού ττρός αυτούς 
διαμεριζόμεναι, παρά  δε τούτων έφευρισκόμεναι· 6 μέν γάρ τήνδε 
κατωρθωκώς ΰπηρέτης Θεοΰ καί θείος νενόμισταΐ' ό δέ την άλ
λην διηνυκώς, έτέρας ετυχε καί της τάξεω ς' έτερος δε τάς [/.εν ή 
τά ς  πάσας περιδησάμενος άνεισι θαρραλε'ος προς τον τ ά  στέφη 
παρέχοντα , καί τούτων έκαστος μετέχει των δωρημάτων καθά- 
περ έσπούδασεν' δπως δε τη  παοούση γραφή τό τοιοΰτον έγγέ— 
γρ α π τα ι, προϊών ό λόγος δηλώσειεν, ώς αν έκ πράγματος το προ- 
οίμιον κατασκευασθη καί μή τηνάλλως γράφεσθαι δόΕειε τοΐς εις 
χεϊρας λαμβάνουσι.

Την έν τη  Χίω Ν έ α γ  Μονήν,  ήτις έπ ’ όνόματι της ύπεραμώ- 
μου δεσποίνης ήμών Θεομήτορος ΐδρυται, έκ κρηπίδων καί βά
θρων αυτών συνεστήσαντο οί ευλαβείς μοναχοί καί θαυμάσιοι, οί 
σύμψυχοι καί ομότροποι καί τήν ψυχήν όμαιμονες, η την τοΰ σώ
ματος σχέσιν καί την έκ τούτου συγγένειαν, θερμός γάρ έ'ρως της 
άγάπης άμφοτέρων ένέσκηψε τα ϊς  ψυχαϊς' κλήσις τω  μεν Ν ική

τας" θάτερος δέ Ιω ά ννη ς κατονομάζεται την έπίκλησιν άπο [της; 
του τόπου κτησάμενοι θέσεως' τούτων ό μέν ταϊςδε των αρετών 
καθωράϊσται, ό δ άλλαις τούτων κεκόσμηται, καί άμφότεροι τάς 
πάσας Ισπευσαν έπικτήσασθαι, καν ό βάσκανος καί πονηρός τοΰ 
γένους πολέμιος, μηνιών αΰτοΐς ώς άν τ ι μαχομένοις αύτώ μικρού 
την όλκάδα τής αυτών καί Θείας Μονής, ήν διακυβερναν οίκειο- 
θελώς παρωρμήθησαν, αύτανδρον άν εις βυθόν καταδΰναι πεποί- 
ηκε. μείζοσι πειρασμοϊς πράς τη  Μονή καί τούτοις ΰποβαλών, 
καί λεληθότως ούκ ευσεβείς τούς άσκητικωτάτους καί ορθοδόξους 
καί συνετούς άποδεϊξαι διά πολλής θέμενος τής σπουδής· εί καί 
μετά την πολλά τυφθεϊσαν θάλασσαν, ούτοι μέν ανώτεροι τών 
εκείνου παγίδω ν γεγόνασιν, οΰτος δέ τής κακίας μόνης άπήλαυ- 
σεν ώς συνήθως' καί πάλιν ό μέν ήλιος καθαράς τάς ακτίνας άπε-



—  561 —

λαβε' το δε νέφος, ύφ’ ού προς μικρόν έκαλύπτετο, διελύθη μα
κράν που γενόμενον. Τω τοι τους τοιούτους άνδρας, ώς ευσεβείς 
καί θείους καί ιερούς καί τ α  θεία σοφούς, ή βασιλεία μου τ ιμ ώ -  
σα, οία είκός, την τούτων άξίωσιν. εύλογον ούσαν καί θαυμασίαν, 
ού παρεβλέψατο- έπεί γάρ Ϋ,ττ,σατο έπικυρωθήναι παρ' αύτοϊς τόν 
γεγονότα γρυσόβουλλον λόγον (1) ς"φο\

Του αύτοϋ Α κ υ ρ ω τ ικ ό ν  περί τή ς  έπαυξήσεως των χε'
φαμιλιών Ιουδαίων.

Άνδρών ιερών καί θείων καί ευλαβών, καί ασκήσει καί αρετή 
καί λόγω καί τρόπω τήν εαυτών σεμνυνχντων κατάσ ταβ ν,  τας 
αιτήσεις, όποΐαί ποτ '  άν είεν, παρά τινων ού δίκαιον άποστρέφε- 
σθαι ('2), καί ραλίστα εις δωρεά·ς ένεκεν Ιουδαίων αί τούτων 
αξιώσεις προσγίνοιντο, μάλλον δε ουδέ δωρεάς, αλλ’ έπικυρώ- 
σεως παρ’ ετέρων δεδωρημένων διά τήν σεβασμιωτάτην αυτών 
άρε ήν, τη  συστάση παρά τούτων εύαγεστάτη Μονή, καί Οπως 
διηγήσεται ή γραφή. Τους έν τ9) Χίω τή  νήσω ττ,ν Ν ϊ α ν  Μο-  
η)>· τής θεομήτορος έκ βάθρων αυτών άνεγείραντας τιμιωτάτους 
μοναχούς καί κτίτορας καί καθηγητάς, διά τής αρετής τώ  Θεω 
πλησιάζοντας, Νικήταν καί Ίωάννην, οϊους την αρετήν καί τον 
περί τήν ευσέβειαν ζήλον επιγινώσκουσιν άπαντες, όσοι μη έθε- 
λοκωφεϊν αίροΰνται προ; τά  καλά ' τούτους αίδειται μέν καί τ ιμά  
πλέον τών άλλων τό κράτος ημών, σεβάζεσθαι τήν αρετήν έπι— 
στάμενον' άλλά καί ό πρό ήμών βασιλεύς ήδεΐτο, καί τήν εις 
τούτους τιμήν ίς  έ'ργων αύτ<ϊ>ν έπεδείςατο, πολλαϊς δωρεαϊς την

(1) Κ αί τό παρόν χρυσόβουλλον ατελές |χένει έν άμφοτέροις τοΐ{ χειρογράφοις' 
έξεδόθη δέ τω  10 θ 2 .

(2) Το τετράστιχον τοϋτο τεμάχιον έςεοωχεν έν τοίς παΛαιογράφοίζ ο σεβασμ, 
Γρηγόριο; Φωτεινός. Νιαριονή^ια, σελ. 182,

36
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νεοπαγή τούτων Μονήν φιλοτιυ.ησά;./.ενος· πρός δέ τω  πλήθει τών 
δωρεών καί τους έν τη  νήσω Χίω προσκαθηαε'νους Ιουδαίους, εις 
πεντε/.αίδεκα φααιλίας άριθ[Λ0υ[/.έν0υς άπεχαρίσα,το τν) τούτων 
Μονή· καί έ—είττερ ήτήσαντο καί τήν βασιλείαν [[ΛΟυ] έπικυρω- 
θήναι καί —αρ αυτής τό της δωρεάς τών Ιουδαίων χρυσόβουλ- 
λον (1) ς ί ρ ο ' .

Τό έτακυρωτικόν χρι/σόβοι/λλον Διογένους π ερ ίτο ϋ  μη 
ΰπάγεσθαι τίιν Μονήν δημοσία κοϊς· δικαίοις, η  βασι
λική εξουσία.

* ι

Το [Λεν άκρατεί καί άχαλίνω  κεχρήσθαι γλ ώ ττη  π ο λλ ώ ν  στό;χα 
δε βασιλέως ευφροσύνης π η γ ή · άποστάζει γάρ γλυκασαόν εις ϊα -  
σιν ό&υνωαένων ψυ^ών καί ρηαάτων ολέθριων έπίκλυσιν. Τοιού- 
τος έ [ΛΟναχός Βασίλειος ό κατά  τούς Ά γαλλιανούς άνεφάνη 
προσαγγελεύς, ώς αή ώφειλε, γεγονώς, καί ζιζανίων άντικρυς 
σπορεύς άναδειχθείς (2 )’ προσαγγείλας γάρ τήν κατά  τήν Χίον 
Ν ί α τ  Μ  ο )ΐμ· τώ  δηαοσίω κατά  πολλούς άοαόττειν τρόπου: καί 
κανόνας, εντρύφημα προκεΐσθαι τώ  τε κ^θηγουυ.ε'νω καί τοϊς έκεϊ 
[ΛΟνασταϊς, πεϊσαι (υ.εν ούκ. έςίσχυσε τό κράτος ήαών πραςαί τι 
τώ ν έκείνω θυ;ν.ηρεστάτων, διηρέθισε δ ’ ούν, τέως άνι^νεΰσαι την 
αλήθειαν, καί όπως εχει σαφώς τά  κατά  την Λ 1 ο η )?  διαγνώναι. 
Ε ντεύθεν [/.ετάπε(Λπτος ό ήγου'Λενεύων γίνεται τα ύ τη , ήκει [Λετά 
της λογάδος μοναχών, ζητείτα ι τ ά  κατά τήν Μονήν, καί κατεί-

(1) Κολοβόν καί τό χρυσόβουλλον τούτο, ου τό άντικεί,υιενον από του τίτλου 
α α νίάνομ εν .

(?) Α ν α φ έρ ε ι τά  κατά τόν Β ασίλειον τοΰτον ό Νικηφο'ρος, παρατιΟεις καί τε - 
[λά /ια  τοΰ νρυσοβοίλλου , ό ια φ ίρ α ; π ο λ λ ά ; γραφ ής φεροντο;" τε(χά/_ ον εξ αύτοΰ 
τού χειρογράφου γενο'^ενον, έξ ου καί τό χαλκηνόν καί τά αγιοταφικόν έξέδωκεν 
6 Γρ. Φ ω τεινός εν Ι1α.Ιαιογρυιρυι<;' κ α τ ' αμφο’τερα συγκρίνω τό παρόν. Β λ . Ν εα -

μιον4σια σελ. 9 9 - 1 0 0  καί 1 8 - 1 8 3 .
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λ η π τ α ι  έκ τ ω ν  π ρ ο τ ε θ έ ν τ ω ν  σ υ χ ν ώ ν  χ ρ υ σ ο β ο ύ λ λ ω ν , ώ ς  ή  [Λεν 

Μ ο ν ή  α ό ν η  ά ν ε ΐ τ α ι  τ τ ; Θ ίο ν .η τ ο ρ '. α ν ά θ η μ ά  τ ε  ιερον~ αοκ α'/·./)- 

ν ω α χ  π ε ρ ίδ ο ξ ο ν  ό δε τ η ν  π ίκ ρ α ν  ί ί ψ ί α χ ζ  π ρ ο σ α γ γ ε λ ία ν  ρ .ο ν α -  

γ ό ζ  ( 1 ) ,  σ κ α ιό ς  τ ι ς  κ α ί  τ τ α α α ό χ θ ν -ρ ο ς  κ α ί  π ο ν η ρ ο ύ  δ α ία ο ν ο ς  ά ν τ ι -  

κ ρυ ς  ένέργη [/.α  ( 2 ) '  ΐ^έον τ ο ιν υ ν  τ η ν  κ ύ λ ικ α  τ η ς  π ικ ρ ία ς ,  εκε— 

ρ ά σ α τ ο  τ ο ϊ ς ,  α ύ τ ώ  -ρ ο σ ε ν ε γ κ ε ϊν  ε ις κ ά θ α ρ σ ιν  τ η ς  έν α ύ τ ώ  <λ ο -  

/ θ η ρ ί α ς '  ά λ λ  ή  β α σ ιλ ε ία , υ.ου ά ρ κ ο ϋ σ α ν  α ύ τ ω  τ ιμ ω ρ ία ν  ή γ η σ α -  

ρ ν η  τ η ν  ρ .ε τ ’ α ισ χ ύ ν η ς  ά π ο σ ό β η σ ιν  κ α ί  τ η ν  ά λ λ η ν  ύ β ρ ιν , η ν  α υ 

τ ό ς  έ π ή ν ε γ κ ε ν  έ α υ τ ώ ,  τ ό ν  [Λεν όπτ) κ α ί  β ο υ λ η τ ό ν  ε’ίη  φ έρ εσ θ α ι 

σ υ ν ε χ ώ ρ η σ ε ' τ η  §έ  γ ε  Μ ο ν η  κ α ί  τ ο ϊ ς  τ α ύ τ ν )  έν α σ κ ο υ α έ ν ο ις  ;Λθνα- 

/ ο ΐ ς ,  ώ ς  ττέρ τ ι  ά λ λ ο  π ρ ο τ ε ί / ι σ α α  κ α ρ τε ρ ά ν  τ ε  κ α ί  ά κ α θ α ίρ ε τ ο ν  

τ η ν  π α ρ ο ύ σ α ν  ^ ρ υ σ ό β ο υ λ λ ο ν  έ π η γ ε ιρ ε  γ ρ α φ ή ν ,  δ ι η ς  έ π ο χ υ ρ ο  ϊ ( 3 )  

ι/.εν τ α  σ ύ α τ τ α ν τ α  τ ά  εν ο ν τ  α  ( 4 )  τ α υ τ τ ]  χ ρ υ σ ο β ο υ λ λ α  ε π ι  τ ώ  α υ . ε— 

ςο υ σ ίω  κ α ί  α δ ε σ π ό τ ω  (ο)* κ α θ α ιρ ε ΐ  &ε κ α ι  α φ α ν ισ τ ώ  ό ιδ ω σ ι π ζ -  

σ α ν π ο ν η ρ ά ν  γ λ ώ τ τ α ν  κ α ί  τ τ α λ ί^ /ρ η ^ ο ν , κ α ι  λ ό γ ο υ ς  α π α ν τ α ς  α ν 

τ ιθ έ τ ο υ ς  εις έ λ έ π ο λ ιν  ( 6 )  τ ε χ ν α ζ ο α έ ν ο υ ς  κ α ί  τ ο ιχ ω ρ υ χ ε ϊν  έ π ι χ ε ι -

(1| Ό  μοναχός Βασίλειος παρά Νικηφάρω.
(2) Ο ανόητος τις ών καί παμμό/θηρος, όργανον σατανικόν γενόμενος έδείτο 

πιεΐν τό ποτήριον τής πικρίας, ην έκέρασε τοϊς έν Νεαμονή τη Χ ία μονάζουσιν, 
εις κάθαρσιν τής μο/θηράς αύτοϋ καρδίας, άλλ’ ή βασιλεία μου άρκοϋσαν αύτω 
τιμωρίαν νομίσασα τό άποσοβήσαι μετ' αισχύνης αϋτον καί τό την άλλην ϋβριν 
έ-ενεγ/.εΐν, τήν έκ τούτων, συνε/ώρησεν άπελθεΐν οπη βούλεται· τη δε Νεαμονή 
καί τοϊς έν ταύτ η ένασκουαένοις, ώς τε ί/ο ς  ισχυρόν τε καί άκαθαίρετον, το πα
ρόν γρυσόβουλλον εδωκε, δι’ ου Ιπικυροΐ πάνθ’ οσα χρυσοβουλλα κέκτηται ή Μονή, 
πρός τά αυτεξούσιον είναι καί αύτοδέσποτον καταδικάζει δέ εις άφανισμόν πά
σαν πονηραν καί άντιοάσκουσαν γλώσσαν, καί λόγους άπαντας εναντίους, οίτινες 
έφιστώσιν οίόν τινας κατ’ αύτής έλεπόλεις καί έπι/,ειροϋσι τυ /ω ρυ /ε ΐν  τας εύσε- 
βεϊς περί τής είρημένης Μονής διατάξεις, καί τα θεοφιλή τών προγενεστέρων βα
σιλέων -/ρυσόβουλλα.Κατα τοΰτον ούν καί ου καΟ ετερον τρόπον ζήσεται ή Μονή, 
ά /ρ ις εύσεβεια και νόμοι καί θεσμοί θείο·, καί βασιλικοί τ>,ν οικουμένην έπιτρο- 

πεύουσι». Ταΰτα παρα Νικηφόρω.
(3) έπικυροΐ έν Ι Ι α . Ι α ι υ γ ρ α φ υ ί ζ .
(4) σύμπαντα τά ένόντα ταύτης αυτόθι.
(δ| αύτοδεσπότφ’ αυτόθι.
(6) εις έλεπόλεις- αυτόθι.
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ροΰντας, τ ά ς  εύσεβίΐς  πεοί τ ή ς (  1) Μονής δ ιατάξεις ,  καί τ α  θεο

σ ε β ή ^ )  τώ ν  προηγουμένων |Λακαρίων(3) βασιλέων χρυσόβουλλα(4). 

ς-φοθ'.

'Ρωμανός έν Χριστώ τω Θεω ό Διογένης.

Έπικι/οωτικόν χουσόβουλλον τοϋ βασιλέως κνροϋ Μι
χ α ή λ  τοϋ Δούκα (5).

Κ α ί  π α σ α  [Λεν πράξ ις  έπα ινετή  καί θεάρεστος καί [Λη ύπεναν- 

τ ία  τώ ν  καλών νόρ.ων καί τρόπων εί'ωθε καί ά φ ’ εαυτής τό  έδραϊον 

καί πά γιον  άποφε'ρε[σθ]αι, καί ούδείς ούδε'πω τώ ν ού φαύλων καί 

π ά ν τ α  το λ α ώ ντ ω ν ,  ουδέ κλώθειν τ α  άσύγκλω στα  επιχειρούντων, 

παρακ ινησα ι,  η  ολως άνα[Λοχλεϋσαι τ α ΰ τ α  πειράσεται,  εί ρ-όγε 

καθ ' έαυτοΰ, ο λέγετα ι,κ ινεϊν  τον άνάγυρον βούλοιτο, γράφειν τε 

κ α θ ’ ΰ δ ά τω ν ,  καί αβέλτερος νορισθηναι καί όντως (Λισόκαλος' ην 

δέ καί ώσπερεί τινες χρύσειοι κίονες χρυσόβουλλοι γραφαί βα 

σιλέων άζιου.νην.ονεύτων καί τρισολβίων ύπήρεισάν τε  καί ύπ ε-  

στηριζαν ύποβληθέντες ,  τ ι ς  αν λογισμού κύριος ού δ ι ’ επαίνων 

πο ιήσα ιτο  καί κοινωνός γενέσθαι καί συαυ.έτοχος τη ς  το ια ύτης  

αγαθοεργίας, έπεύξαιτο ουδείς άν, οίααι,  εί [/.ή άντικρυς ριελαγ- 

χολ^ί'  α λ λ ά  καί το ι  τοιούτων α κ α τα ν ,α χη τω ν  δπλων, χρυσοβούλ-

(1) τή ς ε ϊρημένης ' αΰτο'θι.
(;ν) θεοφιλή.
(3) Λ είπ ε ι τό μακαρίω ν από του έν τοΤς Π αλα ιογρά φ οις τεμ α χίου .
(4) Έ ν  I Ιαλα ιογράφοις προστέ3εινται « Κ α τ ά  τα ΰ τα  γαο κα: οΰ κ αθ 'έτερον 

αυτή  τε ή Μ ονή καί σύμπαντα  τα  δ π ’ αυτήν στήνετα ι, ά /ρ ι :  ευσέβεια, καί νομοί, 
και θεσμοί θείοι καί βασίλειο! τήν οικουμένην έπιτροπευουσιν »

(5| Δ ιαφέρει έν πάσιν ή φράσις τού π α ρ α  Ν ικηφορω  τω  Χ ίω  τεμ α χίο υ , καί τοι 
ή εννοιά έστιν ή α υ τ ή ' παρα  Νικηφο'ρω καΟά καί έν πα.Ιαιογ-ραιρυις ,  γράφεται 
οτι τό  χρυσοβουλλον ορίζει καί περί τής γυναικείας μονής, ήν ή'γειραν οί τήν Ν εα - 

ΐί-ονήν κτίσαντες.
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λων φηαί δυνάμεων εϋποροϋντες οί έν τη  Ν έα Μ ήνη , τη  κατά  
την νήσον Χίον ίδρυθείση προ χρόνων μακρών, καί την των νϋν 
όντων αιώνων ύπερεκπαιόντων ανηαην τον της  άρετης δίαυλον 
τρε'χοντες υ-Ο νασταί. το έδραϊον έ~ιψηφιζο;χενων και αρραγές, άαε- 
τάπτωτόν  τε καί άναλλοίωτον τοϊς διατεταγαένοις τοϊς κτίτορσι 
της ιδίας Μάνης, καί πάντα  τον καθ' οίονδήτινα τρόπον εν τινι 
καιρω κακώς έπιφύεσθαι τη  Μονη καί τοϊς έν αΰτη προθυ;Ληθη- 
σόΐλενον πόοοω που απελαυνουσών, καί ώσανεί τι<7ΐ λιθοις σ τε ί 
ροι; άποσοενδονουσών, όιιως πρου.ηθέστεροι και αυτοΰ του δέον

τος έδοϊαν είναι, τη  η^.ετερα προσεληλυθότες γαληνοτητι και 
δεησιν έπανατεινάν.ενοι του καί δια ^ρυσοβουλλου λογου ταυτης 
έπικυρωθηναι τά  ηδη προγεγενηαένα καί κεκυρωαενα χρυσόβουλ- 
λα παρά τε τ ο ο . . .(1 )·  Η γοΰν Οεοπροβλητος ή 7.(.όν βασίλεια ευ- 
[Λενώς κατιδοϋσα τούς μονάχους τ ά τ ή ς  αιτησεως τ ο ύ τ ω ν ( 2 ) θάτ-  
τον η ό λόγος έςεπε'ρανε καί τόν παρόντα χρυσόβουλλον λόγον α,υ- 
τοϊς έπώρεςε(3)' διοριζοαε'νη α ύ τ η (4) διά τούτου το πάγιον καί 
άνα υ/,ρίλεκτον καί άστασίαστον απο<ρέρεσθαι τ ά  της διατάςεως 

των τρισ[λακαρίων (5). ^φπ  .

(1) Έ ν τα ϋ θ α  ·/άσαα υπ ά ρχει εν τε τώ  χα λκη νώ  καί τώ  άγιοταφ ικώ  γε ιρ ο γρ α - 
φ ω ’ φαίνεται δ ’ δ τ ι ήριθμουντο τά  προεκδεδοαενα χρυσοβουλλα.

(*?) λε ίπει τό τούτω ν έν το ϊς Ι Ι α Λ α ιο γμ ά φ ο κ ; .
(3) - α ρ ε τ / ε ν  αυτόθι.
(4) καί αυτή* αυτόθι.
(δ) εν ΙΙαλα ιογράφ οις προστίθενται « τρισμακαρίω ν εκείνων κτιτόρω ν τής έν 

τη  νήσ Χ ίω  Ν έα ς Μ ονής, μάλλον δε τω ν Μ ονώ ν, τής τε εις άσκητήριον ά ν - 
δρών πνεύαα τι ζεόντων καί τω  Κ υρίω  ζην ποοτεΟυαένων,έχ κρηπίδω ν αυτώ ν ανε- 
γερθείσης, καί τής εις κατοικητήριον γυναικώ ν σεμνών και παρθένο>ν, έξ αυτώ ν δε 
τώ ν θεαελίω ν δομηθείσης* εν α·ς φιλοσοφεΐτα» μέν πάσα αρετή, καί π α ς τρόιτος 
άσκήσεως εκπαιδεύεται, α τιμ ά ζετα ι δε παν τό περ ιττόν, και υπέρ την  χρεία ν» .



Τό έπικνρωτικόν χρυσόβονλλον τοϋάοιδίυου  βασιλέως 
κυροϋ Νικηφόρου του Βοτανειάτοιτ περι τοϋ πολε- 
μνίου των έκατών ίσταμένο^ν νομισμάτων (1).

Οί τω  ίερω φροντιστηρίω της έν τη  Χίω Ν έα ς  Μ ήνης  άσκού- 
|/.ενοι(?), ζώντες (Λεν κατά  [Λονχς Θ εώ,καί βίον ήσύχιον καί άπράγ- 
[χονα ίγ ο ντες, πόρρω δε κοσμικών θορύβων καί της έν βίω συγ- 
γύπίως  διααένοντες, ώς τό άπεοίσπαστον καί άαέριανον εϋρηκό- 
τες άπό τών προσόντων τω  κ α τ ’ αυτούς σε;χνείω ^ρυσοβούλλων 
διαφόρων. αύτοΰ(3) τοΰ αοιδίμου βασιλέως τοϋ Μονομάχου καί(4) 
του αύτοΰ τοΰ της βασιλείας υ.ου έπικυρωτικοΰ, χαριζοίΛε'νου πρό 
πάντω ν τό ίδιοσύστατον τη  Μονή καί αύτοδέσποτον καί ελεύθε
ρον, είτα τό άνεπηρέαστον παντα^όθεν καί αβαρές, καί τό [Λητέ 
σιτησεως πρός τ'.να τών κατά  καιρούς θε[Λ«ττευοαένων κριτών (5). 

ς-©πη\

"Ετερον έπικυρίοτικόν χρνσόβοι/λλον κυροΟ Αλεξίου 
τοϋ Κομνηνοϋ.

Κ αί τοΰτο φιλοθέου πάντω ς έ'ργον ψυχής τό τούς άγχθούς τών 

(1) τεμ,άνιον τούτου π αρά  Ν ικηφόρω  χαί εν Π α , Ια ιο γ ρ ά φ ο ις .  Ν εαμονήσια.

σελ. 1 0 1 , 1 8 3 - 1 8 4 .
(?) ένασκούμενοι· αυτόθι.
(3) αύτοΰ τε* αύτόθι.
(4) «κ α ί καθεξής* και περί τώ ν εξόριστων άγνοηαα διορθοΰται από γε τής σή

μερον καί καθεξής τοΰ λοιπού, όπηνίκα τής υπερορίας άνακληθεΐεν (οί εν τή  Μονή 
εξόριστοι) ελευθεριάσει πάντω ν ή Μ ονή τελεον, καί από τής εξόριστων επήρειας, 
ώσπερ δή πασώ ν τώ ν άλλω ν έπη ρε ιώ ν» . Τ α ΰ τα  προστίθενται παρά τε Ν ικηφόρω  
καί εν Πα.Ια ιογράφοίΓ . .

(5/ από τής λήξεω ς τον  Μ ο ν ο μ ά χ ο υ ,  ένθα πρός τό κ α ί  κείται ό αριθμός 4 , 
φα ίνεται δ τ ι αρ-/_εται απόσπασμα Ιτέρου χρυσοβούλλου
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άνδρ ώ ν  α ΐτ ο υ  μ ένους  π ρ ο σ ί ε σ θ χ ι ,  κ α ί  κ α ιν ό σ π ο υ δ ο ν  μ τ ,δ ένα  τ ο ύ 

τ ω ν  π α ρ α σ κ ε υ χ ζ ε ι ν  π α λ ι ν ν ο σ τ ε ϊ ν ,  κα ί  μ ά λ λ ο ν  εί ~ ρ ο ς  ψ υ χ ή ς  ω φ έ 

λ ε ια ν  δ ια β α ίνε ι  τ ό  α ϊ τ η μ α '  καθ ον λ ό γ ο ν  κ α ί  ή  γ α λ η ν ό τ τ ,ς  τ ο ϋ  

κ ρ ά το υ ς  ή μ ώ ν  ε ΰ π ο ιο ϋ σ α  π ρ ο σ ή κ α τ ο  τ ή ν  δέν,σιν τ ο ϋ  Θ ε ο φ ι λ έ σ τ α 

τ ο υ  μ η τ ρ ο π ο λ ί τ ο υ  Ι Ι ά ρ ο υ  κα ί  τ ή ς  Ν α ζ ί α ς ,  κ α ι  π ρ ο έό ρ ο υ  τ ω ν  

π ρ ω τ ο σ υ γ κ έ λ λ ω ν  ( 1 ) .  ζ < ? \ ε  ■

Βασίλόγραφον Α νδρον ίκου  Δουκα Α γγέλου  Κου/ντινοΌ 

,οί α α λ ο ,^ ο ν .β . _ ϊ  6 £ ̂
Π ά λ α ι  [Λεν οΰν τ ά ς  π α ρ ά  τ ώ  “ ροο'^ττ, ν ή σ ο υ ς  ε γ κ α ι ν ι ,ο μ ε ν α ς

ά κ ο ύ ο α εν '  ον μ έν το ι  τ ρ ό π ο ν ,  κ α ι  τ ιν α ς  ουσα ς  α υ τ α ς ,  κα ι  τ ιν α ς
1 1 , , . .  ̂ 5ϊ'

ο ε / ο μ έ ν α ς  κ α ί  π α ρ ’ ουτινος  τ ο ν  ε γ κ α ι ν ι σ μ ο ν ,  ο υ τ  α υ τ ω  οη  τ ω

π ρ ο φ ή τ τ ,  τό  φ άσκειν  έ μ φ α νέσ τ ερ ο ν  έ δο ξ εν ,  ούδ ή μ ΐ ν  άν  λ έ γ ε ιν  εις

τ ό  β έ β α ιο ν  εοικεν,  εκείνων τ α ϋ τ  ε ιδ ό τω ν  τ ω ν  τ ά  θεία  μ ε τ ε ω ρ ω ν

καί υ ψ η λ ώ ν ,  κ α ί  οΐς μ ε τ ά  τ ο ϋ  π ν ε ύ μ α τ ο ς ,  οί κ α ί  τ ο ΐς  π ρ ο φ η τ ι -

κοϊς έκείνοις τ ά χ α  - λ ο ί ο ι ς  έ π ί  θ ά λ α τ τ α ν  κ α τ α β α ί ν ο ν τ ε ς ,  π ο λ λ ο ι ς

α ύ τ ο ΐ :  έν οδασΊ τ ή ν  ερ γα σ ία ν  π ε π ο ί η ν τ α ι '  ά λ λ  ή μ ε ϊ ς  γ ε  δ ή π ο υ

κ α ί  / ω ρ ώ ν  κα ί  ν ή σ ω ν  τ ο υτ ο ιν ί  τ ώ ν  ό ρ ω μ ένω ν  τ ή ν  α ρ χ ή ν  έ γ χ ε ι -

ρισθέντες π α ρ ά  Θ εοΰ  τ α ύ τ α ι ς  δε κα ί  τ ό ν  έ γ κ α ι ν ι σ μ ό ν  έ π ά γ ε ι ν

έ γν ώ κ α μ ε ν ;  τ ά  [-/.έν π ρ ώ τ α  δ υ σ μ ενώ ν  α ύ τ ά ς  συν τ ω  Θ ε ώ  χ ε ιρ ο ς

έςα ιρ ο ύ α εν ο ι ,  π α ρ ’ ών α ΐ σ χ ρ ώ ς  ώ ς  α λ η θ ώ ς  κ α ι  α κ α λ λ ώ ς  εκεΐναι

τ ω  β α θ εϊ  ζ υ γ ώ  τ ώ  τ ή ς  δουλεία ς  ύ π έ κ υ π τ ο ν  μ ε τ ά  δέ σύν τ φ  Θ ε ώ ,

κ α ί  αύΟις δ ιαφ όροις  τ ρ ό π ο ις  π ρ ο μ ή θ ε ι α ς  τ ο ΰ τ ’ α υ τ ό  δή π ρ ό ς  τ ό

β έλτ ιο ν  έγκ α ιν ί ζο ν τε ς ·  τ ώ  γ ε  μ ή ν  έν τ ώ  π α ρ ό ν τ ι  γ ι ν ό μ ε ν ο ν ,  έν τ ή

νήσ ω  Χ ί ω  τ ό ν  έ γκ α ιν ισ μ ό ν  ά π ο τ ί θ ε τ α ι  , κ α ί  ό τ ρ ό π ο ς  ο·.ος , τ ά

έζτ,ς 77αραθ'/)σειε' Θ ειοτέρ ου  γ α ρ  έγ/-α.ινισ[Λθυ ττρο<7ατΓ τό^ ενος, ο υ χ

(1) Κ α ί τά  του Β οτανειάτου άαφοτερα καί τό του ’Λλε£·.ου Κ οανηνοΰ γουσο- 

βουλλον κολοβά φε'ροντοι ίν  άριφοτέροις τοΐς γε·ρογράφ οις' το  δέ παρόν ουδ έχ 

τη ς  επιγραφής «ποφαίνει ήμ.ΐν τόν σκοπόν τής ε/.δοσεως.
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ή ττο ν  καί τ η ς  νήσου τούτον π επ ο ίη τ α ι .  Μονή γάρ  σεβασιχία π α ο ’
» /  , Ρν 1

αυτγι ττ) νησω καθίορυται,  και την  Μονήν το  τη ς  έμης δεσττοί- 

νης και θεομητορος αττοσεμνυειν ειλη^εν ονομα, τη ς  νοητης καί 

θειοτέρας όντως σκηνής, ην αυτός καί αληθώς ό Κύριος έπηξε, 

π α ρ ’ ή καί ένο-.κήσας, σκηνάς ήρ,ίν οίκεϊν τ α ;  ουρανίους ά π έ δ ω -  

κεν’ έν γά ρ  α ϋ τα ΐς  καί τους άξιους είσδέξασθαι καί συγγενέσθαι τ α  

τελ εώ τερ α  π ά λ α ι  κα ί  άκουου.εν καί πιστεύου-εν■ ά λλ α  τ α ϋ τ α  υ.έν 

ή α ϊν  έκ τη ς  σκηνής τη ς  νοητής έπιγέγονε καί π ο λλ ά  δή καΟεκά- 

στην ετεοα γ ίνετα ι ,  τ α  [Λεν π  α ν τ ί κοινή τω  γένει τταρ’ α ύτης  χ ο 

ρηγού α  εν α ,  οσα ί^ή ττρος σωτηρίαν καί τω ν  άνω μετουσίαν εγνω - 

σται οεροντα, τ α  δ ιδια  τυρός έκαστον, έ(ρ οίς αν οΐεν κάττί των 

ενταύθα δεομ.ενοι, ων τ α  τΐλεΐστα τ ις  σκοττών εύρησει καί μ εγ ι— 

στα ,  εττ α υ τή  τ η  η μετερ α  βασιλεία τταρά τη ς  δεσττοίνης όσημέ- 

ραι τ ελ ο ύ μ εν α - δσω ί)ή ττλειόνων καί μειζονων παρ  α ύτη ς  α ύ τη  

Τϊροσόει των συναρσεων, τοσουτω καί συναιρούμενης, έ~εί ττλεί- 

στοις και μεγιστοις α ύ τη ,  ανθ ών ούχ ο τω ς  καί ττροσοέρειν, 

ά λ λ ’ ούδ’ άν ά ς ίω ς εχοιμεν πληρούν τον εύχάριστον, ττλην ούχ 

οτι τ α ΰ τ α  ττασαν υττεροαινει και χειρος και λόγου την δύναμιν, 

δ ια  τούτο  και σι γ η  τω ν  δωρεών άττολαύσομεν, καί κεναϊί  ο<ρθώ- 

μεν ττροσιόντες χ ερ σ ίν  ά λ λ ’ ετε ί τταντος ή α ϊν  τ α  τ η ς  μεγάλης 

τ α υ  τη ς  σκηνης κρε ίττω  νομικού καί σκιώδους έγκαινισμου, καί 

ούκ άν π α ρ '  οΰδενός κ α τ ά  μικρόν άρμόττουσαν είσδε'/εται την 

προσα γω γή ν ,  τρόπον έτερον ή αεί;  προσάγειν τόν έγκαιν ισαόν έπε-  

γνώκαυ.εν. Εντεύθεν π ά ν τω ς  ώς ε^ον αροσιοΰντες τ ή  π α νά γνω  το 

εΰγνω<Αον· τ ή  γάρ άνω δηλωαε'νη. Μονή, ή το υ.ε'γα τα ό τη ς  έπ ι-  

γ ε γ ρ α π τ α ι  ίίνου.α, ραλλον δε τοϊς όσα τ ή  Μ ον η  προσεφηραοσται 

τον έγκαινισαόν ώς δ υνατόν  έπ ιφέροαεν ά λ λ ’ ή θεομήτωρ μοι δέ

σποινα π ά ν τω ς  οψ-αι τήν  ένταϋθα δ ύ ν α μ η ν  έκαετρήσασα, καί 

προς έαυτήν έκ τη ς  Μονής δ ιαβ ίβασα  τήν  πρόθεσιν, όν γάρ  ήδη 

και πρα'ΐώγωυ.εν α υτής  γε τ ή  Μονή τόν έγκαινισυ.ον ούχ οίος υ.ετα- 

βραχΰ  συνεπιέναι τ ω  χρόνω, ά λ λ ’ οις άν συν τ ω  Θεω καί πράς
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αιώνα τόν έξής παρατείνο ιτο '  τούτου  με'ντοι '/Μ,ϊ ή νήσος ε ίρη- 

τ α ι  παραπολαύειν του κχινισμού' τη ς  γάρ  πολιούχου καί δε- 

σποίνης δεχόμενης τούτον έν τ η  Μονή, είκός αΰτόν καί ποός τήν 

νήσον διαδόσιμον γίνεσθαί' ά λλ ά  τις  ό κ α τ ά  κύκλον οΰτοσί,  καί 

πόθεν ώ ρ μ η τα ι  καινισμός, έξ ευθείας τ ά χ α  τη ς  προς τ ά  κ α λ ά  

προαιρέσεως' οί γάρ  τοι π α ρ ά  τ η  ρηθείση σεβασμία Μονή διά 

βίου προσανέχειν ήρημένοι τ ή  θεομήτορι, καί τούτο πρό τω ν  ά λ 

λων έργον των σπουδαιότατω ν τιθέμενοι, καρδίαν καθαράν καί 

πνεύμα εύθες, τη ν  μέν έν έαυτοϊς αε ίποτε  κτίζομε νην έ'χειν όρ:?.ν, 

τό δ έν το ϊς  έγκάτοις έγκαινιζόμενον, φθάνουσι το ια ύτην  προς 

την  ήμετεραν βασιλείαν ποιησάμενοι αϊτησιν,  ίν’ όπόσα τ η  Μονη 

προσγε'γονεν, όθενδήποτε, καί μέχρι νυν α υτή  συμπαρέμεινε, τ α ύ τ α  

κα ί πρός τόν έξης α υ τή  π α γ ιω θ ή να ι  καί βεβαιωθήναι γε'νοιτο 

χρόνον, καί καινισθήναι τρόπον δή τ ιν α  την  κτήσιν αυτών άσοα.- 

λεστάτην τού λοιπού αρραγή το ϊς  μοναχοϊς δ ιαμένουσαν. Τ α ύ τ ά  

τε δή καί χρυσοβούλλου έπί τούτο ις  έ ία ιτο ύ ντα ι  τυ^ειν. 

κ α τ ά  μήνα  Ιούλιον , ΐνδικτιώνος β", έ'τους ς-ψ^ζ'.

Σ π μ .  Τά '/ε ιο ο γ ρ α φ α , · /α λκ ηνόν κα ι ά γ ιο τα φ ικ ό ν , έν τ έ λ ε ι σ ώ ζουσ ιν  ά '^ ο ο τερ α  
τη ν  !£ής σ ηα ε ίιυ σ ιν  :

κ α · έ τ ερ ο ; '/^ρυσοοουλλος λο γο ς  το υ  α ο ιδ ίμ ο υ  β α σ ιλ έω ς  κυρου Ί ω ά ν -  

νου του  I Ια λ α ιο λ ο γ ο υ , α π ο λ υ θ είς  κ α τ ά  μ ή ν α  νοε'μβριον τή ς  νυν τ ο ε /ο ύ σ η ς ,  ώ ς  

ελ εγε , δ εκ ά τη ς  ΐν δ ικ τ ιώ ν ο ς  ς -ω ν ' έτους .

-θ '-  ΜΚΐΜΰ-Λ1)
Τον ζήλον έκ τω ν  π α ρ α δ ε ιγ μ ά τω ν  φασίν εγειν τη ν  κίνησιν, 

π ροηγε ίτα ι  δε τα ύ τη ς  επαινετή διάΟεσ'.ς τή ς  ψυχής, επιτήδειον 

εχουσα προσόν την  κ ινησ ιν  συμπέφυκε γάρ  το ϊς  έ'ςωθεν τ α  εντός ' 

καί την σύνοικον κατάστασιν  διεκφαίνει ή πρός τ ά  έξω ρ ο π ή - εϊτ ι 

δε τούτων οΰ συνελθεί, βλ ά π τε ι  τήν  τ ελ ε ιό τη τα  ώς τή ς  συνδρο

μής των όλων συντελεστικής ούσης τ ή ς  καταστάσεω ς. Ά λ λ ’ εις 

τ ι  τ α υ τ α  τ ή  Βασιλεία μου λ έ λ ε κ τ α ι ; 'Ο  τ ιμ ιώ τ α τ ο ς  καθη γού -
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μένος της  κατά  την  νήσον Χίον δια κείμενης περιωνύμου μονής 
της ΰπεραγίας Θεοτόκου, της οΰτω - ω ς  έπονομαζομέντ,ς Νέας, 
ζήλον έζήλωσε τη  τε πολιούχω της κ α τ ’ αυτόν μονής πανυπε- 
ράγνω ΔεσποΚη ημών καί Θεομήτορι καί δι’ αύτής τω  ταύτης 
υίω καί Θεω, ω τ ά  κατά  μέρος ανάγονται αγαθά. Έ ζήλωσε δε 
άπό μέν των έκτος παραδειγμάτων ήργμένος η κινηθείς όσα πολλά 
διά της  χάριτος του βασιλεύσαντος αυτήν Χρίστου ή Βασιλεία 
μου τετελείωκεν. Ά π ό  δε των έντός ύπο της αγαθής έλπίδος όρ- 
μηθείς καί της χρηστής εύνοιας αύτοΰ. Διά δή π ά ντα  καί κατ' 
Ιπίγνωσιν ό ζήλος αύτοΰ. καί ή μίμησις τούτω κ α τ ’ εύνοιαν κα1 
εύγνωμοσύνην και ενδιάθετον. Έ π ε ί  οϋν ή Βασιλεία μου επί τω  
θεμελίω της θείας έλπίδος έδραζομένη, καί ένεκεν της αλήθειας 
καί της πραότητος. εϊτοΰν της αγαθοσύνης καί της δικαιοσύνης 
καί έντείνεσθαι καί κατευοδοΰσθαι καί βασιλεύειν πιστεύσασα, καί 
έκ τού Θεού δίκαιον κοίνουσα της άποκαταστάσεως άρςασθαι 
τα ΐς  έκασταχοΰ μοναϊς χρυσοβούλλους λόγους αύτής έπεβράβευσε 
τοϊς γεγονόσι παραδείγμασι κεχρημένος καί πεπεισμένος τη  ένδον 
εύνοια, ώς ούτως έσται αύτω. Έ ς  άμφοτέρων τούτων εις τον 
ζήλον κατέστη, καί ζηλώσας τής βασιλείας μου έδεήθη των ϊσων 
τοϊς κ α τά  τήν μονήν π ά ντα  τ ά  προσόντα αύτή δίκαια, ώς άνε- 
νοχλήτως τα ΰ τα  κατέχει καί παντός ανώτερου διασεισμοΰ. Ή  
Βασιλεία μου τοίνυν τό άςιον ποιούσα, καί τω  ζήλω καί τη  τού
των εύνοια, καί τή  πανυπεράγνω Θεομήτορι, καί δι’ απάντων 
τούτων τω  Θεω άφοσιούσα τ ά  καθήκοντα, τον παρόντα χρυσό- 
βουλλον λόγον αύτώ επιχορηγεί,δι’ ου καί διορίζεται κατέχειν τήν 
ρηθεϊσαν Νέαν μονήν τής πανυπεράγνου Θεομήτορος, καί δεσπό- 
ζειν κατά  κυριότητα καί αύθεντίαν τ ά  προσαρμόσαντα αύτή δί
καια όθενδήποτε καί οπωσδήποτε καί παρ όποιουδήτινος προ
σώπου προσκυρωθέντα, καί π α ρ ’ αύτής δεσποζόμενα καί κατε- 
χόμενα' έπικυροί γάρ ή Βασιλεία μου τή  δυνάμει τού παρόντος 
χρυσοβούλλου λόγου αύτής π ά ν τα  τ ά  προσόντα παλαιγενή καί
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πρόσφατα  δ ικαιώματα.,  έφ’ οίς κ έκ τη τα ι  ά π α σ ι ,  και διά τούτων 

τών κ τη μ ά τω ν  α υτής  καί τών π ρ α γ μ ά τ ω ν  κυρίαν κα ι α ίοαρασά- 

λευτον α υ τή  περιποιείτα ι την δε σ π ο τε ία ν  ά  και όητώς τό π α -  

ρόντι χρυσοβούλλω λόγω  τη ς  βασιλείας μου έγκ αταγρά φ οντα ι .  

Ο ικ ή μ α τα  εντός του κάστρου, περ ιβόλ ια , έρειποτόπια , λοετρά 

δύο, καί εκκλησία ή ούτω πω ς όνομαζομένη, γ ο  πο.Ιιτιχορ  έ τέ -  

ρα εκκλησία ή Παντοδύναμος μ ετά  τη ς  περιοχής α υτή ς ,  ετέρα 

εκκλησία ό "Αγιος Ν ικόλαος μ ετά  τη ς  περιοχής α υ το ύ ' αί ά π ο -  

θηκαι, αί πλησίον ούσαι τη ς  θαλάσσης, καί οί δύο δουλευτοπά -  

ροικοι, οί Ιν τ ω  έμπορίω προσκαθημενοι, οτε Ν ικόλαός 6 Ε υ ρ ι -  

π ιώ τ η ς ,  καί Γεώργιος ό Κ όααρος '  μετόχιον εις τον Κ ά μ π ο ν ,  το 

εις τ ά  Ν εώ νη τα  διακείμενον μ ετά  τη ς  ύ π ’ αυτό άροσίμου γης ,  

τη ς  οπουδήποτε διακειμένης, καί τών όπωροφόρων δένδρων, ελ α ί

ων τε  καί άλλοίων ' κήπος ό λεγόμενος ΓΠ^ατάνιον μ ετά  τη ς  υπ 

αυτόν ύπέργου γης  καί νομαδια ίας ,  καί κληματοφόρων δένδρων, 

καί τώ ν  ΰπά τοΰ Ινοδράτου ε;ωνισθεντων π α ρ ά  της  μονής, και 

τώ ν  έκεϊσε προσκαΟημένων δουλευτοπαροίκων τεσσκρων, ούς έχει 

καί διά πρακτικού ετερον μετόχιον ,ο ί “Α γιο ι  Τεσσαράκοντα μ ε τα  

της  περιοχής αυτού π ά σ η ς ,  κα ί  τώ ν  περιελθόντων α υ τή  υπό τών 

Χ ειλάδων. Τ ά  πέριζ τη ς  μονής άγρίδ ια ,  ηγουν τ ’ Α κ ρ ιτα  μ ε τά  

πάσης τή ς  άρχήθεν αυτών περ ιοχής καί δ ιακρατήσεως, ετερον με- 

τόχιον ή Ά γ ι α  Τριάς μ ετά  τών ύ π ’ αυτά π ά ν τ ω ν  ετερον μ ε -  

τό'/ιον τό  κ α τ ά  Γεροντεΐον μ ετά  πά ση ς  τής  περιοχής αύτοΰ και 

δ ιακοατήσεως, καί μέχρι τώ ν  Κ ω μάρω ν διικνουμένης' ετερον αγρί- 

διον ή Π λ ά τα νο ς  μ ετά  τή ς  αύτοΰ ύπέργου γής ,  και μέχρι τοΰ 

Ύδροποσίου καί τοΰ Κο^λίου περιοριζομένης, τόπος  νομαδια ϊος ,  

μ ε τά  τώ ν  σπηλαίων καί τή ς  Φ ιλαντρ ίας '  μετόχιον το  εις την  Χα- 

λαζουσίαν διακείαενον μ ετά  τώ ν  έν α ύ τώ  δύο εκκλησιών, τοΰ 

Ά γ ιο υ  μεγαλομάρτυρος Ισιδώρου καί τή ς  ύπεράγνου Θεοτόκου 

τ ή ς  ΙΙλουμαριώτισσας καί τώ ν  ύ π ’ αυτό ^ω ραρίω ν καί τόπω ν  

οπουδήποτε διακειμένων, δένδρων οπωρο:ρόρων κα ί σχινων' χ ο -



—  572  —

ράφια, τ ά  εις τ α  Δότια , οία καί οσα ιϊσί' μετόχιον το Συκέου 
μετά της ύ π ’ αυτό άροσίμου γης καί νομαδιαίας καί πάσης της 
άρχήθεν αύτοΰ περιοχής καί διακρατήσεως. Εύκτήριον ή Α γ ία  
Αναστασία μετά τών ύ π ’ αύτήν παροίκων δύο, οί παρακαθήμε- 

νοι εις τήν Χαλαζουσίαν μετά  τών παίδων αύτών’ Χωράφια τών 
Κολοφούντων μετά τών έλαϊκών δέ-.δρων μετόχιον τών Σιδερούν- 
των μετά  τών ύ π ’ αύτό έλαϊκών δένδρων καί όπωροφόρων καί 

πάσης της εξω περιοχής καί διακρατήσεως· χωράφια περιελθόντα 
τη  μονή άπό του Πολυκρασα' πάροικοι οί προκαθήμενοι εις το 
μετόχιον τών Σιδερούντων, ών ό μέν είς Ιωάννης ό Ε ύπραν ιώ -  
της μετά  τών παίδων αύτοΰ ένυπόστατος, καί οί ετεροι δύο άνυ- 
ποστατοι '  μετόχιον 6 "Αγιος Γεώργιος, το έν τη  περιοχή του 
Αγγέλου διακείμενον μετά πάντων τών άνηκόντων αύτψ καί 

τών πεοιελθόντων αύτω άπό δωρεάς καί ές άγορασίας καί τοΰ 
ύ π ’ αύτό μυλώνος' ετερον μετόχιον τό Καρδαμύλιον, μετά  
τής ύ π ’ αύτό άροσίμου γής καί νομαδίας τής Βρύσεως καί πάν
των τών περί αύτό σύν τοΐς οίκημα σι τοΰ Πύργου καί τώ  μυ- 
λώνι' μετόχιον τό έζαλειφθέν ύπό τών κουρσάρων, τό ούτω πως 
έπιλεγόμενον Τεύθη-, μετά τής έςαρχήθεν αύτοΰ περιοχής καί 
διακρατήσεως τών Π αρπάντων ' χωράφια τ ά  διακείυιενα είς τοΰ 
Άρογεύτου, καί εις τό χωρίαν τό Πιτυοΰς' μετόχιον εις τό Πέ
ραμα ό "Αγιος Εύστράτιος, τά έπιλεγόμενον ’Αναχωρίας, ο περι
ήλθε τή  μονή άπό προσενέξεως τοΰ Εύδχιμονίτζη εκείνου μετά 
τής ύ π ’ αύτό άροσίμου γής καί νομαδιαίας, καί τών περιελθόν- 
των αύτή χωραφίων άπό τε προσενέξεως καί έξ άγορασίας τής 
μονής σύν τώ  εύκτηρίω τοΰ Τίμιου Προδρόμου, τω  πεοιελθόντι 
τή  μονή άπό τοΰ Βογδάνου μετά τών έν αύτω συκομωρεών' ρ.ε· 
τόχιον ό Ά γ ιο ς  Γεώργιος είς τ ά  Κανάλια, τό είς τό θέμα τοΰ 
Άλμυροΰ καί είς τήν κορατωρίαν τοΰ Βελεστίνου διακείμενον 
μετά τών ύ π ’ αύτό άμπελίων, χωραφίων, οσπητίων οπωροφόρων 
δένδρων, γής τε ύπέργου καί νομαδιαίας, καί τών έν αύτω προσ-
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καθγι(Λένων παροίκων. Α μ π έ λ ι α  κ α ί  όσπίτ ιχ  τ α  έν τ ω  Ά λ α η ρ ω ,  

καί τ ά  από  τοϋ ’Υ αλέα  περιελθόντα τ η  [ΛΟ,νη. Κ α ί  τ ά  σανδάλια  

τ α ύ τ η ς ,  άπερ έ'χει έςκουσευόαενα άπό πά ση ς  έπηρείας κα ί  οχλη- 

σεως' ήγουν κουαερκίου καί άγγα ρ ία ς  π α ντο ία ς  καί τω ν  λοιπών 

ζ η τ η α ά τ ω ν .  Τ α  δηλωθεντα  τοίνυν κ τ ή μ α τ α ,  [Λετονία, προαστεια ,  

άγρίδ ια , καί τους έν αϋτοίς προσκαθη'χένους παροίκους έ'σται κα· 

τ έ /ο υ σ α  ή το ια ύτη  [Λονή τ ή ς  ύπεράγνου Θεορ.ήτορος κ α τ ά  α ν α -  

φαίρετον δεσποτείαν καί κυρ ιότη τα  αϋτοδέσποτον, και έφ ά π α -  

σιν άδιάσειστον, καί έπί τοϊς γινωσκοαένοις ά κ α τ α ζ ή τ η τ ο ν ,  καί 

έπί το ϊς  γνωσθησοαενοις άνεπ ίγνω στον ' άνα ι(ρεΐ)  γά ρ  ή Β ασιλε ία  

αου πασαν προφάσεως παρείςδυσιν τοϊς οπω σδήποτε  έπηρεαζουσι 

καί πονηρά ή  ένερνοΰσι ή βούλονται,  ή δι έαυτών, ή δ ι ’ ετέρων, 

ή τανύν ή τ ά  ύστερον' εΐτ ι γάρ  εύρηαένου έστί τοϊς κακουργοΰ- 

σιν ή εύρεθήσεταΐ'  είτε άγγα ρ ία ς  επ ινόημα, ή π α ρ α γ γ α ρ ία ς ,  ή ζη- 

αίας, ή ψω αοζηα ίας ,  ή καστροκτησ ίας, ή κατεργοκτισ ιας. ή σι- 

ταρκ ίας , ή πλωίυ.ων, ή κονταράτω ν , ή συνδοσίας, ή έζελάσεως, 

ή τοϋ τυχόντος  κεφαλαίου, ό νο υ .α ζο ρ ιέν ο υ , ή όνο;./.ασβησο;.λένου, 

τ α ύ τ α  π ά ν τ α  πεοιαιρεϊ ή Β ασιλε ία  [Λου άπό  τή ς  το ια ύτης  ρ.ονής, 

ώς καί τών επικειμένων α υτή  τριών νοαισυ.άτων υπέρ τοϋ κεφα

λαίου τή ς  σιταρκίας. χάριν τώ ν  έξ άγορασίας περιελβόντων τ ή  

το ια ύτη  [Λονή χωραφίω ν έν τ ω  μετοχ ίω  του Ά γ ιο υ  Ε υσ τρα τ ίο υ ,  

έκκοψάσης τή ς  Βασιλείας ρ,ου. "Οθεν καί τοϋ μέλλοντος άσφαλι- 

ζοαένου, οίς ή Β ασιλε ία  [λου τ ω  παρόντι  χρυσοβούλλφ λ ό γ φ  αϋ- 

το ΐς  κ α τα χω ρ ε ί ,  πρός τη ν  άσφάλειαν τώ ν  ρητών έ[Λπεριειληαι/.έ- 

νων έν α ϋ τώ ,  καί τ ά  αή ρητώς περιωρισρ.ένα ώς ά γνω σ τα  ή άνό- 

μ α σ τα  ή ανεξερεύνητα προαναιρεΐ ή ανατρέπει καί [χή έπιγνωσθέν- 

τ α  ή  Βασιλεία (Λου, ώς άν κάκ  τής  περιποιήσεως τή ς  παντελούς 

άνενοχλησίας το ϊς  μοναχοίς ΐΛ'.σθοΰ δόσειε, έ 'ρχηται τ ή  ΒασΛείί* 

[Αου ώς έρρωαένου καί αρραγούς καί ά παρεγχειρήτου  δια^-ένειν 

όφείλοντος τού παρόντος χρυσοβούλλου λ>όγου τή ς  βασιλείας ριου 

εις τόν α ιώνα  ά π α ν τ α  τ ή  χά ρ ιτ ι  του Χριστού τοϋ έπιχειρήσοντος
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κ α τ ά  τ ι  παρασαλεΰσαι τ ά  διωρισαένα παρά. τη ς  Βασιλείας ριου η 

οπω σδήποτε  δια^εΐσαι ύφορωμένου μ ε τά  τ η ς  θείας ά γανακτήσεω ς,  

καί τη ν  άπό  τη ς  βασιλείας μου οργήν καί αποστροφήν επί το ύ -  

τ ω ,  καί ούτως ά π ερ ίτρ επ το ν ,  ώς ε ίρητα ι.  διαμένειν τόν π α ρόντα  

νρυσόβουλλον λόγον τη ς  Βασιλε ίας μου, γεγενημένον κ α τ ά  μ ήνα  

Α πρίλιον τ η ς  έοδόμης Ίνδ '.κτιώνος του έςακ'.ο^ιλιοστοΰ έ π τ α -  

κοσιοστοΰ εξηκοστού έβδομου έτους, ενώ καί τό ήμε’τερον ευσε

βές καί θεοπρόβλητον έπεσημήνατο κράτος.

Μιχαήλ έν Χριστώ τώ Θεώ πιστός Βασιλεύς και αύ- 
τοκράτωρ 'Ρωμαίων ό ΙΙαλαιολόγος.

"Αρια ριέν καί αρετήν οσίων καί φιλόθεων άνδρών τ ιμ ώ σ α  ή 

Βασιλε ία  ή μώ ν, ά μ α  δε καί το  θεϊον εν π α ν τ ί  τό π ω  της  δεσπο

τε ίας  αυτού εύλογεϊν βουλομένη, καί τ ά  δύο τ α υ τ α  χ ρ η σ τά  καί 

τω ό ντ ι  βασιλικά δ ια π ρ α ττο μ έν η ,  δεϊν ώήθη καν τ η  έν Χ ίω  της  

ύπεραγίας Θεοτόκου Ν έα  μονή τ ά  τη ς  ευεργεσίας ένδείξασθαι'  ώς 

άν μή  μόνον έν ήπείροις τε  καί θαλάσσαις, ά λλα  καί αυταϊς  τα ϊς  

νησοις τό  τ α ύ τ η ς  έφ α π λ ώ τα ι  φ ιλότιμον ' πολυν γάρ  οί έκεισε αρε 

τ η ς  είπέρ τίνος έτέρου φροντίσαντες, άναλόγως τ ώ  βίφ καί τον 

π α ρ ά  τή ς  βασιλείας ή μώ ν έπεσπάσαντο έλεον. Ενθεντοι και τ ώ  

περί την  ύπεραγίαν Δέσποιναν ή μώ ν Θεοτόκον δ ιαπύρω πόθιρ 

τη ν  περί τούς φιλαρέτους τούτους άνδρας προσθέντες στοργήν, 

καί αγαθόν ά γαθω  πα,ραζεύςαντες,τό  παρόν χρυσοβουλλον σιγ ίλ- 

λιον έςε'μεθα, διορισάμενοι έν τ ώ  αφορισθέντι το ϊς  ολυμ πίτα ις  μο- 

ναχο ΐς  ξενοδοχείω π α ρ ά  τή ς  βασιλείας ή μ ώ ν  καί αυτούς κ α τ α -  

λύειν- εγειν τε  εις κ α τ α γ ω γ ή ν  ά νεω κχτω γον  τά περί το ιουτων 

ξενοδοχεϊον, καί έν α ύτώ  καταμένειν .  ά πην ίκα  χρεία τ ις  αυτους 

ώς τ ά  ενταύθα τού μοναστηριού άπάγοιεν λαμβάνειν  ό έτησίως 

καί λόγω  σιτηρεσίου σίτου ριοδίους τρ ιά κ οντα  καί νουμινιων μ ι -  

λ ιαρίσια τρ ιάκοντα ,  κ α τ ά  τόν κα,ιρόν δηλονότι, καθ όν και οί
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ύπό του Ό λ υ μ π ο υ  μοναχοί (τά) τυ π ω θ έ ν τα  λαμβάνουσί σιτηρέ

σια. Υ στερών §έ αύτοίς το  τοιοΰτον ετήσιον σιτηρέσιον ουδέποτε 

βουλόμεθα, ούτε μην τή ς  έν αύτω  κ α τω γ έω  κ αταμονής τους τοι- 

ούτους έκπίπτειν ,  καθώς κα ί το πρός το  (σέ)κρετον του μεγάλου 

οίκονομείου. του άγιου Γεωργίου τοϋ Τροπαιοφόρου κατα πεμφ θεν  

π ιττκκ ι(ον)  τή ς  βασιλείας μου δ ιαλαμβάνε ι .  Ά λή θεσ θ α ι  γε μην 

καί τούς κ α θ ’ έκαστον χρόνον — αρεχομένους τοϊς μοναχοϊς  τ ρ ιά 

κοντα σίτου μοδίους, καί ζυμοϋσθαι, καί εις άρτον ά π ο κ α θ ίσ τα -  

σθαι τέλειον, π α ρ ά  των τή ς  μονής τοϋ Τροπαιοφόρου διακελευό- 

μεΟα, ΐνα μηδ έντεϋθεν οί τής  έν Χ ίω  μονής π ρ ά γ μ α τ α  έ'χοιεν, 

φυράμασι καί ζύμ ω  προσανέχοντες, καί — ερί τη ν  ά ρτο—οιίαν άσχο- 

λούμενοι, ά λλά  τέλεον καί έν το ύ τω  άφροντιστοΰντες, θερμότα(τα) 

τή ς  βασιλείας η μώ ν ΰπερεύχω νται.  Ώ ς  άν δε τό  άσφαλές το ΐς  

μονα^οίς καί εις τό  έ&ής ή έπί τε  τ ω  φιλοτιμηΟέντι π α ρ ά  τ ή ς  β α 

σιλείας μου σιτηρεσίω, το ΐς  τριάκοντα, του σί(του) μοδίοις, καί 

το ϊς  τρ ιάκοντα  τών νουμμίων μιλιαρισίοις, καί έ π ’ αύτοϊς  τοϊς 

οϊκήμασι, τω  άνωγέω δηλαδή  καί τ ω  κ α τ ω γ έω ,  τό παρόν / ρ υ -  

σόβουλλον σιγίλλιον δ ιά  κινναβάρεως σημειωθέν,καί χρυστι βούλλη 

τή ς  βασιλείας μου πιστωθέν έπεδόθη μηνί Μ αίω Ίνδ ικτ ιώ νος ιδ / . 

Κωνσταντίνος έν Χριστώ κτλπ.

Έ π ε ί  ή έν τή  Χ ίω  Ν έα  μονή τή ς  ύπερ αγ ίας Θεοτόκου εις έπί- 

δοσιν καί αυζησιν έλθοΰσα, τοϋτο μέν καί δ ιά  τώ ν  άγιων Δ εσπο ι

νών τών Πορφυρογέννητων, τούτο δέ καί δ ι ’ α υτή ς  τ ή ς  Β α σ ι 

λείας μου, όσον έφικτόν σπθυδα(σά)σης τ ά  εις σύστασιν αυτή ς ,  

έδεΐτο καί έν τ ή  Θ εοφυλάκτω  τ α ύ τ η  πόλει ά π λή κτο υ ,  καί άζ ίω- 

σιν περί τούτου οτε καθηγούμενος Ν ικ ή τα ς ,  τ ή ς  το ια ύτη ς  μονής 

καί ό συνάδελφός αύτοΰ Ιω ά ν ν η ς  καί οί λοιποί μοναχοί,  ά ν α γ -  

καϊον καί ά π αρα ίτητον  αΰτο ϊς  τό  τοιοΰτον ήγησαμένη ή βασιλεία 

μου οϋ παρεΐδε την  τούτων άξίωσιν, ά λ λ ά  προθύμως καί εΰμε-
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νως επήκουσεν α υ τώ ν , κα.ί δ ιο ρ ίζ ε τα ι δ ιά  τοΰ  π αρόντος χρυσ ο - 

βουλλου  σ ιγ γ ιλ ίο υ , ώ σ τε ά ϊν ό (1 )  ο ικ ια κ ώ ν  τ η ς  μονής το ΰ  τρ ο π α ι-  

οοόρου έ'χειν αυτούς τό  ά νω γεω κά τω γο ν  ο ί'κη μ α , τ ό  δν υπό τη ν  

τοπ ο θεσ ία ν  τώ ν  Ά γ γ ο υ ρ ίω ν  π λησ ίον το ΰ  ά γ ιο υ  Ν ικ ο λ ά ο υ , μ ε τ ά  

το ΰ  π ερ ια υλ ίο υ  α ύ το ΰ  κ α ί το ΰ  προστώ ου ή λ ια κ ο ΰ , κ α ί το ΰ  σ ταύ- 

λου εις α π λ ή κ τ ο ν , κ α ί κ α τα μ έ ν ε ιν  έν α ύ τώ  τούς άπ οσ τελλομένους 

π α ρ ’ α ύ τώ ν  μοναχούς άπ ερ ικόπ ω ς, κ α ί λ α μ β ά ν ε ιν  κ α ί (2 )  π ροτε- 

τυ π ω μ έν α  α ύ το ϊς  σ ιτη ρ έσ ια  από τ η ς  μονής το ΰ  Τροπ αιοφόρου άνυ- 

σ τερ ή τω ς . Α ν ο ικ ο δ ο μ ε ϊσ θ α ι δέ κ α ί ά να κερ α μ οΰ σ θ α ι, τό  το ιο ΰ το ν  

ο ίκ η μ α  π α ρά  το ΰ  σεκρε’ του το ΰ  Τροπ αιοψ όρου, κ α ί α υ το ύ ; ά κ α ι-  

ν ο το μ ή το υ ς  δ ια τη ρ ε ϊσ θ α ι, κ α ί ύπερεύχεσθαι τη ς  Β α σ ιλ ε ία ς  μου, 

κ α ί ε /.τ ελ ε ϊν  κ α ί τη ν  τυπ ω θεϊσ αν  α υ το ϊς  ϊκ ε τή ρ ιο ν  ευχήν ά δ ια λ ε ί-  

(»ιω ς δ ια  το ΰ το  γα ρ  κ α ί τό  α π λ ή κ το ν  α ύ το ϊς  εις τό  δ ιηνεκές δέ- 

δω κεν ή  Β α σ ιλ ε ία  μου , ϊν α  κ α ί α υ το ί άπ ερ ισπ άστω ς έκτελώ σ ι 

τ ή ν  τ ο ια ύ τ η ν  εύχήν κ α ί π α ρ ά κ λ η σ ιν , μ ή  εχοντος επ ’ ά δ ε ια ς  ιιν ό ς  

ε ίτ ε  το ΰ  κ α τ ά  τ ή ν  η μ έρ α ν  ο ικονόμου το ΰ  Τροπ α ιοφόρου, ε ίτ ε  τοΰ  

κα θ η γο υμ ένο υ , ε ίτ ε  τ ίν ο ς  τώ ν  λο ιπ ώ ν σ εκρετικώ ν . μ ε τα κ ιν ε ϊν  α υ 

το ύ ς  ή  μ εθ ισ τά ν  άπό .τοΰ  τυ π ω θέντος κ ινναβάρεω ς όπερ ΰπ οσ η- 

μ ανθέν , κ α ι χρυσή β ουλλη  π ιστω θεν επεδοθη α υ το ϊς  μ η ν ί Ιο υ — 

ν ίω  ίν δ ικ τ ιώ ν ο ς  π ρώ της.

Κωνσταντίνος έν Χριστώ κτλπ.

Ε /^ ε ι κ α ι η  Β α σ ιλ ε ία  μου Ιπ ικνρ ο ΰ σ α  πρώην δ ιά  χρυσοβούλλου 

σ ιγ ιλ λ ίο υ  α υ τή ς  τ ή ν  δεσ π οτείαν  το ΰ  κ τή μ α τ ο ς  τώ ν Κ α λο θ η κ ίω ν , 

το ΰ  τν ] έν Χ ίω  Ν ε α μ ο ν ή  τή ς  ύπ εραγ ίας Θ εοτόκου  δ ιαφ έροντος, 

εύω ρήσατο  α υ τή  κ α ι ετέρους π αροίκους ε ίκοσ ιτέσσαρας τόν α ρ ιθ 

μ όν ,κα θ ώ ς ό π ερ ι α υ τώ ν  Χ ρυσόβουλλος λόγος τρανώ τερον δ ια σ α - 

<ροί. Ή δ υ νή θ ησ α ν  δέ ο ί μ ο να χ ο ί τή ς  δηλω θείσ ης μονής έφευρείν

(1 ) άπό =  τώ ν.

(2 ) χαί =  τά .
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τοσούτως παροίκους άτελεϊς καί άπηλλαγμένους  όντας παντός  β ά 

ρους καί στρατιωτικοί» λε ιτουργήματος .  Δεϊν έλογίσατο ή  βασι

λεία μου τ ω  παρόντι  σιγιλλιω τά ς  ονομασίας α υτώ ν έγγραφήναι,  

καί το  ασφαλές τ η  μονή δ ιά  τούτο  έπιβραβευθήναι.  Οί δέ τ ο ι -  

οΰτοι πάροικοι κ χ ί  τ ω  κ τ ή μ α τ ι  τώ ν  Κ αλοθηκίων προσμενουσι καί 

ελευθερίας πάσης καί ϊζυυσια<; ( ; ) εις τό  διηνεκές άπολαύσουσι, 

και ουδεμίαν όχλησιν και καινοτομίαν υπό τίνος ύποστήσοντα ι,  

κ α ί (1 )  έκεϊθεν μεταστήσοντα ι,  εί μήπου  τυχόν  ελευθερία τ ις  δ η -  

μοσιακοϊς τισιν υποκείμενοι λειτουργήμασιν ' ό γάρ  ούτως εχειν 

διαγινωσκόμενος,οϋδεμίαν ώνησιν ή βοήθειαν έξει άπό  του γε (2) 

του σ ιγ ιλλ ίο υ ,ά λλά  πράς τ ά  οικεία βάρη επανακληθήσετα ι .  Κ α τ ά  

δέ τόν καιρόν τή ς  αναγραφής έμφανιζομένου του παρόντος σιγιλ- 

λίου τή ς  βασιλείας μου, καί κ α τ ’ όνομα το ύ τω ν  δ ιά  του άναγρα- 

φέως τ η  Μονή προσεπιδοθήσεται εις οϊκείαν ασφάλειαν. Τό δέ 

τώ ν  τοιούτων νέων παροίκων προς όνομα, τώ ν  έν τ ω  ρηθέντι προσ- 

καθε^ομενων κ τη μ α τ ι  τών Κ αλοθηκιων, έστιν ούτως* Ευστάθ ιος ο 

Βουρκανός' Ν ικόλαος ό ΙΙυργιανός ' Ιω άννης  ό Ξυλοσελάς· Λέων 

ο Κ α μ ιλ α ίλα ς  Νικόλαός Α σ π ρ ο μ μ ά τ η ς ’ Ιωάννης ΙΙρεσβύτερος ό 

Στροϋλος- Γεώργιος ό Κ α λ α φ ά τη ς·  Μόσχος ό γαμβρός αύτοΰ '  ό 

Λιοανός του Α νη φ α ν τά ρ η ’ Ιω άννης ό Κ ολά τος '  Γεώργιος ο ΙΙαν- 

τοκρατορινός ' Γεώργιος ό Λοϋλος' Γεώργιος ό Ψ ω ρια νός '  ό Μα· 

ζκγρελος ' Ν ικόλαος ό Σαρακηνοπουλος '  Ι ία σ χά λ ιο ς  ό Κ ά ν τα λο ς '  
Μηνάς ο Σεληνιανος ' Γεώργιος ό Μακρύς· ό Π ο λ υ π έτ ζη ς '  Β α σ ί 

λειος ό Θ εοχάριστος ' Ιωάννης ό Κ ρα τηρ ό ς '  Θεόδωρος ό Γλαυ- 

κ ιώ τ η ς ’ Χρυσάφης ό Τ ζ ι / .α λ ά ς '  καί ό Κ α τ ω π τ ε λ ε ίτ η ς .  Κ α ί  ίνα 
εχοι(εν) έπί τούτοις οί μοναχοί τό  ασφαλές καί άμέριανον τό  π α 

ρόν δ ια  κινναβάρεως σημανθέν, καί τ ω  βουλλωτηρίω  τής  Βασιλείας 

μου πιστωθεν έπεδοθη αύτοΐς  μηνί Δεκεμβρίω Ινδικτιωνος δ ' .  
Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο ς  έ ν  Χ ρ ι σ τ ώ  κ τ λ π .

(1) και =  ή Χβί (2) άπό τοϋγε =  «πό τοΰδε.

37
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Ο ί τ ώ ν ( 1 )  προηγουμένων αοιδίμων Βασιλέων πολλών καί μ ε 

γα λο π ρ επ ώ ν  έτυχον δωρεών καί χα ρ ίτω ν  καί διαφόρων ευεργε

σιών οί έν τ ή  Ν ήσω  Χ ίω  ασκούμενοι άμφί το ιερόν φροντιστή- 

ριον, ο Ν έα  μονή έπ ικέκλητα ι,  έπ ' εϋσεβεία δέ καί π ίστε ι τ ιμ ά -  

τ α ι  π ολλ ή ,  όνόματι τη ς  ΰπεράγνου δεσποίνης ημών Θεοτόκου καί 

ώσπερ άπό  τίνος εράνου τών φ ιλότιμων εκείνων ψυχών καί τωόν(τι) 

βα σ ιλ ικ ω τά τω ν  τ ά ;  χ ά ρ ιτ α ς  διεδέξαντο πολλώ  πλέον καί π α ρά  

του κράτους ή μ ώ ν  άξιοι γένο ιντ’ αν δαψιλεστέρων τυχείν  αγαθών, 

κα ί  άφθονωτέρας επικουρίας μετασχε ΐν  έφ ’ όσον γαρ  πάντοθεν 

τ α ύ τ α ι ς  προσγέγονε τό  άπερικλόνητον καί άμέριμνον επί τε  τ η  

αύτοδεσπότω  συστάσει τη ς  κ α τ  α υτής  σεβασμίας μονής καί τη  

άπολήψει του σολεμνείου, τώ ν  τυπωθεισών αύτοΐς διδοσθαι δύο 

λ ιτρών κ α τ ά  τό έτήσιον έν τ η  ρόγα τού τώ ν  πρω τοσπ α θα οάτω ν  

τ ά γ μ α τ ο ς  καί έξκουσσεία πλε ίων κεχάριστα ι ,  καί πεντακα ίδεκα .  

Ιο υ δ α ίω ν  Φ αμελιώ ν κεφαλητιών καί βάρους π α ντο ία ς  έπηρείας 

άνεσις, καί ά λ λ α  τ ά  διαφόρως τοϊς ούσίοις άνδράσι λυσιτελούντα ' 

ούχ ηττον  δέ κα ί  τ η  σεβασμία  το ύ τω ν  μονή επί τοσοϋτον ό χρό

νος τά ς  εις αυτούς έναπέσβεσε χ ά ρ ιτα ς ,  καί οιον είπεϊν (εις) ζόφον 

βαθύν συνεκάλυψεν' "Ο τι  γάρ  μνήμη  τού τω ν  τ ώ  τ ή ς  λήθης ένα- 

περρίφθη βυθώ καί π τώ σ ιν  π ά ν τ α  είλήφει καί σύγχυσιν καί οϋδη- 

τισούν ή ωφέλεια εντεύθεν καί όδύναι συνεΐχον καί στεναγμοί,  

τους οΰτω κ α τ ά  Θεόν πάντοθεν τ ά  εναντία προσέρρει αϋτοΐς καί 

ή κ α τ ά  Θεόν σπουδή τα ϊς  β ιω τικα ϊς  τρικυμίαις προσανεκόπτετο , 

καί άνεσις ή στάσις τώ ν  κακώσεων ούκ έςήν ' ά λ λ ’ άπ ιδόντες προς 

τή ν  τού κράτους ήμώ ν εϋμένειαν, τ χ χ ε ΐα ν  α π α λ λ α γ ή ν  εύρίσκουσι 

τού ά λ γ ή μ α τ ο ς '  ά  γαρ  έξεμαράνθη τούτοις  τ ώ  χρόνω, καί οΐον 

άπεσβέσθη χ α ρ ίσ μ α τ α  ήτή σα ντο  τού (?) κράτους ήμώ ν καινισθήναι 

τ α ϋ τ α  αύτοίς ,  καί ώσπερ άπό τίνος βλάστης τή ς  ήμετέρας π ρ ο -  

στάζεω ς άναδοθήναι τουτοις δ ιά  τή ςπ α ρ ο ύσ η ς  χρυσοβούλλου γρα-

(1) ΐΠαρά) τών
(.') ήτήσαντο το3=ήτ>{σαντο παρά του.
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φής δαψιλή καί πολύφορα τα. κ α λ ά .  καί δ ή τ α  το ιαύτην  αύτοΐς 

ή Βασιλεία μου τη ν  χάριν χαρ ίζετα ι·  π ρ ω το τ ύ π ω ς  γάρ  καί έπώρ- 

θωσεν αύτοΐς το τώ ν  δύο λ'.τρών σολέμνιον διά  π ιτ τα κ ίο υ  α ύτη ς  

εις το τοΰ μεγάλου σακελλαρίου κατα πεμφ θέντος  σεκρέτου,διορι- 

ζομένου, ΐνα καθώς πρώην εν τ ω  τ ά γ μ α τ ι  τώ ν  πρω τοσπαθάρω ν 

αυτό έλάμβανον , λαυ,βάνωσι τοΰτο καί κ α θ ’ έξης. Ε ί θ ’ ούτως 

εις α ν α κ α ίν ισ ή ν  τών ή δη  τ ω  ’/ρόνω  σοεσθέντων χρυσοβούλλων 

αυτώ ν άνανεοϊ τ α ΰ τ α  ή Β ασιλε ία  μου καί έπικυροΐ, καί τά ς  π ε 

ριλήψεις αυτών πά σα ς  καί δ ια τάζε ις  δ ιατρανοϊ τ ά  η δη  π ρ ο γεγε -  

νημένα χρυσόβουλα σ ιγ ίλλια  π α ρ ά  τε  τών μ α κα ρ ιτ ίδω ν Δ εσποι

νών, καί τώ ν  έν μακαρία  τ η  λήξει αοιδίμων Βασιλέων, τοϋτε 

κυρίου Κωνσταντίνου τοΰ Μ ονομάχου, τοΰ κυρίου Ίσακίου  τοΰ 
Κομνηνοΰ, Ινΰρ Αιογένους τοΰ Ρ ω μ α νο ύ ,  Κυρ Μ ιχ α ή λ  τοΰ Δοΰ- 

κα, θεσπιζουσα τό ένδύναμον έ'χειν κ α τ ά  π ά ν τ α ,  καί ένεργεϊν τ ά  

το ια ΰ τα ,  καί ώς π α ρ '  αύτης  τή ς  Βασιλε ίας μου, έκφωνηθέντα τε  

καί όρισθεντα, ούτως ίσχύειν καί το  ένδύναμον άποφέρεσθαι. Διό 

παρεγγυώ μεθα , καί π ά ν τα ς  έςασφαλιζόμεθα άπό  τε τώ ν  κ α τ ά  

καιρούς σακελλαρίων γενικών καί στρατ ιω τικώ ν λογοθετών, τών 

επί τή ς  ημετέρας σακέλλης καί τοΰ Βεστιαρίου, οικονόμου τώ ν 

ευαγών οϊκων, τώ ν  έπί τώ ν  οικιακών καί τώ ν  έφορων καί τώ ν  

βασιλικών κουραταριών ειδικών γηροτρόφων, τώ ν  έπί τοΰ Θείας 

Μ α γγά νω ν ,  οικιστών καί τώ ν  ύ π ’ αυτούς πρωτονοταρίων / α ρ -  

τουλαρίων, καί Βασιλικών ν ο τ α ρ ίω ν  έ'τι δέ δομεστίκων τώ ν σχο

λών κ ατεπ ά νω  στρατηγώ ν τής  Χίου, καί τώ ν  άντ ιπροσω πούν- 

τω ν  αύτοΐς Τ α ξ ια ρ χ ώ ν ,  Τ ουρμαρχώ ν,  μεραρχών, χαρτουλαρίων 

τοΰτε  δρυμου και τώ ν  θεμάτων, κομητώ ν τή ς  κόρτης, δομεστί

κων τών θ ε μ ά τ ω ν  δρουγγαροκομήτων πρ ω τοκ εντά ρχω ν , βασι

λικών τώ ν κάστρων, καστροφυλάκων, καστροκτιστώ ν, βεστιαρι-  

τώ ν ,  μανδατόρων πρέσβεις αγόντων ή έξορίστους, ή  εθνικούς ή 

κ α τ α  τ ιν α  άλλην χρείαν διερχομένων προελεσιμάνων βασιλικών 

και λοιπών τα γ μ α τ ικ ώ ν  καί θεματικών α ρ χ ό ν τ ω ν  προς τούτοις
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κριτών, εποπτών, άναγραφε'ων, στρατευτών Βασιλικών, τών εις 
τινας δουλείας άποστελλομένων, πρωτονοταρίων, νοταρίων, συ- 

νωναρίων, ώρειαρίων, τοποτηρητών, παραθυλάκων, καί παντός 
έτερου δουλείαν του κοινού μεταχειρισμένου, του μηδένα τών 
απάντων έν οίωδήποτε χρόνω, καθοιονδήτινα τρόπον, έζοιασδή- 
τινος προφάσεως επ ’ άδειας έ'χειν άθετεϊν τι παρά της βασιλείας 
μου διωρισμένων καί άναγεγραμμένων ενταύθα ώς βεβαίου καί 
ασφαλούς τυγχάνοντας του παρόντος ήμών ευσεβούς χρυσοβούλλου 
σιγιλλίου. γενομένου κατά  τον Ιούνιον μήνα της Β '  Ίνδικτιώνος 
έν ετει ς.  φ. π .  ζ. έν ω και τό ήμέτερον ευσεβές καί θεοπρόβλη- 
τον ύπεσημήνατο κράτος.

Ν ι κ η φ ό ρ ο ς  έν  Χ ρ ισ τ ώ  τ ω  Θ εω  π ι σ τ ό ς  Β α σ ι λ ε ύ ς  κ α ι  
α ύ τ ο κ ρ ά τ ω ρ  Ρ ω ι κ ι ί ω ν  ό Β ο τ α ν ι ά τ η ς .

Κ ύ ρ ι λ λ ο ς  έ λ έ ω  Θ εο ΰ  Α ρ χ ι ε π ί σ κ ο π ο ς  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο ι / π ό -
λεως  Ν έ α ς  ' Ρ ώ μ η ς  κ α ί  ο ι κ ο υ μ ε ν ι κ ό ς  π α τ ρ ι ά ρ χ η ς .

Ε ί  δίκαιον μέν έστι καί π^.σιν ιερόν εΐπεϊν άνθρώποις του την 
ήμών μετριότητα πκσι τοϊς δεσμένοις αΰτης τήν προσηκουσαν 
άρωγην πρυτανεύειν καί πρός τάς  αιτήσεις αυτών έτοίμην είναι, 
καί τήν δικαίαν αΰτοϊς έπιδεικνυναι πρόνοιάν τε καί επιμέλειαν, 
κέρδος ίδιον τό λυσιτελοϋν αΰτοϊς ποιούμενων πως ότι μάλλον 
ούκ αν εϊη αΰτοϊς δικαιότερον τό ταϊς οίκείαις μοναϊς παρέχειν 
καί καταπείθειν τήν διάνοιαν τοϊς τήν φύσιν άονησαμένοις σεβα- 
σμίοις άνδράσι, καί ύπέρ φύσιν έγκαταβιοΰσι, καί δ ι’ άρετης τε 
καί έπί μόνου άσκήσεως καθαρθεϊσιν ώς δέον έ'τι τε καί διά θεω
ρίας έμπρακτου τώ  Θεω πλησιάζουσιν, έγκαιρου τυ^εϊν. . . π α ρ ’ 
αΰτης έπικουρίας, καί αρωγής έκ . . . . δεομένοις' έπεί καί κατά 
τόν Ιερόν καί θεσπέσιον απόστολον Παύλον λίαν έπάναγκες εσχη- 
κεν οφλημα καί περί ετέρου έργου παντός, καί πάσης άλλης τινάς



—  581 —

Θεοφιλούς δια.τάξεως, αίρετώτεοον τό  περί πασώ ν τώ ν  άγ ιων εκ

κλησιών μεριμνών, καί τώ ν  σεβασμίων ούκ έ'λαττον προνοεΐσθαι 

μονών, καί τη ς  ενάρετων άνδρών ( τ η ς )  Θεαρέστου ανατροφής 

καί ψυχικής σωτηρίας ά δ ια λε ίπτω ς φροντίζειν, ώς τό  έαυ^ής συμ

φέρον καί μόνον. Ά λ λ ά .  . . . καί συνασθενοΰσα το ΐς  άσθενοΰσι,

καί τοΐς σκανδαλ ιζομένο ις .......................................... αύτώ ν ύπακούειν,

καί τ ά  λυποϋντα  αύτοϊς άποσκορακίζειν ώς δέον καί τ ά  του π ο 

νηρού πα ρόντα  σκανδαλοποιά γε ζ ιζάν ια  προ ρίζης έκτέμνειν τ η

μ α χ α ίρ α  του Θείου καί είρηνοποιοΰ π ν ε ύ μ α τ ο ς ....................................

καί εύθαρσώς εις τη ν  προτέραν είρηναίαν κ α τ ά  στάσιν έπιτηρεϊν, 

καί πάσης ϊεροπολιτείας τ ά  ψυχωφελή καί σω τήρια  πρυτανεύειν 

αύτοϊς γε εν τά λμ α τα .  Τοιγαροϋν καί τη ς  ημώ ν μετρ ιότητος  συνο-

δικώς προκαθημένης..........................................τη ς  μονής τη ς  Ν έας της

έν τ ή  περιφημω νήσω Χ ίω  πατέρες, ένεφάνησαν γ ρ ά μ μ α τ α  σιγιλ- 

λ ιώδη τώ ν μακαρίων καί άοιδήμων Π ατρ ιαο χώ ν  τοΰτε  κυρ Ί ω ά -  

σαφ, κυρ Ίερεμ ίου, καί του κυρ Θεοκτίστου [ δηλοΰντα]  δτ ι οί 

κ α τ ά  καιρούς αείμνηστοι Βασιλείς, ή το ι  Κ ωνσταντίνος ό Μονο

μ ά χος ,  Ίσάκιος ό Κομνηνός, Κ ωνσταντίνος  Δοΰκας, Δ ιογένης 

'Ρ ω μ α νό ς ,  Μ ιχ α ή λ  Δούκας, Νικηφόρος Β ο τα ν ιά τη ς ,  Α νδρ ό ν ι

κος Π αλαιολόγος, καί λοιποί άπεφήναντο  καί ώρισαν δ ιά  βασι

λικών αύτών χρυσοβούλλων καί π ρ ο σ τα γ μ ά τω ν  του μηδένα τών 

βασιλικών δημοσίων δικαστών καί ύπηρετών έ π ’ ούδεμια π ρ ο φ ά -  

σει καί . . . . .  παρασαλεΟσαι τη ς  μονής τ α ύ τ η ς  έθών τε  καί 

τά ςεω ς ,  ά λλ ά  τα ύ τ η ν  τη ν  θείαν μονήν αύτοδέσποτον είναι,  καί 

εις τό  διηνεκές εσεσθαι ώς τό π ά λ α ι  έκ χειρός άρχιερατικής  αρ

χοντικής τε  καί εκκλησιαστικής, έλευθέραν καί αύτοδέσποτον 

πλουτεϊν ,  κ α τ ά  τήν διάταΕιν τών έν α ύτή  προεστώ τω ν , καί τήν  
άπόφασιν εκείνην τώ ν  αειμνήστων Βασιλέων, ώς έβεβαίωσαν καί 

έκύρωσαν οί ρηθέντες εύσεβεΐς Βασιλείς καί αοίδιμοι Ι ΐα τ ρ ιά ρ χ α ι

..........................................................βεοαιωτη.ρίου, εις πλείονα γράφει,

καί έν ά γ ίφ  π νεύ μ α τ ι  ά π ο φ α ίνετα ι .............................................................
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..........................................................................................................ύ π ε ρ τ ίμ ω ν  τ ώ ν  έν

ά γ ίω  π ν ε ύ μ α τ ι  α γ α π η τ ώ ν  α υ τ ή ς  ά δ ε λ ο ώ ν  κ α ί  σ υλ λ ε ιτο υρ γώ ν ,  ϊνα  

τ α  μέν π α λ α ι γ ε ν ή  εκείνα, χ ρ υ σ ό β ο υ λ λ α  κ α ί  σ ιγ ΐλ λ ια  έ'χωσι κΰρος 

κ α ί  β έβ α ιο ν  κ α ί  ά μ ε τ ά τ ρ ε π τ ο ν  ε ί;  α ιώ ν α  τόν ά π α ν τ α  Ή  δέ ίεοά 

κ α ι  σ ε β α σ μ ία  κ α ί  β α σ ιλ ικ ή  μονή ή  Ν έ α  συν το ϊς  μ ε τ ο χ ίο ις  α υ 

τ ή ς ,  ό π η  κ α ι  αν ώσι . . . .  κ α ί  ό ν ο μ ά ζ η τ α ι  τ η ς  α υ τ ή ς  μονής 

τ η ς  Ν έ α ς ,  κ α ί  μ ε τ ά  π ά ν τ ω ν  τ ώ ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν  α υ τ ώ ν  κ ιν η τώ ν  τε  

κ α ί  α κ ί ν η τ ω ν ,  κ α ί  υ π ά ρ χ ε ι  ελεύθερα  κ α ί  α δ ο ύ λ ω τ ο ς ,  κ α ί  ά κ α τ α 

π ά τ η τ ο ς ,  κ α ί  ά ν ε ν ό χ λ η το ς  κ α ί  όλως άνεπηρε 'αστος  εκ π α ν τ ό ς  

π ρ ο σ ώ π ο υ  α ρ χ ο ν τ ικ ο ύ  κ α ί  ιερ α τ ικ ο ύ ,  κ α ί  μ ή τ ε  6 κ α τ ά  καιρούς 

μ η τ ρ ο π ο λ ί τ η ς  Χ ίο υ ,  μ ή τ ε  ά λλ ο ς  μ ικρός ή  μ έ γ α ς  έχει  δίκαιον ζη -  

τ ε ϊ ν  τ ι  π ο λ ύ  ή  ολ ίγον  . . . κ α τ ’ ούδένα  τρ ό π ο ν  ή  κ α ί  π ρ ο η γ ο υ 

μένω ς π α ρ '  οΰδενός τ ώ ν  τ ή ς  Χ ίου  κ λ η ρ ικ ώ ν ,  κ α ί  τ ώ ν  κ α τ ά  κ α ι 

ρούς π α τ ρ ι α ρ χ ικ ώ ν  έ ςά ρ χ ω ν  έν ά ρ γ ία  ά σ υ γ ν ώ σ τ ω  κ α ί  άφορισμω

α λ ύ τ ω ............................................... ά γ ια ς  κ α ί  όμοουσίου κ α ί  ζω οποιού

κ α ί  α δ ια ιρ έ τ ο υ  Τ ρ ιά δ ο ς  έν τε  τ ώ  νυν α ΐώ ν ι  κ α ί  έν τ ώ  α έ λ λ ο ν τ ι . 

Κ α ί  οί έν α υ τ ή  ό σ ιώ τ α τ ο ι  π α τ έ ρ ε ς  δ ιά γω σ ιν  αθόρυβοι κ α ί  α τ ά 

ρ α χ ο ι  ώ ς π ροσή κε ι  τ ώ  ά γ γ ε λ ικ ώ  σ χ ή α α τ ι ..............................μνημονεύ-

οντες π α ρ ρ η σ ία  μόνου το υ  π α τ ρ ια ρ χ ικ ο ύ  ο ν ό μ α το ς  κα ί  μη δ έν  άλλο  

ά π α ιτ ο ϋ ν τ ο ς  το υ  κ α τ ά  κα ιρούς  π α τ ρ ι ά ρ χ ο υ ,  ώ σ π ε ί  έν π α σ ι  το ϊς  

βα σ ιλ ικο ΐς  μ ο να σ τη ρ ίο ις  εστίν.  Έ τ ι  δέ κ υβερνασ θα ι  τη ν  τ ο ια ύ τ η ν  

μονήν ά δ έ σ π ο το ν  κ α τ ά  τ ή ν  τ ά ζ ι ν  τ ώ ν  βα σ ιλ ικ ώ ν  ^ρυσοβούλλω ν  

κ α ί  τ ώ ν  π α τ ρ ι α ρ χ ικ ώ ν  σ ιγ ιλ λ ίω ν ,  ά  κ α ί  © υ λ λ ά τ τε σ θ α ι  καθόλου 

ϊσχύειν  κ α ί  έκ πλ ηρ ο ΰ σ θ α ι  έθέλομεν εν τ ε  τ α ϊ ς  έκκλησ ία ις  κα ί  το ϊς  

π ρ ο α σ τ ίο ις  κ α ί  μ ε τ ο χ ίο ις ,  κ α ί  π α σ ι  το ϊς  ά λλο ις  τ ο ϊ ς  ούσι ' _ ί ι ~ ό  

τ ή ν  κ υ ρ ιό τ η τ α ]  τ ή ς  ε ίρημένης  θείας μονή ς .  Κ α ί  κεφ α λή ν  κα ί προ- 

ε σ τ ώ τ α  τ ώ ν  ένασκουμένων π ά ν τ ω ν  είνα ι τόν  κ α τ ά  κ α ιρούς  ή ν ο υ -
I I 7 I

μενον λ α μ β ά ν ο ν τ α  κ α ί  τ ά ς  έ κ π α λ α ι  α ύ το ΰ  ά τε λ ε ία ς  κ α ί  τ ι α ά ς  

κ α ί  δ ιά γ ο ν τ α  ώς κ α ί  το ύ ς  πρά α ύ το ΰ  ήγο υμένο υς  κ α ί  ούδείς  εχει  

έζουσιαν  τ ι ν ά  έ ν α ν τ ιω θή ν α ι  α ύ τ ώ  όταν  άφορήσν) εύλό γω ς  τ ι ν α  

τ ώ ν  ά ν α σ τ α τ ώ ν  τ ή ς  μονής .  Έ χ ο ν τ α  έ π ’ ά δε ια ς  προσκαλε ϊν  τ ώ ν
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αρχιερέων, όν αν βούλεται, χειροτονίας ποιεϊν έν τω  ίερω τούτω
μ ο να σ τη ρ ίω .......................................καί μηδείς άλλος κωλυειν τολμά

τους βουλομένους έν τη  μονη ταφ ηνα ι...................................................
................................................. Έ τ ι  έχέτωσαν έςουσίαν οϊ πατέρες της

μονής έκλέγειν τε καί άποκαθισταν, ον αν βούλωνται κατά. και
ρούς έαυτών καθηγούμενον άλλω δέ τινί πρωσώπω μη έςέστω
προβιβάζειν έκείνοις ηγούμ ενον.................................................................
...........................   σ ιγιλλιώ’δες

καί συνοδικήν [γ ρ ά μ μ α ]  κα> έπεδοθη τη  ρηθείση θεία καί Βασι
λική μονη τη  Ν έα έν έ'τει ( 1021 )

Κύριλλος έλέω Θεοϋ αρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως Ν έας 
Ρώ μης καί οικουμενικός πατριάρχης.

+ ό ...................................
·|- ό Π αλαιών Πατρών Θεοφάνης.

Τ ό ...................................
■{· ό [Αΐ]νου Δανιήλ.
·}■ ό . . . . Μελχισεδέκ.
7  ό Κυζίκου Παρθένιος.
·]- ό Ν αυπακτίας καί ’Ά ρ τη ς  Γαβριήλ.
·{- ό Μιτυλήνης Κωνστάντιος.
·}· ό Θηβών Μητροφάνης.
Υ ό Π'ροικονησου Κ λημης.

Ιερεμίας έ?\.έω Θεοϋ Αρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπό
λεως Νέας Ρώ μης και Οικουμενικός Πατριάρχης.

Της διαμονής καί συντηρήσεως των έν τω  μετά σώματος τώδε 
βίω πραγμάτων λόγον ότι πλεϊστον ποιούμενοι οί κεκτημένοι 
ταϋτα ,όση δύναμις περιέπειν εκείνα οϋ διαλείπουσι, προνοίαις δ ια 
φόρων συστατικών καί συντηρητικών επιτηδευμάτων καί έπιμε-
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λείαις ολαις σπευδουσι όιασωζειν π ά σ η ς  ένδεχομένης οθοράς καί 

£,>.ηρειας ανώτεροι ει δε τοΰτο  ά π λ ώ ς  επί π ά ντω ν  γινόμενον άναγ- 

καιον εστι και ωφέλιμον, π ολλ ω  μάλλον επί του κ α θ ’ ή α α ς  π α 

τριαρχικού καί οικουμενικού θρόνου οφείλε; διενεργεϊσθαι, ούτινος 

<νρος τοΐς αλλοις και τόδε  προνομιον πέφυκε, κηδεσθαι καί π ο ο -  

νοεΐν τ?ις συστάσεως καί δ ιαμονής τω ν  υποκειμένων α ύτώ  άγιων 

εκκλησιών , ιερών τε  σ κηνω μ άτω ν , καί σεπτών κ α τα γω γ ίω ν ,  

και επ ιχορηγεισθαι αυτοις  τη ν  ΰπαρςιν  άνέκλειπτον, καί την  δ ια 

μονήν βεβαίαν και α μ ε τ ά π τ ω τ ο ν '  α νθ ’ ών οί κ α τ ά  καιρούς θεό

θεν ανειλημμένοι τους πνευματικούς  αύτοϋ οϊακας κυβερνηται. 

ό ιά  φροντίδας εχουσιν ένδείκνυσθαι κ α τ ά  π ά ν τ α  κα'.ρόν την  π ρο-  

σήκουσαν αύτοϊς κηδεμονίαν καί περιποίησιν, καί δή καί τ ά  παν-  

τα χό θ εν  προσκομιζόμενα αύτοϊς π α λα ιγενη  καί ά ρ ^α ϊα  γ ρ ά γ μ μ α τ α  

τώ ν  σεβάσμιων μοναστηρίων, όσα ύπο τώ ν  κ α τ ά  καιρούς π α τ ρ ι -  

α ΡΧευσχντων ορθοΰ καί δικαίου λόγου σαφώς επόμενα διε-
τελέσθησαν, προνοία τη ς  εκκλησίας άνακαινίζειν διά  τώ ν  νεωτέ- 

ρων γ ρ α μ μ α τ ω ν  επί διαμονή μακρα  τώ ν  καταρζαμένων πραγα,ά- 

τω ν  το υ τω  γ ά ρ  και μόνω τ ω  τρ ό π ω  εις μακράν τ ά  π ρ ά γ μ α τ α  

π α ρα τε ινετα ι .  και π α λ ιζω ια ν  απολαμβάνουσι δ ιά  τ η ς  αμοιβα ίας 

άνακαινίσεως, καί τη ς  του πα νδα μ ά το ρ ο ς  χρόνου φθοράς ά π α -  

λ α τ το ν τ α ς ,  όπερ ου διελειπε μερ^ρι του νυν ένεργούμενον, ώς συν

τελούν α,ναγκαιως προς τη ν  τώ ν  εκκλησιών έπισύστασιν. Έ π ε ιδ η  

τοιγαρουν ποοσεκομίσθη καί ένεφανίσθη ήμΐν ηδη  προεκδοθέν γ ρ ά μ 

μ α  ήμέτερον πατρ ια ρχ ικό ν ,  συνοδικόν, σιγιλλιώδες έν μεμβράναις, 

βεβαιοΰν ά λ λ α  προγενέστερα γ ρ ά μ μ α τ α  τώ ν π ά λ α ι  καί π ρ ό πα λ α ι  

αοίδιμων π α τρ ια ρ χ ώ ν ,  τοΰτε μακαρίτου  γέροντος κύρ Διονυσίου 

και τώ ν  πρό αυτοΰ , τού γεροντος δηλονότι κύρ Παρθενίου, καί 

τοΰ κύρ Ί ά σ α φ  του κύρ Μητροφάνους, του κύρ Ίερεμίου, του 

κυρ Θεοκτίστου καί τώ ν  μ ε τ ’ εκείνους, μέχρι τοΰ κύρ Νεοφύτου, 

καί επέκεινα, άπερ έπεβραβεύθησαν καθ ' έκαστον, καί τν) έν τη  

περ ιφημω νήσφ Χ ίφ  κειμένη Θεία καί Ι ε ρ ά  Β ασιλική Νεαμονγί,
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διαλαμβάνοντα ,  ώς οί κατά. καιρούς αείμνηστοι Β ασιλε ίς  εκείνοι, 

ή το ι  Κ ωνσταντίνος ό Μ ονομάχος, Ίσάκ ιος  ό Κομνηνός, Κ ω ν

σταντίνος Δούκας, Διογένης Ρ ω μ α ν ό ς ,  Μ ιχα ή λ  Δου/.ας, Ν ικ η φ ό 

ρος Β οτα ν ιά τη ς ,  Α νδρόνικος ό Π αλα ιολόγος ,  καί οί λοιποί άπε- 

οή να ντα  δ ιά  βασιλικών αυτώ ν γ ρ α μ μ ά τω ν  καί ^ρυσοβούλλων του 

μηδένα διασεϊσαι καί παρασαλεΰσαι οΰδε'ν τ ι  τώ ν  τη ς  μονής τα υ -  

τ η ς  εθών τε  καί τά ξεω ν ,  ά λλά  τα ύ τ η ν  την  θείαν Νε'αν μονήν αύ- 

τοδέσποτον είναι καί αυτόνομον, καί έσαεί έ'σεσθαι ώστε πά ση ς  

αρχοντικής τε  καί εξουσιαστικής καί εκκλησιαστικής άνωτέραν 

συντηρεϊσθαι α υτή ν ,  καί το  αϋτοδέσποτον πλουτεΐν ,  καί δ ια τ ε -  

λεΐν έλευθέραν, άδούλωτον καί ά κ α τ α —άτη τον  καί άνενόχλητον 

π α ρ ά  παντός  προσώπου ιερωμένου ή  λαϊκού, καί έπί τ ή  ά π ο φ ά -  

σει τ α ύ τ η  τώ ν  π ά λ α ι  βασιλε'ων έπεκυρώσαντο καί έβεβαίωσαν οί 

ρηθέντες αοίδιμοι π α τρ ιά ρ χ α ι  δ ιά  γ ρ α μ μ ά τω ν  α υτώ ν .  Οίστισι 

γρ ά μ μ α σ ι  συμφώνως προεξεδόθη καί πρό ημών το προρρηθέν σι- 

γ ιλλώδες έπιβεβαιοΰν καί σινιστών τ ά  π α λα ιγενή  εκείνα χρυσό- 

βουλλα καί γ ρ ά μ μ α τ α .  Τανΰν δέ δεηθέντων αύθις τώ ν  πα τέρω ν 

τή ς  ρηθείσης μονής έπιβεβαιωθήναι α ύ τ ά  τ α ΰ τ α κ α ί  έξ ετέρου γ ρ ά μ 

ματος  η μώ ν συμφώνως τ ώ  προεκδοθέντι εις περισσοτέραν ά σ φ ά -  

λειαν, δεϊν έ'γνωμεν άποδέξασθαι ποοσηνώς τη ν  αΐτησιν αύτώ ν 

τ α ύ τ η ν  ώς εύλογον, καί προς σύστασιν άφορώσαν του ρηθέντος 

μοναστηριού" καί δή γράφοντες άποφαινόμεθα συνοδικώς μ ετά  

τών περί ή μας ίερωτάτων αρχιερέων καί ύπερτίμων τώ ν έν άγ ίω  

π νεύ μ α τ ι  α γ α π η τώ ν  ήμών αδελφών καί συλλειτουργών, ϊνα ά π -  

α ξ ά π α ν τ α  τ ά  προρηθέντα γ ρ ά μ μ α τ α ,  όσα έκπαλα ι καί καθεξής 

μέχρις ήμώ ν έφιλοτιμήθησαν τ ή  ίερα καί σεβασμία Ν έα  μονή 

Χρυσοβούλλά τε  καί λ ο ιπά  π α τρ ια ρ χ ικ ά  γ ρ ά μ μ α τ α  περί τή ς  ελευ

θερίας αυτής εχωσι το κΰρος καί τη ν  ΐσχΰν άμετάθετον εις α ιώ να  

τον ά π α ν τ α ,  καί ά μ ετά τρ επ το ν .  Ή  δέ ρηθεϊσα ιερά καί βασιλι

κή μονη ή Ν έα  συν τοϊς μετοχίρις αϋτοϊς μ ετά  καί του άφιερω- 

θεντος αυτή  ναοΰ τή ς  ύπεραγίας Θεοτόκου τή ς  ΙΙλακ ιδ ιωτίσσης
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τ ο υ  έν τ η  Χ ώ ρ α  Κ α λ ιμ α σ ία ,  ετι  δέ κ α ί  μ ε τ ά  το υ  έν τ η  Ν ή σ ω  

Σ ά μ ω  μ ε τ ο χ ιο ύ  κ α ί  μ ο να σ τηρ ιο ύ  α ύ τ ώ ν  τ ιμ ω μ έ ν ο υ  έ π ’ ό ν ό μ α τ ι  

τ ο υ  'Α γ ίο υ  ένδοξου Π ρ ο φ ή τ ο υ  Ή λ ι ο ϋ ,  έν τ η  το π ο θ ε σ ία  τ η ς  Μ ε

γ ά λ η ς  Λ α κ κ α ς ,  κ α ι  π ά ν τ ω ν  τ ω ν  π ρ α γ μ ά τ ω ν  κ α ί  κ τ η μ ά τ ω ν  α υ 

τ ώ ν  κ ιν η τώ ν  τ ε  κ α ί  α κ ι ν ή τ ω ν ,  ε ϊη  έλευθέρα, α υτό νο μ ο ς ,  α δ έ σ π ο 

τ ο ς ,  α δ ο ύ λ ω τ ο ς ,  α ν ε ν ό χ λ η το ς ,  ά κ α τ α π ά τ η τ ο ς  κ α ί  όλως ά ν ε π η -  

ρέαστος  π α ρ ά  π α ν τ ό ς  π ρ ο σ ώ π ο υ  ά ρ γ ιερατικοί)· κ α ί  μ ή τ ε  ό κ α τ ά  

κα ιρο ύ ς  μ η τ ρ ο π ο λ ί τ η ς  Χ ίο υ ,  μ ή τ ε  άλλος  τ ι ς  μ ικρός ή  μ έ γ α ς  έχε ι  

ά δ ε ια ν  ζη τε ΐν  τ ε  π ο λ ύ ν  ή  ολ ίγον ά π ό  τ η ς  μο ν ή ς  τ α υ τ η ς ,  μ ή τ ε  

π α ρ ά  τ ίνος  τ ώ ν  τ η ς  Χ ίου  κ λ η ρ ικ ώ ν ,  ή  τ ω ν  κ α τ ά  καιρούς π α 

τ ρ ια ρ χ ικ ώ ν  έ ξ ά ρ χ ω ν  ένο ^λ ησ θ α ι  α υ τ ή ν .  Ο ί  δέ έν α υ τ ή  μ ο ν ά ζ ο ν -  

τ ε ς  ό σ ιώ τ α τ ο ι  π α τ έ ρ ε ς  δ ιά γω σ ιν  αθόρυβοι κα ί  α ν ε ν ό χ λ η τ ο ι ,  ώς 

π ρ ο σ η κε ι  τ φ  α γ γ ε λ ικ ώ  σ χ ή μ α τ ι ,  μνη μονεύοντες  π α ρ ρ η σ ία  μόνον 

το υ  π α τ ρ ι α ρ χ ικ ο ύ  ο ν ό μ α το ς ,  κα ί μη δ έν  ά λλ ο  ά π α ιτ ο υ ν τ ο ς  το υ  

κ α τ ά  κα ιρούς  Π α τ ρ ιά ρ χ ο υ ,  ώ σ περ  έστίν  έν π α σ ι  τ ο ϊ ς  Β ασιλ ικο ΐς  

μ ο ν α σ τη ρ ίο ις .  Ε τ ι  δε κυβερνάσθα ι  τ η ν  α υ τή ν  τ α ύ τ η ν  μόνον κ α τ ά  

τ ά ξ ι ν  τ ώ ν  β α σ ιλ ικ ώ ν  χρυ σ ο β ο ύ λ λ ω ν  κα ί  τ ώ ν  π α τ ρ ια ρ χ ικ ώ ν  σ ιγ ιλ -  

λ ίω ν ,  ά  κ α ί  φ υ λ ά τ τ ε σ θ α ι  α σ φ α λ ώ ς  καθόλου κ α ί  έκπληροΰσθα ι  

εθέλομεν έ'ν τ ε  τ α ΐ ς  έκ κλ ησ ία ις  κ α ί  τ ο ϊ ς  μ ε τ ο χ ίο ις  το ϊς  ούσι, μ ε τ ά  

τ ο υ  μ ε τ έ π ε ι τ α  ά φ ιερω θέντος  α ύ τ η  ναοΰ τ η ς  ύ π ε ρ α γ ία ς  Θ εοτόκου 

τ ή ς  Ι Ί λ α κ ι δ ’.ω τ ίσ σ η ς ,  το υ  έν τ ή  Κ α λ ι μ α σ ί α  κ α ί  το υ  έν τ η  Σ ά μ ω  

μ ε τ ο χ ιο ύ  το ΰ  Π ρ ο φ ή τ ο υ  'Η λ ιο ύ  έ π ’ ώ φ ελ ε ία  κ α ί  α υξήσ ε ι  κα ί  β ε λ 

τ ιώ σ ε ι  τ η ς  ε ίρημένης Θ ε ία ς  μονής.  Κ ε φ α λ ή ν  δέ κ α ί  π ρ ο ε σ τ ώ τ α  

τ ώ ν  ενασκούμενω ν  π ά ν τ ω ν  είναι τόν  κ α τ ά  καιρούς ηγούμενον ,  

έ χ ο ν τ α  κ α ί  τ ά ς  έ κ π α λ α ι  α ύ το ΰ  ά ξ ία ς  κα ί  τ ι μ ά ς  κ α ί  δ ιά γ ο ν τ α  ώς 

κ α ί  το ύ ς  προ  α ύ το ΰ  ηγουμένους·  φέρειν τ ε  κ α ί  π α τ ε ρ ί τ ζ α ν  κ α τ ά  τό 

ε π ικ ρ α τ ή  σαν έθος τ η ς  μονής τ α υ τ η ς  ο π  ου, άν π ροσκ ληθε ίς ,  μ η -  

δενός έναντ ιουμένου  α ύ τ ώ  περί τ ο ύ το υ  έ χ ο ν τ α  έ π ’ ά δε ια ς  π ρ ο σ -  

κ α λ ε ϊν ,  ον άν θέλη τ ώ ν  ά ρχ ιερέω ν  εις τ ο  έκτελε ίν  έν τ ώ  μ ο ν α -  

σ τη ρ ίω  α ύ τ ώ  τ ά ς  τ υ χ ο ύ σ α ς  χ ε ιρ ο το ν ία ς  ά κ ω λ ύ τ ω ς  κ α τ ά  τ η ν  κ α 

νονικήν π α ρ α τ ή ρ η σ ιν ,  μηδενός  τ ε  τ ο λ μ ώ ν τ ο ς  κωλύειν  τ α φ η ν α ι  έν
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τ ω  μοναστηρίω αυτώ ν. Έ χ ω σ ι  τε  άδειαν οί έν α ύ τ φ  πατέρες  

όπου άν προσκληθεϊεν κείρειν μοναχούς καί ερχομένους έν τ η  α υ 

τών μονή συνταχθήναι,  ωσαύτως τε  καί μοναζούσας τ ά ς  βουλο- 

μένας μονάσαι έν τ ω  μ ετοχ ίω  α υτώ ν ,  τ φ  εν τ ή  Κ αλ ι  μασία.· κλη- 

ρονομεϊν τε καί λαμβάνειν  άνεμποδίστως τ α  π ρ ά γ μ α τ α  τω ν  τ ε -  

λευτώντων Καλογήρων τη ς  μονής τ α ύ τ η ς ,  η έσω τ η ς  πόλεως η 

έξω έν τοϊς  χωρίοις μή τολμοΰντος του μητροπολίτου  Χίου ένο- 

χλεΐν αυτούς περί τούτου, η έμποδίζειν  τόν βουληθέντα τ α ο ή ν α ι  

έν τ ω  μοναστηρίω αυτών καί ζητεΐν λαβεϊν άπό  του ψυνικοΰ εκεί

νου αφιερώματος . Προς τούτοις έχέτωσαν έξουσίαν οΐ τη ς  μονής 

τα ύ τ η ς  —ατέρες έκλέγειν κ α τ ά  καιρούς καί ά ποκαθ ιστάν  η γούμε

νον, έν α υτή  τ η  μονή , ον άν βούλοιντο' ά λλ α  δέ τ ιν ι  μη έξέστω 

συμβάλλειν έκεϊσε ηγούμενον κ α τ ’ ούδένα τρόπον. Ό ς  δ ’ άν βου

λή θή άθετήσαι καί παρασαλεϋσαι τ ά  άνωτέρω είρημένα, τ ά ς  α π ο 

φάσεις δηλονότι τώ ν  χρυσοβούλλων καί τώ ν  π α τρ ια ρ χ ικ ώ ν  σ ιγ ιλ -  

λίων, καί κ ατεπεμβήνα ι τη ς  μονής τ α ύ τ η ς ,  καί βλάψαι τούς έν 

α υτή  πα τέρα ς καί ζημιώσαι ή τώ ν  μετοχίω ν α υτής  κ α τ α π α τ ή -  

σαι, καί τ ά  προς αύςησιν καί βελτίωσιν α υτή ς  κωλύσαι,  ό τ ο ι -  

ουτος τού μεν ίεροΰ ών καταλόγου ,άργός  έστω π α ρ ά  ιεροπραξίας, 

καταφρονών δέ τή ς  αργίας, καί άφωρισμένος άπό ΘεοΟ, ώς υπ ό 

δικος τελεία  καθαιρέσει. Λ αϊκός δέ, άφωρισμένος άπό Θεού κυ

ρίου ΙΤαντοκοάτορος. καί ασυγχώ ρητος ,  καί άλυτος μ ε τά  θά ν α 

τον αιωνίως, καί πά σα ις  τα ϊς  π α τρ ικ α ϊς  καί συνοδικαΐς άραΐς  υ π ό 

δικος. ΟΟεν εις ένδειςιν επεδόΟη καί το  παρόν ήμέτερον π α τ ρ ι 

αρχικόν σιγιλλιώδες συνοδικόν, έπιβεβαιωτηριον γ ρ ά μ μ α  τ ή  ά γ ια  

Βασιλική Ν έα  μονή· ; αψκε. μ η ν ί Μ α ί ω ( Ι ) .

(1) Ε ν  το ϊς άρχείο ις της Ν έα ς Μ ονής Οπάρχοιισιν εξ Χρυσο'δοιιλλα, καί δύο 
>,ατριαρ/_ικα σ ιγ ιλλ ια , αντιγραφεντα μεν υπο του αγίου Μ υριοφύτων κυρου Γ ρ η -  
γορ'.ου του Φ ω τεινού εκ τώ ν έν τη  κατά την νήσον Σ άμον  μονή του προφήτου 

Η λιου υπαρχόντω ν χειρογρά φ ω ν, επικυρωΟέντα δέ υπό του πρώ ην Ή γ εμ ώ ν ο ς  
πρίγκηπος Μ ιλ τ . ’Λ ρ ισ τά ρ /ο υ . —  Τ ά  θεσπίσματα ταΰ τα  εδωκα εί$ τύπο^σιν, δτε 6
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Ιερεμίας έλε'ω Θεοϋ αρχιεπίσκοπος 
Ρ ώ μ η ς  καί Οικουμενικός πατριάρχης. 
X ό Ήρακλείας Καλλίνικος 
γ  ό Χαλκηδόνας Νικόδημος.
7  6 Ά γχ ιάλου  Καλλίνικος.

ό Μονεμβασίας Γρηγόριος. 
7  ό Δέρκων Νικόδημος.

Κωνσταντινουπόλεως Νέας

ό Νικομήδειας Παύλος, 
ό Κρήτης Γεράσιμος, 
ό Χίου Δανιήλ, 

ό Παλαιών Πατρών Δανιήλ, 
ο Φερσάλων Κωνστάντιος.

ελλόγιμ ος χ . Γ .  Ζ ο λ ώ τα ς Ρ υ μ να σ ιά ρ χη ς, έπληροφόρησεν οτι τινά  τούτων
έτυπώθησαν εν τ ω  περιοδικω  « Π α νδώ ρα ς» , και δτι καί αλλα ύχχργουσ ιν  εν τ5] 
έφηιχεριδι « Ά λ η β ε ια  ». Τ ήν  Π α τρ ια ρ '/ιχή ν  ταύτην Ιρη μ εο ίδ α  -ροθύμ,ως μοί παρε- 
σχεν ό "Α γιος Χ ίου ε ξ  ή ς  άντε'γραψα καί δσα έν εκείνη υπάρ /ουσ ιν, άτινα  συμπε- 
ριε'λαβον ένταϋθα, εκτός τώ ν δύω τιρώτων καί τω ν δύο τελευτα ίω ν άφεθε’ντω ν ώς 
έν τοΤς άντιγράφοις του άγιου Μ υριοφύτων εχουσι.
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